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investeringsuitgaven : - dépenses d'investissement :

a) budgettaire en gedebudgeteerde sector, 15,6 % van de
Rijksmiddelen begroting;

b) insrellingen van openbaar nut : 36 % van de Rijksrnid-
delen begroting.

Ten cinde de bruikbaarheid van het begroringsdocumenr
te verhogen, kwam her uw verslaggever gepast voor de in-
deling ervan weer te geven:

- Titel I, die alle lopende uitgaven behelst;
- Tirel Il, waarin de kapitaaluitgaven zijn opgenomen;
- Titel III, die de aflossing 1977 van de Rijksschuld orn-

vat;
- Titel IV, die als de " afzonderlijke sectie » wordt aan-

gemerkt en waarin zijn opgenomen de verrichtingen die
door middel van de speciale fondsen zijn begroot;

- Titel VII, waarin voorkomen de begrotingen van de di-
verse instellingen van openbaar nut, die onder de voogdij
van de Minister van Verkeerswezen staan.

I. De lopende uitgaven zijn begroot op 54240 miljoen,
dit is cen toenarne van 6679 miljoen of een gemiddeld
groeipercentage van 14,4 % ten overstaan van de in oor-
spronkeliike begroting 1976 opgenomen lopende uitgaven,

Zoals in 1976 worden de lopende uitgaven voor 1977
hoofd1.akdijk gekenmerkr door de grote omvang van de
kredieten dic moeren worden uitgerrokken als tussenkomst
van de Staat in de exploltatiekosten van het openbaar ver-
voer, dat ren velle de weerslag blijft ondergaan van de werk-
loosheid en van een naag op gang komende ecoaomische
activiteit. terwijl de kesten snel blijven stijgen.

De stijging van de Sraatstussenkomst ter compensatie voor
de lasten van de Nationale Maatschappij der Belgische
Spoorwegen, in her rekorr van de Kas voor geneeskundige
verzorging van het Spoor en in de exploirarierekorten van
de maatschappijen voor stedelijk vervoer en van de Natio-
nale Maatschappij van Buurrspoorwegen Iigt dan ook hoger
dan de gemiddelde groeivoer van de lopende uirgaven en
bereikt respecneveliik 16 %, 56 % en 19 % ren overstaan
van de tussenkomsr die oorspronkelijk was voorzien voor
1976,

Economisch gehergroepeerd kunnen de lopende uitgaven
1977 als volgt worden samengevat e

In miljoenen F.

a) Consumptieve bestedingen (werkingskos-
ten van de administraties) 00. o ••• _ ••••

b) Rente en verliezen van bedrijven '" .

c) Inkomensoverdrachten aan andere sectoren

d) lnkomensoverdrachren binnen de secror
overheid .

e) Diversen (wcerslag van de indcxcring en
sociale programmarie) .

2487,7

10380,0

40 100,6

I 184,7

Toraal .00 .00 00. 000
54240,0

Hierin zijn de russenkomsten van de Staat begrepen, welke
worden verleend onder de vorm van rentetoelagen, van
russenkornsr in het exploirarietekort of onder de vorm van
inkomensoverdrachten :

a) secteur budgétaire et débudgétisé : 15,6 % du budget
des Voies et Moyens;

b) organismes d'utilité publique: 36 % du budget des
Voies et Moyens;

Afin d'augmenter la lisibilité du document budgétaire, il
a semblé utile à votre rapporteur d'en indiquer les subdivi-
sions:

- le Titre I, qui comporte toutes les dépenses courantes;
- le Titre Il, qui comprend les dépenses de capital;
- le Titre III, qui comprend l'amortissement de la Dette

publique en 1977;
- le Titre IV, qui constitue une section particulière, dans

laquelle som inscrites les opérations réalisées au moyen de
fonds spéciaux;

- le Titre VII, qui comporte les budgets des divers orga-
nismes d'utilité publique placés sous la tutelle du Ministre
des Communications.

I. Les dépenses courantes inscrites au budget s'élèvent à
54 240 millions, soit une augmentation de 6 679 millions en
volume ou un pourcentage moyen d'augmentation de 14,4 %
par rapport aux dépenses courantes inscrites au budget ini-
tiai pour 1976.

Comme en 1976, les dépenses courantes pour 1977 se
caractérisent principalement par l'importance des crédits
inscrits au titre de l'intervention de l'Etat dans les frais
d'exploitation des transports publics: en effet, cette inter-
vention subit pleinement l'incidence du chômage et de la len-
teur de la relance de l'activité économique, cependant que
les coûts continuent à augmenter avec rapidité.

En conséquence, l'accroissement de l'intervention de l'Etat
dans les charges de la Société nationale des Chemins de fer
belges dans le déficit de la Caisse de soins médicaux des
chemins de fer et dans les déficits d'exploitation des sociétés
de transports urbains et de la Société nationale des Chemins
de fer vicinaux est supérieur au taux de croissance moyen
des dépenses courantes et atteint respectivement 16, 56 et
19 OIo par rapport à l'intervention prévue à l'origine pour
1976.

Regroupées du point de vue économique, les dépenses cou-
rantes pour 1977 peuvent être resumées comme suit:

En millions de F

87,0

a) dépenses de consommation (frais de fonc-
tionnement des administrations) .. -

b) intérêts er pertes d'entreprises .

c) transferts de revenus à d'autres secteurs

d) transferts de revenus à l'intérieur du sec-
teur public .... '0' ••• o" •• _ 00 •••• "0 - •••••

e) divers (incidence de l'indexation et de la
programmation sociale) '" . 1184,7

2487,7

10380,0

40 100,6

87,0

Total 54240,0

Ces montants comprennent les interventions de l'Etat
allouées sous forme d'allocations d'intérêts d'inrervenrion
dans le défit d'exploitation ou de transferts de revenus :
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(In miljoenen
F)

- aan of ten gunste van de M. I. V. en de
N.M.V.B , .

- aan of ten gunste van het Spoor .
- aan Eurocontrol (controle van het luchr

verkeer) .
- aan Sabena .

10 886,9
37495,2

388,0
1652,2

II. De kapitaaluitgaven die deze begroting voorziet zijn in
te delen in:

(In miljoenen
F)

1° de vastleggingskredieten ren belope van ... 23182,0

2° de ordonnanceringskredieten ren belope van 19218.5

Budgettair vallen die kapitaaluitgaven uiteen in :

(In miljoenen
F)

I" niet gesrlicsre kredieren ten belope van

2u gesplitste kredieren :

a) tot vastlegging .
b) tot ordonnanccring .

7792,0

15390,0
11426,5

Vanuit economisch oogpunt onderscheidt men rwee grote
categoriëen :

1° Kapitaaloverdrachten binnen de ove,heidssedor, o.m. :

- tot stijving ren belope van 3987 miljoen van het
Fonds voor het Aanbouwen en Uitreden van Zeeschepen;

- rot ~'tijving ten belope van 2294 miljoen, van het
bijzonder Fonds van de Regie der Luchtwegen.

De overdrachten naar die rwee specifieke fondsen vormen
samen ongeveer 89 % van de niet gesplitste kredieten inzake
kapiraaluirgaven.

2° Kredietverleningen en deelnemingelI vanwege de Staat
die praktisch uitsluitend betrekking hebben op investeringen
van eersee inrichting voor :

(In miljoenen
F)

[4 ]

(En millions
de F

- à ou en faveur des S. T. I. ou de la
S.N.C. V .

- à ou en faveur des chemins de fer '"
- à Eurocontrol (contrôle du trafic aérien)

10 886,9
37495,2

388,0

- à la Sabena ... 1652,4

II. Les dépenses de capital prévues au présent budget
se répartissent comme suit:

(En millions
de F)

1° les crédits d'engagement pour un montant
de ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... 23 182,0

2° les crédits d'ordonnancement pour un
montant de ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... 19218,5

La ventilation budgétaire de ces dépenses de capital est
la suivante :

(En millions
de F)

1° crédits non dissociés pour un montant de 7792,0

2° crédits dissociés:

a) d'engagement
b) d'ordonnancement

15390,0
11426,5

Du point de vue économique on distingue deux grandes
catégories :

1° Transferts de capital à filzlérieur d" secteur public,
notammenr :

- pour alimenter, à concurrence de 3987 milions, le.
fonds de l'Armement er des Constructions maritimes;

- pour alimenter, à concurrence de 2 294 millions, le
Fonds spécial de la Régie des Voies aériennes .

Les transferts à ces deux fonds spécifiques constituent
ensemble à peu près 89 % des crédits non dissociés affé-
mus aux dépenses de capital.

2° Oaroi de crédits et participations de I'Erat ayant pres-
que exclusivement trait à des investissements de première
installation en faveur :

(En millions
de F)

- de spoorwegen, ni '.' .
- het gemeenschappeliik vervoer in de grote

agglomeraties, nI. .

4870,0 - des chemins de fer, soit ... ... ... ... ... 4870,0
- des transports en commun dans les grandes

9024,0 agglomérations, soir ... ... ... ... ... ... ... ... 9024,0

wat samen circa 90 % uitmaakt van alle vastleggingskre-
dieren met betrekking tot de in de begroting voorziene
kapitaaluitgaven.

Bovendien is cr een kredier van 1 000 miljoen uitgetrokken
als bijkomende deelneming van de Staat in her kapitaal van
Sabena.

Na de terbeschikkingsrelling van die bijkomende deelne-
ming zal de effectieve kapitaalsrorring aan Sabena vanwege

ce qui constitue ensemble à peu près 90 % de tous les
crédits d'engagement afférents aux dépenses en capital pré-
vues au budget.

En outre, un crédit de 1 000 mililons est prévu au titre
de participation supplémentaire de l'Etat dans le capital de
la Sabena,

Après la mise à disposition de cette participation supplé-
mentaire, l'apport effectif en capital de l'Etat à la Sabena



de Sraat globaal 3925 miljoen bedragen. Er is voorzien dat
ze in 1978 normaal nog met 1000 miljoen zal worden aan-
gevuld.

III. De aflossing van de Rijksschuld die in 1977 voor de
eerste maal ren laste van de begroting van Verkeerswezen
wordt gelegd t.b.v. 1500 miljoen franken betreft de conrrac-
tuele terugbetaling aan het Gemeentefonds van de sedert
1972 gedane prefinancieringen voor de premetrowerken te
Brussel en te Anrwerpen.

Het berrefr hier de eerste van vier opeenvolgende jaarlijkse
schijven van telkens 1500 miljoen.

IV. De in de « afzonderlijke sectie » (TiteliV) opgenomen
fondsen zijn hoofdzakelijk fondsen die door budgettaire
kredieren worden gestijfd met name:

- her fonds voor de Economische Expansie en de Regio-
nale Reconversie;

- her fonds voor het Aanbouwen en Uitreden van Zee-
schepen;

- het fonds bestemd tot her waarborgen van krediet-
voorschorten verleend voor de uitbreiding van handels- en
visserijvloot;

- een bijzonder en tijdelijk fonds ter vereffening van
achterstallige schuldvorderingen van het vroeger Bestuur van
de Staatspoorwegcn.

AI dic: fondsen zijn fondsen van het type A. d.w.z. dar de
dtsbcm:Uc:ndc: uitg.1ven aan her voorafgaand visum van her
Rekenhof worden voorgelegd,

V. De onder rirel VII opgenomen begroringen berreffen de
volgende instellingen van openbaar nur e

1" de Regie der Luchtwegen waarvan de ontvangsten
geraamd worden op 4 l.i6 550 000 F en de uitgaven op
4138681000 F. naast ontvangsten en uitgaven voor orde
ten bedrage van respectievelijk 186 miljoen F en 301 mil-
joen F;

2(' de Dienst voor Regeling der Binnenvaart, waarvan de
onrvangsren en uitgaven respectievelijk geraamd worden op
123 765 000 F en 127 167000 F. De onrvangsten en uitgaven
voor orde bedragen beide 8 030000 F.

3" de Regie voor Maritiem Transport met een onrvang-
stenbq;roting van 3 507 550 000 F en een uitgavenbegroting
van 3 429 796 000 F.

De ontvangsten en uitgaven voor orde belopen beide
431 184000 F.

• • •
De geplallJe i",fesleri"gen.

De in ber onderhavige begroringsontwerp uirgerrokken
vastlcggingskredieren zijn besremd voor een invesreringspro-
gramma dar ingepeven is door de grote liinen van het Plan
1976-1980 cvenals door de wil van de Regering om haar
inspanning inzakc overheidsinvcsteringcn verder te zcnen,
met her oog op de realisatie van de infrastructuur die nodig
is voor de werkeliike bcvordering van her gemeenschappe-
lijk vervoer,

De krachrsinspanning van de Regering op het gebied van
de investeringen voor verkeerswezen moet nochtans wor-
den beoordeeld in het Iicht van de globale invesrerings-
programma's waarvoor vasrleggingskredieren uitgetrokken
zijn op de begroting van het departement. op de culturele
begroringen en op de begroringen van de instellingen van
openbaar nut die ervan afhangen.
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s'élèvera, au total. à 3 925 mil ions. Il est prévu que cet
apport devra normalement encore être complété de 1 000
millions en 1978.

III. L'amortissement de la dette publique, mis pour la
première fois en 1977 à charge du budget des Communi-
cations pour un montant de 1500 millions de francs. repré-
sente le remboursement contractuel au Fonds des Com-
munes de pré-financements effectués depuis 1972 pour les
travaux du prémétro à Bruxelles et à Anvers.

Il s'agit de la première de quatre tranches annuelles suc-
cessives de 1 500 millions.

IV. Les fonds figurant à la « section particulière » (Ti-
tre IV) sont essentiellement alimentés par des crédits bud-
gétaires. à savoir:

- le Fonds d'expansion économique et de reconversion
régionale;

- le Fonds de Construction et d'Armement de navires;

- le Fonds destiné à garantir les avances de crédit
consenties pour le développement des flottes de commerce et
de pêche;

- Un Fonds spécial et temporaire de liquidation des
dépenses arriérées de l'ancienne Administration des Chemins
de Fer de l'Etat.

Tous ces fonds SOnt du type A, c'est-à-dire que les dépen-
ses y afférentes sont soumises au visa préalable de la Cour
des Comptes.

V. Les budget figurant au titre VII concernent les orga-
nismes d'intérêt public suivants:

10 la Régie des Voies aériennes, dont les recettes sont éva-
luées à 4156550000 F et les dépenses à 4138681000 F;
quant aux recettes et dépenses pour ordre, elles s'élèvent à
respectivement 186 millions de F et 301 millions de F;

20 L'Office régulateur de la navigation intérieure, dont
les recettes et les dépenses sont évaluées à respectivement
123 765 000 F et 127 167000 f. Quant aux recettes et dépen-
ses pour ordre, elles s'élèvent, les unes et les autres, à
8030000 F;

30 La Régie des transports maritimes. laquelle a un budget
des recettes se chiffrant à 3 507 550 000 F et un budget des
dépenses s'élevant à 3429796000 F.

Les recettes et dépenses pour ordre se montent, les unes et
les autres. à 431 184000 F.

• • •
us investissements projetés.

Aux crédits d'engagement prévus par le présent projet
de budget correspond un programme d'investissement qui
s'inspire des options du Plan 1976-1980 ainsi que de la
volonté du Gouvernement de continuer son effort en ma-
tière d'investissements publies afin de créer l'infrastructure
nécessaire à une promotion effective des transports en com-
mun.

L'effort d'investissement du Gouvernement dans le sec-
teur des Communications doit toutefois s'apprécier en
fonction de l'ensemble des programmes d'investissement au
sujet desquels les crédits d'engagements sont inscrits au
budget du département, aux budgets culturels et aux budgets
des organismes d'intérêt public qui en dépendent.
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Die investeringsprograrnrna's kunnen als volgt worden
samengevat:

Miljoen F

- infrastrucruur N. M. B. S .
- infrastructur van her sredelijk vervoer
- radarketen voor de Schelde ... ... . ..
- oprichring van stations voor de technische

controle op aurovoerruigen en andere ... . . . . ..
- bouwwerken voor de Regie der Luchr-

wegen ., , .
- uitbreiding van de vloot van de' Regie voor

Maritiem Transport .
- culturele investeringen .
- invesreringen ten behoeve van instellingen

van openbaar nut .

4870
9024
1260

236

1445

1197
848,6

16175

- roraal ,. 35055,6

Er zij bovendien opgemerkr dar voor de spoorwegen een
vernieuwingsprogramma is vastgesteld ten belope van
8 030 miljoen.

W:u de N. M. B. S. betrelt heeft de Commissie van Vcr·
keerswezcn, reeds vóór de begroting was ingediend, een
bespreking gewijd aan de eigen begroting van de Nationale
Ma:llschappij der Belgische Spoorwegen,

In de vooruitzichten die door de N. M. B, S. werden inge-
diend was immers een compensatoire Staatstussenkomst
voorzien van 42 673 miljoen, welke door het begroringsco-
mité verminderd werd met 4 880 miljoen.

Op de Commissievergadering van 9 november 1976 heeft
de Minister van Verkeerswezen deze wijziging van de door
de N. M. B. S. gevraagde russenkomst uitvoerig toegelicht en
gerechrvaardigd,

De vermindering van de Sraatstussenkomst met .• 880 mil-
joen zou in de begroting van de N. M. B. S. kunnen opge-
vangen worden door:

I. tariefaanpassingen die 1700 miljoen F zouden opbren-
gen,

2. bespragingen ten bedrage van 3 180 miljoen F waarvan
1 370 miljoen F door her beperken van de doranes aan her
Vemieuwingsfonds en aan her VerLekeringsfonds en 1 200
miljoen F door besparingen op de personeelskosren, de ener-
gie en diverse andere posren, Er wordr rekening gehouden
met een mogelijk deficit van 612 miljoen F.

Aldus wordt op een toraal bedrag van 64 miljard exploi-
ratiegaven een besparing gevraagd van nagenoeg 1,2 mil-
jard F en nier van 5 miliard zoals al te gemakkelijk wordt
vooropgesteld,

De vragen die in de commissie werden gesreld i.v.m. de
eigenlijk begroring van Verkeerswezen worden verder in dit
verslag behandeld bij de bespreking van de vcrschillende
hoofdsru kken.

De raak van uw commissie werd fel vergemakkelijkt door
de voorafgaandelijke roezending van een lijvig document
waarin de verschillende rakken van het verkeersbeleid wer-
den behandeld.

Wij geven per sector eersr de uiteenzetting van de Minis-
ter en dan de vragen en anrwoorden berreffende dezelfde
sector.
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Ces programmes d'investissement se résument comme
suit:

Millions
de F

- infrastructure S. N. C. B. ..
- infrastructures de transport urbain
- chaîne radar de l'Escaut ... ... . ..
- construction de stations de contrôle tech-

nique pour automobiles et autres
- constructions de la R. V. A _.

4870
9024
1260

236
1445

- extension de la flotte de la Régie des T rans-
ports maritimes _ .

- investissements culturels .
- investissements des organismes d'intérêt

public .

1197
848,6

16175

- total '" 35055,6

Il Y a lieu de remarquer en outre qu'un programme de
renouvellement de 8 030 millions a été approuvé pour les
chemins de fer.

En ce qui concerne la S. N. C. B., la Commission des
Communications a consacré, avant le dépôt du budget, une
discussion au budget propre de la Société nationale des Che-
mins de fer belges.

Les prévisions déposées par la S. N. C. B. comprennent en
effet une intervention compensatoire de l'Etat, d'un mon-
tant de 41 673 millions. Le comité budgétaire a réduit ce
montant de 4 880 millions.

A la réunion de la Commission du 9 novembre 1976, le
Ministre des Communications a expliqué et justifié cette
modification de l'intervention demandée par la S. N. C. B.

La réduction de 4 880 millions de l'intervention de l'Etat
pourrait être compensée dans le budget de la S. N. C. B.
par:

1. des adaptations tarifaires qui rapporteraient 1 700 mil-
lions de F;

2. des économies d'un montant de 3180 millions de F,
dont 1370 millions de F par la limitation des dotations
au Fonds de renouvellement et au Fonds des assurances et
1 200 millions de F d'économies sur le frais de personnel,
d'énergie et sur divers autres postes. Il est tenu compte d'un
déficit éventuel de 612 millions de F.

Des économies atteignant environ 1,2 milliard de F, et
non pas 5 milliards comme il a été prétendu bien trop faci-
lement, sont ainsi demandées sur un montant total de 64
milliards de F de dépenses d'exploitation.

Les questions posées en commission au sujet du budget
des Communications proprement dit figurent dans la dis-
cussion des différents chapitres du présent rapport.

la tâche des membres de la Commission a été grande-
ment facilitée par l'envoi préalable d'un volumineux docu-
ment, où les divers aspects de la politique menée en matière
de Communication étaient passés en revue.

Pour chaque secteur nous donnerons d'abord l'exposé du
Ministre, puis les questions et les réponses qui s'y rappor-
tent.



II. - HET INTERNATIONALE
VERVOERBELEID.

A. - DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN.

1. Uiteenzetting van de Minister.

Sedert enkele jaren maakr Europa een moeilijk tijd door.
De verruiming van de Gemeenschap en het gemis aan poli-
tieke ervaring van de nieuwe Gemeenschap hebben geleid tot
een zeker immobilisme in het Europese beleid. Ook de ver-
vocrsector ondergaat de gevolgen hiervan,

Na enkele positieve resulraten in okrober 1975 geboekt te
hebben, wcrd voor december 1975 een heropflakkering van
her Europese vervoerbeleid in het vooruirzichr gesreld. De
werkelijkheid heeft echter de optimisten ongelijk gegeven.
Onder her Iraliaanse voorzitterschap kon geen enkele voor-
uitgang worden geboekt op het vlak van de harmonisering;
een voorzichtige poging tot verdere liberalisatie bleef even-
eens dode Ietrer,

In december 1975 werd aldus een crisisperiode voor her
Europese vervoer ingeluid.

Sindsdicn kon slechts op het vlak "an de binnenvaart en
op dit van de technischc harmonisering "an de mororvoer-
wigen enig resulraar worden bereikr,

W:lr de hillnCnV:1i1rtbetrefr, werd, in afwachring van de
inyocrin!l van ecn Europees bewiis van deugdeliikheid, inge-
volgc een Belgisch iniriaricf in januari een richtlijn goed-
gekeurd houdcnde de wederzijdse erkenning van de door
de verschillende Lid-Sraren afgeleverde scheepsartesren.
Voorts werd in juli her Akkoord mer Zwitserland betref-
fende een Europees oplegfonds, met zetel te Duisburg. gepa-
rafeerd. Dit Akkoord, waarin de Belgische binnenvaarrbe-
langen werdcn gevriiwaard, zal aldus begin 1977 definitief
worden ondenekend.

lnzake mororvoerruigen, werd de rechnische harmonise-
ring verder doorgevoerd, door de goedkeuring in juli van een
reeks "an richtlijnen, onder meer mer betrekking tot de
signalisatie en verlichting van de mororvoertuigen,

In he••.bijzonder zij vermeld, dar op aandringen van ons
land, in ('CD nabije roekomsr in alle E. G.-landen het misr-
achterlicht verplicht zal moeren worden aangebracht op de
mororvoertuigen, vooraleer ze op de markr worden gebr achr,

Na een jaar van immobilisme kwam de Raad op 4 no-
vember laarsrlcdcn opnieuw biieen, De roekomst zal moeren
uirwijzen of de crisis een einde heefr genomen. Inmiddels
schijm her rij niettemin gekeerd te zijn. Naast enkele nieuwe
beslissingen, werd in november het rerrein geêffend voor
toekomstige initiatieven.

In concrero, werd vooruitgang gebrachr inzake de markt-
organisarie van het goederenvcrvoer over de weg en inzake
de harmonisering van de concurrenricvoorwaarden. Tevens
werd hcr Europesc zecvaartbeleid op gang gebracht,

lnzake hcr zeevaarrbelcid hoopt de Raad spoedig een ge-
rneenschappcliik srandpunr re kunnen innemen, war berreft
de onplooiing van communautaire acnes op her gebied van
her vervoer over zee. Inmiddels besloor de Raad een over-
legprocedure tussen de Lid-Staren in te voeren, inzake de
betrekkingen op her gebied van de zeescheepvaarr russen
de Lid-Sraren en derde landen en inzake de daarmee gepaard
gaande besprekingen in internationale organisaties.
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II. - LA POLITIQUE INTERNATIONALE
DES TRANSPORTS

A. - LES COMMUNAUTES EUROPEENNES.

1. Exposé du Ministre.

Depuis quelques années l'Europe connaît des temps diffi-
ciles. L'élargissement de la Communauté et le manque
d'expérience polirique de l'entité nouvelle ont conduit à un
certain immobilisme de la politique européenne. Le secteur
des transports en subit, lui aussi, les conséquences.

Après quelques résultats positifs, obtenus en octobre 1975,
il était permis d'escompter, pour décembre 1975, une relance
de la politique européenne des transports. La réalité a ce-
pendant infirmé cet optimisme: sous la présidence italienne,
aucun progrès n'a pu être enregistré dans le domaine de
l'harmonisation; de même, la tentative prudente pour ac-
croître la libéralisation est restée lettre morte.

Aussi, en décembre 1975, une période de crise a-t-elle
commencé pour les transports européens.

Depuis lors des résultats positifs n'ont été acquis que
dans les seules domaines de la navigation intérieure er de
l'harmonisation technique des véhicules routiers à moteur.

Pour ce qui est de la navigation intérieure, à la suite d'une
initiative belge, la directive portant reconnaissance mutuelle
des certificats de navigabilité délivrés par les différents Etats
membres a été approuvée dans l'attente de l'instauration
d'un certificat européen. Au cours du mois de juillet 1976,
a ensuite été paraphé l'accord avec la Suisse relatif à un
Fonds européen d'immobilisation temporaire, dont le siège
est à Duisburg. La signature définitive de cet accord, qui
sauvegarde les intérêts de la navigation intérieure belge,
pourra se faire au début de 1977.

l'harmonisation technique en ce qui concerne les véhi-
cules routiers il moteur s'est poursuivie par l'approbation
d'un certain nombre de directives, relatives notamment à la
signalisation er à l'éclairage des véhicules,

Il y a lieu, à ce propos, de mettre en évidence le fait qu'à
la suite de l'insistance de notre pays, le feu anti-brouillard
arrière devra sous peu, dans tous les Etats membres être
monté ser les véhicules avant que ceux-ci n'apparaissent sur
le marché.

Après un an de statu quo, Ie Conseil s'est à nouveau
réuni le 4 novembre 1976. L'avenir nous apprendra s'il est
permis de considérer la crise comme terminée. fi semble
entre-temps y avoir toutefois un retournement de situations;
outre la prise d'un certain nombre de décisions nouvelles, le
terrain a été préparé, au cours du mois de novembre, en
vue d'initiatives futures.

Concrètement, une étape a été franchie dans le domaine
de l'organisation du marché des transports de marchandi-
ses par route et de l'harmonisation des conditions de concur-
rence, alors qu'était lancée la politique européenne en matière
de navigation maritime.

En matière de politique maritime, le Conseil espère être
en mesure, dans un proche avenir, de définir une politique
commune sur le développement d'actions à l'échelle com-
munautaire. Il a décidé entre-temps d'instaurer, entre les
Etats membres, une procédure de consultation concernant les
relations dans le domaine des transports maritimes entte
les Etats membres et les pays tiers et concernant les déli-
bérations y afférentes menées au sein d'organisations inter-
nationales.
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Op het vlak van de harmonisering van de concurrentie-
voorwaarden betuigde de Raad zijn instemming met een
ontwerp van richtlijn betreffende het minimumniveau van de
opleiding van vrachtwagenchauffeurs jonger dan 21 jaar
enerzijds en van de nieuwe autocar- en autobusbestuurders
anderzijds.

De Raad kwam bovendien overeen om, tijdens zijn ko-
mende zitting van 16 december, de technische controle van
de bedrijfsvoertuigen, taxi's en ziekenwagens verplichtend
te stellen in de gehele Gemeenschap.

Tijdens deze zitting zullen eveneens de aanpassing van
de nationale belastingstelsels voor bedrijfsvoertuigen en de
sociale harmonisering in het wegvervoer aan bod komen.
Wat dit laatste betreft zal België alles in het werk stellen
opdar de 450 krn-grens zou worden afgeschaft voor de met
een tachograaf uirgeruste voerruigen. Bovendien zou de ta-
chograaf nier meer verplichtend moeren zijn voor de voer-
tuigen welke nationaal vervoer verrichten binnen een straal
van 50 km van hun exploitatiezetel.

Wat de marktorganisatie van her goederenvervoer over
de weg betreft, werden twee ~Iangtijke beslissingen gerrof-
fen.

De Raad heeft aan het srelsel van her communautair
contingent een permanent karakter toegekend.

Alhoewel dit contingent niet werd verhoogd en zulks
wellicht voor sommigen een ontgoocheling kan berekenen,
moer men er zich roch over verheugen dar onze wegvervoer-
ders voortaan zekerheid zullen hebben omrrent het al of
nict voortbesraan van het systeem,

De rweede beslissing betrefr de tarieven,
Hieromtrenr heeft de kaad besloten het huidige srelsel

V:1O de margetarieven met één jaar te verlengen.
Deze niet 7.0 spectaculaire beslissing mag rerecht als een

sucees worden bestempeld. De overgrote meerderheid van
de Lid-Sraren en de Commissie hadden immers voorgesteld
vanaf volgend jaar, de verplichte margetarieven om te vor-
men tot referentietarieven. De beslissingen tot verlenging
van het huidige srelsel kon worden afgedwongen, dank zij
hee halsstarrig verser van Duitsland, Italië en nier in het
minst van België regen de referennetarieven,

In de loop van 1977, en meer dan waarschijnlijk onder
her Belgisch voorzitterschap, zal de Raad positie moeren
kiezen over het toekomstige tariefstelsel alsmede over de
controle op de capaciteit op de markt van het goederen-
vervoer over de weg.

De tOtstandkoming van een berere marktorganisatie., welke
rekening houdt met de hannonisering van de concurrentie-
voorwaarden, behoort aldus roe de prioritaire obîecneven
van het Belgisch voorzitterschap, dar van juli tot december
1977 Ioopt,

Bovendien acht België het van kapiraal belang, om in het
lieht van de rechtstreekse verkiezing van het Europese
Parlement, de Europese burgers rechtsrreeks te betrekken
hij de ontwikkeling van her Europese vervoerbeleid.

Zo zullen iniriatieven, ondermeer inzake de harmonisering
van de riibewiizen, het verplicht dragen van de veiligheids-
gordel en een uniformisatie van de snelheidsperkingen, de
geloofwaardigheid van her Europa van het vervoer ten
goede komen.

Ons land bereidr zich dan ook reeds nu voor op dit
voorzitterschap en zal alles in het wcrk srellen om de
relance van her Europese vervocrbeleid tc bewerkstelligen.

Vraag:
2. Bespreking.

In zijn inleidende uireenzetring vermeldr de Minister dar
de Raad overeenkwam om op 16 december de rechnische
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Dans le domaine de l'harmonisation des conditions de
concurrence, le Conseil a marqué son accord sur un projet
de directive concernant Ie niveau minimal de la formation
des conducteurs de transports par route de moins de 21 ans,
d'une part, et des nouveaux conducteurs d'autobus et d'au-
tocars, d'autre part.

En outre, le Conseil a convenu que, lors de sa prochaine
session du 16 décembre 1976, il statuerait au sujet de l'obli-
gation du contrôle technique pour les véhicules utilitaires,
les taxis et les ambulances dans toute la Communauté.

Au cours de cette session seront également discutés
l'aménagement des régimes nationaux de taxes sur les
véhicules utilitaires et l'harmonisation sociale sur le plan
des transports routiers. En ce qui concerne ce dernier point,
la Belgique mettra tout en œuvre afin que la limite des
450 km soit supprimée pour les véhicules équipés d'un
tachygraphe; en outre, le tachygraphe ne devrait plus être
rendu obligatoire pour les véhicules affectés au transport
national dans un rayon de 50 km auteur de leur siège
d'exploitation.

En ce qui concerne l'organisation du marché des trans-
ports de marchandises par route, deux décisions importantes
ont été prises.

D'une part, le Conseil a conféré un caractère permanent
au système du contingent communautaire.

Bien que le refus d'augmenter ce contingent ait pu désap-
pointer certains, il y a lieu de mettre en évidence comme
constituant un élément très positif qu'à l'avenir nos trans-
porteurs routiers seront libérés de leur incertitude annuelle
quant au maintien ou non du système.

La deuxième décision concerne les tarifs.
Dans ce domaine, le Conseil a décidé de prolonger d'un

an le système actuel des tarifs à fourchettes.
Quoique peu spectaculaire, cette décision peut à juste

titre être considérée comme un succès. La grande majorité
des Etats membres et la Commission avaient, en effet,
proposé de transformer, dès 1977, les tarifs obligatoires
en tarifs de référence. C'est grâce à l'opposition formelle
de la Belgique, et aussi de l'Allemagne et de l'Italie, aux
tarifs de référence que le système actuel a été prolongé.

Dans le courant de l'année 1977, et plus que probable-
ment sous la présidence belge, le Conseil devra s'exprimer
sur le futur système tarifaire ainsi que sur le contrôle de
la capacité du marché des transports de marchandises par
route.

La réalisation d'une meilleure organisation du marché,
tenant compte de l'harmonisation des conditions de con-
currenœ, sera ainsi l'un des objectifs prioritaires de la pré-
sidence belge, qui couvrira le second semestre de 19ï7.

A présent que le Parlement européen sera élu au suffrage
universel, la Belgique considère comme essentielle la parti-
cipation des citoyens européens au développement de la
politique européenne des transports.

Ainsi, des initiatives, qui viseront notamment à l'harmo-
nisation du permis de conduire, à l'uniformisation des limi-
tations de vitesse et au port obligatoire de la ceinture de
sécurité, ne pourront que renforcer la crédibilité de l'Europe
des transports.

Notre pays se prépare donc dès à présent à cette prési-
dence; il mettra tout en œuvre pour réaliser une relance
de la politique européenne des transports.

2. Discussion.
Questi011 :

le Ministre signale dans son exposé introductif que le
Conseil avait convenu d'imposer, à la date du 16 décembre,



controle van de bedrijfsvoertuigen, raxi's en ziekenwagens
verplichtend te stellen in de gehele gemeenschap. Werd die
beslissing op voornoemde datum genomen?

Anttooord :

Een onrwerp-richtlijn betreffende de onderlinge aanpas-
sing van de wergevingen van de Lid-Sraten inzake de tech-
nische controle voor motorvoertuigen en aanhangwagens,
werd op 16 december 1976 door de Raad goedgekeurd.

De nodige uirvoeringsmaarregelen dienen door de Lid-
Sraren vóór einde 1977 te worden gerroffen. Tot 1 januari
1983 is een progressieve toepassing mogelijk, daarna moet
de richtlijn volledige uirwerking krijgen.

De richtlijn stelt de technische controle verplicht voor
autobussen en autocars voor meer dan negen zitplaatsen,
voor rnotorvoerruigen voor goederenvervoer en voor aan-
hangwagens en opleggers met een toegestaan maximumge-
wichr van meer dan 3 500 kg alsmede voor taxi's en zieken-
wagens.

Iedere Lid-Staar behoud de vrijheid om enerzijds ook
andere voerruigen aan de technische centrale te onderwer-
pen en anderzijds strengere en veeJvuldiger controles voor te
schrijven, hergeen o.m. in België her geval is.

Vraag:

Wat de markwrg.1nis:uie van her goederenvervoer over
de: weg berrefr, werden door de Raad rwee belangrijke
be5lis~ing~'" gerroffen, Bij de eerste beslissing heeft de Raad
her srelsel van het commenaurair connngent een permanent
karakrer roegekend, Wat moer hieronder worden verstaan?
Welk aandeel wordt aan België toegewezen? Kan het com-
munautair comingenr nog uirgebreid worden ?

Anuooord s

HL" communautair contingent voor het goederenvervoer
over de weg russen de Lid-Sraren werd op 1 januari 1969
ingevoerd voor een proefperiode.

Tiidens zijn zitting van 4 november 1976 heeft de Raad
beslist er een permanent karakrer aan te geven, Dit bete-
kent cnerziids dar het srelsel nier meer kan verdwijnen
wegens een gebrek aan akkoord en her te verlengen en
anderzijds dat iedere Lid-Sraar van verworven reehten ge-
nier,

In 1969 Waren er in totaal J 200 communautaire vergun-
nin~en voor zes Lid-Staten, waarvan 161 voor België. Thans
bedraagt hee globale aantal 2 363 voor negen Lid-Sraten,
waarvan 265 voor België.

Het contingent kan steeds door de Raad worden uitge-
breid op voorstel V3n de Commissie en na advies van het
Europees Parlement en van her Economische en Sociaal
Comité. Verwachr wordr dar de Commissie hieromtrenr in
1977 reeds een voorsrel 7.:11 indienen,

Noch in 1975, noch in 1976 is her mogelijk geweest her
E. E. G.-contingent re verhogen, wegens Duits verzet, Ander-
ziids mag cchter nier uit her oog worden verloren dar onze
vervoerbehocfrcn met Duitsland icder jaar afhankeliik wor-
den bepaald in her kader van een bilareraal akkoord, waar-
bij relkens rekening worde gehouden mer de belangen van
onze wegvervoerders.

Vraag:

Hoever staan wij inzake de marktorganisarie van her goe-
derenvervoer over de weg en inzake de harmonisering van
de concurrentievoorwaarden ?
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le contrôle technique des véhicules utilitaires, des taxis et
des ambulances dans l'ensemble de la Communauté. Cette
décision a-t-elle été prise à la date précitée?

Réponse:

Un projet de directive concernant le rapprochement des
législations des Etats membres relatives au contrôle techni-
que des véhicules à moteur et de leurs remorques a été
approuvé le 16 décembre 1976 par le Conseil.

Les mesures d'exécution nécessaire doivent être prises par
les Etats membres avant la fin de 1977. Une application
progressive est possible jusqu'au 1er janvier 1983; à partir
de cette date la directive devra être appliquée intégralement.

La directive rend le conttôle technique obligatoire pour
les autobus et les autocars comportant plus de 9 places,
pour les véhicules à moteur et leurs remorques affectés au
transport de marchandises, dont le poids maximal autorisé
excède 3 500 kg, ainsi que pour les taxis et les ambuJances.

Chaque Etat membre conserve la liberté de soumettre
d'autres véhicules 2U contrôle technique, d'une part, et de
prévoir des contrôles plus striets et plus fréquents, d'autre
part, ce qui est notamment le cas en Belgique.

Question:

Le Conseil a pris deux décisions importantes concernant
l'organisation du marché des transports de marchandises
par route. Par la première, Je ConseiJ a octroyé un carac-
tère permanent au système du contingentement commu-
nautaire. Que convient-il d'entendre par Jà? Quelle est la
pan de la Belgique? Une extension de ce contingent est-elle
encore possible ?

R.éponse:

Le contingent communautaire pour les transports de mar-
chandises par route entre les Etats membres a été introduit
Je l''' janvier 1969 pour une période expérimentale.

Lors de sa réunion du 4 novembre 1976, le ConseiJ a
décidé de lui donner un caractère permanent. Cela implique,
d'une pan, que le système ne peut plus disparaître faute d'un
accord sur sa prorogation et, d'autre part, que chaque Etat
membre conserve ses droits acquis.

Il y avait au total I 200 autorisations communautaires en
1969 pour 6 Etats membres, dont 161 pour la Belgique.
Actuellement, le nombre global est de 2 363 pour 9 Etats
membres, dont 265 pour la Belgique.

Le contingent peut toujours être élargi par Je Conseil sur
la proposition de la Commission et après avis du Parlement
européen et du Comité économique et social. On s'attend à
ce que la Commission introduise déjà une proposition à ce
sujet en 1977.

Il n'a été possible, ni en 1975, ni en 1976, d'augmenter Je
contingent C. E. E., à cause d'une opposition alJemande.
D'autre pan, il ne peut pas être perdu de vue que nos be-
soins de transports avec l'Allemagne sont fixés séparément
chaque année dans Je cadre de notre accord bilatéral, où
il est chaque fois tenu compte des intérêts de nos transpor-
teurs routiers.

Questioll :

Où en est l'organisation du marché des transports de mar-
chandises par route et qu'en est-il de l'harmonisation des
conditions de concurrence?
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Antu/oord :

Wat betreft de marktorganisatie werden door de Raad
een beslissing genomen, waaronder de beslissing om het
huidige stelsel van de margetarieven met één [aar te verlen-
gen. Een voorstel van de E. E. G, Commissie om naar referte-
tarieven over te stappen werd o.m. door België bestreden,
omdat die regeling nadelig zou uitvallen voor de Belgische
vervoerders en in bepaalde landen de concurrentievoor-
waarden nadelig zou wijzigen.

Vraag:

\Vat is de huidige stand van zaken op her gebied van de
concurrentie en de marktorganisatie in her vervoer, in Bel-
gië en in de E. E. G.

Antwoord:

Her probleem van de concurrentie inzake goederenvervoer
russen spoor, weg en binnenvaan wordr meer nog in Bel-
gië dan in andere landen gekenmerkt door een sterke inter-
nationale gebondenheid.

In 1974 bedroeg her aandeel van her grensorerschrijdend
vervoer, in tonkilometer uitgedrukt, 84.5 % voor de spoor-
wcgen, 60 % voor de binnenvaarr en .19,4 % voor de weg.

Het is aldus mogelijk dat nationale maarregelen de con-
currenfÎepositie van onze vervoerders op de internationale
vervoermarkr ernseig beïnvloeden, remeer daar op deze
markt een hevige concurrentiC5trijd woedt russen de BcI-
'lische en de buitenlandse transporrondernemingen,

De Belgische vervoerpolieiek is bovendien ingeschakeld
in een markteconomie. In dit svsteem dienr de vrijheid
van keuze te worden geëerbiedigd, zowel tussen het beroeps-
goederenvervoer en het eigen vervoer, als tussen de vervoer-
ders,

Her vervoer voor eigen rekening blijft, niettegenstaande
een lichte achteruitgang, t.O.V. het globale vervoer over de
weg en de binnenwateren een zeer belangrijke plaats inne-
men.

In 1974 benaderde de verhouding van her volume weg-
vervoer voor eigen rekeninJt tot het wegvervoer voor reke-
ning van derden, tIs in het binnenlands vervoer en 1/:1 in het
grensoverschrijdend vervoer, Het nationale binnenvaanver-
voer voor eigen rekening venegenwoordigde in 1974 en
1975 ongeveer de helft van her beroepsvervoer uitgevocrd
door tussenkomst van de D. R. B.

Het vervoer voor eigen rekening is derhalve een belang-
rijke factor van de concurrentie, aangezien de kosren
Van dit vervoer v:'lak bepalend zijn voor de vaststelling van
de priizen in de betrokken vervoerrak en van de concurre-
rende vervoermiddelen.

Een permanent controlesvsreem moet zorgen voor een ge-
zonde concurrentie russen de vervoerondernemingen in elk
der sectoren wegvervoer en binnenvaart en indirekt russen de
vervoerrakken,

In deze optiek wordt de wet van 1960 inzake de roegang
lot de markt van het goederenvervoer over de weg momen-
reel berrien en werd een wet aangenomen dar een sysreem
van vergunningen instclt voor de exploitarie van binnen-
schepen.

De zopas ingevoerde sloopregeling voor binnenvaarruigen
dienr eveneens te worden gezien als een maarregel om het
overtollige en verouderde gedeelre van de vloor uit de
vaart te nemen en mede aldus de overcapacireir weg te
werken.

In een sysreem van vrije markteconomie waarin het ver-
voer als een volwaardige economische sector wordr be-
schouwd kan a fortiori worden verondersreld dar de voor
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Réponse :

En ce qui concerne l'organisation du marché, le Conseil
a pris une décision, à savoir celle de prolonger pour une
durée d'un an le système des tarifs à fourchettes. Une pro-
position de la Commission de la C. E. E. tendant à passer
aux tarifs de référence a été combattue, notamment par la
Belgique, parce que ce système serait préjudiciable aux
transporteurs belges et modifierait défavorablement les con-
ditions de concurrence dans certains pays.

Question:

Quelle est la situation actuelle en matière de concurrence
et d'organisation du marché dans les transports, en Belgi-
que et dans la C. E. E.

Réponse:

Le problème de la concurrence entre le chemin de fer, la
route et la batellerie en ee qui coneerne Ie transport de
marchandises se caractérise en Belgique encore plus
que dans les autres pays par une sujétion internationale.

En 1974 la pan du transport international, exprimé en
tonnes-kilomètres, représentait 84,5 % pour le chemin de
fer, 60 % pour la batellerie et 39,4 % pour la roure,

Il est ainsi possible que des mesures nationales influen-
cent sérieusement la position concurrentielle de nos trans-
porteurs sur le marché international des transports, où
règne, en outre, une concurrence sévère entre les entreprise,
de transport belges et étrangères.

La politique belge des transports s'intègre par ailleurs dans
une économie de marché. Dans un tel système le libre choix
doit être prépondérant aussi bien entre le transport profes-
sionnel de marchandises et le transport pour compte propre,
que parmi les transporteurs,

Le transport pour compte propre, malgré un léger recul,
occupe une place très importante par rapport au transport
routier eu fluvial global.

En 1974, la proportion du volume du transport routier
pour compte propre approchait les '!-/3 du transport routier
pour compte de tiers en trafic intérieur et 1/3 en trafic inter-
national. Le transport fluvial national pour compte propre
représentait, en 1974 et 1975, environ la moitié du transport
professionnel effectué par l'intermédiaire de l'O. R. N. J.

Le transport pour compte propre est. par conséquent, un
facteur imporranr de la concurrence, surtout étant donné
que les coûts de ce transport sont souvent déterminants
pour la fixation des prix des modes de transport concernés
et des modes de transport concurrents.

Un système de contrôle permanent doit permettre de veil-
ler à une saine concurrence entre les entreprises de transport
dans chacun des secteurs routier et fluvial et indirectement
entre les moyens de transport,

C'est dans cette optique que la loi de 1960 relative à
l'accès au marché des transports routiers de marchandises
est actuellement en cours de révision et qu'une loi instaurant
un système de licences pour l'exploitation de bateaux de
navigation intérieure a été adoptée.

La prime de déchirage pour les bateaux de navigation
intérieure créée tout récemment peut également être considé-
rée comme une mesure destinée à éliminer de la navigation
la panic excédentaire et vétuste de la flotte et d'enrayer
ainsi la surcapacité.

Dans un système de libre économie de marché où le trans-
port est considéré en tant que secteur économique à part
entière, il est permis de supposer a fortiori que le prix



een vervoerpresrarie gevraagde prijs wordt vastgesteld met
inachtneming van de kesten, teneinde een voldoende renda-
biliteit te waarborgen en de werknemers uit de vervoersektor
zoveel rnogelijk deel te laten hebben aan de sociale vooruit-
gang.

Een te grote vrijheid op tarifair gebied houdt het gevaar
in van een ruïneuze concurrentie tussen de vervoerders en
tussen de vervoerrakken.

In dit kader beschouwt de E. G.-Commissie het stelsel
van referentierarieven voor de drie sectoren spoor, weg en
binnenvaart als een pijler van het gemeenschappelijk ver-
voerbcleid.

Daar waar echrer reeds verplichte tarieven besraan, zou
het invoeren van referentietarieven het gevaar van een ruî-
neuze concurrentie doen toenemen. Daarom heefr België
zich tijdens de onderhandelingen in het kader van de E. E. G.
uirgesproken voor het behoud van verplichre tarieven.

Een concurrentiepolitiek op de vervoermarkt kan zich
naruurlijk slechts in de hierboven geschetste zin onrwikkelen
indien geleidelijk aan een harmonisering tot stand komt van
de voorwaarden waarin de verschillende ondernemingen van
de betrokken Europese landen van wal sreken,

Deze harmouisarie moer zich uitstrekken over verschei-
dene domeinen zoals bv. de fiscale en sociale regelingen, de
financiële tussenkomsren van de Sraren, de toerekening aan
de ~ebruikers Van de infrasrrucnmrkosten en de rechnische
reglemenrcrin,en ,"'VenaIsde regelingen inzake de vorming en
de bel:endmaking van priizen en vervoervoorwaarden.

Her gebrek aan harmonisatie bij de verschillende vervoer-
middelen il> in verschillende graden rerug te vinden in
andere West-Europese landen die allen met het concurrenne-
probleem in het vervoer te kampen hebben.

Belangrijke werkzaamheden zijn daarom sinds verschei-
dene jaren aan de gang in internationale instellingen en
meer bepaald in de E. E. G. Het gaar hier echrer om werk-
zaamheden van lange duur en her zou van weinig realisme
getuigen op kone termijn een definitieve oplossing voor dit
ingewikkelde vraagstuk te verwachren.

B. - BENELUX.

I. Uirccnzetting van de Minister.

In Beneluxverband werd een veelzijdige acriviteit ont-
plooid in secroren zoals de havens, de binnenvaart, het weg-
vervoer, her wegverkeer, her spoor en de luchrvaarr,

Ter uitvoering van het Benelux Zeehavenoverlcg van april
1975, werden de besprekingen inzake zeehavens onverpoosd
voortgezet, Hierbij werd o.m. een schema voor uniforme
havenrekeningen met her oog op een grotere doorzichrig-
heid en vergelijkbaarheid opgesteld,

Met berrekking tot de havenrechren werd een grondige
srudie gewijd aan de vraag in hoeverre de verschillen in be-
rekeningsgrondslagen, structuur en niveaus in het alge-
meen tot disrorsies kunnen leiden.

Beide aangelegenhcden werden op ambrelijk vlak afge-
rond. De pogingen tot harmonisering van de havenstaristie-
ken daarentegen hebben vooralsnog nier tot concrete resul-
taten geleid. Zodra de werkzaamheden dermate gevorderd
zijn dar een nieuwe plenaire vergadering wenselijk is, zal
her Benelux Zeehavenoverleg opnieuw worden samenge-
roepen. \Vellicht zal deze vergadering in de aanstaande lente
plaatsvinden.
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demandé pour une prestation de transport est fixé en tenant
compte des coûts, afin de garantir une rentabilité suffi-
sante et de permettre aux travailleurs du secteur du trans-
port d'avoir part autant que possible au progrès social.

LIne trop grande liberté en matière tarifaire risquerait
d'entraîner une concurrence ruineuse entre les entreprises
de transport ainsi qu'entre les moyens de transport.

Dans ce cadre la Commission des C. E. considère le
régime des tarifs de référence pour les trois secteurs chernin
de fer, route et batellerie comme un des fondements de la
politique commune des transports.

Toutefois, là où existent déjà des tarifs obligatoires, l'in-
stauration de tarifs de référence augmenterait les risques
d'une concurrence ruineuse. C'est pourquoi la Belgique a
opté pour le maintien des tarifs obligatoires au cours des
négociations dans le cadre de la C. E. E.

Une politique de concurrence sur le marché des trans-
ports ne peut naturellement se développer dans le sens
esquissé ci-dessus que si l'harmonisation des conditions de
départ des différents modes de transport et, pour un même
mode de transport, des entreprises des différents pays euro-
péens concernés est réalisée progressivement.

Cette harmonisation doit s'étendre sur plusieurs domaines
tels que les régimes fiscaux et sociaux, les interventions
financières des Etats, l'imputation des coûts d'infrastruc-
ture ;JUX usagers ct les réglementations techniques ainsi que
!es régimes de formation et de publicité des prix et des
conditions de transport.

Le manque d'harmonisation entre les différents moyens
de transport se retrouve à divers degrés dans les autres pays
de l'Europe de l'Ouest, qui tous sont aux prises avec le
problème de la concurrence dans le secteur des transports.

Pour Cette raison d'importants travaux sont en cours
depuis plusieiurs années dans des organisations internatio-
nales et, plus particulièrement, de la C. E. E. Cependant il
s'agit ici de travaux de longue durée et ce serait témoigner
de neu de réalisme <lued'attendre, à court terme, la solution
définitive de cc problème complexe.

B. - BENELUX.

I. Exposé du Ministre.

Au niveau du Benelux, une activité multiforme s'est
développée dans des secteurs tels que les ports, la naviga-
tion intérieure, les transports routiers. la circulation routière,
le rail et l'aéronautique.

En matière portuaire. les délibérations en exécution de la
Concertation portuaire Benelux d'avril 1975 ont été poursui-
vies activement. Dans ce contexte, il a notamment été éta-
bli un schéma de comptes portuaires uniformes en vue
d'une plus grande clarté et d'une plus large comparabilité.

En ce qui concerne les droits portuaires, une étude appro-
fondie a été consacrée à la mesure dans laquelle les diver-
gences dans les bases de calcul, les structures et les niveaux
peuvent conduire en général à des distorsions.

Les deux matières précédentes ont été examinées sur
le plan administratif. Les tentatives d'harmonisation des
statistiques portuaires n'ont, par contre, pas encore abouti
à des résultats concrets. Dès que les travaux auront pro-
gressé de manière à rendre souhaitable une réunion pléinaire,
la Concertation portuaire Benelux sera de nouveau convo-
quée. Cette réunion pourrait sans doute avoir lieu au prin-
temps prochain.
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Alsdan zal de Europese Commissie haar factfindingrap-
port en haar hinterlandstudie vermoedelijk ook hebben inge-
diend, zodat daaruit wellicht beleidsconclusies op Benelux-
vlak kunnen worden getrokken.

In de loop van 1975 hebben in de binnenvaart belang-
rijke gebeurtenissen plaatsgevonden, die hun weerslag op het
beleid terzake hebben gehad. Deze gebeurtenissen hebben
erroe geleid dar zowel in België als in Nederland overlegor-
ganen werden ingesteld. In België werd een rondetafelconfe-
rentie gehouden ter uitvoering van de in het protocol van
13 okrober 1975 opgenomen besluiten.

In Nederland werd een commissie opgericht waarin alle
betrokkenen zetelen en die ermede belast is gestalte te geven
aan de wensen van de schippers.

Alhoewel in de reglementen inzake het vervoer per bin-
nenschip tussen Nederland en België geen wijziging is aan-
gebracht, is door de invoering van een vrijwillig beurtrol
met vrijwillige bodemvrachten in feite voor een groot deel
van het betrokken vervoer een regeling rot stand gebracht,
die ingeval van recessie gunstig werkt.

In de secror van het intra-Benelux goederenvervoer over
de weg, dar sederr 1962 geliberaliseerd is, werden ingevolge
de fors gesregen exploitatiekosten, de bestaande 8enelux
margeearieven van maarr 1971 aangepast. Zij werden bij
beslissing van 26 januari 1976 met IS % overhoogd,

8c:rrtf(ende het wegverkeer wordt meer bepaald her accent
gelegd op het onderzoek van de maarregelen die de veilig-
heid van de: bestuurders van tweewielige voerruigen kunnen
verhogen. Terzake wordt een vergelijkend onderzoek gewijd
aan de wetgevingen cler drie landen, mer her oog op het
opstellen van gemeenschappelijke voorschriften, eventueel
aangevuld mer doelmatige maatregelen die in de ons omrin-
gende landen worden roegepase.

Op her vlak van de spoorwegen gaat de aandacht in het
bijzonder naar de verbetering van de intra-Benelux spoor-
wegverbindingen. Meer bepaald voor de snelle treinverbin-
dingen wordr, met de besprekingen tussen de Nederlandse
en de Belgische spoorwegen over de verbetering van het
tracé van de verbinding Antwerpcn-Ronerdam een aanvang
gemaakt met de uitvoering van her door de U. I. C. uitge-
werkt europese schetsplan. Op her commerciële vlak zal op
kone tennijn begonnen worden met het opsrellen van een
eenvonnig gemeenschappelijk 8eneluxtarief voor her goede-
renvervoer met wagenl3dingen.

2. Bcsprekins-

Vraag:

In 8eneluxverb3nd werd een veelzijdige acnvneu ont-
plooid in sectoren zoals de havens, de binnenvaarr, het weg-
vervoer, het wegverkeer, her spoor en de luchrvaart,

Inhakend op de verklaring van de Minister wordt uitleg
gevraagd omtrent de verdragen betreffende her Baalhoek-
kanaal en de Bocht van Bath.

Een lid wenst voorts dar die verdragen ter goedkeuring aan
het Parlement zouden worden voorgelegd en dar de Minister
de poliriek van de Regering inzake die aangelegenheid zou
bekend maken.

A"twoord.

Deze mareries maken een voorwerp uit van verder inter-
rninisrerieel overleg, Het afsluiten van de Verdragen zelf be-
horen tot de bevoegdheid van de Minister van 8uitenlandse
Zaken.
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La Commission européenne aura, probablement à cette
époque, déposé également son rapport d'inventorisation de
la situation actuelle et son étude des transports vers l'arrière-
pays, si bien qu'il sera sans doute possible d'en déduire des
conclusions politiques au niveau du Benelux.

Des événements importants, qui ont eu leur incidence sur
la politique, sont intervenus sur le plan de la navigation
intérieure dans le courant de 1975. Ces événements ont con-
duit à la mise en place d'organe de concertation, tant en
Belgique qu'aux Pays-Bas. En Belgique, une conférence de la
table ronde a été chargée de mettre en œuvre les décisions
consignées dans le protocole du 23 octobre 1975.

Aux Pays-Bas, une commission réunissant tous les inté-
ressés a été constituée afin de concrétiser les vœux des bate-
liers.

Bien qu'aucune modification n'ai été apportée aux règle-
ments des transports par péniches entre les Pays-Bas et la
Belgique, l'instauration d'un tour de rôle volontaire, assorti
de frets-planchers volontaires, a eu pour résultat de réaliser
en fait, pour une partie importante des transports par péni-
ches, une régulation dont l'effet s'avère favorable à une pé-
riode de récession.

Dans le secteur du transport routier intra-Benelux de mar-
chandises, qui est libéralisé depuis 1962, et en raison des
coûts d'exploitation fortement augmentés, les tarifs à four-
chettes Benelux existant depuis mars 1971 ont été adaptés.
Ils ont été augmentés de 15 % par la décision du 26 janvier
1976.

En ce qui concerne la circulation routière, l'accent est
plus particulièrement mis sur la recherche de mesures qui
peuvent conduire à une augmentation de la sécurité des
conducteurs de véhicules à deux roues. Il est procédé sur ce
point à une comparaison des législations des trois pays, en
vue de l'élaboration de dispositions communes, éventuelle-
ment complétées de mesures efficaces, appliquées dans les
pays voisins.

Dans le domaine des chemins de fer, l'attention se con-
centre en particulier sur l'amélioration des liaisons ferro-
viaires intra-Benelux, Les tractations entre les chemins de
fer belges et néerlandais au sujet de l'amélioration du tracé
de la liaison Anvers-Rotterdam constituent, plus particuliè-
rement en ce qui concerne les liaisons ferroviaires rapides,
un début d'exécution du plan directeur européen établi par
l'U. I. C. Sur le plan commercial, l'établissement d'un tarif
commun uniforme Benelux pour le transport ferroviaire
de marchandises par wagons complets sera entrepris à brève
échéance.

2. Discussion.

Question:

Dans le cadre du Benelux des activités très diversifiées se
sont développées dans des secteurs tels que les ports, la
batellerie, les transports rouriers, les communications, les
chemins de fer et les voies aériennes.

Après la déclaration du Ministre, des précisions sont
demandées concernant les traités relatifs au canal de Baal-
hoek et à la courbe de 8ath.

Un membre demande d'autre pan que ces traités soient
soumis à l'approbation du Parlement et que le Ministre fasse
connaître la politique du Gouvernement en la matière.

Réponse:

Ces matières font toujours l'objet d'une concertation inter-
ministérielle. La conclusion même des accords relève de la
compétence du Ministre des Affaires étrangères.



Vraag.

De pogingen tot harmonisering van de havenstatistieken
hebben vooralsnog niet tot concrete resultaten geleid.

Welke zijn de knelpunten terzake?

Antiuoord,

De technici van het betrokken departement vergelijken
het statisrisch materiaal en hopen hiermee in de lente klaar
te komen. Alsdan zullen voorstellen tot harmonisering kun-
nen worden uitgewerkt.

Vraag.

De intra-Benelux autobuslijnen russen Antwerpen ener-
zijds en Bergen-op-Zoom en Breda anderzijds werden afge-
schaft, alhoewel hiervoor ruime belangstelling bestond. Om
welke redenen werden die autobuslijnen afgeschaft? Is het
mogelijk dat die lijnen opnieuw worden ingelegd?

Auttooord.

Eerst en vooral dienr te worden aangestipt dar deze ver-
bindingen momenteel nog besraan, doch met oversrap, De
rechtsrreekse grensoverschriidende openbare aurobusdien-
sten, zijn sedert een paar jaar afgeschaft op verzoek van de
Nedcrlandse vervoeronderneming die nan deze rrafiek deel-
naam,

Als redcn werd de interne organisatie l'an het openbaar
vervoer op her Nc:derlandse grondgebied aangehaald, o.m.
een zekere tarifaire integrarie russen het srreekvervoer en het
stedelijk vervoer in Nederland. Aan de grens wordt nochtans
onmiddellijk voor aansluiting gezorgd russen de respectieve
trajectgedeelten.

Gele'!" op deze omstandigheden is het dan ook uitgesloten
,lat opnieuw rechtsrreekse grensoverschrijdende lijnen zou-
den worden ingel~d.

Vraag.

De grensovergang te Achel van de lijn Hasselt-Eindhoven
werd voor spoorwegverkeer gesloren, Welke redenen lig-
gen aan deze beslissing ten grondslag?

Antwoord.

De Minister verklaan dar her grenspunt Achel voor spoor-
wegverkeer werd gesloten vanwege her te geringe verkeer,
Het grensoverschrijdend reizigersverkeer wordt verzekerd
door een autobusdienst NeerpeJt-Achel-Valkenswaard. Op
her vlak ••spoorweg » is er enkel nog reizigerverkeer tus-
sen Hasselt en Houthalen. Hij stipt aan dar de Limburgse
Economische Raad gevraagd heefr dar een grondige studie
zou worden gemaakt inzake de renrabilireir en de mogehjk-
heden van deze spoorwegverbinding. De Raad zier de lijn
Eindhoven-Hasselt als een onrdubbeling van de Beneluxver-
binding Eindhoven-Roermond-Maastricht-Luik-Luxemburg.
Bij de sluiting werd uirdrukkeliik gesteld dar de spoorinstel-
lingen moesten worden behouden zodat een herneming van
de spoorexploitaric sreeds mogelijk blijft.

c. - DE EUROPESE CONFERENTIE
DER MINISTERS VAN TRANSPORT (E. C. M. T.).

1. Uiteenzetting van de Minister.

Net als vorig jaar waren de acrivireiren van de E. C M. T.
gesitueerd in her kader van het programma 1975-1977, waar-
van de rwee grote onderdelen respectievelijk betrekking heb-
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Question:

Les tentatives d'harmonisation des statistiques portuaires
n'ont jusqu'à présent pas encore abouti à un résultat con-
cret.

Quelles sont les difficultés en la matière?

Réponse:

Les techniciens du département intéressé sont en train de
comparer le matériel statistique et espèrent en terminer pour
le printemps. Des propositions d'harmonisation pourront
être élaborées à ce moment.

QuestiO'l :

Les lignes d'autobus inrra-Benelux reliant Anvers, d'une
pan, et Bergen-op-Zoom et Breda, d'autre part, ont été sup-
primées malgré le grand intérêt qu'elles suscitaient. Pour
quelles raisons cette suppression a-t-elle eu lieu? Est-il
possible que ces lignes soient remises en service?

Réponse:

Tout d'abord il convient de signaler que ces liaisons exis-
tent encore actuellement, mais avec une correspondance.

Les services publics internationaux directs d'autobus ont
été supprimés depuis quelques années, à la demande de l'en-
treprise néerlandaise de transport qui participait à leur ex-
ploitation.

Elle invoqua comme motif l'organisation interne des trans-
pons publics sur le territoire néerlandais, notamment une
certaine intégration tarifaire entre les transports régionaux
ct les transports urbains aux Pays-Bas. Cependant, une cor-
respondance imédiare est assurée à la frontière entre les
parties respectives du trajet.

Vu ces circonstances il est dès lors exlcu que les liaisons
internationales directes soient remises en service.

Question:

Le point frontière Achel de la ligne de chemin de fer
Hasselt-Eindhoven a été fermé pour le trafic ferroviaire. Sur
quelles raisons cette décision est-elle fondée?

Réponse:

Le Ministre déclare que le point frontière Achel a été
fermé pour cause d'un trop faible trafic ferroviaire. Le tra-
fic international voyageur est assure au moyen d'un service
d'autobus Neerpelt-Achel-Valkenswaard. Sur le plan ferro-
viaire un service voyageur est uniquement maintenu entre
Hasselt et Houthalen. Il signale que le •• Limburgse Econo-
mische Raad .• a demandé une étude approfondie sur la
rentabilité et les possibilités de cene ligne ferroviaire. Ce
Conseil considère la ligne Eindhoven-Hasselt comme le dé-
doublement de la liaison Benelux Eindhoven-Roermond-
Maestrichr-Liège-Luxembourg, Lors de la fermeture il a
été stipulé que les installations ferroviaires devaient être
maintenues pour permettre la reprise éventuelle d'une exploi-
tation.

C - LA CONFERENCE EUROPEENNE
DES MINISTRES DE TRANSPORTS re, E..M. T.).

1. Exposé du Ministre.

Tout comme l'année dernière, les activités de la CE.M.T.
se sont situées dans le cadre du programme 1975-1977, dont
les deux grandes subdivisions concernent respecrivement
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ben op de elementen die de algernene vervoerpolitiek be-
invloeden en op de werkzaamheden die daaruit voortsprui-
ten,

In het eerste luik van her programma hadden de activitei-
ten betrekking op:

- enerzijds de externe factoren aan de vervoersector,
nI. de beveiliging van her leefmilieu, de ruimtelijke orde-
ning, het energievraagstuk, de sociale problemen, enz.;

- anderzijds, de interne facroren van de vervoersector,
en meer bepaald het economisch onderzoek. In dit raam
hield de E. C. M. T. zoals elk jaar een reeks van rondetafel-
conferenties over de gevolgen van de stedeliike onrwikke-
ling op de keuze van de vervoermiddelen in de grote agglo-
meraties, de organisatie van het regionaal reizigersvervoer,
de psychologische motieven van de gebruikers enz.

Voorts werd een aanvang gemaakt met de voorbereiding
van het zevende Symposium dar in 1977 zal worden gewijd
aan het thema : " De bijdrage van het economisch onder-
zoek tot her beslissingsproces in het vervoerbeleid ". Dit
thema omvat drie onderverdelingen:

- de: evaluatie van de vraag;
- de ••optimalisarie » van h,.•t gebruik van de netten;
- de keuze van priortreiren voor investenngen.

Het rweede luik van her programma behelsr de werkzaam-
heden die berrekking hebben op de algemene vervoerpolitiek
en meer bepaald de studie van de diverse problemen die zich
stellen in de \'erschillende vervoermiddelen, die door de Con-
ferentie worden bestudeerd.

Op het gebied van de spoorwegen worden de normali-
satie van de kostenberekening en de verplichtingen van open-
bare dienst door de verantwoordeliiken verder besproken.

Gelijklopend hiermee worden srudies verrichr m.b.r, de
bevordering van her internationale vervoer, de normalisarie
van het rollend materieel en de invoering van de automa-
tische koppeling.

Uit de gedachtenwisselingen omrrenr de wijziging van
her wettelijk uur blijkt dar her principe ervan wel is aan-
vaard maar dat sterke betwistingen blijven besraan omrrent
de data.

Wat betreft het wegvervoer dienen onder de aan gang
zijnde studies her onderzoek te worden vermeld van de
gtalSblemmeringen in het internationale reizigersvervoer,
de nationaliteit van aaneengekoppelde voerruigen, her pro-
bleem van de maren en gewichten, van het rail-wegvervoer
alsmede her opmaken van een overzicht van de fiscale maar-
regelen die van roepassing zijn op het wegvervoer, reneinde
de mogelijkheden van harmonisering te onderzoeken. Voons
heeft de Raad ook aandacht geschonken aan het multi-
lateraal contingent waarvoor zich het probleem srelt van de
overgang naar een defimtieve regeling die zou steunen op
grondslagen waaromtrent nog een overeenkomst dienr te
worden bereikr.

Naast de voonzeuing van de werkzaamheden inzake het
gecombineerd vervoer, werden de mogelijkheden van her
conrainervervoer in de binnenvaan, meer bepaald op de
Rijn, besrudeerd,

In het kader van de bijdrage van her vervoer tot de orga-
nisatie van de samenleving en tot de verbetering van de
kwaliteir van her leven, werkt de E. C. M. T. sinds lang aan
de uitvoering van een programma voor de verkeersveiligheid.
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les éléments qui influencent la politique générale des trans-
ports et les activités qui découlent de celle-ci.

En ce qui concerne le premier volet de ce programme, les
activités de la Conférence ont porté :

- d'une part, sur des éléments externes au secteur des
transports à savoir la protection de l'environnement, l'amé-
nagement du territoire, le problème de l'énergie, les pro-
blèmes sociaux, etc.;

- d'autre pan, sur des éléments internes au secteur des
transports et plus spécialement la recherche économique.
Dans ce cadre, la Conférence a tenu, comme chaque année,
une série de conférences de la table ronde qui portaient
notamment- sur l'incidence du développement urbain sur le
choix des modes de transports dans Ie cas des grandes
agglomérations. l'organisation des transports régionaux de
voyageurs. les motifs psychologiques guidant les usagers,
etc.

De plus, il nous faut également citer la préparation du
7e Symposium qui se tiendra en 1977 sur le thème «La
contribution de la recherche économique aux décisions de
politique des transport », Ce thème comportera trois sub-
divisions:

- l'évaluation de la demande;
- l'optimisation de l'utilisation des réseaux;
- le choix des priorités d'investissement.

Quant au deuxième voler de ce programme, il concerne les
travaux relevant de la politique générale des transports et,
plus spécialement. une érude des divers problèmes inhérents
aux divers modes de transport étudiés par la Conférence.

Dans le domaine des chemins de fer, la normalisation du
calcul des coûts et les obligations de service public conti-
nuent à être discutés par les responsables.

Parallèlement ont été entreprises des études portant sur
la promotion du trafic international. sur la normalisation du
matériel roulant, sur l'introduction de l'attelage automatique.

Quant au changement de l'heure légale, il cesson des
échanges de vue que le principe en est acquis. bien que de
vives contestations subsistent à propos des dates.

Dans le domaine du transport routier. il y a lieu de citer
parmi les problèmes à l'étude, l'examen des entraves affec-
tant I,~ transports routiers internationaux de voyageurs au
passage des frontières, la nationalité des véhicules couplés.
le problème des poids et dimensions. du ferrorage ainsi
qu'un inventaire sur les dispositions fiscales applicables aux
transports routiers afin d'examiner les possibilités d'harmo-
nisation. D'autre pan. le Conseil s'est également penché sur
le contingent multilatéral pour lequel se pose le problème du
passage à un régime définitif sur des bases encore à débattre.

A propos des transports combinés, outre la continuation
des travaux, a été envisagée la possibilité d'introduction des
conteneurs dans la navigation intérieure, plus spécialement
sur le Rhin.

Dans Ie cadre de la contribution des transports à l'orga-
nisation de la société et à une meilleure qualité de vie, la
C. E. M. T. s'occupe depuis longtemps de l'exécution d'un
programme portant sur la sécurité routière.



De verschillende studies die momenteel aan de gang zijn
berreffen het onderzoek naar de harmonisering van de snel-
heidsbeperkingen, de veiligheid van de voetgangers en het
probleem van de ongevallen waarvan de beperking zowel
in aanral als in graad een blijvende zorg uitmaakr.

Inzake het sredelijk vervoer is bij de E. C. M. T. een
onderzoek aan de gang om een werkmerhode op te stellen
voor de tariefopbouw en voor de bestrijding van de tarief-
fraudes. Het probleem van de verkeerspieken in de steden
wordr eveneens bestudeerd.

Naast het onderzoek van de coördinarie van de infrastruc-
ruren van de grote verkeersassen, moet ook nog gewezen
worden op de voortzetting van her systeem van inforrnarie-
uirwisselingen over de invesreringen van Europese bereke-
nis in de verkeersinfrastructuur.

Ten slotre zij aangestipt dar de E. C M. T. onlangs ook de
zeer actuele problemen in al hun aspecten van her ver-
keer van en naar de Oostbloklanden heeft besproken.

2. Bespreking.
Vraag:

De activiteiten van de E. C M. T. hadden o.m. berrek-
king op de externe Iacroren van de vervoersecror, waar-
onder (te beveiliging van het leefmilieu en de ruimtelijke
ordening,

Er wordr gevraagd hoever men is gevorderd op her <;tuk
van de ruimtelijke ord"'ßing.

Allitl/oord :

De Conferentie "an Europese Ministers van Ruimtelijke
ordening, die gehouden werd in 1976 te Bari, was o.m.
gewijd aan de problemen van vervoer en van leefmilieu.
Over die besprekingen werd verslag uitgebrachr. Er werden
voorts conracten gelegd tussen de Ministers bevoegd inzake
k'dmilicu en openbare werken.

Men bevindr zich echrer nog in her eerste stadium: een
verslag over de weerslag van her vervoer op het leefmilieu
wordt voorbereid,

Vraag:

De wijziging van her werteliik uur werd principieel aan-
vaard door E. C M. T. maar betwistingen blijven bestaan
omtrent de data. Hoever staar men nu wat de prakrische
toepassing ervan berrefr.

Anuooord :

In België wordr naar het Franse voorbeeld het zomeruur
ingesteld in 1977 (koninklijk besluit "an 28 okrober 1976-
Belgis," Staatsblad "an 9 december 1976). Dit zal evcneens
het geval zijn riidcns dezelfde periode in luxemburg en
Ncderland. Zomeruurperioden zullen ook in een aanral
andere Europese landen worden ingevoerd in 1977, zoals
bv. in Griekenland, Ierland, Italiê, Portugal, Spanje, Turkije
en her Verenigd Koninkrijk. De Bondsrepubliek Duirsland
bereidr zich voor om het zorneruur vanaf 1978 te kunnen
roepassen. Zowel in de E. E. G. als in de E. C M. T. hoopt
men vanaf 1978 uniforme data te kunnen bereiken, waarbij
zich o.m. ook Zwitserland, Oosrenrijk, Denemarken en joe-
goslavië zouden aansluiren,
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Les diverses études actuelles concernent la recherche d'une
harmonisation des limitations de vitesse, la sécurité des pié-
tons et le problème des accidents, dont la diminution, tant
en quantité qu'en gravité, constitue un souci constant.

En matière de transports urbains, un examen est en cours
à la C. E. M. T. en vue de méthode de travail pour l'établis-
sement des tarifs et pour la répression des fraudes tarifaires.
Le problème posé par les pointes de trafic dans les villes
est également étudié.

Outre l'examen d'une coordination des infrastructures des
grands axes de communication, il convient de eiter la con-
tinuation du système des échanges d'informations sur les
investissements d'intérêt européen en matière d'infrastruc-
ture.

n importe, pour terminer, de souligner que la C E. M. T.
s'est depuis peu penché, sous tous leurs aspects, sur les
problèmes très actuels, posés par le trafic à destination et
en provenance des pays de l'Est.

2. Discussion.
Qllestion:

Les activités de la C E. M. C se rapportaient notamment
aux facteurs externes du secteur des transports, y compris
la sauvegarde de l'environnement et de l'aménagement du
territoire.

Il est demandé où on en est quant à l'aménagement du
territoire.

Répollse:

La Conférence européenne des Ministres de l'Aménage-
ment du territoire, qui a eu lieu à Bari en 1976 a été notam-
ment consacrée aux problèmes des transports et de l'environ-
nement. Elle a donné lieu à un rapport, En outre, des con-
tacts ont été pris entre les Ministres compétents en matière
d'environnement et de travaux publies.

Cependant. on en est encore au premier stade: un rap-
port sur les répercussions des transports sur l'environ-
nement est en cours d'élaboration.

Question:

la modification de l'heure légale a été adoptée en prin-
cipe par le C. M. E. C, mais il subsiste des divergences de
vues quant aux dates. Où en est-on actuellement pour ce
qui est de l'application pratique?

Rép011SC :

Suivant l'exemple français l'heure d'été est instaurée en
Belgique en 1977 (arrêté royal du 28 octobre 1976 - Moni-
teur belge du 9 décembre 1976). Ce sera également le cas
au cours de la même période au luxembourg et aux Pays-
Bas. Des périodes d'heure d'été seront également introduites
en 1977 dans un certain nombre d'autres pays européens, tels
que la Grèce, l'Irlande, l'Italie, le Portugal, l'Espagne, la
Turquie et le Royaume-Uni. la République Fédérale d'Alle-
magne se prépare à passer à l'heure d'été à partir de 1978.
Aussi bien la CE. E. que la C. E. M. T. espèrent qu'il sera
possible de trouver à panic de 1978 des dates uniformes,
auqueIJes se rallieraient notamment la Suisse. l'Autriche, le
Danemark et la Yougoslavie.
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Vraag:

Inzake her wegvervoer is een onderzoek aan de gang
omtrent de grensbelemmeringen. Beoogt men de afschaffing
van de douaneformaliteiten?

Antu/oord :

Inzake de grensbelemmeringen in het wegvervoer werd
een resolutie goedgekeurd door de E. C. M. T.-Raad van
Ministers, die er toe strekt de grenscentrales in de mate van
het mogelijke te vereenvoudigen, af te schaffen of ze te
verplaatsen naar het binnenland. De uirvoering van deze
resolutie behoort tot de bevoegdheid van de Ministers van
Financiën (douaneformaliteiten en B. T. W.), van Volksge-
zondheid, Landbouw, Economische Zaken (fytosanitaire
controles, invoervergunningen, ... ).

Vraag:

Wat versraat men onder" coördinatie van de infrastruc-
turen van de grote verkeersassen ••?

Anuooord :

Hiermee bedoeh men o.m, de keuze van de tracé's, de
consrrucrie- en capacireirsnormen, de coördinatie van de
grensovergangen,

Vraag:

Is men zinnens de exploitarie van de vervoermiddelen te
harmoniseren, b.v. de elekrrificarie van de spoorwegen tus-
sen de verschillende landen.

A"twoord:

Tot dusver kon geen harmonisarie op het vlak van de
electrificatie van de spoorwegen worden verwezenlijkt, In-
zake de automatische koppeling van spoorwegwagens werd
een rechnisch akkoord bereikt tussen de E. C. M. T. en
COMECON-landen. De realisatie ervan kan om financiële
redenen pas na 1985 worden overwogen.

D. - HET COMITE VOOR INLAND TRANSPORT
VAN DE ECONOMISCHE COMMISSIE

VOOR EUROPA VAN DE VERENIGDE NATIES (C.1. T.).

Uiteenzetting van de Minister.

De 35c jaarzitting van her Comité voor Inland Transport,
een van de meesr acrieve organen van de Economische
Commissie voor Europa l'an de Verenigde Naries werd ge-
houden te Genève van 2 tot 6 februari 1976. Verte-
genwoordigers l'an 27 landen en 17 internationale organi-
saties namen er aan dccl.

Deze zitring is door de bijzondere invloed van de Slotakte
van Helsinki over de Veiligheid en de Samenwerking in
Europa verlopen in een sfeer van internationale samenwer-
king. De roekomsrige werkzaamheden van het Comité voor
lnland Transport zullen zich voornamelijk in zes richrin-
gen ontwikkelen: de perspektieven op middellange en lange
rermijn, de infrasrructuren en de operationele aspecren, de
facilireiren voor het internationaal vervoer, de veiligheid in
de vervoersector, de problemen van het leefmilieu en de
besparing van grondsroffen, de staristieken en informaries.
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Question:

Une enquête est en cours au sujet des entraves aux fron-
tières dans les transports par route. Envisage-t-on la sup-
pression des formalités douanières?

Réponse:

En matière d'entraves aux frontières dans les transports
par route, le Conseil des Ministres de la C. E. M. T. a
adopté une résolurion qui rend, dans la mesure du possi-
ble, à simplifier, à supprimer ou à déplacer à l'intérieur
du pays les contrôles aux frontières. L'exécution de cette
résolution relève de la compétence des Ministres des Finan-
ces (formalités douanières, T. V. A.), de la Santé publique,
de l'Agriculture, des Affaires économiques, ... (contrôles
phyto-sanitaires, licences d'importation, ... ).

Question:

Que faut-il entendre par « coordination des infrastruc-
tures des grands axes routiers .. ?

Réponse:

Il s'agit notamment du choix des itinéraires des normes de
construction et de capacité, de la coordination des passages
des frontières, ...

Question:

L'harmonisation de l'exploitation des moyens de trans-
port, par exemple des chemins de fer reliant différents pays,
est-elle envisagée?

Réponse:

Jusqu'à présent, aucune harmonisation n'a pu être réali-
sée dans le domaine de l'électrification des chemins de fer.
En ce qui coneerne l'attelage automatique des wagons ferro-
viaires, un accord technique a été élaboré entre les pays de
la C. E. M. T. et du COMECON. Pour des raisons finan-
cières sa réalisation ne peut être envisagée qu'après 1985.

D. - LE COMITE DES TRANSPORTS INTERIEURS
DE LA COMMISSION ECONOMIQUE

POUR L'EUROPE DES NATIONS UNIES tc T. I.).

Exposé du Ministre.

La 35~ session annuelle du Comité des transports mre-
rieurs, l'un des plus actifs organes subsidiaires de la Com-
mission économique pour l'Europe de l'O. N. V., a réuni,
du 2 au 6 février 1976 à Genève, les représentants de vingt-
sept pays et de dix-sept organisations internationales.

Sous l'influence particulière de l'Acte final de la Confé-
rence sur la Sécurité et la Coopération en Europe, signé
à Helsinki, la session s'est déroulée dans un climat de coopé-
ration internationale. Les travaux futurs du Comité des
transports intérieurs s'orienteront principalement vers les
six secteurs d'activités suivants: perspectives à moyen et
à long terme, infrastructures et aspects opérationnels, faci-
litation du transport international, sécurité du transport,
problème de l'environnement et économie des ressources,
statistiques et informations.



Tijdens her voorbije jaar kwamen vier internationale
akkoorden in voege met name het Akkoord inzake het
international vervoer van bederfbare voedingswaren en de
speciale voertuigen voor zulke transporren (A. T. P. - 1970),
her Europese Akkoord inzake de werkregeling van de be-
manning van voertuigen in het internationaal wegvervoer
(A. E. T. R. - 19ïO), de Overeenkomst inzake de meting
van binnenschepen (1966) en de Douaneovereenkomst inzake
de containers (1972). Her Europese Akkoord over de grote
internationale verkeerswegen (A. G. R.), het Akkoord over
de minimale eisen voor de aflevering en de geldigheid van
de rijbewijzcn (A. P. C), de nieuwe Douaneovcreenkomst
betreffende het internationaal goederenvervoer onderwor-
pen aan de T. I. R.-boekjcs (T. I. Ri-overeenkornsr) en de
Overeenkomsr over her contracr voor her internationaal ver-
voer over de binnenwareren van reizigers en bagage
(C V. N.) werden ter ondertekening naar de Lid-Sraren
doorgesruurd.

Het Comité heeft een resolutie aangenomen over de
Europese voorschrifren betreffende her inrernarionaal ver-
voer van gevaarlijke goederen over de binnenwateren.

Om de verkeersveiligheid te verbereren heeft her Comité
de aanbevelingen goedgekeurd die betrekking hebben op het
oversreken van kruispunren en de herinvoeging in de ver-
keersstroom van voertuigen van her openbaar vervoer.

Het roont ook stecds meer belangstelling voor de harmo-
nis:uic op wereldvlak van de wergeving op de consrrucrie
\':111 wegvoerruigcn en voor de uirwerking van een globaal
homolugatÎCs)'stcc:n1 voor de voertuigen, Op deze gebicdcn
werden reeds belangrijke resulraren gebockr.

Ecn onrwerpresolurie over de eenvormighcid van de for-
mulicren die gebruikr worden door de vergunningen voor
imernationaal wegvervoer wordr momenteel grondig onder-
zochr, Ze zal waarschijnlijk tijdens de volgende zining van
her Comité ter goedkeuring worden voorgelegd.

E. - DE ORGANISATIE
VOOR ECONOMISCHE SAMENWERKING

EN ONTWIKKELING - (O. E. S. O.).

1. Uitcc:nzerting van de Minister.

In her kader van de Organisatie voor Economische
Samenwerking en Ontwikkeling is ber Departement van
Verkeerswezen bij drie srudies berrokken, nl, :

- de studie betreffende de behocfren inzake remgers-
vervoer tussen de grote Europese agglomeraries in het jaar
2000;

- de studie berreffende het sredeliik milieu;
- het wcgonderzoek.

\Vat berreft de studie over de toekomstige onrwikkeling
heeft de technische werkgroep dit jaar haar rapport inge-
diend, her rapport van her direcriecomité van de srudie moer
daarentegcn nog worden besproken. Alles wijsr er echrer
op dar de volledigc srudie einde 1976 klaar zal zijn.

Mer her oog op de vcrberering van her stedelijk milieu
hecft de dcsbcrreffende werkgrocp in haar middcn een groep
van verkeersdcskundigen aangesteld, Deze groep gebruikr
de wcrkmerhode waarbij specifieke gevallcn worden voor-
gelegd en besproken.

België heeft beslisr om onder de leiding van het Minisrerie
van Verkeehrswezen en in samenwerking met de Commissie
van de Europese Gemeenschappen en srudie te maken over
Brussel. Deze srudie verkeerr echrer nog in een begin-
sradium,
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Au cours de l'année écoulée quatre accords internationaux
sont entrés en vigueur, à savoir l'Accord relatif aux trans-
ports internationaux de denrées périssables et aux engins
spéciaux à utiliser pour ces transports (A. T. P. - 1970),
l'Accord européen relatif au travail des équipages des véhi-
cules effectuant des transports internationaux par route
(A. E. T. R. - 1970), la Convention relative au jaugeage
des bateaux de navigation intérieure (1966) et la Convention
douanière relative aux conteneurs (1972). L'Accord euro-
péen sur les grandes routes de trafic international (A. G. R.),
l'Accord sur les exigences minimales pour la délivrance et
la validité des permis de conduire (A. P. C), la nouvelle
Convention douanière relative au transport international de
marchandises sous le cou ven de carnets T. I.R. (Conven-
tion T. I. R.) et la Convention relative au contrat de trans-
port international de voyageurs et de bagages en navigation
intérieure (C V. N.) ont été ouverts à la signature des Etats.

Le Comité a adopté une résolution concernant les pres-
criptions européennes relatives au transport international des
marchandises dangereuses par voie navigable (A. D. N.).

Soucieux d'améliorer la sécurité de la circulation routière,
le Comité a approuvé des recommandations visant le dépas-
sement aux intersections et la réinsertion des véhicules des
services réguliers de transport en commun dans la circu-
lation.

Il s'intéresse aussi de plus en plus à l'harmonisation de la
législation mondiale relative à la construction des véhicules
routiers et à l'élaboration d'un système global d'homologa-
tion des véhicules. Des résultats importants ont déjà été
obtenus dans ces domaines.

Un projet de résolution destiné à uniformiser les formu-
laires utilisés pour les autorisations relatives aux transports
internationaux par roure fait actuellement l'objet d'un exa-
men approfondi et il sera vraisemblablement soumis à
l'approbation du Comité lors de sa prochaine session.

E. - L'ORGANISATION DE COOPERATION
ET DE DEVElOPPEMENT ECONOMIQUES-

(O. C. D. E.).

1. Exposé du Ministre.

Dans le cadre de l'Organisation de Coopération et de
Développement Economiques, le département des Commu-
nicarions participe à trois études :

- l'étude sur les besoins en matière de transports de
voyageurs entre grandes agglomérations européennes en
l'an 2000~

- l'étude sur l'environnement urbain;
. - la recherche routière,

En ce qui concerne l'étude prévisionnelle, le rapport du
groupe technique a été déposé Cette année; le rapport du
comité de direction de l'étude doit, par contre, encore être
discuté, Tout permet cependant de prévoir que l'ensemble
de l'étude sera disponible à la fin de 1976.

Dans le but d'améliorer l'environnement urbain, le groupe
de travail ad hoc a créé en son sein un groupe d'experts
en matière de circulation. Ce groupe applique la méthode de
travail qui prévoit l'examen de cas spécifiques.

En collaboration avec la Commission des Communautés
européennes er sous la direction du Ministère des Commu-
nications, la Belgique a décidé d'entreprendre une étude sur
Bruxelles; cene étude en est toutefois encore à sa phase
initiale.
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Het programma voor de samenwerking op het gebied
van het wegonderzoek volgt zijn normaal verloop en gere-
geld worden gederailleerde en wetenschappelijke rapporten
uitgebracht over de wegenbouw, de uitrusting van de voer-
tuigen, de veiligheid en de verkeersregeling.

2. Bespreking,
Vraag:

Het departement is in her raam van de O. E. S. O. berrok-
ken bij een studie berreffende de behoeften inzake reizigers-
vervoer tussen de grote Europese agglomeraties in her jaar
2000.

Is deze srudie reeds beëindigd en kan de Kamercommissie
kennis nemen van her verslag?

Anuooord :

Die studie werd beëindigd op 30 juni 1976.

De verslagen van het directiecomité en van de technische
ploeg dienen nog vaste vorm te krijgen. Zij zullen beschik-
baar zijn wanneer ze door de bevoegde overheid van de
O. E. S. O. goedgekeurd zijn, dit zal waarschijnlijk geschie-
den in de loop van de eerste semester van 1977.

Een exemplaar van de conclusies zal dan aan de leden
Van de commissic worden bezorgd,

F. - DE NOORD·ATLANTISCHE
VERDRAGSORGANISATIE (N. A. V. O.)

Uiteenzetting van de Minister.

Dit jaar kwam de studie klaar van het subproject ••Eva-
luatie van de ophaalsystemen op aanvraag per bus ", dar
een onderdeel is van de algemene studie over her sredeliik
vervoer, België was hiervoor als piloodand aangeduid, Het
secrerariaar van het Comité voor de uitdagingen van de
moderne s.amenleving heeft het eindrapport onrvangen,

Dit rapport zal tijdens de volgende plenaire zining l'an
het comité worden besproken en wellicht ook worden aan-
genomen,

Daarmee zal aan al onze verplichringen in dit verband
tegenover de N. A. V. O. zijn voldaan,

• • •
Bij her Comité voor de uitdagingen van de moderne

samenleving is thans geen enkel onderwerp meer ter srudie
dar her Departement van VerkeerswC7.en kan aanbelangen.

BIJLAGE.

Uitvoeting. van de toet va" 18 febTllari 1969 betreljende
de ",aatregelell ter uituoering uan de internationale ver-
drageIl en akten illzoke ueruoer ouer de toeg, de spoortoeg
of de toatenoeg.

Deze wet verleent aan de Koning de bevoegdheid, bij in
Ministerraad overlegde besluiren, alle vereiste maatregelen
te rreffen op het gebied van her vervoer over de weg, de
spoorweg of de warerweg, ter uirvoering van de verplich-
tingen die voorrvloeien uit de internationale verdragen en
uit de krachrens deze verdragen genomen internationale
akren, Deze maarregelen kunnen zonodig de opheffing en
de wijziging van wetsbepalingen met zich brengen.

Er werd overeengekomen dar de Minisrer van Verkeers-
wezen elk jaar over de uitvoering van deze wet verslag
zou uirbrengen bij her Parlement.
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Le programme de coopération dans le domaine de la
recherche routière se poursuit normalement et donne régu-
lièrement lieu à la diffusion de rapports scientifiques détail-
lés sur la construction des routes, l'équipement de véhi-
cules, la sécurité et la régulation du trafic.

2. Discussion.
Questio1/ :

Le département participe dans le cadre de l'O. C. D. E.
à une étude relative aux besoins en matière de transports de
voyageurs entre les grandes agglomérations européennes en
l'an 2000.

Cette érode est elle déjà terminée et la Commission de la
Chambre pourrait-elle prendre connaissance du rapport ?

Réponse :

Cene étude a été achevée le 30 juin 1976.

Les rapports du comité de direction et de l'équipe tech-
nique doivent encore être établis dans leur forme définitive.
Ils seront disponibles lorsque I'autoriré compétente de
1'0. C. D. E. les aura approuvés; cene approbation aura lieu
vraisemblablement dans le courant du premier semestre
de 1977.

Un exemplaire des conclusions sera transmis aux mem-
bres de la Commission.

F. - L'ORGANISATION DU TRAITE
DE L'ATLANTIQUE NORD (O. T. A. N.)

Exposé du Ministre.

L'étude du sous-projet •. Evaluation des systèmes de
ramassage à la demande par bus lO, qui fait partie de l'étude
générale sur les transports urbains, a été achevée. La Bel-
gique avait été désignée comme pays-pilote en ce domaine.
Le rapport final a été transmis au Secrétariat du Comité sur
les défis de la société moderne.

Ce rapport sera discuté et sans doute approuvé lors de
la prochaine session plénière du Comité.

Cene approbation mettra fin à toutes nos obligations
vis-à-vis de l'O. T. A. N. dans ce domaine.

• ••
ACtuellement. aucun autre sujet étudié par le Comité sur

les défis de la société moderne n'est susceptible d'intéresser
le Département des Communications.

ANNEXE.

Exécution de la loi du 18 février 1969 relative aux mesures
äexécution des traités et actes internationaux en matière
de transport par route, par chemin de fer ou par voie
Ilavigable.

Cette loi confère au Roi le pouvoir de prendre, par des
arrêtés délibérés en Conseil des Ministres, en matière de
transport par route, par chemin de fer ou par voie naviga-
ble, toutes mesures nécessaires pour assurer l'exécution
des obligations résultant des traités internationaux et des
actes internationaux pris en venu de ceux-ci; ces mesures
peuvent, s'il est nécessaire, englober l'abrogation ou la modi-
fication de disposirions légales.

Il a été' convenu que le Ministre des Communications
ferait chaque année rapport au Parlement sur l'exécution
de cette loi.



Tijdens de periode van 1 november 1975 tot 31 okto-
ber 1976 werden de volgende koninklijke besluiten in uitvoe-
ring van deze wet getroffen :

- het koninklijk besluit van 12 december 1975 tot wijzi-
ging van het koninklijk besluit van 15 maart 1968 houdende
algemeen reglement op de rechnische eisen waaraan de mo-
torvoertuigen en hun aanhangwagens moeren voldoen en tot
gedeeltelijke opheffing van het koninklijk besluit van 14
maart 1968 houdende algemeen reglement op de politie van
het wegverkeer (Belgisch Staatsblad van 30 december 1975);

- het koninklijk besluit van 19 februari 1976 genomen in
uitvoering van artikel 21 van her règlement (E. E. G.)
n" 1463/70 van de Raad van de Europese Gemeenschappen
van 20 juli 1970 betreffende de invoering van een controle-
apparaat bij het wegvervoer tot vaststelling van de darums
van het plaatsen en het gebruik van de tachograaf, alsmede
de controleprocedure en de toegepaste sancties bij overtre-
ding (Belgisch Staatsblad van 23 maart 1976);

- het koninklijk besluit van 1 maart 1976 houdende wij-
ziging van her koninklijk besluit van 7 mei 1971 houdende
vastsrelling van het gemeenschappelijk tarief voor het ver-
voer l'an goederen over de weg regen vergoeding tussen de
Benelux-landen, ook indien het vervoer gedeeltelijk over het
grondgebied van een derde land plaarsvindt (Belgisch Staats-
blad van 8 april 1976);

- het koninklijk besluit van 1 maart 1976 tot wijziging
van her koninklijk besluit van 9 september 1967 houdende
algemeen reglemenr betreffende her vervoer van zaken met
motorveerruigen regen vergoeding (Belgisch Staatsblad van
8 april 1976);

- he: koninklijk besluit van 14 juni 1976 tot wijziging
van hee koninklijk besluit van 30 mei 1975 houdende vast-
stc:lling van de normen waaraan de valhelmen voor bestuur-
ders en passagiers van rijwielen met hulpmotor en motorrij-
wielen met of zonder zijspan moeren voldoen (Belgisch
Staatsblad van 1 juli 1976);

- het koninJclijk besluit van Il augustus 1976 tot wijzi-
ging van het koninklijk besluit van 15 maart 1968 houdende
algemeen reglement op de technische eisen waaraan de auto's
en hun aanhangwagens moeren voldoen (Belgisch Staatsblad
van 24 augustus 1976).

m. - HET NATIONAAL VER.VOERBELEID.

Algemene beschouwingen.

Vraag:

Werd in België reeds een wetenschappelijke srudie ge-
maakr over de vraag war de evenruele invoering van het
nultarief in het openbaar vervoer aan de gemeenschap zou
kosten ?

Anuooord :

De financiële weerslag van de roepassing in België van
het nultarief werd nog niet berekend, In elk geval zou der-
geliike maatregel, die tot al de secroren l'an her gemeen-
schappelijk vervoer zou dicnen uirgebreid te worden, een
jaarlijks verlies aan ontvangsren (basis 1976) berekenen van

7900 miljoen voor de N. M. B. S.;
1 995 miljoen voor de N. M. V. B.;
2 334 miljoen voor de 6 maatschappijen

vervoer.
Dit verlies aan onrvangsten zou op verre na niet kunnen

gecompenseerd worden door de mogelijke besparingen, zo-
dat de last die nu reeds op de gemeenschap weegt aanzienlijk
zou toenemen.

I
voor sredelijk !
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Pour la période allant du 1er novembre 1975 au 31 octo-
bre 1976 ont été pris les arrêtés royaux suivants:

- l'arrêté royal du 12 décembre 1975 modifiant l'arrêté
royal du 15 mars 1968 portant règlement général sur les
conditions techniques auxquelles doivent répondre les véhi-
cules automobiles et leurs remorques et abrogeant partiel-
lement l'arrêté royal du 14 mars 1968 portant règlement
général sur la police de la circulation routière (Moniteur
belge du 30 décembre 1975);

- l'arrêté royal du 19 février 1976 pris en exécution de
l'article 21 du règlement Cc. E. E.) nO1463/70 du Conseil des
Communautés européennes du 20 juillet 1970 concernant
l'introduction d'un appareil de contrôle dans le domaine des
transports par route fixant les dates d'installation et d'utili-
sation du tachygraphe, ainsi que la procédure de contrôle
et les sanctions applicables en cas d'infraction (Moniteur
belge du 23 mars 1976);

-l'arrêté royal du 1er mars 1976 portant modification de
l'arrêté royal du 7 mai 1971 portant fixation du tarif com-
mun pour le transport rémunéré de marchandises par route
entre les pays du Benelux, même si une partie du transport
s'effectue en transit à travers un pays tiers (Moniteur belge
du 8 avril 1976);

- l'arrêté royal du 1er mars 1976 modifiant l'arrêté royal
du 9 septembre 1967 portant le règlement général relatif au
transport rémunéré de choses par véhicules automobiles
(Moniteur belge du 8 avril 1976);

- l'arrêté royal du 24 juin 1976 modifiant l'arrêté royal
du 30 mai 1975 fixant les normes auxquelles doivent répon-
dre les casques de protection pour conducteurs et passagers
de cyclomoteurs et de motocyclettes avec ou sans side-car
(MOIliteUTbelge du 1er juillet 1976);

-l'arrêté royal du 11 août 1976 modifiant l'arrêté royal
du 15 mars 1968 portant règlement général sur les conditions
techniques auxquelles doivent répondre les véhicules auto-
mobiles et leurs remorques (Moniteur belge du 24 août
1976).

m. - LA POUI1QUE NATIONALE DES TRANSPOR.TS.

Considérations générales.

Q"estiOll :

La Belgique a-t-elle déjà consacré une étude scientifique
à la question de savoir combien il en coûterait à la commu-
nauté d'appliquer un tarif zéro?

Réponse :

la répercussion financière de l'application en Belgique
du tarif zéro n'a pas encore été calculée. En tout cas,
pareille mesure, qui devrait être étendue à tous les secteurs
des transports en commun, signifierait une perte de recettes
(hase 1976) de:

ï 900 millions pour la S. N. C. B.;
1 995 millions pour la S. N. C. V.;
2 334 millions pour les six sociétés de transports en

commun urbains.
Cette pene de recettes ne pourrait en aucun cas être

compensée par les économies possibles, de sorte que la
charge qui pèse déjà sur la communauté serait fortement
augmentée.
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Bovendien heeft men uit in het buitenland in het stedelijk
vervoer gedane proeven, kunnen afleiden dat het nultarief
helemaal niet het verhoopte resultaat, nI. een ontslasting
van het algemeen verkeer oplevert, daar de bijkomende
cliënteIe gevormd wordt door personen die hoegenaamd
geen behoefte hebben aan openbaar vervoer en die er, als
gevolg van de kosteloosheid, bv. als tijdverdrijf of voor
zeer korte afstanden gebruik van maken. Hierdoor werden
de plaatsen ingenomen van de reizigers die wel behoefte
hebben aan gemeenschappelijk vervoer.

Uit de ondervinding blijkt eveneens dar, onder de eisen
die de gebruikers stellen, die m.b.r, de rarieven op de laatste
plaats komen. Meer belang wordt gehecht aan de regelma-
tigheid, de snelheid en de frekwentie van het openbaar
vervoer.

Anderzijds maakt de, zij het dan betrekkelijk geringe,
bijdrage van de gebruikers in de kostprijs van het vervoer
het mede mogelijk de nodige investeringen te doen om de
kwaliteit van het openbaar vervoer te verbeteren.

De iovoering van het nultarief zou de vervoerondeme-
mingen er dan ook roe verplichten heel wat meer materieel
in te zetten om het vervoer te kunnen opvangen en de
infrastructuur uit te breiden, hetgeen de exploitatiekosten
aanzienlijk zou doen stijgen terwijl bovendien de geboden
service kwalitatief gevoelig zou verslechten,

Vraag:

Regelmatig wordr gevraagd dat een grotere inspanning
zou worden gedaan voor het openbaar vervoer dan voor
de aurowegen,

Kan men op economisch verantwoorde wi~le pet gewest
nagaan of her openbaar vervoer al dan niet moer worden
bevorderd?

Antwoord:

Vorig jaar werd een plan tor reorganisatie van her open-
bau vervoer door de Regering goedgekeurd. Het moet lei-
den tOt een rationeler en goedkoper vervoemet. Ook wer-
den regionale adviesraden OpgerichL Die raden zijn be-
voegd om suhsidiëringsnormen op basis van gewestdijke
noden voor te stellen. Zij moeten ook her domein van het
openbaar en van her privévcrvoer afbakenen.

De Minister meem dar openbaar en privévervoer me-
kaar moeren aanvullen.

Vraag:

Daar her openbaar vervoer niet altijd tijdig wordt inge-
ricin worden vaak kansen gemist om nieuwe cliênten aan
te rrekken.

Zulks is bvb. het geval in nieuwe woonwijken waar het
openbaar personenvervoer soms zo laarriidig wordr ingericht
dat vele porentiële gebruikers reeds de gewoonte hebben
aangenomen om met privévervoermiddelen naar het werk te
gaan.

Anuooord :

De technische srudies inzake stedebouw en ruimrelijke
ordening zouden moeten samenlopen met de studies over
de vervoemoden. Een betere coördinatie is dan ook onont-
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En outre, des essais faits à l'étranger dans le domaine des
transports urbains permettent de constater que le tarif
zéro ne donne nullement le résultat escompté, c'est-à-dire
un allègement du trafic général, étant donné que la clientèle
supplémentaire était composée de personnes n'ayant aucun
besoin réel de transport public et qui n'utilisaient celui-ci,
qu'en raison de sa gratuité, comme passe-temps ou pour de
très courts trajets. De plus, les places des voyageurs ayant
réellement besoin du transport public étaient ainsi occupées.

D'ailleurs l'expérience a également démontré que parmi
les exigences formulées par les usagers, les tarifs sont l'élé-
ment qui vient en dernier lieu. Il est attaché plus d'impor-
tance à la régularité, à la rapidité et à la fréquence des
transports publics.

D'autre part, l'intervention, bien que relativement peu
importante, des usagers dans le coût du transport, contribue
aux investissements nécessaires en vue de l'amélioration de
la qualité des transports publics.

L'application du tarif zéro obligerait les entreprises de
transport à mettre en service un plus grand nombre de véhi-
cules pour faire face au transport et à étendre leur infra-
structure, ce qui augmenterait fortement les frais d'exploi-
tation tout en diminuant la qualité du service.

Question:

On demande régulièrement que l'effort fait en faveur
des transports publics soit plus imporranr que pour les
autoroutes.

Est-il possible d'étudier par région si, du point de vue
économique, les transports publies doivent ou non être favo-
risés.

Réponse :

L'année dernière, le Gouvernement a approuvé un plan
de réorganisation des transports publics. Il doit permettre de
réaliser un réseau de transports plus rationnel et moins coû-
teux. Des conseils consultatifs régionaux ont également
été mis sur pied. Ces conseils sont habilités à proposer des
normes de subventionnement sur base des besoins régionaux.
Os doivent encore délimiter le champ d'activité des trans-
ports publics et des transports privés.

Le Ministre estime que les transports publics et privés
doivent être complémentaires.

Questioll :

Les transports publics laissent souvent échapper l'occa-
sion d'attirer une clientèle nouvelle parce que leurs respon-
sables ne sont pas toujours informés en temps opportun.

Il en est ainsi notamment dans de nouveaux quartiers
d'habitations, où le transport en commun des personnes est
parfois organisé si tardivement que de nombreux usagers
en puissance ont déjà pris l'habitude de se rendre à leur tra-
vail par des moyens de transport privés.

Réponse :

Les études techniques en matière d'urbanisme et d'aména-
gement du territoire devraient s'accompagner d'études rela-
tives aux besoins eo matière de transport. Une meilleure



beerlijk. De Minister zal hieromtrent zijn bevoegde colle-
ga's informeren.

Vraag:

De uiteenzerting van de Minisrer is een verzameling van
technische nora's die opgesteld werden door de verschillende
rechnische diensten van het departement. Beleidskeuzen van
de Minisrer zijn er nier in te vinden.

Antiooord :

Her lid vergisr zich waarbij meent dar uit de uiteenzerting
l'an de Minister geen globale beleidsvisie naar voor komt
of dar er geen beleidsvisie zou bestaan.

In 1975 heeft de Minister bij de bespreking van de begro-
ting zijn beleidskeuzen kenbaar gemaakt en deze gelden nog
sreeds,

A. - DE NATIONALE MAATSCHAPPIJ
DER BELGISCHE SPOORWEGEN.

I. Uit"nunins van de Ministcr.

De KM. B. S. heeft op 10 juni 1976 met ecn plechrige
academische zilling, in aanwezigheid van de Koning, de
50" \'crjaard:lg van haar oprichring gevierd,

In de daaropvolgende maanden werden op vele plaatsen
Nopendeurdagen N gehouden, terwijl rwee exporreinen, een
voor het reizigersverkeer en een voor het goederenverkeer,
in de belangrijke stations door her publiek konden worden
bezoekr.

AI de manifestaties hebben een wcl verdiende belang-
!>rellinggekregen vanwege een groot publiek. Opvallend is
daarbij de ineeressc geweest voor de ontwikkeling en de
modernisering van ons spoorwegapparaar, op her vlak zowel
l'an her materieel als van de infrastructuur.

Voor de verdere modernisering en rationalisering van de
spoorwegen rijdens de eersrvolgende [aren zal het plan 1976-
1980 van grote betekenis zijn. Investeringen ten belope van
40647 miljoen F werden in her vooruitzicht gesreld. Dit
bedrag vertegenwoordigr bijna her vijfvoudige van de ver-
wCl.cnlijkingen rijdens de periode 1971-1975.

I. - Allo/yse "ail bel $fJoortvegverkeer.

In 1975 was het totale spoorwegverkeer met 13,8 %
teruggelopen tot 15015 miljoen-km eenheden. Ondanks de
aanzienlijke toeneming van her aantal werklozen is het
pcrsonenvervoer daarbij nagenoeg onveranderd gebleven:
8 257,s miljocn reizigers-km (- 0,3 %).

Het goederenvcrkecr met wagenladingen daarentegen is
srcrk vcrrninderd rcn opzichtc van de recordjaar 1974: de
produkrie bedroeg 6 757,5 miljoen ton-km, war een achrer-
uirgang met 2388 miljoen ton-km of 26,1 % berekenr. De
daling is vooral het gevolg geweesr van de geringe bedrij-
vigheid van de ijzer- en staalnijverheid en van de meraal-
verwerkende nijverheid: 80 % van de globale achreruirgang
is re wijten aan her verminderde vervoer van vaste brand-
sroffen, rnincralen en meraalprodukten.
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coordination s'avère dès lors indispensable. Le Ministre four-
nira à ses collègues compétents des informations sur ce
point.

Question:

L'exposé du Ministre constitue un ensemble de notes
techniques rédigées par les différents services techniques du
département. Toutefois, il reste muet sur les options politi-
ques du Ministre.

Réponse:

Le membre fait erreur s'il estime qu'aucune vision poli-
tique globale ne se dégage de l'exposé du Ministre ou s'il
croit à l'absence de toute vision globale.

Les options politiques que le Ministre a développées en
1975, lors de la discussion du budget, demeurent toujours
valables.

A. - SOCIETE NATIONALE
DES CHEMINS DE FER BELGES.

1. Exposé du Ministre.

La S. N. C. B. a célébré le 50C anniversaire de sa création
le 10 juin 1976 au cours d'une séance académique solen-
nellc, à laquelle le Roi a assisté.

Au cours des mois suivants des journées "portes ouver-
res » ont été organisées en de nombreux endroits et deux
trains-expositions, consacré l'un au trafic voyageurs et l'au-
tre au trafic marchandises, ont été présentés dans des gares
importantes.

Toutes les manifestations ont recueilli un succès vraiment
mérité auprès d'un vaste public. L'intérêt manifesté pour le
développement et la modernisation du matériel et de l'in-
frastructure ferroviaire fut remarquable.

Le Plan 1976-1980 sera d'une importance capitale pour
la poursuite de la modernisation et de la rationalisation des
chemins de fer au cours des prochaines années. Des inves-
tissements d'un montant de 40 647 millions de F sont pré-
vus. Cette somme représente presque le quintuple des réa-
lisations de la période 1971-1975.

I. - A111l/Yse du trafic ferroviaire.

En 1975, le trafic ferroviaire global est retombé à 15 015
millions d'unités kilométriques, soit 13,8 % de moins qu'en
1974. En dépit de l'accroissement considérable du nombre
de chômeurs le transport des personnes est resté à peu près
inchangé: le total s'élève à 8257,5 millions de voyageurs-
km, soir - 0,3 %.

Le trafic des marchandises par envois en wagons corn-
plers a accusé en 1975 une forte régression par rapport au
chiffre record de "année 1974: le total de 6757,5 millions
de tonnes-km représente une diminution de 2388 millions
de tonnes-km, soit - 26,1 %. La régression a principale-
ment résulté de la faible activité de la sidérurgie et de l'in-
dustrie des fabricarions métalliques: le transport réduit des
produits pondéreux - combustibles solides, minéraux et
produits métallurgiques a été à l'origine de 80 % de la
régression globale.
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In 1976 werden t.a.v, het spoorwegverkeer enkele belang-
rijke maarregelen getroffen. Op 16 mei werden de reizigers-
tarieven met gemiddeld 9 % verhoogd. Bij deze gelegenheid
werd de loongrens tot her bekomen van een sociaal abonne-
ment voor bedienden van 360000 F tot 420 000 F opge-
trokken.

Een verhoging van de goederentarieven met gemiddeld
ongeveer 10 % werd doorgevoerd begin november 1976.

Op het vlak van de verminderingen die worden toegestaan
aan individuele reizigers werden begin dit jaar maatregelen
genomen ter uitvoering van de overeenkomst die op 7 no-
vember 1975 russen de Regering en de vaderlandslievende
verenigingen ten gunsre van de oorlogsslachtoffers werd af-
gesloren,

Ten oversraan van de kroosrrijke gezinnen werden de
voorwaarden tot het bekomen van de verminderingen, welke
sedert 28 rnaart 1975 ook van krachr zijn voor families
met 3 kinderen, uirgebreid tot in België verblijvende families
met cen E. G.-nationaliteit. Voor gezinnen met een andere
dan E. G.-nationaliteit werden analoge gunstmaatregelen
getroffen.

Ondersraande analyse van her verkeer in 1976 heeft be-
trekking op de eersre 9 maanden die met dezelfde periode
van 1975 worden vergeleken, Voor het volledige dienstjaar
1976 kunnen slechts globale ramingen worden vooropge-
steld,

- AAntal reizigers.

Hel aanral reizigers·km is met 0.7 % verminderd voor
het gCl..3mcnlijk verkeer van treinen en vervangingsautobus-
sen en met 3,6 % voor het verkeer van aanvullingsauto-
bussen.

De rariefopbrengsten van het trein- en vervangingsauto-
busverkeer zijn met 2,4 % gesregen, terwijl die van het
aanvullingsautobusverkeer met 6,5 % zijn gedaald.

Het verkeer van reizigers met biljetren regen verminderd
rarief is toegenomen met 5,7 %; her verkeer met gewone bil-
jetten daarentegen is mer 2.1 % teruggelopen. In de secror
van de abonnementen werd enkel vooruitgang geboekr bi]
het verkeer met M. T. B.-abonnementen (+ 20.0 %) en bij
het verkeer met abonnementen met beperkre reisweg
(+ 1,3%). Het aantal schoolabonnementen is gelijk geble-
ven, terwijl alle andere categorieën van abonnementen een
achteruitgang kennen gaande van 0,1 % (administratie) tot
7,5 % (toeristische abonnementen).

Voor het dienstjaar 1976 wordt her totale rezigersver-
keer op 8 210 miljoen reizigers-km geraamd, d.i, 48 miljoen
of 0,6 % minder dan in 1975.

- Het goederenverkeer.

Gedarende de eerste 9 maanden van 1976 heeft her goe-
derenverkecr nog zwaar te lijden gehad onder de recessie.

Het goederenverkeer « wagenladingen •• (ton-km) is in de
loop van de eersre negen maanden van dit diensriaar met
2,5 % gedaald ten opzichre van dezchde periode van 1975.
Deze tcrugloop doet zich vooral voor in her inrernarionaal
verkeer waar enkel een roename vasrgesreld wordr bij de
" invoer over zee .. (+ 15,5 %) en de « uirvoer te land ••
(+ 14,3 %) terwijl de andere categorieën een rerugloop
kennen. Her binncnvcrkeer is mer 6,3 % tocgenomen.

De ongunsrige cvolurie spruit voornamelijk voort uit her
verminderd vervoer van brandsroffen, petroleumprodukren
en meraalprodukren. Er rekenr zich anderzijds een zekere
verbetering af voor de ijzer- en sraalprodukren en de groef-
produkten.
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En 1976, quelques mesures importantes ont été prises à
l'égard du trafic ferroviaire. Le 16 mai, les tarifs voyageurs
ont été augmentés de 9 % en moyenne. A cette occasion, le
plafond des rémunérations pour l'obtention d'un abonne-
ment social «employés» a été porté de 360000 F à
420000 F.

Au début de novembre, une augmentation moyenne de
10 % a été mise en application pour les tarifs marchandises.

Sur le plan des réductions individuelles consenties aux
voyageurs, les mesures d'application de l'accord conclu le
7 novembre 1975 entre le Gouvernement et les associations
patriotiques en faveur des victimes de guerre ont été promul-
guées au début de cette année.

En ce qui concerne les familles nombreuses, les condi-
tions d'obtention de réductions, qui sont également en vi-
gueur depuis le 28 mars 1975 pour les familIes comportant
trois enfants, ont été étendues aux familles résidant en Bel-
gique et ayant la nationalité de l'un des Etats membres de
la Communauté européenne. Des mesures analogues ont été
prises en faveur des familles d'une nationalité étrangère à
la C. E.

l'analyse ci-après du trafic pour l'exercice 1976 porte sur
les neuf premiers mois, lesquels sont comparés avec la pé-
riode correspondante de l'exercice 1975. Pour l'ensemble des
activités durant l'exercice 1976. seules des extrapolations glo-
bales peuvent être avancées dès à présent.

- Nombre de voyageurs.

le nombre de voyageurs-km a subi une diminution de
0,7 % pour l'ensemble du trafic par train et autobus de
substitution et de 3,6 % pour le trafic par autobus de com-
plémem,

Les produits tarifaires du trafic par train et autobus
de substitution ont enregistré une augmentation de 2,4 %,
tandis que ceux du trafic par autobus de complément ont
accusé un recul de 6,5 %.

le trafic de voyageurs munis de billets à tarif réduit
accuse une hausse de 5.7 %; en revanche, le trafic avec bil-
lets ordinaires est en régression de 2,1 %. Dans le secteur
des abonnements, seul le trafic avec abonnement M. T. B.
(+ 20 %) et le trafic avec abonnements à parcours limité
(+ 1,3 %) ont progressé. Les abonnements scolaires sont
restés au même niveau, alors que toutes les autres catégories
d'abonnements accusent des régressions allant de 0,1 %
(abonnements administration) à 7,5 % (abonnements rou-
ristiques). .

Pour l'exercice 1976, le trafic total voyageurs peut être
estimé à 8210 millions de voyageurs-km, c'est-à-dire 48 mil-
lions ou 0,6 % de moins qu'en 1975.

- Trafic marchandises.

Pendant les neuf premiers mois de 1976, le trafic marchan-
dises a continué d'être durement affecté par la récession
économique.

le trafic marchandises par wagons complets (tonnes-
km) a enregistré au cours des neuf premiers mois du pré-
sent exercice une régression de 2,5 % par rapport à la
période correspondante de 1975. Cene diminution se situe
surtout dans le trafic international, où des augmentations
ont seulement été enregistrées pour l'importation maritime
(+ 15,5 %) et l'exporration terrestre (+ 14,3 %). Pour les
autres catégories, des reculs importants ont été constatés,
le trafic intérieur est en augmentation de 6,3 %.

l'évolution défavorable se manifeste surtout dans le
transport réduit de combustibles, de produits pétroliers et
de produits métallurgiques. Il est, d'autre part, possible de
constater une certaine expansion pour les produits sidérur-
giques et les produits de carrières.



De stukgoedzendingen zijn eveneens gedaald: ten op-
zichte van de overeenstemmende periode van 1975 is de ver-
voerde tonnage in de loop van de eerste 9 maanden van dit
jaar met 3,3 % afgenomen, terwijl het aantal zendingen met
0,7 % is gedaald.

Voor her ganse jaar 1976 wordt voor het goederenver-
keer bij wagenlading verwacht dat, vanwege de beperkte
verbetering die vanaf her rweede kwartaal werd ingezer, het
totale verkeer enigszins hoger zal uirvallen dan in 1975:
vermoedelijk 6 869 miljoen ton-km d.i. 112 miljoen of
1,7 % meer dan in 1975, maar 1246 miljoen of 15,4 %
minder dan de oorspronkelijke ramingen voor 1976.

Il. - Ouerzicbt va" de in het tienjarenplan
geplande inuesteringen.

Het moderniseringsprogramma 1970-1979 van de
N. M. B. S. werd herzien en aangevuld overeenkomstig het
IVr Plan 1976-1980 dar thans uirgewerkt is en waarop voor
de spoorwegen 40 647 miljoen F is uirgerrokken.

De kredieren voor genoemde investeringen worden aan
de N. M. B. S. roegekend via de kapiraalsbegroring van Ver-
keerswezen.

In de loop van 1976 werd bij wer aan de Maatschappi]
toelating verleend bijkomcn,lc leningen aan te gaan voor
inlrastl'uetuurwc:rken :

- 1 818 miljoen F voor het dekken van de kosre••• van
eerste :Janleg;

- I 000 miljocn F voor de vernieuwing van sporen,

Bij het opstellen van het programma werd in zeer ruime
mate rekening gehouden met de adviezen van de Gewes-
telijke Economische Raden, Er werd aldus voorrang verleend
aan de electriûcarie en modernisering van de • dwarslijnen ",
t.W.:

- voor Wallonië: Moeskrocn-Doornik-Bcrgen-Charleroi-
Namen-Luik-Wezet.

- \'oor Vlaanderen: (Moeskroem-Kormik-Gent-Sine-
Niklaas -Antwerpen-Lier- Aarschot- Diest-Hasselt- Tongeren-
(Weur);

A. - De elektrificatie.

J. De elektrificatie van de lijn 59 (Gent-Antwerpen), die
sedert 1974 in gebruik is, 7031 worden doorgetrokken op de
lijn Gent-Korrrijk-Rijscl. Op die manier zullen tussen Ant-
werpen en Noord-Frankrijk snelle verbindingen mogelijk
worden via belangrijke steden zoals Sint-Niklaas, Gent en
Korrriik,

Bij die moderniseringswerken zullen verscheidene over-
wegen verdwijnen, met name te Deinze, Waregem en Harel-
beke. Op de begroting van 1977 werd een hoog bedrag
uirgetrokken om die werken te kunnen voortzerten, De eersre
faze van de werken Ze11 regen eindc J 979 volrooid zijn.

2. De elekrrificarie van de lijn Luik-Namcn moer worden
aangevuld mer die van de verbinding Flémalle-Kinkempois.

De lijn zal op kosren van de Sraat ingericht worden: de
begroting voor 1977 behelsr een eersre vasrlegging om met
de werken te beginnen. Sedert mei 1976 kan, dank zij de
elektrificatie van de lijn Luik (Guillemins)-Luik (Palaisj-Her-
sral-Liers-Ans die de stad ondergronds binnenkomt, her cen-
trum van de stad bediend worden in aansluiting met het
noordelijke en her zuidelijke gedeelte van die agglornerarie.
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Les expéditions de détail de marchandises ont également
f!échi: par rapport à !a période correspondante de 1975, le
tonnage transporté au cours des neuf premiers mois de cette
année a accusé un recul de 3,3 %, tandis que le nombre
d'envois baissait de 0,7 %.

Pour l'ensemble de l'exercice 1976, !a reprise limitée
amorcée à partir du second trimestre permet d'espérer que
le trafic tata! se situera à un niveau un peu supérieur
à celui de l'exercice 1975: le trafic probable est estimé à
6 869 millions de tonnes-km, soit 112 millions ou 1,7 %
de plus qu'en 1975, mais 1246 millions ou 15,4 % de moins
qu'il n'était prévu initialement pour 1976.

Il. - Aperçu des investissements
prévus au pla" décennal.

Le plan 1970-1979 de modernisation de la S. N. C. B.
a été revu et complété conformément au IVe plan 1976-
J980, qui vient d'être élaboré et dans lequel 40 647 mil-
lions de F ont été prévus pour les chemins de fer.

Les crédits pour ces investissements sont attribués à la
S. N. C. B. par la voie des dépenses de capital du budget
des Communications.

Au cours de l'exercice 1976, une capacité complémentaire
d'emprunt a également été accordée à la Société pour le
financement de travaux d'infrastructure:

- 1 848 millions pour couvrir les frais des travaux de
premier établissement;

- 1 000 millions pour le renouvellement des voies.

Lors de l'établissement du programme des travaux, il a
été très largement tenu compte des avis exprimés par les
Conseils économiques régionaux. Ainsi, la priorité a été
donnée à l'électrification ainsi qu'à la modernisation des
••dorsales ", c'est-à-dire:

- pour la Wallonie: Mouscron-Toumai-Mons-Charle-
roi-Namur-Liège- Visé;

- pour la Flandre: (Mouscron)-Courtrai-Gand-St-Nico-
las-Anvers-Lierre-Aersehot-Diest-Hasselt- Tongres-(Visé).

A. - L'électrification.

1. L'électrification de la ligne 59 (Anvers-Gand), en ser-
vice depuis 1974, sera prolongée par celle de la ligne Gand-
Courtrai-Litre. De cette manière, des livraisons entre la mé-
tropole et le Nord de la France seront possibles en passant
par des villes importantes telles que Sr-Nicolas, Gand et
Courtrai.

Ces travaux de modernisation entraîneront la suppres-
sion de plusieurs passages à niveau, notamment à Deinze,
Waregem et Harelbeke. Une somme importante figure au
budget 1977 en vue de permettre de continuer ces travaux.
L'achèvement de la première phase de ceux-ci est prévue
pour la fin de 1979.

2. L'électrification de la ligne Liège-Namur doit être
complétée par celle de la liaison Flémalle-Kinkempois.

L'aménagement de la ligne se fera aux frais de l'Etat;
le budget pour 1977 prévoit un premier engagement en vue
d'entamer les travaux. Depuis mai 1976, l'électrification de
la ligne Liège (Guillemins)-Liège-(Palais)-Herstal-Liers-Ans,
qui constitue une pénétration souterraine urbaine, permet
d'assurer la desserte du centre de la ville, en liaison avec
les parties nord et sud de cette agglomération.
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3. De elektrificatie van de spoorwegverbindingen tussen
Charleroi en Bergen is aan de gang. Op de begroting van
1977 zijn belangrijke kredieten uitgetrokken voor de voort-
zetting van de werken op de baanvakken Luttre-Manage-
's Gravenbrakel en Manage-La Louvière-Bergen. Een eerste
faze met name de verbinding 's Gravenbrakel-Luttre zal te-
gen 1979 voltooid zijn, welke zal gevolgd worden door die
van Manage-Bergen.

4. In het tienjarenplan 1970-1979 heeft de Maatschappij
ook in andere gewesren gelijkaardige moderniseringswerken
gepland.

De spoonvegverbinding russen Ottignies en de Universi-
reirscarnpus Louvain-la-Neuve werd reeds gerealiseerd.

Mer op de begroringen 1975 en 1976 uitgetrokken kre-
dieren, kon voorts reeds een aanvang worden gemaakt mer
de infrasrrukruurwerken van her baanvak Hasselt-Genk, die
zullen voortgezet worden met de kredieren die op de begro-
ting voor 1977 worden uitgerrokken,

In 1976 werden nog andere elektrificatiewerken aangevat,
onder meer die van de aslijn Antwerpen-Hasselt-Wezet-
Montzen. Op het baanvak Antwerpen-Hasselt zullen de
werken vanaf 1977 worden versneld.

Er werd ook een studie gemaakt berreffende de elektri-
ficatie van de Waalse aslijn Charleroi- Piéton-La Louvière-
Bergen-Doornik-Moeskroen. De op de begroring voor 1977
uirgeerokken kredieten maken her mogelijk die werken aan
IC: vatten,

In de begroling voor 1977 zijn ook de eerste kredieren
uitgetrokken voor de dektrific:nie van de lijnen Brussel-Aar-
Doornik en Brussel-Dendermonde.

5. Op de lijn 57 Dendermonde-Lokeren wordr her verkeer
van reizigerstreinen voor een periode van drie jaar onder-
broken, naar aanleiding van her in gebruik nemen van de
vaste wegbrug over de Schelde. Hierdoor is her mogelijk die
spoorlijn te moderniseren door te Dendermonde en te Loke-
ren her spoor te verhogen. De overwegen bij her binnen-
rijden van Lokeren zullen verdwijnen en de lijn 57 zal in her
station van Lokeren op de lijn 59 (Antwerpen·Gent) aanslui-
ren, In Dendermonde zal de uirvoering van het onrwerp in
1977 beginnen,

B. - De verbetering van de bediening van de grole agglo-
meratie«:

1. De capacireie van de baanvakken Brussel-Leuven en
Brusse.I-Onignies. die ontoereikend is geworden, moer ver-
hoogd worden cm de regelmatigheid van her reizigersverkeer
te handhaven en om op de piekuren een groter aanral rreinen
te kunnen inzenen.

Tussen Schaarbeek en Leuven zal een bijkomend spoor
worden aangelegd, Het baanvak Diegem-Zaventem is sedert
juni 1975 in dienst, zodar her reizigersverkeer tussen de
hoofdsrad en Zaventem kon worden verbererd. Op dit ogen-
blik wordt gewerkt a:1Ohet doortrekken van het derde spoor
russen Schaarbeek en Diegem.

De werken voor her verlengen tor Ottignies van her
derde spoor russcn Brussel-Leopoldswiik en Watermaal zul-
len in 1977 beginnen tussen Groenendaal en Genval.

2. Het gemeenschappelijk spoorweg- en merrostation
(sropplaars Merode) aan de Tervurenlaan te Etterbeek vormt
sedert 20 seprember 1976 een bijkomend aansluiringspunt
russen her spoonvegnet en her stedelijk vervoernet (de andere
zijn Brussel-Cenrraal en Brussel-Schuman).
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3. L'électrification des liaisons ferroviaires entre Charle-
roi et Mons est en cours d'exécution. D'importants crédits
figurent au budget pour 1977 et permettront de continuer
les travaux sur les tronçons Luttre-Manage - Braine-le-
Comte et Manage - La Louvière-Mons. L'achèvement de la
réalisation d'une première phase se situera en 1979 par la
mise en service de la liaison Braine-le-Comre-Lurrre, qui
sera suivie par celle de Manage-Mons.

4. Le plan décennal 1970-1979 fait apparaître l'intention
de la S. N. C. B. d'étendre à d'autres régions des travaux de
modernisation analogues.

La liaison ferroviaire entre Ottignies et le campus univer-
sitaire de Louvain-la-Neuve a déjà été réalisé.

Par ailleurs, les crédits prévus aux budgets pour 1975 et
1976 ont permis d'entamer les travaux d'infrastructure du
tronçon Hasselt-Genk, dont la continuation est prévue au
budget pour 1977.

D'autres électrifications ont commencé en 1976, notam-
ment celle de l'axe Anvers-Hasselt- Visé-Montzen, L'exécu-
tion des travaux sur le tronçon Anvers-Hasselt sera intensi-
fiée à partir de 1977.

L'électrification de la dorsale wallonne Charleroi-Piéton-
La Louvière-Mons-Toumai-Mouscron a également été mise
à l'étude. Les crédits figurant au budget pour 1977 permet-
tent de commencer les travaux.

Au budget pour 1977 figurent aussi les premiers crédits
pour l'électrification des lignes Bruxelles-Ath-Tournai et
Bruxelles- Termonde,

5. Le trafic des trains de voyageurs a été interrompu pour
une période de 3 ans sur la ligne 57, Termonde-Lokeren, à
l'occasion de la mise en service du pont routier fixe sur
l'Escaut. Cette interruption permettra de moderniser cette
ligne ferroviaire en surélevant la voie à Termonde er à
Lokeren. Les premiers travaux permettront la suppression
des passages à niveau à l'entrée de lokeren et Ie raccorde-
ment de la ligne 57 à la ligne 59 (Anvers-Gand) en gare
de Lokeren. A Termonde, l'exécution du projet commencera
en 1977.

B. - L'amélioration de la desserte des grandes aggloméra-
tions.

1. Les capacités, devenues insuffisantes, des tronçons Bru-
xelles-Louvain er Bruxelles-Orrignies doivent être augmen-
tées afin oc maintenir la régularité du trafic voyageur et de
permettre l'écoulement d'un plus grand nombre de trains
aux heures de pointe.

Une voie supplémentaire sera aménagée entre Schaerbeek
er Louvain. La section Diegem-Zaventem est en service
depuis juin 1975, permettant ainsi une amélioration du ser-
vice voyageurs entre la capitale er Zaventem. La prolonga-
tion de la troisième voie entre Schaerbeek et Diegem est
actuellement en cours.

Les travaux de prolongation de la troisième voie entre
Bruxelles-Quartier Léopold et Watermael jusqu'à Ottignies
seront entamés en 1977 entre Groenendael et Genval.

2. La gare commune chemin de fer-métro (Halte Mérode)
de l'avenue de Tervueren à Etterbeek constitue depuis le
20 septembre 1976 un point de jonction supplémentaire entre
le réseau ferroviaire et les transports urbains (les deux autres
étant Bruxelles-Central et Bruxelles-Schuman).



Wegens her druk verkeer in Brussel-Schuman zullen in
dar station rwee bijkomende sporen worden aangelegd. Einde
1976 zal met de werken worden begonnen. Vermoedelijk
zullen in mei 1979 de sporen in dienst worden gesteld.

Ten einde het gemeenschappelijk vervoer in dit gedeelte
van de agglomeratie te bevorderen, heeft de N. M. B. S. sinds
21 september 1976 op her baanvak Vilvoorde-Etterbeek van
de lijn 26 een reizigersdienst ingesteld, waarbij 5 nieuwe stop-
plaarsen werden opgericht.

Dank zij de aanleg van een verbindingsboog aan de krui-
sing van de lijnen 26 en 36, (Brussel-Luik) zal het vanaf 1979
bovendien mogelijk zijn treinen uit de richting Leuven en ver-
der rechtstreeks naar Brussel-Leopoldswijk te leiden.

In het raam van de uirbreiding van de metro naar het
westen van Brussel, heeft de spoorweg, in samenwerking
met de dienst voor de bevordering van het sredelijk vervoer,
een programma uitgewerkt voor de aanleg van gemeenschap-
pelijke overstapssrations in die zone van Brussel. De werken
voor de inrichting van het gemeenschappelijk station Brussel-
West werden in de lente van 1976 aangevat,

3. Door de verhoging van de capaciteit van de lijnen naar
de hoofdstad, zijn er ook meer mogelijkheden voor de
uitwijking en het onderhoud van het rollend marerieel,

Met die bedoeling zullen de wijkbundels van Schaarbeek
gemoderniseerd en uitgebreid wordeu,

De werken, die in 1975 een aanvang namen en in 1976
inten ••icf werdcn VOOrt&C7..t1.gaan gepaard met de installarie
van een auromatisch wasst;uion voor reiaigersstellen dar te-
gen 1977 in [!cbruik 7.;11 genomen worden.

4. Naast de oorspronkelijke behoeften van de agglomera-
tie van Charleroi (doorlopen van de treinen Brussel-Charle-
roi tot Châtelineau, verbinding van de lijn 140 Charleroi-
Fleurus met Charleroi-Zuid) is her op korre termijn ook
nodig gebleken het spoorwegverkeer aan te passen over-
ealkomstig de hersrructurering van de ijzer. en sraalnijver-
heid,

Zulks ve~t de aanleJ: van een derde en een vierde spoor
IUSS~"D Charleroi L"D Chârelineau. Het derde spoor zal i~
1978 in gebruik genomen worden, Op de begroting voor
1977 is daarroe een kredier van 550 miljoen F uitgetrokken,

5. In de srreek van Antwerpen werd de elektrificatie aan-
gevat van de lijn Antwerpen-(Kiel)-Boom, die volgens de
vooruitzichten regen 1980 in gebruik zal genomen worden.

In 1980 7.31 ook de elekrriâcarie van de lijnen Antwer-
pen-Aarschot en Annverpen-Hercntals volrooid zijn, zodat
de voorsreden van Antwerpen met elekmsche tractie zullen
bediend worden,

c. - De OL'e"vegell.

1. In het raam van het beleid tot afschaffing van de over-
wegen werd aan een privé firma opdrachr gegcven om, in de
srreek van Aar, de lijn 90 (naar Lessen) over een lengre
van 4 km te verleggen. De belangrijke overweg 140 op de
weg Brussel-Doornik werd in mci 1976 afgeschafr,

Inmiddels werd verder gewerkr aan de plannen om de lijn
94 (Brussel-Rijsel) rondom de stad Aar te leggen, met het
doel een derrigral overwegen af te schaffen russen die stad en
Marcq. Door her verleggen van dat gedeelte wordr bovendien
de duur van de rit korrer russen de hoofdsrad en de streken
van Aar, Lessen, Leuze en Doornik. Die plannen zullen uitge-
voerd worden bij de elektrificatie van de lijn Brussel-Door-
nik.
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Le trafic important à Bruxelles-Schuman a incité la
S. N. C. B. à doter cette gare de deux voies supplémentaires,
dont la construction débutera à la fin de 1976, la mise en
service étant prévue pour le mois de mai 1979.

En vue d'assurer la promotion des transports en commun
dans cette partie de l'agglomération, la S. N. C. B. a établi,
depuis le 21 septembre 1976, un service voyageurs sur la sec-
tion Vilvorde-Etterbeek de la ligne 26, allant de pair avec
la création de cinq nouveaux points d'arrêt.

Par ailleurs, l'établissement d'une courbe de liaison au
croisement des lignes 26 et 36 (Bruxelles-Liège) permettra,
dès 1979, d'amener directement à Bruxelles-Quartier Léo-
pold des trains venant de la direction de Louvain.

Dans le cadre de l'extension du métro vers l'ouest de
Bruxelles, le chemin de fer a élaboré, en collaboration avec
Ie service de Promotion des Transports urbains, un pro-
gramme d'établissement de gares communes de correspon-
dance dans cette zone de Bruxelles. Les travaux d'aménage-
ment de la gare commune de Bruxelles-Ouest ont début au
printemps de 1976.

3. L'accroissement de la capacité des lignes aboutissant
à la capitale a comme corollaire une extension des possibi-
lités de garage et d'entretien du matériel roulant.

C'est dans cette optique que les faisceaux de garage de
Schaerbeek seront modernisés et étendus.

Ces travaux, entamés en 1975 et intensivement pour-
suivis en 1976, vont de pair avec l'installation d'un poste
de lavage automatique des rames à voyageurs, dont la mise
en service est prévue en 1977.

4. Indépendamment des besoins initiaux de l'aggloméra-
tion carolorégienne (prolongement des trains Bruxelles-Char-
leroi jusque Châtelineau, raccord de la ligne 140 Fleurus-
Charleroi à Charleroi-Sud), il est apparu nécessaire égale-
ment d'adapter, à bref délai, le trafic ferroviaire conformé-
ment à la restructuration de l'industrie sidérurgique.

Cerre situation requiert la construction d'une troisième
et d'une quatrième voie entre Charleroi et Châtelineau. La
troisième voie sera mise en service en 1978. Un montant de
550 millions de F est prévu au budget pour 1977 en vue de la
réalisation de ce projet.

5. Dans la région anversoise l'électrification de la ligne
Anvers-(Kiel)-Boom a été entamée, la mise en service étant
prévue pour 1980.

l'électrification des lignes Anvers-Aerschot et Anvers-
Herentals complétant la desserte électrique suburbaine d'An-
vers sera également terminée en 1980.

c. - Les passages à niueau,

1. Dans le cadre de la politique de suppression des passa-
ges à niveau, une entreprise privée a été chargée de déplacer,
dans la région d'Ath, la ligne 90 (vers Lessines) sur une lon-
gueur de 4 km. l'important passage à niveau 140, situé sur
la route Bruxelles-Tournai, a été supprimé en mai 1976.

Entre-temps, les plans de la réalisation du contourne-
ment de la ville d'Ath, par la ligne 94 (Bruxelles-LiUe) en
vue de supprimer une trentaine de passages à niveau entre
cette localité et Marcq, ont été poursuivis. Le déplacement
de ce tronçon entraînera, en outre, un abrègement du temps
de parcours entre la capitale et les régions d'Ath, Lessines,
leuze et Tournai. Ces plans seront exécutés à l'occasion de
l'électrification de la ligne Bruxelles-Tournai.
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2. In diezelfde zin werden de overwegen van het knoop-
punt van Roeselare afgeschaft en werden revens het reizi-
gersstation en het centrum voor wegverkeer gemoderni-
seerd. De werken aan het reizigersstation en het autobussta-
tion zullen in 1977 worden voortgezet.

3. Er werden reeds bedragen vastgelegd voor de afschaf-
fing van overwegen te:

Ieper (n' 80) - Seraing (n' 10) - Wandre (n" 14) -
Familleureux (n" 67) - Quévy-le-Petit (n" 105) - St. De-
nis-Bovesse (n" 55) - Lovenjoel (n' 38) - Vaulx (n" 10)
- Ehe (n" 84/85) - Belsele (n" 36) - Zwijndrecht (n' 4)
- Rumbeke (n" 88/89).

In totaal werden in 1976 door infrasrrucruurwerken 30
overwegen buiten dienst gesteld,

De begroting voor 1977 voorziet nog III de afschaffing
"an overwegen te:

Boechout (n' 6) - Molenstede (n' 87) - Bas Oha
(n' 65/66) - Vezin (n' 84) - Pousset (n' 23) - Balen
(n' 8) - Asrenet (n'11) - Boussu (n' 120) - Ciney
(n' 84) - Bressoux (n' 6) - Mont-St.-Guibert( n' 31)
- Gembloux (n' 46) - Neerwinden (n' 51) - Landegem
(n' 21) - Hansbeke (n' 22) - St.-Joris-ten-Distel (n' 43/44)
- Jabbeke (n' 81) - Opwijk (n' 27/28) - Velm (n' 7 en
7MI) - Ruisbroek ~nß 7 en 8) - Oudenburg (nhi 85-86 en
87).

4. De overwegen waar het verkeer de bouw van kunsr-
werken niet veranrwoord, zullen behouden blijven; zij zul-
len evenwel met een berere signalisatie worden uitgerust
(flikkerlichten en evenrueel auromarische halve sluitbomen).

In de loop van hee jaar 1975 werden 112 overwegen op
die wij1..euitgerust.

Die afschaffing van overwegen biedr vooral voordelen
voor het wegverkeer. Zij bevordert bovendien de regel-
matigheid "an her rreinverkeer,

D. - A"áere i"trastrlldulIrwerke".

1. De spoorweginsrallaties worden verder aangepast aan
de uitbreiding en de ontwikkeling van de havens.

Te Antwerpen zijn nu zeer omvangrijke werken aan de
gang in verband met de verbinding tussen het vijfde haven-
dok en het Amerikadok (op de rechteoever) en met de uit-
rusting van de linkeroever.

Bovendien worden de installaties van de haven van Gent
verder verbeterd,

2. Dt- modernisering van de autobusstations van Mortsel,
Marbehan, Ronse en Londerzeel is aan de gang of voltooid.
Eerlang zullen andere moderniseringswerken aangevat wor-
den te Gent-Sint-Pieters, Libramont, Eeklo, Blaton en Boom.

3. Bovengenoemde infrastrucruurwerken maken deel uir
van her algemeen beleid dae door de Regering wordt gevoerd
ten bate van 's lands economie en ter bevordering van her
openbaar vervoer,

Dar beleid beoogr hoofdzakelijk mensen en goederen re-
gelmatiger en veiliger te vervoeren.

De N. M. B. S. zelf zal zich blijven roeleggen op de voor
de ontwikkeling van het vervoer van reizigers en goederen
noodzakelijke aanpassing en modernisering van het net.
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2. Dans la même optique, on a réalisé la suppression des
passages à niveau du nœud de Roulers, allant de pair avec
la modernisation de la gare de voyageurs et du centre rou-
tier. L'achèvement du bâtiment destiné aux voyageurs et
de la gare d'autobus se poursuivra en 1977.

3. Des sommes ont déjà été engagées pour supprimer les
passages à niveau à :

Ypres (nO 80) - Seraing (nO 10) - Wandre (nO 14) -
Familleureux (n° 67) - Quévy-le-Petit (n? 105) - Sr-Denis-
Bovesse (n° 55) - Lovenjoel (n? 38) - Vaulx (n? 10) -
Ehe (n° 84/85) - Belsele (nO36) - Zwijndrecht (nO4) -
Rumbeke (n° 88/89).

Au total, 30 passages à niveau ont été mis hors service en
1976 par des travaux d'infrastructure.

Le budget pour 1977 prévoit également la suppression
des passages à niveau suivants:

Boechout (n? 6) - Molenstede (n? 87) - Bas-Oha
(n" 65/66) - Vezin (n° 84) - Pousset (n? 23) - Baelen
(nO 8) - Astenet (n° 11) - Boussu (nO 120) - Ciney
(n° 84) - Bressoux (nO 6) - Mont-Sr-Guibert (nO 31)
- Gembloux (n° 46) - Neerwinden (nO 51) - Landegem
(n° 21) - Hansbeke (n° 22) - St-joris-ten-Disrel (nO43/44)
- Jabbeke (nO 81) - Opwijk (nO 27/28) - Velm (nOS7
et 7bis) - Ruisbroek (nOS7 et 8) - Oudenburg (nOS85,
86 ct 87).

4. les passages à niveau dont le trafic ne justifie pas la
création d'ouvrages d'art seront maintenus, mais dotés
d'une signalisation plus perfectionnée (feux clignotants et,
éventuellement, semi-barrières automatiques).

Au cours de l'année 1975, 112 passages à niveau ont été
équipés de cette manière.

Bien que le trafic routier soit le principal bénéficiaire de
ces suppressions, la régularité de la circulation des trains
s'en trouvera également accrue.

D. - Autre» travaux á'i"trastrud"re.

1. L'adaptation des installations ferroviaires à l'exten-
sion et au développement des ports se poursuit.

A Anvers sont actuellement en cours de très importants
travaux en rapport avec la liaison entre la cinquième darse
et l' " Amerikadok •• (sur la rive droite) et avec l'équipement
de la rive ~uche.

En outre, l'amélioration de l'aménagement du port de
Gand se poursuit.

2. La modernisation des gares d'autobus de Mortsel, Mar-
behan, Renaix et londerzeel est en cours ou terminée.
D'autres travaux de modernisation seront entamés prochai-
nement: Gand-Sr-Pierre, Libramont, Eeklo, Blaton et Boom.

3. Les travaux d'infrastructure énumérés ci-dessus font
panic de la politique générale menée par le Gouvernement
en faveur de l'économie du pays et de la promotion des
transports publics.

Cette politique vise essentiellement à apporter aux dépla-
cements des personnes et des marchandises plus de régula-
rité et de sécurité.

La S. N. C. B., pour sa parr, continuera à faire porter
ses efforts sur les adaptations et les modernisations néces-
saires au développement des transports, tant des voyageurs
que des marchandises.



In die zin werden in 1976 verscheidene nieuwe stations-
gebouwen voor reizigers volrooid of ze zijn nu in aanbouw,
onder meer te Ciney, Marbehan, Sint-Truiden, Trazegnies,
Brugelette, Mortsel-Oude-God, Boom, Zaventem, Ninove,
Hoei-Noord, Roeselaere, Harelbeke, Tielt, Zottegem, Ma-
nage, Boortmeerbeek, Lede, Zolder, Chastre en Quaregnon.

Op het programma voor 1977 zijn ook nieuwe gebouwen
voorzien voor Bomal, Geldenaken, Blamont, Erembodegem,
Deinze, De Pinte, Lessen, Genk, Eeklo, Waregem en Yvoir.

De uitrusring van de stations werd of wordt verbeterd
door de insrallatie van roltrappen te Roeselare, Brussel-Leo-
poldswijk, Ciney, Charleroi, Luik-Paleisen, Brussel (stop-
plaarsen Meiser en Evere).

In 1977 zullen ook een rwinrigtal roltrappen worden
geînsralleerd in de stations van Bergen, Namen, Charleroi-
Zuid, 's Gravenbrakel.

Bovendien werd de containertenninal van Brussel Thurn
en Taxis in dienst gesreld en werd te Anrwerpen-Dokken
een derde portaalkraan voor conrainers geînsralleerd.

De vormingsstations Châtelineau en Montzen werden uit-
gerust met railreminstallaties die her rangeren van wagens
vlorrer en veiliger doen verlopen,

E, - Het rollend matetieel,

I. De kwalitCÎt van de 33n de relzigers geboden dienst, de
"roduktÎ\'ireit van het goederenverkeer en de veiligheid van
de: exploitatie: hangen grotendeels af van her vervoermare-
rieel dat ;13n de behoefren van de cliënreel meer aangepast
zijn.

Ter zake werden de jongste jaren inspanningen gedaan om
de doearie ten gunsre van her vernieuwingsfonds regelmarig
te verhogen :
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A cet effet, plusieurs nouveaux bâtiments de gare
ont été achevés en 1976, sont actuellement en cours de
construction ou seront commencés incessamment, notam-
ment à Ciney, Marbehan, St.-Trond, Trazegnies, Bruge-
lette, Mortsel- Vieux-Dieu, Boom, Zaventem, Ninove, Huy-
Nord, Roulers, Harelbeke, Tielt, Zottegem, Manage, Boort-
meerbeek, Lede, Zolder, Chastre et Quaregnon.

De nouveaux bâtiments sont également prévus au pro-
gramme pour 1977 à Bomal, Jodoigne, Blamant, Erembode-
gem, Deinze, De Pinte, Lessines, Genk, Eeklo, Waregem et
Yvoir.

L'équipement des gares est ou sera amélioré par l'instal-
lation d'escalators à Roulers, Bruxelles-Quartier Léopold,
Ciney, Charleroi, Liège-Palais, Bruxelles (haltes Meiser et
Evere).

Une vingtaine d'escaliers seront également installés en
1977 dans les gares de Mons, Namur, Charleroi-Sud, Braine-
le-Comte.

D'autre part, le terminal pour conteneurs de Bruxelles
Tour et Taxis a été mis en service, ainsi qu'un troisième
portique à conteneurs à Anvers-Bassin.

les formations de Châtelineau et de Montzen ont été
équipées d'installations: de freins de voie, rendant le triage
des wagons plus souple et plus sûr.

E. - Le matériel roulant,

1. la qualité du service offert aux voyageurs, la produc-
tivité du trafic des marchandises er la sécurité de l'exploita-
tion sont très largement tributaires d'un matériel roulant
moderne et adapté aux besoins de la clientèle.

Des efforts sur ce point ont été faits ces dernières années
en vue d'augmenter régulièrement la dotation en faveur du
Fonds de Renouvellement:

1973 5500 miljoen F. 1973 5 500 millions de F.
1974 5 850 miljoen F. 1974 5850 millions de F.
1975 6300 miljoen F. 1975 6300 million sde F.
1976 7300 miljoen F. 1976 7300 millions de F.
1977 8 030 miljoen F. 1977 8 030 millions de F.

Het is overigens noodzakelijk een beleid van ruime moder-
nisering voort re zetren zowel inzake rraœiematerieel als
inzake reizigers- en goederenmaterieel,

De bedragen die sederr de laarsre wereldeorlog aan de
vernieuwing werden besreed waren onroereikend in vergelij-
king mer de berekende dorarie, zodar na al die [aren een
aanzienlijke achrersrand was onrsraan.

Bij wer van 9 maart 1976 werd derhalve aan de
N. M. B. S. een leningscapaciteÎt roegekend van 7 090 mil-
ioen F voor de noodzakelijke reconversie van het riidend
marerieel,

2. \Vat het goederenmarerieel berrefr, bedroeg op 1 ja-
nuari 1975 de gemiddelde ouderdom van her wagenpark
17 jaar.

Her huidige wagenpark telr nu ral van gespecialiseerde
voerruigen, die door de cliênteel zeer op prijs worden
gesreld,

Er zal verder naar de hernieuwing van her park worden
gesrreefd,

.l. Wat her reizigersvcrvoer betreft, rnocr worden aange-
stipr dar cr, tussen juli 1975 en juli 1977,31 nieuwe, moder-
ne en uiterst comforrabele (bijvoorbeeld venrilarie met ge-
sruwde luchr) elekrrische vierwagenmororsrellen zullen wor-
den geleverd, met in rotaal Il 456 zitplaatsen,

De elekrrische mororsrellen van genoemde reeks welke
reeds wcrden geleverd, rijden rhans op de lijn Antwerpen-
Charleroi.

Par ailleurs, il s'avère nécessaire de poursuivre la politi-
que de vaste modernisation aussi bien du matériel de trac-
tion que du matériel voyageurs et marchandises.

Les montants affectés depuis la guerre au renouvellement
de ce matériel ont été insuffisants par rapport à la dotation
calculée. de sorte qu'après tant d'années un retard consi-
dérable était apparu.

la loi du 9 mars 1976 a dès lors octroyé à la S. N. C. B.
une capacité d'empunt de 7 090 millions de F, destinés à
la nécessaire reconversion du matériel roulant.

1. l'âge moyen du parc de wagons 4< rnarchandises »
était de 17 ans au 1er janvier 1975.

le parc actuel comporte à présent de nombreu..x véhicules
spécialisés, qui sont très appréciés par la clientèle.

L'effort de rajeunissement du parc sera poursuivi.

3. Pour ce qui concerne le transport des voyageurs, il
faut citer la fourniture, entre juillet 1975 et juillet 1977, de
31 nouvelles automotrices électriques modernes quadruples,
extrêmement confortables (la ventilation par air pulsé, par
exemple), comportant au total Il 456 places assises.

Les automotrices de cette série qui ont déjà été fournies
circulent actuellement sur la ligne Anvers-Charleroi.
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Verder zullen 80 nieuwe Europese rijruigen van het stan-
daardrype en 35 bagagewagens van het internationale type
vanaf 1977/1978 in het internationale verkeer worden ge-
bruikt.

4. De eerste reeks van 15 locomotieven van 7 000 pk die
een snelheid van 160 km/uur kunnen bereiken, werd ge-
leverd. Een tweede reeks van 10 dergelijke locomotieven
moet tijdens het rweede semesrer 1977 worden geleverd.

III. - De spooru/egsector en de arbeidsmarkt.

De N. M. B. S. gebruikt de meest vooruitstrevende tech-
nieken voor de modernisering van haar installaties en de
mdernste arbeidsmerhoden voor de exploiratie en het be-
heer.

Aldus wordr voor gespecialiseerd en hoog geschoold per-
soneel een ruime werkverschaffing geboden.

Voor de uirvoering van werken die geen specifieke spoor-
wegwerken zijn en voor de levering van haar materialen
richt de maatschappij zich vaak tot parriculiere ondernemin-
gen, die meestal behoren tot de nationale en vrij arbeids-
inrensieve nijverheid.

Dac werken en leveringen berreffen inzonderheid de
constructiewerkplaatsen van rollend materieel, de bouw-
sector en de constructeurs van elektrotechnische toestellen,

In de loop van her dienstjaar 1975 hecft de Maatschappij
aan de paniculiere secror, voor al de leveringen en presta-
ries samen~ zowat 17 miljard frank beraald,

IV. - Beginsele"
"a" het door de N. M. B. S. ge"oerde beleid.

Het beleid voor de Belgische Spoorwegen steunr op de
hiemavermelde beginselen :

- de gevolgen van de snelle kostenverhoging remmen
door de produktiviteit van de arbeid en van de exploitarie
te verhogen,

- energie besparen en bijdragen in de strijd tegen milieu-
hinder, inzonderheid door het elektrificeren van nieuwe
lijnen en het verbeteren van de bediening van de agglo-
meraties;

- op het vlak van de technische uitrusting en in com-
mereieel opzicht verbeteringen invoeren om de vlotheid, de
snelheid en de regelmatigheid van de reizigers- en goederen-
diensten te verhogen;

- nauw samenwerken met de overheid om te komen tot
een gecoördineerd vervoerbeleld dar aan de behoeften van
de gemeenschap beantwoordt en dar de minste sociale kesten
vergt;

- in de daarvoor geschikte seetoren de Europese integra-
rie van de spoorwegen bespoedigen.

De kosteninnatie, die ook in 1975 tot uiting is gekomen,
is een zorgwekkend verschijnsel voor al de ondernemingen
die, zoals de spoorwegen, hun acrivireiten in de dienstensec-
tor moeren uitoefenen,

In die omstandigheden zal de N. M. B. S., in de loop van
de komende jaren er meer dan ooit roe genoodzaakt zijn
haar produktiviteit te verhogen door ruim gebruik te maken
van automatiseringstechnieken, inzonderheid inzake seinin-
richting, een betere uitrusting van rangeerstations, het onder-
houd en de vernieuwing van het spoor, her gebruik van poly-
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D'autre part, 80 nouvelles voitures européennes du type
standard et 35 fourgons du type international seront affec-
tés dès 1977-1978 au service international.

4. Par ailleurs, la première série de 15 locomotives de
7 000 chevaux pouvant atteindre des vitesse de 160 km/h
a été livrée. Une deuxième série de 10 locomotives iden-
tiques doit être fournie au cours du deuxième semestre
1977.

III. - Le secteur ferroviaire et le marché du travail.

La S. N. C. B. recoun aux techniques de pointe pour la
modernisation de ses installations, ainsi qu'aux méthodes
de travail les plus avancées pour son exploitation et son
administration.

De larges possibilités d'emploi sont ainsi offertes à un
personnel spécialisé et hautement qualifié.

Pour l'exécution de travaux non spécifiquement ferro-
viaires et pour la fourniture de ses matériaux, la S. N. C. B.
s'adresse fréquemment à des entreprises privées, générale-
ment belges, exigeant l'utilisation d'une assez nombreuse
main-d'œuvre.

Ces fournitures et travaux concernent notamment les ate-
liers de construction de matériel roulant, le secteur de la
construction et les constructeurs d'appareils électro-tech-
niques.

Au cours de l'exercice 1975, la Société a payé au secteur
privé, pour l'ensemble de ses fournitures et de ses presta-
tions, quelque 17 mil1iards de F,

IV. - Principes de la politique menée au nit/eau
de la S. N. C. B.

La politique relative aux chemins de fer belges est fondée
sur les principes mentionnés ci-après :

- freiner les conséquences de la hausse rapide des coûts
en augmentant la productivité du travail et de l'exploitation;

- économiser l'énergie et jouer un rôle actif dans la lune
contre les nuisances. plus spécialement par l'électrification de
nouvelles lignes et l'amélioration de la desserte des agglomé-
rations;

- introduire des améliorations sur le plan de l'équipe-
ment technique et sur le plan commercial, aux fins d'accroÎ-
rre la facilité, la rapidité et la régularité des services voya-
geurs aussi bien que marchandises;

- coopérer étroitement avec les pouvoirs publics en vue
de promouvoir une politique coordonnée des transports, ré-
pondant au.'( besoins de la collectivité au moindre coût so-
cial;

- activer l'intégration européenne des chemins de fer
dans les domaines qui s'y prêtent.

L'inflation des coûts qui s'est manifestée en 1975 égale-
ment constitue un phénomène préoccupant pour toutes les
entreprises vouées, comme le chemin de fer, à des activités
de prestation de services.

Dans ces conditions, la S. N. C. B. sera plus que jamais, au
cours des années à venir, contrainte d'accroître la producti-
vité par des moyens tels que le recours aux techniques d'au-
romaticiré, plus particulièrement ce qui concerne la signali-
sation, dans l'équipement des gares de triage et pour l'entre-
tien et le renouvellement de la voie, l'emploi d'engins de



valente behandelingstuigen in de overladingscentra voor
spoor- en wegverkeer, de modernisering van het gereed-
schap der grote werkplaatsen, enz.

Inzake energiebesparing en milieuhinder moet worden op-
gemerkt dar de omsrandigheden rhans gunstiger zijn voor
de N. M. B. S. dan in het verleden. De spoorweg biedr een
rechniek die vrijwel geen vervuiling teweeg brengt, weinig
ruimte en weinig energie vergt en in het landschap past zon-
der her te schaden.

Het voordeel uit her oogpunt van energieverbruik is rwee-
voudig : een grote besparing in absolute cijfers en een ruime
onafhankelijkheid van de elektrische tractie ren opzichte van
de verschillende primaire energiebronnen.

Door de energiecrisis worden derhalve de beweegredenen
om de in het tienjarenplan opgenomen lijnen spoedig te elek-
trificeren, kracht bijgezet.

Daarentegen zullen de met dieseltractie geëxploiteerde lij-
nen met weinig verkeer problemen doen rijzen die nog moei-
lijker dan in het verleden zullen kunnen worden opgelosr,
Het argument van brandstofbesparing kan immers niet in-
geroepen worden om treinen voor een heel beperkr aantal
reizigers in te leggen: in een dergelijk geval verbruikr de
autobus heel war minder energie per vervoerde reiziger. Hier-
uit blijkt de: noodzakelijkheid om de dialoog over dar pro-
bleem, herwel zowel voor her dienstbetoon iegens de rcizi-
gcrs al" van de flnanciële compensane van de laseen van
upenbare: diem"t \':1\1 groot belang is, voort te zerren.

Op commercieel vlak zal het beleid van de Maarschappii
op middell:lßge en lange termijn er in hoofdzaak op gerichr
zijn de economisehe en sociale belangen van her land zo goed
mogelijk te dienen door een oordeelkundige aanwending van
alle positieve aspeeten van de spoorwegrechniek.

Op het stuk van reizigersvervoer zal de N. M. B. S., de
gc:ëlektrificeerde infrastructuur onrwikkelen en haar park
van elektrische mororstellen en van wagens moderniseren,
met her doel de snelheid en her comfort van de treinen, de
kwaliteit en de frequentie van her verkeer tussen de sreden
en naar de voorsreden te verhogen, Een steeds ruimere coör-
dinatie met de andere gemeenschappeliike vervoermiddelen is
noodzakelijk, op het vlak van diensrregelingen en van ge-
ml'Cllschappelijke mstallaties.

Deze coördinatie zal volledig in de hand worden gewerkr
door het plan tOt reorganisarie van her openbaar vervoer,

Inzake goederenvervoer neemt de N. M. B. S. op een con-
currentiële markt een plaats in die voorrvloeir uit een wei be-
bepaalde oriënrering van haar commercieel beleid,

Na 1956, het [aar waarin de sluiting van tal van kolenmij-
nen en de overschakeling van de niiverheid op andere ener-
giebronnen voor de spoorweg een verlies van 10,5 miljoen
ton per jaar aan verkeer hebben teweeggebracht, heeft de
N. M. B. S. zich roegelegd op meer verscheidenheid inzake
cliênteel, inzonderheid door zich meer naar her inrernario-
naal verkeer en her havenverkeer te richten, Door de ruime
modernisering van her wagenpark en de aankoop "an groot·
volumewagens en zelflossers kon het verkeer bij gesloten
rreincn naar op het spoorwegnet aangesloren en met ge-
schikre bchandelingsinstallaries uirgeruste bedrijven een
snelle uirbreiding nemen,

Dat type van vervoer biedr de nijverheid een snel en regel-
matig transport en maakr her mogelijk de behandelings-
merhoden te rationaliseren en de invesreringen in het beheer
van de voorraden te beperken. Bij dar beleid heefr de
N. M. B. S. kunnen rekenen op de samenwerking van de
particulière vennootschappen voor verhuring "an wagens in
de sectoren waarin zeer gespecialiseerd rnaterieel vereist is,
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manutention polyvalents dans les centres de transbordement
rail-roure, la modernisation de l'outillage des grands ateliers,
etc.

En matière d'économie d'énergie et de sauvegarde de l'en-
vironnement, les circonstances sont actuellement plus favo-
rables à la S. N. C. B. que par le passé. Le chemin de fer
offre une technique pratiquement non polluante, économe
en espace et en énergie et s'intégrant dans l'environnement
sans le détruire.

Au point de vue de la consommation énergétique, cet
avantage présente un double aspect: une grande économie en
valeur absolue et un large degré d'indépendance de la trac-
tion éleerrique vis-à-vis des différentes sources primaires
d'énergie.

La crise énergétique accentue donc les raisons de progres-
ser rapidement dans l'électrification des lignes prévues au
plan décennal.

Par contre, les lignes faiblement parcourues, exploitées en
traction diesel, poseront des problèmes encore plus difficiles
à résoudre que dans le passé. En effet, la mise en circulation
de trains à clientèle très clairsemée ne peut certainement pas
se justifier par des considérations d'économie de carburant:
en pareil cas, l'autobus consomme nettement moins d'énergie
par voyageur transporté. La nécessité de poursuivre le dia-
logue sur cette question, fort importante aussi bien pour les
services à rendre aux usagers qu'en matière de compensation
financière des charges de service public, s'en trouve renforcée.

L1 politique commerciale à moyen et à long terme vise
essentiellement à servir au mieux les intérêts économiques
et sociaux du pays, en exploitant judicieusement tous les as-
pects positifs de la technique ferroviaire.

Dans le domaine du transport des voyageurs, la S. N. C. B.
développera l'infrastructure électrifiée et modernisera son
parc d'automotrices et wagons, dans le but d'augmenter les
vitesses et le confort des trains, la qualité et la fréquence des
dessertes interurbaines et suburbaines. Une coordination tou-
jours plus large sera recherchée avec les autres transports en
commun, cela tant sur le plan des horaires que des instal-
lations communes.

Le plan de réorganisation des transports en commun favo-
risera entièrement cette coordination.

Dans le domaine du transport des marchandises, la
S. N. C. B. occupe, sur un marché concurrentiel, une position
qui résulte d'une orientation bien déterminée de sa propre
politique commerciale.

Après 1']56, année où la fermeture de nombreux charbon-
nages et la reconversion de l'industrie vers d'autres sources
d'énergie ont fait perdre un trafic de 10,5 millions de tian,
la S. N. C. B. a diversifié sa clientèle en s'orientant notam-
ment vers les trafics internationaux et portuaires, La moder-
nisation importante du parc, l'acquisition de wagons de
grande capacité et à déchargement automatique ont permis
également de développer rapidement le trafic par trains com-
plets homogènes entre installations industrielles raccordées
ct dotées d'installations de manutention adéquates.

L'industrie trouve dans ce type de transport des qualités
de rapidité et de régularité, une rationalisation dans les
methodes de manutention et le moyen de limiter l'investisse-
ment dans la gestion des stocks. Cette politique de la
S. N. C. B. s'est développée en collaboration avec les so-
ciétés privées de location de wagons dans les domaines exi-
geant des matériels très spécialisés.
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Door de aanwending van moderne exploitatiernethoden,
waarvan de doeltreffendheid reeds werd bewezen, zoals bij
voorbeeld de toepassing van het centraal beheer van het goe-
derenvervoer en de stelselmatige aanwending van methoden
voor operationeel onderzoek, moeten optimale beurtregelin-
gen voor het rollend materieel en het personeel en optimale
vervoerregelingen worden bereikt, ook alom het reizigers-
verkeer op de drukste lijnen gemakkelijker te kunnen verwer-
ken.

De spoorwegprestaties zijn nagenoeg gelijkmatig verdeeld
over het reizigersvervoer en het goederenverkeer bij wagen-
lading. De structuur van het verkeer stelt evenwel bepaalde
problemen.

De goederenseetor heeft de haven van Antwerpen als mid-
delpunt en de streken van Luik, Charleroi en Gent als secun-
daire polen. De reizigersdienst in binnenverkeer kent sterke
ochrend- en avondpieken en blijft op de Brusselse agglomera-
tie afgestemd.

De ontwikkeling van het verkeer in de Gemeenschappelijke
Markt en de blijvende expansie van de tertiaire activiteiten
lijken die tendens althans in de naasre toekomst te doen
aanhouden, in weerwil van de geleidelijke regionalisering
van de politieke en economische instellingen in ons land.

Inzake reizigersverkeer is het voornaamste oogmerk, op
her stuk van rollend marerieel en infrasrrucruur, over een
transportcapaciteit te beschikken waarmee 's morgens en 's
avon(l5 het massale verkeer kan worden verwerkr met
een snelhe:id en een comfort die: de reiziger voldoening
sehenken. Verder zijn er ook in een sreeds toenemend
inu:rnationaal wineer- en zomertocrisme enorme seizoen-
pie""••', tijdens welke de commerciêle diensten rhans, wegens
plaatsgebrek, rc:sc:rveringen in de treinen moeren weigeren.
Alles wijst erop dar in de komende jaren, noch de invoering
van glijdende werktijden, noch de propaganda voor vakan-
tiespreiding het algemeen verloop van die evoiurie grondig
zullen wijzigen.

Vanwege deze srructuur van ons spoorwegvervoer kan
alleen door aanzienlijke investeringen aan de eisen van een
efficiënt openbaar vervoer worden voldaan,

Onder de reeks problemen inzake rollend materieel die in
de loop der eerstvolgende jaren moeren worden opgelost, zal
de kwestie van de modernisering van her rijtuigenpark voor
het binnenverkeer een van de eerste bekommernissen zijn.

De door de Staat toegekende investeringskredieten, inzon-
derheid voor werken tot verbetering van de infrasnuctuur,
zullen worden verhoogd (plan 1976 - 1980).

Het voorgestelde investeringsprogramma is de noodza-
kelijke voorwaarde voor de volledige valorisatie van de voor-
naamste sociale en economische voordelen van de spoorweg :
polyvalentie, veiligheid, geen milieuvervuiling, ruimte- en
energiebesparing, lage marginale kostprijs.

Overigens moer worden gewezen op de noodzaak de in-
vesteringen in de vervoersinfrastructuren te coördineren
met inachtneming van de kosten en de voordelen, in de zin
van een sociale balans - met inbegrip van de externe gevol-
gen - der verschillende vervoertakken.

De internationale samenwerking onder de spoorwegen
geeft aanleiding tot een groot aantal srudies en realisaties.

Het Europese richtplan voor de infrasrructuur, dar in
juni 1973 door her Bestuurscomité van de Internationale
Spoorwcgunie werd goedgekeurd, dieru daarbij speciaal te
worden vermeld wegens het uirzonderliik belang ervan voor
de toekomst van de spoorwegen.

Het spoorwegnet waarop dat Plan betrekking heeft, om-
vat zowat 40 000 km grote Europese hoofdlijnen. Het sremt
overeen met nauwkeurige kwaliteirsnormen - inzonderheid
berreffende de duur van de rirten in her reizigersverkeer -
en capacireitsnorrnen, waarbij rekening is gehouden met her
globale verkeersvolume dar tegen 1985 mag verwachr wor-
den.
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L'application de méthodes d'exploitation modernes, qui
ont déjà donné les premières preuves de leur efficacité, telles
que, par exemple, les applications de la gestion contralisée
du trafic des marchandises et le recours systématique aux
méthodes de la recherche opérationnelle, recevra une nou-
velle impulsion pour optimiser les roulements du matériel
roulant et du personnel, ou encore pour faciliter l'écoulement
du trafic des voyageurs sur les artères les plus chargées.

Les prestations ferroviaires se répartissent à peu près d'une
manière égale entre le transport de voyageurs et le trafic
de marchandises par wagons complets. La structure du tra-
fic pose cependant des problèmes spécifiques.

Le trafic de marchandises gravite autour du port d'Anvers
qui en est le centre; il a les régions de Liège, de Charleroi,
et de Gand comme pôles secondaires. Le service intérieur des
voyageurs connaît des pointes de trafic le matin et lé soir;
il reste centré sur l'agglomération bruxelloise.

Le développement des échanges au sein du Marché com-
mum et l'expansion soutenue des activités tertiaires parais-
sent de nature à maintenir ces tendances au moins pour le
proche avenir, en dépit de la régionalisation progressive des
institutions politiques et économiques du pays.

En ce qui concerne le service voyageurs, l'objectif princi-
pal consiste à disposer d'une capacité de transport en maté-
riel roulant et en infrastructure permettant de faire face
aux migrations massives du matin et du soir dans des condi-
tions de vitesse et de confort satisfaisantes pour le voyageur.
D'autre pan, le tourisme international d'été et d'hiver, en
progrès continu, présente lui aussi des «surpointes saison-
nières, au cours desquelles les services commerciaux doivent
actuellement, faute de place, refuser des réservations dans
les trains. Tout fait présumer que ni l'introduction des
horaires glissants dans certaines entreprises, ni la propa-
gande en faveur de l'étalement des vacances ne modifieront
profondément l'allure générale de cette évolution dans les
années à venir.

Devant cette structure de notre trafic ferroviaire, seuls
d'importants investissements permettront de répondre aux
exigences d'un transport public efficace.

Parmi les problèmes du matériel roulant restant à résou-
dre au cours des plus prochaines années, celui de la moder-
nisation du parc de voitures du service intérieur sera l'une
de ses premières préoccupations.

Les crédits d'investissement consentis par l'Etat, plus parti-
culièrement au profit des travaux visant à améliorer l'infra-
structure seront augmentés. (Plan 1976-1980).

Le programme proposé en matière d'investissements est
la condition nécessaire à la pleine valorisation des principaux
avantages économiques et sociaux du chemin de fer: poly-
valence, sécurité, absence de pollution, économie d'espace
et d'énergie, faible prix de revient marginal.

Il y a d'ailleurs lieu de mettre en évidence la nécessité d'une
coordination des investissements dans les infrastructures de
transport, en prenant en considération les coûts et les avan-
tages, au sens d'un bilan social, les effets externes compris -
des différents modes de transport en présence.

La coopération internationale du niveau des chemins de
fer donne lieu à un grand volume d'études et de réalisations.

Le plan directeur européen de l'infrastructure, approuvé
en juin 197.l par le Comité de gérance de l'Union interna-
tionale des Chemins de fer, mérite une mention spéciale en
raison de son importance exceptionnelle pour l'avenir du
rail.

Le réseau de lignes, auquel ce plan a trait, englobe quelque
40 000 km de grandes magistrales européennes. Il corres-
pond à des normes qualitatives précises - notamment en
ce qui concerne la durée des parcours en service voyageurs -
ainsi qu'à des nonnes de capacité, celles-ci tenant compte du
volume global de trafic escompté pour 1985.



2. Bespreking.

1. Financieel zicbt,
Vraag:

Een lid vraagt dar, vooraleer met de bespreking van dit
hoofdstuk een aanvang wordt gemaakt, een duidelijk beeld
zou worden opgehangen van de financiële toesrand van de
maatschappij.

Anttooord :
Per 31 juli 1976 aangepaste begrotingsvooruitzichten

betreffende de exploirarierekening van de N. M. B. S. voor
1977 :

I. Ontvangsren.
(in miljoenen F)

23 898
16140

- rarning van de totale onrvangsren
- geraarnde compensatie van het Rijk .

- totaal van de ontvangsten ... 40038

Il. Uitgaven,

- raming van de diverse exploitatiekosten
(personeel, energie, diverse, netto financiële
Iasten) ... ... ... •.. •.. •.. .•. .. ....•..

- dotatie :
- Vc:rnic:uwing5funds
- Vct1.C:keringsfonds .

- subrotaal '" .
af te rrekken :

- op andere rekeningen aan te rekenen alge-
mene onkosten .

- compensaties van de Staat voor buiten-
gewone lasten .....•.....................

53487

8030
450

61967

- 1710

- 19607

40650- rotaal van de uitgaven

III. Resultaat.

- geraamd exploitatiedeficit

Vraag:

Welk is de totale leningslast van de N. M. B. S. ?

AlIIlCloord :

De rota le leningsschuld van de N. M. B. S. bedroeg einde
november 197627530 miljoen F.

Voor 1977 bedraagr de uit de leningen voorrvloeiende lasr
in totaal 2 923 miljoen F.

2. Verbeter;'Ig vall de liinell.
Vraag:

Kan de snelheid op de lijn nr 69 Kortrijk-Ieper vcrhoogd
worden?

Zijn de rechnische voorwaarden op deze spoorlijnen van
die aard dar de snelheid tot een commercieel veranr-
woord niveau kan worden opgedreven?

Kunnen er nier meer rechrsrreekse treinen worden ingelegd
op deze lijn ?

Anttooord :

Na de vernieuwing van her spoor tussen Komen en leper
in 1975, wordr de vernieuwing op her vak Kortrijk-Komen
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2. Discussion.

1. Aspect financier.
Question:

Un membre demande qu'avant d'entamer la discussion
de ce chapitre, il soit fourni un tableau précis de Ja situa-
tion financière de la société.

Réponse:

Prévisions budgétaires ajustées au 31 juillet 1976 et rela-
tives au compte d'exploitation de la S. N. C. B. pour 1977 :

I. Recettes.

- évaluation des recettes globales ...
- compensation évaluée de l'Etat

(en millions de F)

23898
16140

- total des recettes 40038

Il. Dépenses.

- évaluation des divers frais d'exploitation
(personnel, énergie, divers, charges financières
nettes) 00' •••••••• 0 '0' '0'

- dotation:
- Fonds de renouvellement ...
- Fonds d'assurance ...

53487

8030
450

61967- SOUS-total ... o •• 0.0 •••

à défalquer:
- frais généraux à valoir sur d'autres

comptes .... , .... "0 •••••••••••• '" ••••••

- compensations de l'Etat pour charges
extraordinaires .... o. • ••

- 1710

- 19607

40650- total des dépenses .. 0

612

III. Résultat.

- évaluation du déficit d'exploitation ... 612

QllestiOlI :

Quelle est la charge totale des emprunts de la S. N. C. B. ?

Réponse :

A la fin du mois de novembre 1976, la S. N. C. B. avait
contracté des emprunts pour une valeur totale de 27530
millions de F.

Pour 1977, la charge totale découlant de ces emprunts
s'élève à 2923 millions de F.

2. Amélioratioll des lignes.
Questioll :

Est-il possible d'augmenter la vitesse des trains de la
ligne n° 69 Courtrai-Ypres ?

Les conditions techniques sur cene ligne de chemin de
fer sont-elles de nature à permettre d'élever la vitesse à un
degré qui se justifie du point de vue commercial?

Le nombre de trains directs sur cette ligne ne pourrait-il
pas être augmenté ?

Réponse :
Après le renouvellement des voies enrre Comines et Ypres

en 1975, l'exécution du renouvellement des voies est prévu
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in de loop van de jaren 1978/79 in het vooruitzicht gesteld.
Op dat ogenblik zal de maximumsnelheid tot 120 km/h
kunnen worden opgevoerd.

De installaties van de seininrichting en van de automa-
tische overwegen zullen in functie van deze snelheidsverho-
ging worden aangepast.

Het is niet mogelijk meer rechtstreekse treinen in te leg-
gen omdat de tussenliggende stations (vooral Wevelgem,
Menen en Wervik) een te belangrijk reizigersverkeer hebben.

Het afschaffen van tussenstilstanden zou dus niet alleen
klachren van de benadeelde reizigers voor gevolg hebben,
maar ook een al te lage bezerring van de treinen meebrengen.

Vraag:

Kan de N. M. B. S. in West-Vlaanderen geen snellere
treinverbindingen inleggen russen Kortrijk en Brugge?

Kan geen rechrsrreekse lijn ingelegd worden die Kor-
trijk, over Torhout, mer de kust zou verbinden?

Anuooord :

1. Snellere rreinverbindingen tussen Kortrijk en Brugge.

Bij de cersrvolgende dienstregeling einde mei 1977 zal
de ganse lijn, op enkele verrragingsaones na, aan een refer-
rnnelhcid van 120 kmlh kunnen bereden worden. Met hoe-
veel tiid de duur van het trajet aldus Zo11 worden verminderd
is nog niet geweten.

2. Rechtstreekse lijn Torhour-Kusr,
De besraande rechtstreekse lijn is buiren dienst sedert

1963. Het opnieuw in dienst nemen van deze lijn zou zeer
belanlU'ijke investeringen vergen. In het goedgekeurde tien-
jarenplan van de N. M. B. S. werd de-le rechtstreekse lijn nier
opgenomen.

Vraag:

Enkele jaren geleden besronden voor Gent plannen om
een S·lijn te bouwen die een snelle verbinding tussen het
noordelijk gedeelre en het zuidelijk gedeelte van de agglome-
ratie zou tot stand brengen,

Werden deze plannen definitief opgegeven of heefr de
N. M. B. S. andere opties voor het verbereren van her ver-
keer in de Gentse agglomeratie ?

Hoe ziet de Minister op dit ogenblik de siruatie te Gent
wat betreft de reorganisatie van her Openbaar Vervoer?

A"twoord:

Door de voorganger van de Minister werd reeds beslist
alle srudies in verband met her bouwen van een snelle spoor-
wegverbinding tussen het noordelijk en het zuidelijk gedeelre
van de Genrse agglomerarie stop te zenen, Momenteel be-
sraan er dus geen plannen meer om een S-baan te Gent te
bouwen.

De regionale commissie voor het bevorderen en coördine-
ren van het stedelijk gemeenschappelijk vervoer zal tiidens
haar eersrvolgende vergadering de verschillende alrernarieve
oplossingen die werden voorgesteld onderzoeken en defi-
nitieve voorstellen formuleren.

Vraag:

Heeft de N. M. B. S. reeds een srudie gernaakr over het
inleggen van een reizigersrrein in de Gentse kanaalzone ?
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sur le tronçon Courtrai-Comines au cours des années 1978/
1979. C'est à ce moment que la vitesse maximum pourra
être portée à 120 km/h.

Les installations de signalisation et celles des passages à
niveau automatiques pourront être adaptées en fonction de
cette augmentation de vitesse.

Il n'est pas possible de mettre en service un plus grand
nombre de trains directs, les gares intermédiaires (surtout
Wevelgem, Menin et Wervik) ayant un trafic de voyageurs
trop important.

Non seulement la suppression d'arrêts intermédiaires don-
nerait lieu à des plaintes de la part de voyageurs lésés, mais
l'occupation des trains serait aussi trop minime.

Question :

La S. N. C. B. ne pourrait-elle organiser une liaison ferro-
viaire plus rapide entre Courtrai et Bruges ?

N'est-il pas possible d'organiser une ligne directe entre
Courtrai et le littoral, via Torhout?

Réponse :

1. Relations ferroviaires plus rapides entre Courtrai et
Bruges.

Pour le prochain horaire des trains, à la fin du mois de
mai 1977, toute la ligne, à quelques zones de ralentissement
près, pourra être parcourue à une vitesse de référence de
120 km/h. Le gain de temps effectif n'a pas encore été
déterminé.

2. Ligne directe Torhout-littoral.
La ligne directe existante est hors service depuis 1963. Le

rétablissement de cette ligne exigerait de très importants
investissements. Cette ligne directe n'a pas été reprise dans
le plan décennal approuvé de la S. N. C. B.

Question:

Des plans de construction d'une ligne S assurant une liai-
son rapide entre la partie nord et la partie sud de l'agglomé-
ration gantoise existaient il y a quelques années.

Ces plans ont-ils été abandonnés définitivement ou bien
la S. N. C. B. a-t-elle d'autres options en vue de l'améliora-
tion des transports en commun de l'agglomération gantoise ?

Comment le Ministre voit-il en ce moment la situation à
Gand en ce qui concerne la réorganisation des transports
publies ~

Répollse :

Le prédécesseur du Ministre avait déjà arrêté toute étude
concernant la construction d'une liaison rapide par chemin
de fer entre la partie nord er la partie sud de l'agglomération
gantoise. Il n'y a plus, en ce moment, aucun plan pour la
construction d'une ligne rapide.

La Commission régionale pour l'étude et l'amélioration
des transports en commun de la région de Gand examinera,
au cours de sa prochaine réunion, les différentes alternatives
envisagées et formulera des solutions définitives.

Question:

La S. N. C. B. a-t-elle déjà consacré une étude à l'orga-
nisation d'un service de trains de voyageurs dans la zone
du canal à Gand?



Zo nier, wanneer denkt zij dergelijke studie te zullen
uitvoeren rekening gehouden met her grote aantal pende-
laars dar in deze zone is rewerkgesteld ?

Antiooord :

Zoals de Minisrer enkele maanden geleden heeft aan-
gcsript in zijn antwoord op de parlementaire vraag van
senator Claeys, is uit onderzoeken, welke in 1975 werden
verricht betreffende de bediening van de industriële zones
langs her kanaal Gent-Terneuzen, gebleken dat 90 % van
de arbeidskrachten uit de gebieden gelegen ten noorden van
Gent komen en dat de helfr hiervan afkomstig is uit ge-
rneenren rond de kanaalzone. Algemeen genomen heeft de
huidige regeling die, ingevolge het aantal te bedienen pun-
ren en de verspreide werkuren, afgestemd is op autobus-
dicnsten, de voorkeur voor de aanvoer van de werknemers,

Er wordr aangenomen dar bij een verdere uitbreiding van
de nijverheid langs de wesreliike en de oosrelijke oever een
belangrijk deel van de bijkomende arbeidskrachren uit zones
gelegen ten westen en ten zuiden van Gent zal komen.

De bediening van de Genrse agglomeratie zal de eersr-
volgende [aren volledig worden herdacht in functie van de
clektrlficaric \'30 de lijn Kortrijk-Gent, Er zal daarbij wor-
den gestreefd naar een vlotre verbinding tussen de gebieden
ten westen en rem zuiden van Gent en her noordelijk deel
l'an de 3gglomer:nie.

Vraag:

Wal z31, na de elektrificarie van de lijn Gent-Kortrijk
en later van de lijn Kortrijk-Rjjsel, de tijdwinst zijn welke
vanuit Antwerpen zal gerealiseerd worden en met welk
marerieel 7.31 her vervoer op dar ogenblik geschieden?

Alliwoord :

De clektrificatiewerken op de lijn Genr-Kortriik zijn in
uirvoering, Voor de lijn Kortrijk-Riisel is de srudic nog niet
beëindigd, Hier is her akkoord van de S. N. C. F. vereisr,

Na her vohooien van de werken op de lijn Genr-Korrriik,
7..•11 de tijdwinst voor de verbinding Antwerpen-Konrijk een
kwarrier bedragen t.O.V. de huidige dienstregeling.

Her materieel dar 7.31 ingezet worden is her modern stan-
daardmarerieel van de N. M. 8. S.

Vraag:

Welke werken zal de N. M. 8. S. uirvoeren op het oosrer-
spoor langs her kanaal Gent-Zelzate.

Wordt de onrdubbeling in het vooruirzichr gesreld ?

AI1Ilt'oord:

Her oosrerspoor bestaar uir rwee enkelsporige lijnen rus-
sen Gcm-Zeehavcn en de Moervaarr, De onrdubbeling ver-
der naar her Noorden toc is op grond van de huidige roe-
stand nier gerechrvaardigd.

Vraag:

Staat de onrdubbeling van de spoorverbinding Landen-
Hasselt in her Iû-jarenplan van de N. M. B. S. ?
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Dans la négative, quand envisage-t-elle d'entamer une
étude de eet ordre, compte tenu du grand nombre de « na-
vetteurs» travaillant dans cette zone?

Réponse:

Ainsi que le Ministre l'a fait remarquer il y a quelques
mois dans sa réponse à la question parlementaire posée
par le sénateur Claeys, il est apparu d'une enquête, me-
née en 1975 au sujet de la desserte des zones industrielles
situées le long du canal Gand-Terneuzen, que 90 % des
travailleurs proviennent des régions situées au nord de
Gand et qu'ils sont, pour la moitié, originaires des com-
munes situées autour de la zone du Canal. Compte tenu
de ces considérations il apparaît qu'étant donné le nombre
de points à desservir et la multiplicité des heures de prise
et de fin de service, la solution globale actuelle est favo-
rable à un service d'autobus pour l'acheminement de la
main-d'œuvre.

Il est généralement admis que lors d'un développement
futur des industries le long des rives ouest et est, une partie
importante de la main-d'œuvre nécessaire proviendra des
zones situées à l'ouest et au sud de Gand.

La desserte de l'agglomération gantoise sera repensée dans
les prochaines années à l'occasion de l'électrification de la
ligne Courtrai-Gand, A cette occasion, on s'efforcera de
fluidifier les liaisons entre les régions situées à l'ouest et
au sud de Gand et la panic nord de l'agglomération.

QuestiOll:

Quel sera, après l'électrification de la ligne Gand-Cour-
trai et, ultérieurement, de la ligne Courtrai-Lille, le gain de
temps réalisé au départ d'Anvers et au moyen de quel maté-
riel le transport s'effectuera-t-il à ce moment?

Réponse :

Les travaux d'électrification de la ligne Gand-Courtrai
sont en cours d'exécution. En ce qui concerne la ligne
Courtrai-Lille, l'érode n'est pas encore terminée. En l'occur-
rence, l'accord de la S. N. C. F. est requis.

Après l'achèvement des travaux de la ligne Gand-Cour-
trai, le gain de temps sur la ligne Anvers-Counrai sera d'un
quart d'heure par rapport à l'horaire actuel,

Le matériel qui sera mis en service est le matériel stan-
dard moderne de la S. N. C. B.

Question:

Quels travaux la S. N. C. B. exécutera-t-elle, entre Gand
et Zelzate, sur la voie orientale qui longe le caoal Gand-
Terneuzen ?

Le dédoublement de cette voie est-il envisagé?

Réponse :

la voie orientale comprend deux lignes à voie unique
entre Gand-Maritime et le Moervaart. La situation actuelle
ne justifie pas le dédoublement plus au nord.

Questioll :

Le dédoublement de la liaison ferroviaire Landen-Hasselt
figure-t-il au plan décennal de la S. N. C. B. ?
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Wordt bi] de bouw van kunstwerken rekening gehouden
met een mogelijke ontdubbeling ?

Op welke wijze worden de overwegen 7 en 7bis te Velm
vervangen (brug of tunnel) ?

Wordt bij de werken te Velm rekening gehouden met de
werken aan de wegverbinding Sint-Truiden-Landen?

Anttooord :

De ontdubbeling van de spoorverbinding Landen-Hasselt
is nier voorzien in her 10-jarenplan van de N. M. B. S.

De bereikbaarheid van Hasselt zal wezenlijk verbeteren
door de elektrificatie van de dwarslijn en antennes voor-
zien in het tienjarenplan.

Bij de bouw van kunsrwerken wordr rekening gehouden
met een mogelijk onrdubbeling,

De overwegen 7 en 7bis te Velm worden vervangen door
een weg die van ovenveg 7 naar overweg 8 langsheen het
spoor zal lopen.

Het koninklijk besluit voor de uitvoering van die werken
is verschenen en de uirvoering ervan is voorzien voor 1977.

De wegverbinding Sint-Truiden-Landen kruist de spoor-
weg aan overweg n' 6. Deze overweg is uitgerust met auto-
marische seinen en halve sluitbomen, zodar hij dege-
lijke waarborgen biedt zelfs bij toenemend verkeer, De
weg Sint- Truiden-Landen is dus niet betrokken bij de wer-
ken voor de afschaffing van de overwegen nI' 7 en 7bis.

Vraag:

Het lijkt noodzakelijk de spoorwegverbindingen tussen
de staalnijverheidsgebieden van Charleroi en Antwerpen te
elektrificeren,

Welk werkprogramma werd vasrgesreld voor het elekrri-
fiœren van die vakken die het nog niet zijn?

Wanneer worden de verschillende vakken operationeel?
Wordt de lijn Lattre-Manage-Braine-le-Comte samen met

de aslijn zelf geëlektrificeerd?

Antwoord:

a) Verbinding Charleroi-Antwerpen.

Benevens de bestaande, reeds over de gehele lengte ge-
elektrificeerde verbindingen, omvat her tienjarenplan l'an de
N. M. B. S. het volgende programma voor de elektrificatie
van een bijkomende verbinding:

Indienststelling

Antwerpen-Aarschot ]976-]980 .
Aarschot-Leuven 1976-]980 .
Leuven-Ottignies (reeds geëlekrrificeerd) .
Ottignies-Charleroi ]978- ]984 ..... . . ..

]980
]980

]984
b) Elekrrificarie van de Waalse aslijn in her kader van

voornoemd tienjnrcnplan :

- de indienststelling van de geëlekrrificeerde lijn Luttre-
Manage- 's Gravenbrakel wordt voor 1979 in uirzichr ge-
steld,

- de elektrische verbinding Marchienne-Piéton-La Lou-
vière wordt voor 1982 verwacht;

- de elekrrificarie van de lijn Manage-La Louvière-Ber-
gen wordr voor ]980 in uirzichr gesteld.
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Est-il tenu compte, dans la construction des ouvrages
d'art, d'un dédoublement possible?

De quelle manière les passages à niveau nOS7 et 7bis de
Velm seront-ils remplacés (pont ou tunnel) ?

En ce qui concerne les travaux prévus à Velm, a-t-il été
tenu compte des travaux de la liaison routière Saint-Trond-
Landen?

Réponse:

Le dédoublement de la liaison Landen-Hasselt ne figure
pas au plan décennal de la S. N. C. B.

L'électrification de la dorsale et de ses antennes, prévue
à ce programme, améliorera considérablement l'accessibilité
de Hasselt.

La construction des ouvrages d'art tient compte d'un
dédoublement possible.

Les passages à niveau nOS7 et 7bis de Velm seront rem-
placés par une route qui longera la ligne du passage à
niveau n? 7 au passage à niveau n? 8.

L'arrêté royal portant exécution de ces travaux a été
publié et l'ouverture des chantiers est prévue pour 1977.

La liaison routière Saint-Trond-Landen rencontre la ligne
de chemin de fer au passage à niveau n° 6 qui, équipé d'une
signalisation automatique et de demi-barrières, présente des
garanties suffisantes même si le trafic venait à croître. La
route Saint-Trond-Landen n'est donc pas touchée par les
travaux de suppression des passages à niveau nOl 7 et 7bis.

Question:

L'électrification des relations ferroviaires entre le bassin
sidérurgique de Charleroi et Anvers s'avère indispensable.

Quel est le calendrier des travaux à entreprendre en vue
de l'électrification des tronçons qui ne le sont pas encore?

Quand les différents tronçons seront-ils opérationnels?
L'électrification de la ligne Luttre-Manage-Braine-le-

Comte sera-t-elle réalisée en même temps que la dorsale
proprement dite?

Réponse:

a) Liaison Charleroi-Anvers:

Outre les liaisons existantes déjà électrifiées de bout en
bout, le plan décennal de la S. N. C. B. prévoit le calendrier
suivant pour J'électrification d'une liaison supplémentaire.

Mise
en semee

Anvers-Aarschot 1976-1980 .
Aarschot-Louvain 1976-1980 .
Louvain-Ottignies (déjà électrifié)
Ottignies-Charleroi 1978-1984 ...

1980
1980

1984

b) Electrification de la dorsale wallonne dans le cadre du
plan décennal précité:

- la mise en service de la ligne électrifiée Luttre-Manage-
Braine-le-Comte est prévue pour 1979;

- la liaison électrique Marchienne-Piéton-La Louvière
est prévue pour 1982;

- la ligne Manage-La Louvière-Mons est prévue en situa-
tion électrifiée pour 1980.



Vraag:

Wat is het tijdschema van de op de Waalse hoofdlijn uit
te voeren werken en van de indienststelling van de diverse
vakken daarvan?

Antwoord:

Het door de Raad van Beheer van de N. M. B. S. op 21
november 1975 goedgekeurde rienjarenplan behelsr her vol-
gende tijdschema:

lndiensrstelling

Luttre- Manage-'s Gravenbrakel 1974-1979 .,.
Manage-La Louvière-Bergen 1976-1980 .
Marchienne-Piéton-La Louvière 1977-1982 .
Sr-Ghislain-Doornik-Moeskroen 1977-1981 .

1979
1980
1982
1981

Dar schema kan maar nageleefd worden indien de in her
tienjarenplan voorkomende bedragen volgens her daarin op-
gegeven tempo ter beschikking van de N. M. B. S. worden
gesteld.

Vraag:

Welke: zijn de: in her tieniarenplan van de N. M. B. S.
geplande werken op de lijnen:

- 43: Luik·Marloic;
- 16$/167 ~ Aarlcn·Athus·Vinon?

A"twoord :

De in het tienjarenplan van de N. M. B. S. geplande
werken op bovenvermelde lijnen berreffen de afschaffing
van de volgende overwegen :

L 43: O. W. 43 te Marenne, met de bouw van een over-
brugging, Met de provinciale overheid wordt onderhandeld
m'cr een overeenkomsr betreffende de verbreding van de
weg,

l. 165-167: O. \YI. 27 te Chenois- Latour, met her aan-
leggen van ziiwegen, Her vooronrwerp wordt thans besru-
deerd.

O. W. 159 te Weyler met de bouw van een onderbrugging,
Het voorontwerp wordt thans besmdeerd,

3. Coôrdinatie spoor met ander ope"baar vert/ocr.

Vraag:

Er kan worden vastgesteld dar bepaalde verbindingen die
verzekerd worden door vervangingsaurobussen, in feite pa-
rallel lopcn met spoorlijnen.

Voor welke lijnen is dit her geval ?
Wijst dit nier op een gebrek aan coördinatie?

Anuooord :

Het geliikriidig verkeer van rreinen en autobusscn werd
voor bepaalde verbindingen ingevoerd om her publiek berer
te dienen.

Op die lijnen werden de omnisbustreinen afgeschafr
en vervangen door autobussen, war roelier de treinen voor
te behouden voor snel vervoer op lange afstand en her lokaal
vervoer door autobussen te verzekeren. Op die bussen is de
volledige spoorrarificaric en reglernenrering van roepassing,
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Question:

Pourrions-nous connaître le calendrier des travaux à effec-
tuer pour la dorsale wallonne et des mises en service des
différents tronçons ?

Réponse:

Le plan décennal approuvé par le Conseil d'Administra-
tion de la S. N. C. B. le 21 novembre 1975 prévoit le calen-
drier suivant:

Mise
en service

Luttre- Manage-Braine-le-Comte 1974-1979 .
Manage-La Louvière-Mons 1976-1980 .
Marchienne-Piéton-La Louvière 1977-1982 .
Sr-Ghislain- Tournai-Mouscron 1977-1981 .

1979
1980
1982
1981

Ce calendrier ne pourra être respecté que si les sommes
prévues au plan décennal sont mises à la disposition de la
S. N. C. B. selon le rythme qui y est indiqué.

Question:

Quels sont les travaux prévus au plan décennal de la
S. N. C. B. pour les lignes suivantes:

- 43: Liège-Marloie;
- 165/167: Arlon-Athus-Vinon.

Réponse:

Les travaux prévus au plan décennal de la S. N. C. B. sur
les lignes susmentionnées concernent la suppression des pas-
sages à niveau suivants:

L. 43 : P. N. 43 à Marenne, construction d'un passage su-
périeur. Une convention au sujet de l'élargissement de la
route est en discussion avec les autorités provinciales.

L. 165-167: P. N. 27 à Chenois-Latour, création de che-
mins latéraux. L'avant-projet est à l'étude.

P. N. 159 à Weyler, construction d'un passage inférieur.
L'avant-projet est à l'étude.

3. Coordination entre les chemins de fer et les autres
modes de transports publics.

Questio" :

Il peut être constaté que certains autobus de substitution
parcourent en fait le même itinéraire que des lignes ferro-
viaires en exploitation.

Pour quelles lignes en est-il ainsi?
Cela ne dénote-t-il pas un manque de coordination?

Réponse :

Si la S. N. C. B. a, pour certains itinéraires, mis en circula-
tion à la fois des (rains ct des autobus, c'est dans le but d'of-
frir un meilleur service au public.

Les trains omnibus ont été supprimés sur ces lignes et
remplacés par des autobus, ce qui permet d'affecter le maté-
riel ferroviaire au trafic rapide long parcours, alors que le
trafic local est assuré par des autobus. La tarification t'~
la réglementation ferroviaires s'appliquent intégralement à
ces parcours d'autobus.
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In andere gevallen werd een gemengd stelsel trein- ver-
vangingsautobus ingesteld door de treinen op kalme uren
te vervangen door autobusen. Dit is meestal het geval wan-
neer het beperkte cliënteel het inleggen van een trein niet
wettigt.

Hierbij de lijst van de «Vervangingsautobuslijnen met
gedeeltelijke substirutie »,
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Dans d'autres cas, un système mixte train-autobus de
substitution a été organisé en remplaçant, aux heures creu-
ses, les trains par des autobus. Il en est ainsi notamment
lorsque l'importance du trafic voyageur ne justifie pas la
mise en route d'un train.

Ci-dessous, la liste des « Ligne d'autobus de substitution
partielle »,

Yeruangingsautobusliinen met gedeeltelijke substitutie, Lignes d'autobus de substitution partielle

Slechts gedeeltelijk Partiellement commun
Lijn Reisweg gelijklopend met spoorlijn Ligne Itinéraire avec la ligne ferroviaire

tussen uniquement entre

15a lier-Herentals ISa Lier-Herentals
15b Herentals- Mol-Nee:clt-Hamont Herentals-Mol Isb Herentals-Mol-Neerpelt-Hamont Herentals-Mol
15C Mol/Balen-Leopold urg He Mol/Balen-Leopoldsburg
16a Heist old Berg-Aarschot 16a Heist old Berg-Aarschot
20a Hasselt-Bilzen-Lanaken-Maastriebt Hasselt-Bilzen 20a Hasselt-Bilzm-Lanaken-Maastricht Hasselt-Bilzen
21a Landen-Hasselt 21a Landen-Hasselt
29a Aarschot-Herentals- Turnhout Herentals- Turnhout 29a Aarschot-Herentals-Turnhout Herentals- Tumhour
34a Bilzen Tongerm 34a Bilzen Tongeren
34b Tongeren-I..iège 34b Tongeren-Liège
3sa Leuven-Aarschot/Haacht Leuven-Aarschot 3Sa Leuven-AarschQ(/Haacht leuven-Aarschot
3Sb Aarschot-Diest 3sb Aarschot-Diest
.l~c Diest-Hasselt 3Sc Diest-Hasselt
40.1 ü.·ViJc! 40a Liège-Visé
"la liq,e· Trois·Ponts-Goo,,)' 4la liege- Trois-Ponts-Gouvy
Sla 8ruIF-Blankenb¢rJc Sla Brugge-Blankenberge
.$la Antwc:~-Zuid.Dcndcrmondc 52;a Antwerpen-Zuid·Dendennonde
53a Gent·Londerzeel s3a Gent-Londerzeel
S3b l.ondenC'CIIBrccndonk·M«Mlen Londerzeel-Mechelen s3b LonderzeeIIBrecndonk-M«helen Londerzeel-Mechelen
S4a MtcMlen·Puurs-Sr·Niklau 54a MecMlen-Puurs-St-Niklus
51a Lc,kcren·l>mdennonde-Aalll Lokeren-Dendermonde 57a Lokeren-Dendennonde-Aalst Lokeren-Dendennonde
58a Gcnr·F.cklo-BruJllC Gent-Ecklo 58a Gent-Eeklo-Brugge Gent-Ecklo
S9b St-Niklus-Lokerm 59b St-Niklaas-Lolœren
66a Konri;k-RocseWe 66a Konriik-RoeseIan:
66b Roese are-BfUIF 66b Roeselare-Brug.e
6lla Roeselare·lugcm·lngelmunmr Roeselare-lzegmt- 68a Roeselare-lzegmt-Ingelmunsœr Roeselare-lzegem-

Ingelmunster Ingelmunsœr
6901 Ieper·Comines 69a leper-<:omines
69b Ieper-P~-Abele Irper-Poperinge 69b leper-Poperinge-Abele Ieper-Poperinge
73a Deinze- ielr-üebœrvelde 73a Deinze-Ttelt-üchœrvelde
7.lb üchlervelde- Veurne 73b Lichœrvelde-Veurne
7Sa Konrijk-Dcinze 75a Konrijk-Deïnze
lI6.a Ronse·Blaton 86a Ronse-Blaton
86b Oudcnurde-Ronse 86& Oudcnurde-Ronse
87b Enpïen-8assil)'-Leslines-Ronse Enghien.Bassily 87b Enpien-Bassily-l.cssines-Ronse Enghien-Bassily
89a Zotr-Oudenurde 89a ZoZ-Oudenaarde

ilia Thuil ia-Berzée·LaneffeJWalcoun Berzée-Walroun Ilia Thuil ies-Berzéoe·l.aneffdWalcoun Berzéoe-Walcoun
IISb Soipia-Braine·le·Comœ-Quenasr- Soignïes-Braine·le-<:Omre IISb Soignies-Braine-Ie-Comte-Quenast- Soignies-Braine-Ie-Comte

Tubize·HaIIe en Tubize·Halle Tubize-HaUc el Tubize-Halle
I3la Philippeville-Walcoun U2a PhilipeviIle-Walcoun
1S4a Namur-Dinaot 154a Namur-Dinant
16Jb übramont-8alcope·W:lrdin Libramonr·BastOgDC' 163b Libramont-Bastogne- Wardin libramonr-Bastogne
l6Sa Vinon-Sr-Mard·Pin l6Sa Vinon-St-Mard-Pin
16701 Arlon·Amus-Vinon-St-Mard 167:1 Arlon-Amos-Vinon-St-Mard
167b DifferdanF-Amus-Arion. Differdangle-Amus-Arlon 161b Differdange-Amos-Arlon- Differdangle-Amus-Arlon

Neufchateau Ne.lfchireau

Vraag: Question:

Op het sruk van het reizigersvervoer is een sreeds ruimere
coördinatie tussen het spoor en de andere gemeenschappe-
lijke vervoermiddelen noodzakelijk. Twee jaar geleden kon-
digde de Minisrer aan dar de reorganisarie van her openbaar
vervoer her voorwerp zou uinnaken van een wersonrwerp,
Als de beleidskeuze van de Minister zoals hij beween onge-
wijzigd is gebleven, waar blijft dan dar onrwerp ?

Anuooord :

De fundamentele beleidskeuze bleef dezelfde. Het is echrer
gebleken dar de reorganisatie van hel vervoer, zoals deze
thans werd uitgewerkr, zonder tussenkomst van de wetgever
kon worden doorgevoerd.

En matière de transport de voyageurs, une coordination
de plus en plus large entre la voie ferrée et les autres moyens
de transport en commun s'impose. Il y a deux ans, le Mi-
nistre a annoncé que la réorganisation des transports pu-
blics ferait l'objet d'un projet de loi. Si la politique du Mi-
nistre est, comme il le prétend, restée inchangée, où reste
donc le projet de loi?

Réponse :

Les options politiques fondamentales sont restées les
mêmes. Il est cependant apparu que la réorganisation des
transports, telle qu'elle a été élaborée actuellement, peut
être réalisée sans l'intervention du législateur.
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4. De ajscbailing l'an lijnen. 4. Suppression de lignes.

Vraag:

In anrwoord op een recente dringende vraag anrwoordde
de Minister dar de N. M. B. S. vóór elke afschaffing een
rendabilireirssrudie laat verrichten.

Is her mogelijk te vernemen welke de paramerers zijn van
de gekozen criteria ?

Anttooord :

De srudies bestaan erin voor elke lijn met gering verkeer
cen balans op te maken, waaruit dan de exploirarieuirgaven
en -onrvangsren van de beschouwde lijn kunnen worden
opgemaakt en onderling vergeleken.

Zo de balans een tekort vertoont, dienr de N. M. B. S.
bi] het Minisrerie van Verkeerswezen de nodige voorsrel-
len in om het economisch nadeel te verminderen of weg
te werken (b,v, door herstructurering "an de spoorwegdienst,
door totale of gedeelrelijke vcrvanging van her spoorweg-
verkeer door aurobussen of door afschaffing van de lijn).

Vraag:

In verband met de rationalis:uic van her rrcinverkcer op
zarerdagen en zondagen vraagt een lid hoeveel rreinritten
riidens de weekends worden afgeschaft?

Anuooord :

• Basisdienst » (van 26 seprember 1976 ror 11 mei 1977).
Gemiddeld aantal dagkilometers :

1. Op werkdagen (de zaterdagcn uirgezonderd) : 185641.
2. Op zarerdagen : 125 852 (67,8 % van 1.).
3. Op zondagen : 103 730 (S.~.9% van 1.).

6. De illvoer;'Ig l'ail het zomeruur.

Vraag:

Welke maarregelen heefr de N, M. B. S. genomen om bij
de invoering van de zomeruurregeling de rrcindiensr "lot
re laten verlopen ?

Anuooord :

De zomcruurrcgeling hccfr cen weerslag op de uurroostcr
van de internationale trcinen, Waar wegens de verschuiving
een lcernre onrstond, wcrd deze gevuld door her inleggen
"an bijkomcndc trcincn in her binnenverkeer,

AI deze wijzigingen rnaken her voorwerp uir van een offi-
cieel bijvoegsel van de reisgids dar re gepasren tijde zal
worden gepubliceerd. _- __

In de nacht van 2 op 3 april 1977 zullen bijzondere ~~i:-
regelen getroffen worden.

Question:

En réponse à une récente question urgente, le Ministre
a répondu que la S. N. C. B. procédait à des études de
rentabilité préalablement à toute suppression,

Est-il possible de connaître les paramètres des critères
utilisés?

Réponse :

Les études consistent à établir pour chaque ligne à faible
trafic un bilan qui permet de comparer les dépenses et les
recettes d'exploitation de la ligne considérée.

Lorsque le bilan conclut à un désavantage économique
pour la S. N. C. B., celle-ci introduit auprès du Ministère
des Communications les propositions qu'elle considère de
nature il réduire ou à annuler le désavantage économique
(par exemple: restructuration du service ferroviaire, rem-
placement rotai ou partiel de la desserte ferroviaire par une
desserte routière. suppression du service).

5. Trd/ie du toeek-end.

Qllcst;Oll :

Un membre s'enquiert. à propos de la rationalisation du
trafic ferroviaire le samedi et le dimanche. du nombre de
parcours qui sont supprimés pendant le week-end,

Réponse :

~ Service de base" (du 16 septembre 1976 au 21 mai
1971).

Nombre moyen de jour-kilomètres:

1. Les jours ouvrables, sauf le samedi: 185641.
2. le samedi : 125 852 (soit 67,8 % du 1.).
3. Le dimanche : 103 730 (soit 55,9 % du 1.).

6. Instauration de î'beure d'été.

Question:

Quelles mesures la S. N. C. B. a-t-elle prises afin d'assurer
la souplesse du trafic ferroviaire au moment de l'introduc-
tion de l'heure d'été?

Réponse :

l'heure d'été a une incidence sur l'horaire des trains
internationaux. Quand, en raison de ce décalage. il y avait
un creux, celui-ci était comblé par des trains intérieurs
supplémentaires.

Ces multiples changements font l'objet d'un supplément
officiel il l'indicateur qui sera porté il la connaissance du
public en temps utile.

la nuit du 2 au 3 avril 19ï7, des mesures spéciales seront
prises afin de régler le passage de système,
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7. De modernisering l'an bepaalde stations.

Vraag:

Waarschijnlijk bestaat er voor de vernieuwing van de
N. M. B. Si-stations een moderniseringsplan dar loopt over
een periode van 5 tot 10 jaar. Volgens welke criteria is dar
plan opgesteld : de ouderdom of het verval van het gebouw
ofwel het aantal reizigers dar er gebruik van maakt?

Indien dit laatste criterium doorslaggevend is, wint de
N. M. B. S., dan het advies in van de gewestelijke of plaar-
selijke overheid?

Antwoord:

Het is juist dat de N. M. B. S. een programma op lange
termijn heeft voor het vernieuwen of moderniseren van de
reizigersgebouwen.

Dit programma maakr deel uir van een gezamenlijke
srudie, die ook betrekking heeft op gebouwen met een indus-
trieel karakrer,

De criteria die de keuze van de voorrang bepalen voor her
vernieuwen der gebouwen zijn nogal veranderlijk. Voorrang
wordt verleend aan oude en vervallen gebouwen die nier
meer aan de huidige behoeften beanrwoorden.

In andere gevallen worden de werken voor nieuwe reizi-
gersgebouwen opgenomen in de voorbereidende werken
voor de elektrificatie van nieuwe lijnen,

Het veelvuldige gebruik van een station door reizigers
is niet het ""lige element dat in aanmerking wordr genomen
voor de vernieuwing ervan.

Voor nieuwe construeties waarbij her aanleggen van par-
kings en/of antobussrarions op de stationspleinen voorzien is,
worden vooraf conracten gelegd met de Iokale autorireiten,

Daarenboven richt de N. M. B. S. als J!ubliekrechtelijke
persoon haar bouwtoelaringsaanvragen aan de afgevaar-
digde ambtenaar van Stedebouw. Deze raadpleegt in het
algemeen de betrokken gemeenren vooraleer hij een beslis-
sing neemr,

Vraag:

Welke werken zal de N. M. B. S. laten uirvoeren in hee
station Brussel-Schuman ?

Antwoord:

In het station Brussel-Schuman komen cr, aan de kant
van de Leopoldswijk, rwee doodlopende sporen bij. Er werd
reeds met de aanleg begonnen, De sporen zullen vermoedelijk
in mei 1979 in bedrijf worden genomen,

Vraag:

Het station van Roeselare zou worden afgebroken en ver-
vangen door een modem complex.

Tegen deze plannen komt er heel war proresr, zowel
vanwege de stedelijke ieugdraad als van de lokale heem-
kundige kring.

Het betrefr hier inderdaad een gebouw darerend uit de
jaren 1890 dat een waardevol rijdsdokumenr is van her
vlassersleven in deze srreek.

Werd bij her opmaken van die plannen rekening gehou-
den met deze feiten ?

Werden alrernarieve plannen voorgesteld en overwogen?
Zo ja, waarom werden deze verworpen?
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7. Modernisation de certaines gares.

Question:

Il existe probablement un plan de modernisation du
réseau des gares de la S. N. C. B. qui s'étend sur une
période de 5 ou 10 ans. Sur quels critères ce plan a-t-il été
établi: ancienneté du bâtiment, vétusté ou fréquence d'uti-
lisation par les usagers?

Au cas où ce dernier critère est prééminent, la S. N. C. B.
consulte-r-elle les autorités régionales ou locales?

Réponse:

II est exact que la S. N. C. B. a un programme à long
terme pour le renouvellement ou la modernisation des bâti-
ments des voyageurs.

Ce programme est intégré dans un ensemble d'études
concernant les bâtiments à caractère industriel.

Les critères qui président au choix des bâtiments à renou-
veler sont assez variables. Les bâtiments anciens et vétustes
qui ne répondent plus aux nécessités actuelles ont la priorité.

Dans d'autres cas, les travaux aux bâtiments des voya-
geurs s'intègrent dans les travaux préalables à l'électrifica-
tion de lignes nouvelles.

La fréquence d'utilisation n'est pas considérée comme le
seul élément d'appréciation pour décider du renouvellement
d'un bâtiment des voyageurs.

Lors de la construction de nouveaux bâtiments avec par-
kings et/ou gares d'autobus, des contacts préalables doivent
être pris avec les autorités locales.

En outre, la S. N. C. B. étant considérée comme personne
de droit public, elle adresse les demandes d'autorisation de
bâtir au fonctionnaire délégué de l'Urbanisme. Cette instance
consulte généralement les communes intéressées avant de
prendre une décision.

Question:

Quels sont les travaux que la S. N. C. B. entend entre-
prendre à la gare de Bruxelles-Schuman?

Réponse :

La gare de Bruxelles-Schuman sera dotée de deux voies
supplémentaires en cul-de-sac, côté Quartier-Léopold, voies
dont la construction vient de commencer avec mise en ser-
vice probable en mai 1979.

Question:

la gare de Roulers serait démolie et remplacée par un
complexe moderne,

Ces projets ont déjà fait l'objet de bien des protestations,
tant de la pan du Conseil communal de la Jeunesse que
de la pan d'un cercle d'histoire locale.

Il s'agit, en effet, d'un bâtiment datant de l'année 1890
qui constitue un précieux témoignage d'époque sur la vie
des travailleurs du lin de cette région.

A-t-il été tenu compte de ce fait lors de l'établissement
de ces plans?

Des plans de rechange ont-il été proposés et étudiés?
Dans l'affirmative, pourquoi ces plans ont-ils été reje-

tés?



Zo neen, is de Minisrer nog bereid hierover te praten
en een nieuwe oplossing te aanvaarden ?

Antuioord :

Het stationsgebouw wordt vervangen in her kader van
de afschaffing van de overwegen nrs 75, 78 en 79 te Roese-
lare.

Verschillende projekten tot afschaffing van de overwegen
werden bestudeerd in overleg met de plaatselijke overheid,
en rekening houdend met alle aspecten van her probleem.

Het definirieve projekr besraar in de ophoging van het vol-
ledig reizigersstation, dar na het gebruikelijk onderzoek « de
commodo en incommodo ••goedgekeurd werd door alle be-
voegde instanties,

Met de uitvoering werd in 1972 begonnen en op 16 mei
1976 is de eersre trein het verhoogde station binnengereden.

De laatste faze van de uirvoering besraar in de bouw van
het nieuwe srationsgebouw, waarvoor de aannemer reeds
opdrachr gekregen heefr en waarvan de voltooiing voor
1978 is voorzien.

De uitrusting van het station, de toegangswegen naar de
perrons, de rolrrappen, enz., werden uitgevoerd in funktie
van her nieuwe stationsgebouw dar dus nog moet voltooid
worden.

Het huidige stationsgebouw sraar nu geïsoleerd van her
nieuwe verhoogdc station en moet afgebroken worden om
he:t autohusst:1fion IC kunnen aanleggen.

8. De parkeerplaaiselI.

Vral1g:

Welk beleid wordt thans door de Maatschappij gevoerd
m.b.r, de bouw van parkeerplaatsen rond de grote stations ?

Ant,I/oord :

In alle grote Belgische sreden zijn er zeer ernstige pro-
blemen of zullen zeer emsnge problemen rijzen in verband
met de parkeergelegenheid rond de grote stations.

In de mate van de mogelijkheden worden deze problemen
opgevangen door een uitbreiding van de besraande parkeer-
plaatsen of door her scheppen van nieuwe parkeerruimten.

Anderzijds wordt soms een beroep gedaan op privé-onder-
nemingen. Zo werd onlangs een overeenkomst afgesloten
met de parking NOV A te Antwerpen, gelegen in de nabij-
heid van her Centraal station.

Thans wordt een beleid gevoerd dar cr opgericht is de
prijzen zo laag mogelijk te houden.

Bij het bepalen van deze prijzen wordr wel rekening
gehouden met de oprichtings-, exploiratie- en onderhouds-
kesten der parkeergelegenheden, kosten die normaliter
gerecupereerd worden onder de vorm van een billijke ver-
goeding.

Aangezien de N. M. B. S. de spoorwegen beheerr en
exploiteert volgens industriële methodes, vloeit hieruir im-
mers logischerwijze voort dar de Maatschappij ook de
parkings valoriseert, Haar financiële roesrand laar haar
trouwens niet roe een jaarlijkse onrvangst van ongeveer
16,5 miljoen te onachtzamen.

Er zij ook aangesript dat, indien de roegang tot de stations-
parkings kosteloos wordr, het gevaar nier denkbeeldig is dar
deze zullen bezet worden door een belangrijk aanral auro's,
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Dans la négative, le Ministre est-il encore disposé à
poursuivre la discussion et d'accepter une solution nouvelle?

Réponse:

Le nouveau bâtiment de la gare est construit dans le
cadre de la suppression des passages à niveau nOS75, 78
et 79 à Roulers.

Plusieurs projets de suppression des passages à niveau
ont été étudiés en accord avec les autorités locales et compte
tenu de tous les aspects du problème.

Le projet définitif prévoit d'exhauser toute la gare des
voyageurs; il a été approuvé par toutes les instances compé-
rentes après l'enquête usuelle « de commodo et incom-
modo »,

Les travaux ont débuté en 1972 et le 16 mai 1976, le
premier train est entré dans la gare exhaussée.

La dernière phase d'exécution consiste à construire le
nouveau bâtiment de la gare; l'adjudication en est déjà
faite et l'achèvement est prévu pour 1978.

L'équipement de la gare, les accès aux quais, les esca-
lators, etc., ont été conçus en fonction du nouveau bâtiment
de la gare, qui doit donc encore être terminé.

le bâtiment actuel de la gare est présentement isolé de
la nouvelle gare exhaussée et doit être démoli pour per-
mettre d'aménager la gare routière.

8. Emplacements de parcage.

Question:

Quelle est la politique actuellement menée par la Société
en ce qui concerne l'aménagement d'emplacements de par-
eage autour des gares importantes ?

Réponse:

Dans toutes les grandes agglomérations belges, de très
sérieux problèmes en ce qui concerne J'aménagement d'em-
placements de parcage autour des gares importantes se
posent actuellement ou se poseront à l'avenir.

Dans la mesure du possible, ces problèmes sont résolus,
soit par Pexrensicn des possibilités de pareage existantes,
soit par la création de nouveaux emplacements.

D'autre pan, il est parfois fait appel au secteur privé.
C'est ainsi que récemment un accord a été condu avec la
Société de parking NOVA d'Anvers, qui est établie à proxi-
mité de la gare Centrale,

La tendance actuelle est de pratiquer un système de prix
modiques.

Pour la détermination de ces prix il est tenu compte des
frais de construction, d'exploitation et d'entretien des aires
de stationnement, lesquels SOnt normalement récupérés sous
la forme d'une redevance raisonnable.

La S. N. C. B. qui administre et exploite les chemins de
fer selon des méthodes industrielles doit donc logiquement
valoriser aussi ses aires de starionnemenr, Sa situation finan-
cière ne lui permet pas, au demeurant, de négliger une recette
annuelle de quelque 16,5 millions.

Signalons encore que, si l'accès aux aires de stationne-
ment des gares était gratuit, il n'est nullement exclu qu'elles
ne soient occupées par de très nombreuses voitures appar-
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toebehorende aan niet-reizigers die werken of woonachtig
zijn in de omgeving van de stations. Het openbaar vervoer
zou dus weinig gediend zijn met kosteloze stationsparkings.

9. De uormingsstations.

Vraag:

De infrastructuur van het vormingsstation Antwerpen-
Noord is verouderd. In drukke perioden (zoals in 1974
werden vertragingen vasrgesreld bij het « bestellen » van
wagons op de havenkaaien en terreinen. Zijn er plannen
om dit te verhelpen ?

Anuooord :

Vooreerst moet worden opgemerkr dar evenruele ver-
tragingen bij het ••bestellen JO van wagons niet noodzakelijk
te wijten zijn aan de gebrekkige werking van de spoorbedie-
ning, maar dar toevallige facroren waarmee de N. M. B. S.
niets te maken heeft een negarieve rol kunnen spelen (on-
regelmarigheid van de zeevaartbewegingen).

AnderLijds wordt een globale studie gewijd aan de mo-
dernisering van de infrastructuur en de rechnische middelen
van de ha\'cnspoorinstellingcn; sommige projeeten werden
reeds uitgcyoc:rd of zijn in uirvoering met name:

- de volledige reorganisatie van her rangeersration
Antwerpen-Noord; de verwC'"unlijking van dit project zal
in grote mate afhankelijk zijn van de beschikbare kredieten;

- de inschakeling van ordinaroren voor her beheer van
de goederenwagons;

- de uitbouw van een radionet om het plaarsen der
goederenwagons vloner te laren verlopen.

10. Wagenpark.

Vraag:

Welk is hee wagenpark van de N. M. B. S., onderverdeeld
in reizigerswagens en goederenwagens (waarbij voor deze
laatste een onderscheid dient te worden gemaakt tussen wa-
gens voor containervervoer en gewone goederenwagens) ?

In welke mate worden deze diverse soorren van wagens
gebruikt?

Antwoord:

1. Reivgerswagens.

- Internationale: 365.
- Voor binnenverkeer : 1 982.
- Benuttigingsgraad: 92 %.

2. Goederenwage"s.

Her bruro-aantal bruikbare goederenwagens bedraagt
41048 wagens, waarvan 511 voor conrainervervoer,

Voor het dienstjaar 1976 heefr men een benuttigingsgraad
van 30 ladingen per jaar.

Afzonderlijke cijfers inzake de benuttigingsgraad van her
containervervoer zijn nier beschikbaar omdar containers zo-
wel op speciale wagens als op gewone plane wagens worden
vervoerd.
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tenant à des non-voyageurs travaillant ou domiciliés dans
les environs de la gare. La gratuité des aires de stationne-
ment des gares ne serait donc guère profitable aux trans-
ports publics.

9. Gares de formation.

Quest ion :

L'infrastructure de la gare de formation d'Anvers-Nord
est vétuste. En période d'activité intense (en 1974, par
exemple) des retards ont été constatés dans la « mise à la
disposition " de wagons sor les quais et les terrains du port.
Quels sont les moyens prévus pour remédier à cene situa-
tion?

Réponse :

Il convient de faire observer, en premier lieu, que les
retards éventuels de mise à disposition de wagons ne doi-
vent pas nécessairement être attribués au fonctionnement
défectueux du «service », mais qu'ils peuvent parfois être
le fait de facteurs étrangers à la S. N. C. B., dont l'effet peut
être négatif (irrégularité des mouvements maritimes).

D'autre part, la modernisation de l'infrastructure et les
moyens techniques des installations portuaires font l'objet
d'une étude globale; certains projets ont même déjà été
réalisés, à savoir :

- la réorganisation complète de la gare de triage d'An-
vers-Nord; la réalisation de ce projet dépendra en grande
pa nie des crédits disponibles;

- la mise en service d'ordinateurs pour la gestion des
wagons de marchandises;

- la mise au point d'un réseau radio permettant d'accé-
lérer la mise à disposition des wagons.

10. Pare de wagons.

Quest;o" :

Quel est le parc de wagons de la S. N. C. B., respective-
ment en voitures et en wagons de marchandises? (pour ces
derniers, il y a lieu de distinguer les wagons pour transport
de conteneurs et les wagons de marchandises ordinaires).

Quel est le degré d'utilisation de ces divers types de wa-
gons?

Réponse:

1. Voitures.

- Internationales: 365.
- Service intérieur: 1 982.
- Degré d'utilisation: 92 %.

2. Wag011s de marchandises.

Le nombre brut utilisable des wagons de marchandises
s'élève à 41 048 wagons, dont 511 wagons pour transport par
conteneurs.

Pour l'exercice 1976, le degré d'utilisation est de 30 char-
gements par an.

Des chiffres distincts concernant le degré d'utilisation du
transport de conteneurs ne sont pas disponibles, car les
conteneurs sont transportés aussi bien sur des wagons spé-
ciaux que sur des wagons plats ordinaires.



Vraag:

Wij stellen vast dar veel reizigersrijtuigen verouderd zijn.

De dotatie voor het vernieuwingsfonds van de N. M. B. S.
werd de jongste jaren regelmarig verhoogd en bij de wet van
9 maart 1976 werd nog een roelating verleend om een lening
aan te gaan voor her vernieuwen van materieel.

Mogen wij aannemen dar het N. M. B. Si-reizigersmate-
riee! in de eerstvolgende jaren volledig zal vernieuwd zijn?

Welke termijn wordr door de rnaatschappij terzake voor-
opgesteld?

Welke is de planning van de N. M. B. S. ?

Anuooord z

De N. M. B. S. heeft een belangrijke achrerstand wat be-
treft de vernieuwing van haar infrastructuur en "an her rei-
zigersmaterieeI.

De lening die mag worden aangegaan en de beperkte ver-
hoging van het vernieuwingsfonds zullen hierin geen vlugge
verbetering kunnen brengen.

De N. M. B. S, heefr in haar IO-jarenplan een belangrijk
programma voor de vernieuwing van het reizigersmarerieel
opgenemen, Zulks is volkomen veranrwoord, wanr op I ja-
nuari 1977 dareerden nog 51,9 % van de rijtuigen van voór
de oorlog.

Rekening houdend met de financiële middelen werden
reeds besreld :

30 dubbele elekrrische mororsrellen (mtussen geleverd),

80 rijtuigen voor internationale dienst (levering 1977-
1978);

35 pakwagens (levering 1977);
32 vierledige elekrrische motorsteIlen (levering 1976-

1977).

Zijn nog te bestellen,

20 bufferrijtuigen;
12 vierledige elektrische motorsteIlen;
26 tweeledige elektrische mororsrellen (standaardtype);

25 elektrische motorroestellen van het nieuw model dat
thans bestudeerd wordt.

Dit materieel moer ter beschikking zijn op her ogenblik dar
in 1980 een eerste deel van her elektrificaneprogramma van
de spoorlijnen zal afgewerkt zijn.

Ongeveer 600 rijtuigen voor binnenlandse dienst moeren
1.0 vlug mogelijk worden besreed om de verouderde rijruigen
tegen 1980 te kunnen vervangen, Voor een eerste schijf van
100 rijtuigen werd een prijsvraag uirgeschreven, maar de
besrelling kon nog niet geplaatsr worden, orndar de nodige
financiële middelen nier voorhanden zijn.

Vraag:

Er zal verder worden gesrreefd naar de modernisering van
het goederenwagenpark. Hoe zal die modernisering gebeu-
ren? Welke ondernemingen zullen hierbij worden betrokken
en in welke mate zal her gaan om eigen produktie of om
produktie onder vergunning?
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Question:

Nous constatons que de nombreuses voitures sont vétus-
tes.

La dotation destinée au Fonds de renouvellement de la
S. N. C. B. a été régulièrement augmentée au cours des
dernières années et la loi du 9 mars 1976 autorise la Société
à contracter un emprunt en vue du renouvellement du maté-
riel.

Le renouvellement du matériel voyageurs de la S. N. C. B.
peut-il être escompté dans les années à venir?

Quel est le délai que la Société prévoit à cet effet?

Quel est le programme de la S. N. C. B. ?

Réponse:

La S. N. C. B. accuse un retard important dans le renou-
vellement de son infrastructure et du matériel voyageurs.

La capacité d'emprunt autorisée et l'augmentation limitée
du fonds de renouvellement ne laissent pas entrevoir d'amé-
lioration rapide à cet égard.

La S. N. C. B. a inclus dans son plan décennal un impor-
tant programme de renouvellement du matériel voyageurs.
Cette décision se justifie pleinement, car au 1er janvier 1977,
51,9 % des voitures dataient encore de l'avant-guerre.

Compte tenu des moyens financiers les commandes suivan-
tes ont été passées :

30 rames automotrices électriques doubles (livrées entre-
temps);

80 voitures du service international (livraison prévue en
1977-1978); -

35 fourgons (livraison prévue en 1977);
32 rames automotrices électriques quadruples (livraison

en 1976-1977).

Restent à commander:

20 voitures-buffets;
12 rames automotrices électriques quadruples;
26 rames automotrices électriques doubles (type stan-

dard);
25 rames automotrices électriques d'un nouveau modèle,

actuellement à l'étude.

Ce matériel devra être disponible lorsqu'en 1980 une pre-
mière tranche du programme d'électrification sera réalisée.

Environ 600 voitures destinées au service intérieur doivent
être commandées aussitôt que possible pour pouvoir rempla-
cer le matériel périmé en 1980. La première tranche de 100
voitures a fait l'objet d'un appel d'offres, mais jusqu'à pré-
sent la commande n'a pu encore être passée, faute de possibi-
lités financières.

Question:

Les effons seront poursuivis en vue de la modernisation
du parc de wagon de marchandises. Comment cette moderni-
sation s'opère-t-elle? Quelles entreprises y seront intéres-
sées et dans quelle mesure s'agira-t-il de production propre
ou de production sous licence?
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Antwoord:

Rekening gehouden met de belangrijke bestellingen van
rollend spoorweg- en trammaterieel tijdens de komende
iaren, onderzoekt de Regering het produktiepotentieel van
de Belgische constructeurs. Reorganisatiemaatregelen welke
het concurrentievermogen van de constructienijverheid van
spoorwegmateriaal moeten bevorderen worden onderzocht.

Bij de bestellingen zullen de betrokken ondernemingen
uiteraard geraadpleegd worden.

Vraag:

De tot nog toe geleverde vierledige elektrische motorstel-
len rijden enkel op de lijn Antwerpen-Charleroi.

Heeft de N. M. B. S. een precies plan voor de benuttiging
van de nog te leveren srellen ?

Antwoord:

Wanneer alle vierdelige e1ectrische motorsteIlen in dienst
zullen zijn, zullen zij rijden op de as Antwerpen-Charleroi
en op de as Ardennen-Kust.

Deze stellen worden vooral ingezet op de verbinding
Antwerpen-Charleroi ter vervanging van gesleepte stellen,
Zulles moee bijdragen tot een verberering van de zeer ge-
spannen toesrand in her station Anrwerpen-Cenrraal,

II. Het BfNtiere,,,,cTt1otr : ver,"ttring vall de lijllell.

Vraag:

Elke werkdag rijdt een trein die non-ferro ertsen vervoerd
en waarvan de vervoerscapacireit t 000 ton bedraagr van
Antwerpen naar Büdel, Dat berekenr dar het Belgisch rra-
iro van deze verbinding in gebruik is.

De N. M. B. s. heeft een ••Huckepack-trein » voor het
vervoer van vrachtwagens en aanhangwagens aangekon-
digd op de lijn Oosrende-Antwerpen-Ruhr (via Mönchen-
Gfadbach).

Werden onderhandelinjten gevoerd met de Nederlandse en
Duitse autoriteiten om alle volledige treinladingen langs die
lijn te kunnen vervoeren ? Deze lijn is immers 50 km korrer
dan de lijn die via Monrunloopt.

Antwoord:

De onderhandelingen die met de Nederlandse en Duitse
spoorwercmaatschappijen werden gevoerd over het ~ebruik
van de lijn Hamont-V1odrop-Mönchen Gladbach hadden
niet de bedoeling alle volledige treinen Antwerpen-Duitsland
op deze lijn in te zetten.

De technische uitrusting yan deze liin op her Belgisch, en
vooral op het Nederlands (gedeeltelijk enkel spoor) en her
Duits parcours is niet te vergelijken mer die van de lijn
Antwerpen-Duitsland via Montzen.

Voor deze laatste lijn, waarop het verkeer veel belangrijker
is, ligt het aandeel van de vaste instellingen in de kostprijs
per vervoerseenheid merkelijk lager. Her beleid van de
N. M. B. S. streeft sedert vele jaren naar deze kostenvermin-
dering door het goederenvervoer te concenrrercn op degelijk
uitgeruste lijnen.

Vraag:

De aansluiting van het havengebied van de rechreroever
met dar van de linkeroever, via de spoorweg, rnaakt de
bouw van een spoorwegtunnel onder het kanaaldok B2 en
de Schelde noodzakelijk.
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Réponse:

Compte tenu de l'importance des commandes de matériel
ferroviaire et de tramways à passer dans les années à venir,
le Gouvernement analyse la capacité de production des
constructeurs belges. Des mesures de réorganisation visant
une amélioration de la situation concurrentielle de l'in-
dustrie de constructions ferroviaires sont à l'étude.

Lors de la passation de commandes, les entreprises con-
cernées seront évidemment consultées.

Question:

Les nouvelles automotrices électriques quadruples livrées
à ce jour ne circulent que sur la ligne Anvers-Charleroi.

La S. N. C. B. a-t-elle des projets précis concernant l'uti-
lisation des rames encore en commande?

Réponse»

Lorsqu'elles seront toutes en service, les automotrices
électriques quadruples rouleront sur l'axe Anvers-Charleroi
er sur l'axe Ardennes-Littoral.

Ces automotrices sont mises en service en particulier sur
la liaison Anvers-Charleroi, en remplacement des rames trac-
tées, cc qui doit contribuer à l'assouplissement de la situation
très tendue en gare d'Anvers-Central.

11. Transport de marchandises : amélioration de lignes.

Question:

Un train d'une capacité de t 000 tonnes. chargé de mine-
rais non ferreux. circule chaque jour ouvrable entre Anvers
et Bûdel, ce qui signifie que la section belge de cette liaison
est en exploitation.

La S. N. C. B. a annoncé la mise en service d'un « train-
kangourou •• pour le transport de camions et de remarques
sur la ligne Ostende-ARvers-Ruhr (via Mönchen-Gladbach).

Des négociations ont-elles été menées avec les chemins de
fer néerlandais et allemands afin de pouvoir acheminer tou-
tes les charges complètes par cette ligne, laquelle représente
en effet, un raccourci de SO km ?

Réponse:

Les négociations qui ont été menées avec les sociétés de
chemins de fer néerlandais et allemand concernant l'utilisa-
tion de la ligne Hamont- Vlodrop - Mönchen-Gladbach
n'avaient pas pour but de réserver tous les trains complets
Anvers-Allemagne à cene ligne.

L'équipement technique de cette ligne sur le parcours belge
et, principalement, sur le parcours néerlandais (partieJ1ement
à voie unique) et sur le parcours allemand n'est pas compa-
rable à celui de la ligne Anvers-Allemagne, via Montzen.

Sur cene dernière ligne, parcourue par un trafic beaucoup
plus important, la part des instaJ1ations fixes dans le prix Ae
revient par unité de trafic est nettement moindre. La poliri-
que de la S. N. C. 8. vise, depuis de nombreuses années, à cet
abaissement des coûts par la concentration du trafic des
marchandises sur des lignes bien équipées.

Question:

Le raccordement par chemin de fer de la zone portuaire
de la rive droite à celle de la rive gauche nécessite la cons-
truction d'un tunnel ferroviaire sous la darse B2 et l'Escaut.



In het vooruitzicht daarvan wordt overigens op het lin-
keroevergebied een ba-in- en spoorwegtunnel gebouwd on-
der her dok dar zich achrer de Kallosluis zal bevinden.

Welke zijn de vooruitzichten in verband met de aanleg
van eerstgenoemde spoorwegtunnel ?

Antu/oord :

De dienst der wegen van het Ministerie van Openbare
Werken voorziet tegen 1978 in de aanbesteding van een
weg- en spoortunnel onder de Schelde ter hoogte van Fort
Liefkenshoek (en van de verlenging van deze spoorwegrun-
nel onder Kanaaldok B2) in het raam van de werken van
de Grote Ring rond Antwerpen.

Een srudiegroep waarin ook her Bestuur van het Vervoer
en de N. M. B. S. zijn berrokken, is bij deze srudie berrok-
ken.

Vraag:

De verwezenlijking van de spoorweguitrusting, en van de
opslag- en distrihutiezone aan Luithagen-haven is noodza-
kelijk. Op een oppervlakte van 30 ha zijn reeds 10 ha door
magaziinen ingenomen. Deze oppervlakre zal spoedig volle-
dig bezee zijn met opslagplaarscn die de distributiefunctie
\':10 de haven diemen.

Welke zijn de: plannen van de: N. M. ß. S. rerzake ?

""t,l/oord :

De N. M. B. S. is bereid de berrokken spoorweguitrusting
aan te leggen zodra het Stadsbestuur van Antwerpen of het
Ministerie van Openbarc Werken haar de beddingen voor
deze sporen in bouwrijpe roesrand zal hebben ter beschik-
king gesreld,

Vraag:

Hoever sraar her met de bouw van de spoorwegverbin-
ding tussen her Vormingsstation Antwerpen-Noord en de
brug over de Schelde-Rijn-verbinding : hee ringspoor omheen
her in aanbouw zijnde nieuw havendok, Berendrecht (4~
distrikt) en Zandvliet (S~disrrikr) ?

One spoorverbinding zal de indusrrieên ten noorden van
de Zandvliersluis en deze die tussen de kanaaldokken BI en
B2 zijn gelegen, bevrijden van de totale afhankelijkheid van
de Lillobrug.

A"twoord:

De aanleg van deze spoorverbinding is afhankelijk van
onteigeningen en beddingswerken welke grorendeels ge-
meenschappelijk zijn voor de weg en her spoor en door de
zorgen V:1O het Minisrerie van Openbare Werken vooreerst
dienen te worden gepland en verwezenliikt.

De aandachr van de Minister van Openbare Werken zal
worden gevesrigd op her belang van deze aangelegenheid
voor de haven.

Vraag:

De eerste rankparken voor opslag van hydrocarburen en
chemische produkren (Panocean en Eurorank) zullen van
middcn 1978 af in her havengebied van de linkeroever in
bedrijf worden genomen.

Zal de spoorwegaansluiting aldaar rijdig tot stand komen?
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Dans cette perspective, un tunnel routier et ferroviaire
est d'ailleurs en cours de construction, rive gauche, sous la
darse qui se situera derrière l'écluse de Calloo.

Quelles sont les prévisions au sujet de la construction du
tunnel cité au premier alinéa?

Réponse:

Le Service des Routes du Ministère des Travaux publics
prévoit, pour 1978, la mise en adjudication de la construc-
tion d'un tunnel routier et ferroviaire sous l'Escaut, à hau-
teur de Fort Liefkenshoek (et son prolongement sous Ie bas-
sin B2) dans le cadre des travaux de la grande ceinture
d'Anvers.

Un groupe d'étude, auquel participent également l'Admi-
nistration des Transports et la S. N. C. B., collabore à cette
étude.

Question:

Il importe de réaliser l'équipement ferroviaire ainsi que la
zone d'entreposage et de distribution du Luithagen-haven,
Sur une superficie de 30 ha, 10 ha sont déjà occupés par
des magasins. Cette superficie sera bientôt entièrement occu-
pée par des entrepôts, qui permettent au port d'assurer sa
fonetion dans le domaine de la distribution.

Quels sont les plans de la S. N. C. B. en ce domaine?

Répons«:

la S. N. C. B. CSt disposée à installer l'équipement ferro-
viaire en question dès que la ville d'Anvers ou le Ministère
des Travaux publics auront mis à sa disposition les terrains
appropriés pour servir d'assiette aux voies.

Question:

Où en est la construction de la liaison ferroviaire entre
entre la gare de fonnarion d'Anvers-Nord et le pont emjam-
banr la liaison Escaut-Rhin: la voie circulaire contournant
la cinquième darse, actuellement en construction, Berend-
recht W district) et Zandvliet (S~ district) ?

Cette liaison ferroviaire permettra aux industries implan-
tées au nord de l'écluse de Zandvliet et à celles établies
entre les bassins BI et B2 d'échapper à l'obligation d'uti-
liser le pont de Lillo.

Répollse ;

L'nsrallarion de cette liaison ferroviaire est liée à des ex-
propriations et aux travaux de construction de J'assiette, qui
sont, pour une grande pan. communs au rail et à la route
et doivent d'abord être programmés et réalisés par le Minis-
tère des Travaux publies.

L'importance de cette question pour le port sera signalée
au Ministre des Travaux publics.

Qttestioll :

Les premiers parcs à réservoirs pour le stockage d'hydro-
carbures et de produits chimiques (Panocean et Eurotank)
seront mis en service vers le milieu de 1978 dans la région
portuaire de la rive gauche.

Le raccordement ferroviaire sera-t-il prêt à temps?
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Antwoord:

De dienst voor ontwikkeling van de Linker Scheldeoever
(D. O. L. S. O.) van het Ministerie van Openbare Werken
(Dienst der Waterwegen) zorgt voor de ophoging van de
betrokken terreinen en revens voor de bedding van de spoor-
wegaansluiting,

Zodra deze werken zijn beëindigd zal de N. M. B. S. het
spoor aanleggen en in bedrijf stellen.

12. De tarijering op bet vlak 1/011 het goederen inuoer.

Vraag:

Hoe verantwoordt de N. M. B. S. haar houding inzake het
pariteitsrarief voor containervervoer van en naar Antwer-
pen en Zeebrugge?

Antwoord:

De houding van de N. M. B. S. inzake de containerrarie-
ven is ingegeven door de bezorgdheid her spoorhinterland
van onze havens zo ver mogeliik uir te breiden en de posi-
lie van de N. M. B. S. en van onze havens t.O.V. de haven
van Rotterdam te:verstevigen.

Om het belangrijke BriIS·DuiIS verkeer, vooral van contai-
ners, over ons land te larcll verlopen, was he•• noodzakeliik
Zeebrugge gdijk tc schakelen mer Rotterdam.

Ten oversraan van Rotterdam srond Antwerpen voor het
intercontinentaal verkeer in dezelfde positie als Zeebrugge
voor het verkeer uit Groot-Brittannië en bijgcv91g werd ook
hier een gelijkschakeling met de Nederlandse haven doorge-
voerd.

Deze twee maatregelen, gebaseerd op verschillende ver-
voerstromen hebben tot gevo'g gehad dar russen Antwerpen
en Zeebrugge een prijspariteit is ontsraan.

Vraag:

De stad Antwerpen heeft bij de Commissie van de Euro-
pese Gemeenschappen 'dacht neergelegd in verband met de
pariteitstarieven die de N. M. B. S. in bepaalde internationale
relaties roepasr voor het conrainervervoer van en naar Ant-
werpen en Zeebrugge:.

Heeft de E. E. G. hieromtrent het departement reeds on-
dervraagd ? Zo ja, in welke zin werd door het departement
geantwoord?

Anl,uoord:

De diensten van de Commissie van de Europese Gemeen-
schappen hebben aan de Belgische Regering meegedeeld dar
zij, in het raam van het permanent onderzoek van de prij-
zen en voorwaarden inzake goederenvervoer ten aanzien
van het communaurair recht, genoopt werden een onder-
zoek te stellen omrrenr her « Europees tarief n' 9145 voor
het vervoer van grote containers als wagenlading .• en dar zij
onder meer de economische morivering en veranrwoording
inzake geliike priisvoorwaarden zoals bepaald bij dit rarief
voor de verkeersrelaries russen enerzijds sommige Europese
landen en anderzijds Antwerpen en Zeebrugge hebben op-
gevraagd.

In antwoord hierop heefr het Departement aangevoerd dar
meer in het bijzonder het tarief n" 9145 nier wezenlijk tot
doel heeft voor sommige vervoersoperaties te komen tot
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Réponse :

Le service de développement de la rive gauche de l'Escaut
(D. o. L. S. O.) dépendant du Ministère des Travaux publics
(Administration des voies hydrauliques) s'occupe de l'ex-
haussement des terrains en question ainsi que de l'assise du
raccordement ferroviaire.

Ces travaux terminés, la S. N. C. B. installera la voie et
la mettra en service.

12. La tarification dans le domaine du trafic des marchan-
dises.

Questioll :

Comment la S. N. C. B. justifie-t-elle sa politique de parité
tarifaire pour le transport par conteneurs à destination d'An-
vers et Zeebrugge et inversément ?

Réponse:

L'attitude de la S. N. C. B. en matière de tarifs conteneurs
est dictée par le souci constant d'étendre aussi loin que pos-
sible l'arrière-pays ferroviaire de nos ports et de renforcer
la position de la S. N. C. B. et de nos pons face à Rotter-
dam.

Afin de faire transiter par notre pays l'important trafic
Grande-Bretagne - Allemagne, surtout de conteneurs, il s'est
révélé indispensable d'offrir à Zeebrugge les mêmes atouts
qu'à Rotterdam.

Pour le trafic intercontinental, Anvers se trouvait, par rap-
port à Rotterdam, dans la même position que Zeebrugge
pour le trafic britannique. Par conséquent, il a fallu égaIe-
ment en arriver à la même concordance avec le port néer-
landais.

Ces deux mesures, fondées sur plusieurs courants d'échan-
ge, ont eu pour effet de créer une parité de prix entre
Anvers et Zeebrugge.

Question:

La ville d'Anvers a déposé plainte auprès de la Commis-
sion des Communautés européennes au sujet des tarifs pari-
taires appliqués par la S. N. C. B. pour certains itinéraires
internationaux en matière de transport par conteneurs de
et vers Anvers et Zeebrugge.

La C. E. E. a-t-telle déjà interrogé le département à ce
propos? Dans l'affirmative, dans quel sens le département
a-t-il répondu?

Réponse:

Les services de la Commission des Communautés euro-
péennes ont fait savoir au Gouvernement belge que, dans le
cadre de leur examen permanent des prix et conditions de
transport de marchandises au regard du droit communau-
taire, ils avaient été amenés à se pencher sur le « tarif euro-
péen n° 9145 pour Ie transport des rransconrainers en wagon
compler » ct demandé notamment les motifs ct justifi-
cations économiques de l'égalité de prix prévue par ce tarif
pour les relations de trafic entre certains pays européens,
d'une pan, et Anvers ct Zeebrugge, d'autre pan.

En réponse, le Département a fait valoir en particulier que
le tarif n" 9145 n'a pas pour objectif essentiel la réalisation,
pour certains tra?sports, d'une parité entre Anvers et Zee-



een pariteit tussen Antwerpen en Zeebrugge, maar een pari-
teit te verwezenlijken tussen enerzijds BeIgische en ander-
zijds Nederlandse havens en dat de toepassing van deze
pariteitsprijzen de financiële exploitatieresultaren van de
N. M. B. S. kon verbeteren,

Vraag:

Na de invoering van het Frans-BeIgisch tarief waarbi] her
grensoverschrijdend vrachtvervoer degressief werd gemaakt,
werden besprekingen aangevat met de Nederlandse en de
Luxemburgse spoorwegmaatschappijen om eenzelfde systeem
roe te passen,

Hoever zijn deze besprekingen gevorderd ?
Werden dergeliike besprekingen ook aangevat met de

Duitse Bondsrepubliek?

Anuooord :

De onderhandelingen die gevoerd werden met het oog op
de invoering van een gemeenschappelijke vrachrberekening
tussen de verschillende Europese netten hebben heden ge-
leid ror:

I) een Belgisch-Luxemburgs rarief waarbij de vervoerprij-
zen berekend worden op basis yan de: samengevoegde Bel·
gillchc en Luxemburgse afstanden en volgcns de in België
geldende prijl.tn en laridvoorwa arden,

2) het Frans-Belgisch rarid 9.581 waarvan in de vraag
gewag werd gemaakr;

3) een Fran ..s-Nederlands tarief dar gebaseerd is op de-
zelfde principes als her Frans-Belgisch rarief en zal roegepasr
worden ,·anaf 1 ma ••rt 1977;

4) de opmerking van een Belgische-Nederlandse srudie-
commissie die tor opdr ••chr heeft een gemeenschappelijk ta-
rief voor te stellen dar op dezelfde principes sreunr.

Redelijkerwijze mag gehoopt worden dar dit rarief in een
nabije toekomst zal kunnen opgesreld worden.

Wat anderzijds de Duitse Spoorwegen berrefr, hebben de
eerste besprekingen van 1972-1973 met het oog op een ge-
meenschappelijk tarief nog sreeds niet tot enig resultaat ge-
leid,

Gezien de levendige belangstelling vanwege de D. 8. m.b.r,
her frans-Belgisch rarief en de blijvende wil om tot een
gemeenschappelijk tarief te komen, heeft de N. M. B. S. het
inzicht de D. B. opnieuw uit te nodigen tot een gesprek over
dir probleem.

13. Het goederellvervoer : structuur en statistische gege-
uen«.

Vraag:

Een lid vraagr een overzichr van de srrucruur "an her
goederenvervoer in de loop van her dienstjaar 1976, mer aan-
duiding van hcr vcrvoer, waarvoor een aanzienliike daling
vverd vastgesteld.

Antwoord:

De structuur van her goederenvervoer in 1976 (eersre
10 maanden) in 1 000 ton (exclusief rnilitair vervoer) was de
volgende (russen haakjes de onrwikkeling t.o.v, 1975) :
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brugge mais entre ports belges d'une part, et ports néerlan-
dais, d'autre part, et que l'application de ces prix de parité
est de nature à améliorer les résultats financiers d'exploita-
tion de la S. N. C. B.

Question:

Après l'instauration d'un tarif franco-beige dégressif pour
les transports internationaux de marchandises, des négocia-
tions ont été entamées avec les sociétés de chemins de fer
néerlandaises et luxembourgeoises en vue d'appliquer un
système identique.

Où en sont ces négociations?
Des négociations similaires seront-elles entreprises égaie-

ment avec la République fédérale d'Allemagne?

Réponse:

Les négociations qui ont eu lieu en vue de la création
d'une taxation commune entre les différents réseaux euro-
péens ont jusqu'ici permis:

1) la réalisation d'un tarif belge-luxembourgeois, dont les
prix de transport sont calculés sur la base des distances
cumulées belges et luxembourgeoises selon les prix et condi-
tions des tarifs applicables en Belgique;

2) la réalisation du tarif franco-belge 9581 mentionné
dans la question;

3) la réalisation d'un tarif ftanco-néerlandais basé sur les
mêmes principes que le tarif franco-belge et qui entrera en
vigueur le lU mars 1977;

4) la création d'une commission d'étude belgo-néerlan-
daise chargée de proposer un tarif commun qui serait basé
sur les mêmes principes.

Il est raisonnablement permis de supposer que ce tarif
pourra être établi dans un proche avenir.

En ce qui concerne, d'autre part, les chemins de fer alle-
mands, les premiers contacts établis en 1972-1973 dans le
bur de mettre sur pied un tarif commun n'ont jusqu'ici pas
encore donné de résultat.

Etant donné le vif intérêt manifesté par la D. B. à l'égard
du tarif franco-beige et le désir permanent d'aboutir à un
tarif commun, la S. N. C. B. a l'intention de demander à la
D. B. de reprendre les négociations sur ce problème.

13. Le transport marchandises: structure et données sta-
tistiques.

QlIestion:

Un membre demande un aperçu de la structure du trans-
port marchandises au cours de l'exercice 1976, avec indica-
tion des trafics pour lesquels une baisse importante a été
constatée.

Réponse :

La structure du trafic marchandises en 1976 (10 premiers
mois) en milliers de tonnes (à l'exclusion du trafic militaire)
avec entre parenthèses l'évolution par rapport à 1975, se pré-
sente comme suit:



[ 46 ]

14 078 (109,2) 28,1 % 1. Trafic intérieur 14 078 (109,2) 28,1 %
6553 ( 96,7) 13,1 % 2. Impanation terreste . 6553 ( 96,7) 13,1 %
9956 (113,0) 20,0 % 3. Impanation maritime 9956 (113,0) 20,0%
7982 (111,0) 16,0% 4. Exportation terrestre. 7982 (111,0) 16,0 %
2029 ( 69,5) 4,0% 5. Exportation maritime 2029 ( 69,5) 4,0%
4579 ( 98,1) 9,2% 6. Transit ........... - 4579 ( 98,1) 9,2%

7. Transit maritime avec
transbordement de na-

2323 ( 82,8) 4,6% vire sur wagon '" ... 2323 ( 82,8) 4,6%
8. Transit maritime avec

transbordement de
2493 ( 88,0) 5,0% wagon sur navire ... 2493 ( 88,0) 5,0%

49993 (100,6) 100,0 % 49993 (100,6) 100,0 %

Question:
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1. Binnenverkeer
2. Invoer te land
3. Invoer over zee .
4. Uirvoer te land .
5. Uitvoer over zee
6.Doorvoer
7. Doorvoer ter zee met

overlading van schip
op wagen "

8. Doorvoer ter zee met
overlading van wagen
op schip .

Vraag:

Het binnenverkeer van de N. M. B. S. zou inzake goede-
ren met 6,3 % zijn gesregen gedurende de eerste 9 maanden
van 1976. Voor welke spoorwegverbindingen en voor welke
produkten werd deze verbetering vasrgesteld ?

Anuooord :

Gedurende de eerste 9 maanden van 1976 sreeg her bin-
nenverkeer (exclusief invoer en uitvoer over zee) met 6,3 %
in tonkilomc:rer en mee 2,8 % in vervoerd aantal ionnen
r.e,v, dezelfde periode van 1975.

Voor volgende produkten werd een gevoelige verbetering
vastgesteld :

- de landbouwprodukten en voedingswaren in het alge-
meen en in alle relaties. Een belangrijke stijging werd geno-
reerd voor het vervoer van mais tussen Gent en Aalst.

- de metaalprodukten, waaronder:

sehroor : aUe ~Iaries;
ruwijzer in gesmolten toesrand : Seraing-Chenal;
halffabrikaten: rransponen tussen de produktieeenheden

van de siderurgie;
b~bandstaal : Chenal- Flémalle;

- cokes: voor de srreek van Charleroi;
- de uit groeven afkomstige produkten, zoals onge-

blusre kalk: voor de siderurgie.

Voor volgende produkten wordt een belangrijke achteruit-
gang vastgesteld: pettoJeumprodukten, steenkolen, ontfos-
foringsslakken, halffabrikaten (uitvoer over zee en interna-
tionaal verkeer) en afgewerkte produkten van de ijzerberei-
ding (uirvoer over zee).

14. De slIelheidsverbogillg.

Vraag:

Aan de N. M. B. S, werden 15 locomoneven geleverd die
een vermogen van 7 000 P.K. hebben en een snelheid van
160 lem/uur kunnen bereiken,

Een rweede reeks van 10 dergeliike locomotieven moet
in 1977 worden geleverd.

Wat is het programma van de N. M. B. S. in verband met
het opvoeren van de snelheid op her spoorwegnet? Wanneer
zal het programma srarten en op welke lijnen zullen de
nieuwe locomotieven worden ingezet?

le trafic intérieur de la S. N. C. B. aurait augmenté, en
ce qui coneerne les marchandises, de 6,3 % au cours des
9 premiers mois de 1976. Pour quels itinéraires ferroviaires
et pour quels produits cette amélioration a-t-elle été consta-
tée ?

Réponse :

Pendant les 9 premiers mois de 1976, le trafic intérieur
(à l'exclusion des trafics d'importation et d'exportation ma-
ritimes) a augmenté de 6,3 % en tonnes-kilomètres et de
2,8 % en ce qui concerne le nombre de tonnes transpor-
tées par rappon à la période correspondante de l'année 1975.

Une sensible amélioration a été constatée pour les pro-
duits suivants:

- les produits agricoles et les produits alimentaires en
général et en toutes relations. Une importante augmenta-
tion du trafic de mais a été notée entre Gand et Alost;

- les produits métallurgiques, notamment

mitrailles: toutes relations;
fonte en fusion : Seraing-Chertal;
semi-produits : transports entre les différentes unités de

production dans la sidérurgie;
feuillards: Chenal-Flémalle;

- les cokes: à destination de la région de Charleroi;
- les produits de carrière, entre autres chaux vive: pour

la sidérurgie.

Par contre, un important recul est enregistré pour les pro-
duits suivants: produits pétroliers, houille, scories de dé-
phosphoration, semi-produits (exportation maritime et tra-
fic international) et produits finis de la sidérurgie (exporta-
tion maritime).

14. Augmelltati011 de la vitesse.

Questioll :

Il a été livré :i la S. N. C. B. 15 locomotives ayant une
puissance Je 7 000 CV et pouvant atteindre la vitesse de
160 km à l'heure.

la livraison d'une deuxième série de 10 locomotives
similaires doit intervenir en 1977.

Quel est le programme de la S. N. C. B. en ce qui con-
cerne l'augmentation de la vitesse sur le réseau ferroviaire?
Quand cc programme démarrera-t-il et sur quelles lignes
les nouvelles locomotives seront-elles utilisées?



Antu/oord :

In het kader van het tienjarenplan van de N. M. B. S. zal
de snelheid van de belangrijke reizigerstreinen worden opge-
voerd, wanneer de geografische omstandigheden zulks moge-
lijk maken.

Zo zal de maximum snelheid op 160 km/u worden ge-
brachr op de assen :

Essen-Antwerpen-Brussel- Mons-Quévy;
Oostende-Gent -Brussel- Leuven -Luik;
Kortrijk-Gent (in uirvoering),

Op een aantal andere lijnen wordt de toegelaten snelheid
op 140 of op 120 km/u gebracht.

De door deze hogere snelheden vereiste infrastructuur
wordt verwezenlijkt ter gelegenheid van de belangrijke wer-
ken zoals de elektrificatie van een lijn of ter gelegenheid van
belangrijke vernieuwingswerken.

De N. M. B. S. rekent erop dar zij haar programma tot
verhoging van de snelheid tegen 1985 volledig zal kunnen
verwezenlijken.

De eersre locomotieven "an 7 000 PK zullen ingezet wor-
den voor het slepen van zware reizigers- en goederentreinen
op de lijnen Oostende-Brussel-Luxemburg.

Naarmate meer locomoneven beschikbaar komen en de
infra5tructuur verbererd wordt, zullen zij ook ingo.ef wor-
den voor de spoorwegverbindingen Oostende-Brussel-Keulen
cm Quévy·Brussel·Anrwerpen·Essen.

15. De kwaliteit va" het reivgersvervoer.

Vraag:

Die kwaliteit is niet los te denken van de veiligheid.
Wordr de sriptheid van her rreinverkeer niet beïnvloed door
de uirerste zorg die besreed wordt aan de veiligheid, war des
te begrijpelijker is sedert de recente treinramp op een inter-
narionale lijn?

In dit verband stellen zich volgende vragen :

1° Behoren de dienstregelingen derhalve niet met meer
soepelheid te worden opgemaakt?

20 Is het niet mogelijk de radio in te schakelen om de
gebruikers van de nieuwe treinstellen te waarschuwen voor
incidenten en voor de gevolgen daarvan op de dienstregeling.
Ook in de stations dienen de reizigers berer ingelicht te
worden omtrent evenruele vertragingen en de oorzaken daar-
van.

A"twoord:

1° Soepelheid van de dienstregelingen.

De dienstregelingen van onze treinen worden opgesteld
overeenkomstig de reglemenren van de Internationale Spoor-
wcgunie die bepalen dar aan de basisrinijd een aantal minu-
ten moeren wordcn roegevoegd die een regelmatigheidsmarge
garanderen, Het minimumperccntage daarvan bedraagr altijd
rcn minsre 5 %.

Er wordt in ruimere marges voorzien wanneer langdurige
werken worden uitgevoerd die een vertraging van het trein-
verkeer noodzakelijk maken,

Deze werkwijze wordt toegepast op alle netten die aan-
gesloten zijn bij her U. I. C. (Internationale Spoorwegunie).

Het spreekt vanzelf dat bij verkeersstoringen die te wijten
zijn aan rechnische incidenten, weersomstandigheden of on-
gevallen, de dienstregeling van de treinen niet meer strikr
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Réponse:

Dans le cadre de son plan décennal, la S. N. C. B. a
prévu que la vitesse des principaux trains de voyageurs
serait augmentée là où les conditions géographiques per-
mettent les aménagements requis.

Ainsi la vitesse maximale sera-t-elle portée à 160 kmlh
sur les axes :

Essen-Anvers- Bruxelles- Mons-Quevy;
Ostende-Gand-Bruxelles- Louvain-Liège;
Courtrai-Gand (en cours de réalisation).

Pour un certain nombre d'autres lignes, la vitesse auto-
risée passera à 140 ou à 120 km/h.

L'infrastructure requise pour ces vitesses élevées sera
réalisée à l'occasion de grands travaux (électrification d'une
ligne, par exemple) ou de travaux de renouvellement im-
ponants.

La S. N. C. B. estime que ce programme d'augmentation
des vitesses pourra être terminé pour 1985.

Les premières locomotives de 7 000 CV seront mises en
service pour la traction des trains de voyageurs et de mar-
chandises sur la ligne Ostende-Bruxelles-Luxembourg,

Dès que les nouvelles locomotives seront disponibles en
plus grand nombre et que l'infrastructure sera améliorée, ces
locomotives seront mises en service sur les lignes Ostende-
Bruxelles-Cologne et Quévy-Bruxelles-Anvers-Essen.

15. Qualité du transport des voyageurs.

Question:

La qualité du transport des voyageurs est liée à la sécurité.
L'exactitude des trains ne se ressent-elle pas d'un souci
optimal de sécurité, bien compréhensible depuis la dernière
catastrophe vécue sur une ligne internationale?

Dans ce contexte les questions suivantes se posent:

10 les horaires ne devraient-ils pas être établis avec plus
de souplesse ?

2° la radio ne pourrait-elle être utilisée dans les nou-
velles rames mises en service, afin de prévenir les usagers
de tout incident et de ses conséquences sur l'horaire? Dans
les gares également, les voyageurs obligés d'attendre de-
vraient être mieux infonnés des retards et de leurs causes.

RépOIlSC :

1° Souplesse des horaires.

Les horaires des trains circulant sur notre réseau sont
établis en conformité avec la réglementation de l'Union
Internationale des Chemins de fer. qui prévoit qu'il faut
ajouter au temps de base de la marche un certain nombre
de minutes constituant la marge de régularité. Le pourcen-
tage minimal de celle-ci est toujours au moins égal à 5 %.

Des détentes supplémentaires sont prévues à l'occasion
de travaux de longue haleine imposant des ralentissements
aux convois.

Cette procédure est d'application sur tous les réseaux
de l'Union Internationale.

Bien entendu, en cas de perturbation dans le trafic due
à des incidents techniques, à des intempéries ou à des acci-
dents, la régularité de la marche des trains ne peut plus être
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kan worden nageleefd, wat niet belet dat de regelings- en
toezichtsdiensten van de N. M. B. S. zich inspannen om de
gevolgen ervan in de mate van hun mogelijkheden te ver-
zachten.

Nog ruimere marges zouden niet alleen schadelijk zijn
voor het snel vervoer van de reizigers, doch tevens het
debiet van de lijnen op de pickuren aantasren.

la Radioverbindingen.

Het programma door de Directie opgesteld om de radio-
verbinding met de treinen te verzekeren omvat slechts de
verbinding tussen de regelingsorganen (Dispatching) en de
bestuurders van de rracrievoertuigen.

De hoofdwachters hebben nochtans de opdracht onrvan-
gen om de reizigers in te lichren bij incidenten en hun de
gevolgen voor de dienstregelingen mede te delen,

In de nieuwe stellen die uirgerust zijn met een geluids-
insrallarie, zal de informatie sneller en efficiënter kunnen
geschieden.

16. De veiligheid.

Vraag:

De N. M. B. S. verricht ongerwijfeld vorsingswerk op het
~bied van de veiligheid. Welk bedrag werd daartoe uirge-
trokken ?

A"'llIoord :

A:mgczien de veiligheid onafscheidehik verbonden is met
de technische vooruitgang, maken her vorsingswerk en de
experimenten met het oog op een grotere verkeersveiligheid
integrerend deel uit van de werkzaamheden van de diensren
van de N. M. B. S.

Dit is revens het geval met de inspanningen die worden
geleverd ter voorkoming van de arbeidsongevallen; daaren-
boven wordt het personeel voortdurend atrenr gemaakt op
de vraagsrukken i.v.m. de veiligheid.

Om het vorsingswerk rer bevordering van de veiligheid
wordt niet uitdrukkelijk verzocht en het is dus niet mogelijk
te zeggen welk bedrag daarvoor werd vasrgelegd,

Om de hierboven uireengezette redenen is het evenmin
mogelijk een rami.ng te maken van het gedeelte van de per-
soneelsuitgaven dar besremd is voor het hoofdstuk •• vor-
singswerk •• dat tot de normale ae:tiviteitcn van dar per-
soneel behoort,

17. Tariefaallpassiltgell.

Vraag:

Hoe zal de aangekondigde regelmarige aanpassing van
de spoorrarieven gcbeuren ?

AJ,twoord:

De RCI;ering besliste jaarlijks alle rarieven aan tc passen
volgcns bepaalde parameters, waaronder de prijs van de
energie en de loonkosten, De verhoging zou nier hoger
liggcn dar de stijging van de levensduurre.

18, Plan 1976-1980 : Criteria betrcljende de prioriteiten.

Vraag:

Sreeds opnieuw moet de vraag worden gesteld op welke
grond her investeringsprogramma wordt opgesteld, met an-
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respectée d'une façon rigoureuse, mais les services de régu-
lation et de surveillance de la S. N. C. B. s'attachent à en
réduire les conséquences dans toute la mesure de leurs
moyens.

Des détentes plus importantes, outre qu'elles nuiraient à
l'acheminement rapide des voyageurs, pourraient compro-
mettre le débit des lignes aux heures de pointe.

la Communications radio.

Le programme élaboré par la direction pour assurer des
communications radio avec les trains ne comporte que des
liaisons entre les organes de régulation (Dispatching) et les
conducteurs des engins de traction.

Les chefs-gardes ont toutefois reçu mission de renseigner
les usagers en cas d'incident et de leur faire pan des consé-
quences sur l'horaire.

Dans les nouvelles rames équipées de la sonorisation, l'in-
formation pourra se faire plus rapidement et plus efficace-
ment.

16. Sécurité.

Qllestion:

La S. N. C. B. effectue sans aucun doute des recherches
en matière de sécurité. Quelle est la dépense engagée pour
ces recherches ?

Réponse :

Etant donné que la sécurité ne peut être dissociée de
J'évolution de la technique, les recherches er les expérimen-
tations visant à accroître la sécurité du trafic font partie inté-
grante de l'activité constante des services de la S. N. C. B.

Il en est de même en ce qui concerne la prévention des
accidents de travail er la sensibilisation du personnel aux
problèmes de la sécurité est poursuivie inlassablement.

Les recherches en matière de sécurité ne font pas l'objet
d'une invitation particulière et il n'est donc pas possible de
donner la dépense engagée à cet effet.

Pour les raisons exposées ci-dessus, il n'est également pas
possible d'évaluer la part des dépenses de personnel pour
la partie •• recherches .• de son activité normale.

17. Adaptations tarifaires.

Question:

Comment l'adaptation régulière annoncée des tarifs des
chemins de fer sera-t-elle réalisée ?

Réponse :

Le Gouvernement a décidé d'adapter annuellement tous
les tarifs conformément il des paramètres déterminés, tels
que les prix de l'énergie ct le coûr des salaires. L'augmen-
tation ne dépasserait pas l'accroissement du coût de la vie.

18. Plan 1976-1980 : Critères concernant les priorités.

Question:

Il faut constamment reposer la question de savoir sur
quelle base le programme d'investissement est élaboré,



dere woorden op welke basis men binnen het plan 1976-1980
de prioriteiten bepaalt.

Vlaanderen verzet zich in elk geval tegen een bepaalde
regionale verdeling van deze nationale kredieten.

De verdeling moet gebaseerd zijn op duidelijk « gehiërar-
chiseerde behoefren », Dit geldr niet alleen voor de inves-
teringen maar ook voor de exploirarie op de verschillende
lijnen.

Op welke argumenten sreunt de N. M. B. S. om be-
paalde zeer lage frekwenries op in het Vlaamse gewesr gele-
gen lijnen te handhaven terwijl ze heel war breder is r.o.v,
sommige in her Waalse gewest gelegen lijnen (de. de re-
cente srudie met betrekking tot het gemeenschappelijk ver-
voer in de Kempen).

In her begrotingsdocument wordr op deze elernenren geen
duidelijk anrwoord gegeven,

Uit het hiernavolgend overzichr blijkt duidelijk dar bij de
uirvoering van de voorzieningen in her kader "an her Plan
1976-1980 prioriteit wordt gegeven aan lijnen die gelegen
zijn in het Waalse gewest en, war de grote agglomeraties be-
rreft, aan Brussel.

De elementen waarop dit steunr dienen gepreciseerd te
worden, zodat de begroting vanuit her srandpunt van de ge-
westen meer doorzichug wordr.

Dc: vasrlc:ggingen moeren in het kader vau de uirvoering
van het plan gebeuren op basis van de behocften,

U;tl'ocrill8sp~rcClllagt!s per regio in 11(,tkader van bet
I,lall 1966·1980 uoor de iaren 1976 en 1977. Rubriek Spoor-
wege".

10Voor dektriciferingswerken in de havens en teh behoeve
van de sraalnijvcrheid :

- Totaal voor 1976-1980:

Vlaanderen
Wallonië

12 256 000 000
13 239 000 000

25 495 000 000

- uitvoering van werken in het Vlaamse gewesr ten over-
staan van het totale bedrag voor Vlaanderen in her plan
1976·1980 (1) :

1976: 441,46 miljoen of 3,60 % (1,73 %);
1977: 901,90 miljoen of 7,36 % (3,54 %);
1976-1977: 1343,36 miljoen of 10,96 % (5,27 %).

- uirvoering van werken in her Waalse gewesr ren over-
staan van her totale bedrag voor Wallonië in her plan 1976-
1980 (1) :

1976: 1323,56 miljoen of 10,00 % (5,19 %);
1977: 1336,10 miljoen of 10,09 % (5,14 %);
1976-1977: 2659,66 miljoen of 20,09 % (10,43 %).

2" Voor clcktrificeringswerken allcen :
- Toraal voor 1976·1980:

Vlaanderen
Wallonië

Il 376000000
10739000000

22 115 000 000

(I) Tussen haakjcs is hel percenrage opgenomen ten oversraan "an
her bcdrag voorzien op narionaal niveau voor 1976-1980.
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c'est-à-dire sur quelle base sont déterminées les priorités
dans le cadre du plan 1976-1980.

La Flandre s'oppose en tout cas à une certaine répartition
régionale de ces crédits nationaux.

Il faut que la répartition soit basée sur des nécessités « net-
tement hiérarchisées ". Cela ne vaut pas uniquement pour les
investissements, mais également pour l'exploitation de cer-
taines lignes.

Sur quels arguments la S. N. C. B. fonde-t-elle sa décision
de maintenir certaines fréquences très faibles sur les lignes
ferroviaires en Flandre alors qu'elle se montre bien plus
large pour certaines lignes wallonnes (cfr, l'étude récente
relative au transpon en commun en Campine).

Le budget ne fournit pas de réponse nerte à cette question.

De l'aperçu ci-après il appen nettement que, lors de l'exé-
cution des prévisions dans le cadre du plan 1976-1980, la
prioriré esr accordée aux lignes situées en région wallonne et,
en ce qui concerne les grandes agglomérations, à Bruxelles.

Il faut préciser clairement sur quels éléments cette politi-
que esr fondée afin de rendre le budger plus limpide du point
de vue des régions.

Les engagements doivenr se faire dans le cadre de l'exécu-
tion du plan en se fondant sur les nécessités,

Pourcentages d'exécution par région dans le cadre du plan
/976-1980 pour les années 1976-1977 [mbrique chemin de
fer).

1° Pour les rravaux d'électrification dans les pons er en
faveur de la métallurgie.

- Toral pour 1976-1980 :

Flandre ...
Wallonie

12 256 000 000
13 239 ()()()000

25 495 000 000

- Exécution de navaux dans la région flamande par rap-
port au montant rotai prévu pour la Flandre dans le plan
1976·1980 (1) :

1976: 441,46 millions ou 3,60 % (1,73 %);
1977 : 901,90 millions ou 7,36 % (3,54 %);
1976-1977: 1343,36 millions ou 10,96 % (5,17 %).

- Exécution de travaux dans la région wallonne par rap-
port au montant total prévu pour la Wallonie dans le plan
1976-1980 (1) :

1976: 1 323,56 millions ou 10,00 % (5.19 %);
1977: 1 336,10 millions au 10,09 % (5,14 %);
1976-1977: 2659,66 millions ou 20,09 % (10,43 %).

2° Pour les seuls travaux d'électrification - total prévu
pour 1976-1980 :

Flandre .. ,
Wallonie ...

11376000000
10 739 000 000

22 115 000 000

(I) Le pourcentage par rapport au rnonranr prévu au niveau nario-
nal pour 1976·1980 esr repris emre parenthèses.
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- uitvoering van werken in het Vlaamse gewest ten over-
staan van het totale bedrag voor Vlaanderen in her plan
1976-1980 (1) :

1976: 301,46 of 2,65 % (1,36 %);
1977: 764,90 of 6,72 % (3,46 %);
1976-1977: 1066,30 of 9,37 % (4,82 %).

- uitvoering van werken in het Waalse gewest ten over-
staan van her totale bedrag voor Wallonië in her plan 1976-
1980 (1) :

1976: 1323,56 miljoen of 12,32 % (5,98 %);
1977: 1186,10 miljoen of 11,04 % (5,36 %);
1976-1977: 2509,66 miljoen of 23,37 % (1l,35 %).

3° voor werken in de grote agglomeraties :
- voorzieningen in het Plan 1976-1980:

Antwerpen
Charleroi
Brussel ...

1074000 000 of 13,80 %
1 180000000 of 15,16 %
5530000 000 of 71,04 %

7784000000

- uitvoering in 1976-1977 :

Antwerpen
Charleroi •.•......
Brulscl 1976 .

1m .
1976·1977

646000000
975000000

1621000000

Anuooord :

A. Het investeringsprogramma van de N. M. B. S. wordt
jaarlijks opgesreld binnen de grenzen van her plan 1976-
1980 en rekening houdend met de volgende elemenren .

I. de beschikbaar gestelde financiële middelen;
2. de voorrang welke daarbij worden verleend aan de pro-

jecten in uirvoering om zo vlug mogelijk de geinvesreerde ka-
pitalen produktief te maken.

Om deze reden wordt in de begroting van 1977 voorna-
melijk aandacht besreed aan:

a) de elektrificatie van de lijnen
Gent-Konrijk;
Hasselt-Genk;
'5 Gravenbrakel-Manage-Lunre en
Luik-Liers-Ans;

b) de verdere aanleg van een 3e spoor op de lijn Brussel-
leuven en de aanleg van een 3e spoor russen Charleroi en
Châtelineau;

c) de verdere uitbouw van de spoorweginfrastructuur in
de haven van Antwerpen;

3. de noodzakelijkheid her spoorwegnet in degelijke voor-
waarden te bliiven exploiteren. De uirvoering van werken
bcperkt de capaciteit l'an de spoorlijnen. Deze beperkingen
moeren zodanig gespreid worden dar zij zo weinig mogelijk
hinder veroorzaken voor de reizigers,

(I) Tussen haakjes is her percentage opgenomen ten oversraan van
her bedrag voorzien op narionaal niveau voor 1976-1980.
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- exécution de travaux dans la région flamande par rap-
port au montant total prévu pour la Flandre par le plan
1976-1980. (1)

1976: 301,46 ou 2,65 % (1,36 %);
1977: 746,90 ou 6,72 % (3,46 %);
1976-1977 : 1 066,30 ou 9,73 % (4,82 %).

- exécution de travaux dans la région wallonne par rap-
port au montant total prévu pour la Wallonie par le plan
1976-1980 (I).

1976: 1 323,56 millions ou 12,32 % (S,98 %);
1977: 1 186,10 millions ou 11,04 % (5,36 %);
1976-1977: 2509,66 millions ou 23,37 % (1l,35 %).

3° Pour les travaux dans les grandes agglomérations -
prévisions dans le cadre du plan 1976-1980.

Anvers
Charleroi
Bruxelles

1 074 000 000 ou 13,80 %
1180000000 ou 15,16 %
5 530 000 000 ou 71,04 %

7784000000

- Réalisations en 1976-1977:

Anvers
Charleroi •.....
Bruxelles 1976

1977
1976-1977

646000000
975000000

1621000000

Réponse :

A. le programme d'investissements de la S. N. C. B. est
établi annuellement dans le cadre du plan 1976-1980, en
tenant compte des éléments suivants:

I. les moyens financiers disponibles;
2. la priorité à accorder aux projets en cours d'exécution

afin de rentabiliser le plus rapidement possible les capitaux
investis.

Compte tenu de ces impératifs, les objectifs principaux
du budget de 1977 sont:

a) l'électrification des lignes
Gand-Coumai;
Hasselt-Genk;
Braine-Ie-Comte-Manage-Lunre et
Liège-Liers- Ans.

b) la poursuite de l'aménagement d'une 3e voie sur la
ligne Bruxelles-Louvain et l'aménagement d'une 3"'voie entre
Charleroi et Châtelineau.

c) la poursuite de l'aménagement de l'infrastructure fer-
roviaire du port d'Anvers;

3. la nécessité de poursuivre l'exploitation du réseau fer-
roviaire dans des conditions satisfaisantes. L'exécution des
travaux réduit la capacité des lignes. Ces entraves doivent
être réparties de manière à incommoder le moins possible les
voyageurs.

(1)Le pourcentage par rapport au montant prévu au niveau natio-
nal pour 1976-1980est donné entre parenthèses.



Bij het uitwerken van nieuwe projecten wordt rekening
gehouden:

- met de door de Gewestelijke Economische Raden voor-
opgestelde prioriteiten;

- met de belangrijkheid van de spoorlijnen;
- met de beschikbare middelen zoals srudie- en uit-

voeringspersoneel, gespecialiseerde aannemers enz.

B. De conclusies die worden geformuleerd inzake de prio-
rireiren zijn gesreund op verkeerde cijfers m.b.t. de verwe-
zenlijkingen.

Inderdaad, het overzicht met de uitvoeringspercenrages
per regio moer verbererd worden als volgt :

I) voor elektrificeringswerken in havens en ren behoeve
van de staalnijverheid :

- roraal voorzien voor 1976-1980 (in gemiddelde prij-
zen) :

Vlaanderen ...
Wallonië

12 256 miljoenen
13 239 miljoenen

25 495 miljoenenToraal ...

- Uitvoering van werken in her Vlaamse gewest t.O.V.het
rotale bedrag voorzien voor Vlaanderen in her plan 1976·
1980, uitgedrukr in courante prijzen (I) :

1976

1977

1 111 miljoenen of 10,7 % (5,14 %)
(vennoedclijke vasrleggingen)

1 809 miljoenen of 15,5 % (7.s Ofo)
(begrotingsraming)

2920 miljoenen of 26,2 % (12,64 %)1976/1977

- Uitvoering van werken in het Waalse gewest t.o.v. het
totale bedrag voorzien voor Wallonië in het plan 1976-
1980 (1).

1976

1977

1329 miljoenen of 11,84 % (6,15 Ofo)
(vermoedeliike vastleggingen)

1 244 miljoenen of 10,0 % (5,17 %)
(begroringsraming)

2573 miljoenen of 21,84 Ok (11,32 %)1976/1977

2) voor elektrificeringswerken alleen :

- roraal voorzien voor 1976-1980 (gemiddelde prijzen
1976-1977) :

Vlaanderen ...
Wallonië

Il 376 miljoenen
10739 miljoenen

22 115 miljoenenTotaal .

- Uitvoering van werken in her Vlaamse gewesr (I) (lo-
pende prijzen) :

1976
1977

1976/1977

952 miljoenen of 9,9 % ( 5,1 %)
1 674 miljoenen of 15,5 % ( 8,0 %)

2 626 miljoenen of 25,4 % (13, 1 Ofo)
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Lors de J'élaboration des nouveaux projets, il est tenu
compte:

- des priorités préconisées par les Conseils économiques
régionaux;

- de l'importance des lignes;
- des disponibilités sur le plan du personnel d'étude et

d'exécution, des entreprises spécialisées, etc.

B. Les conclusions formulées au sujet des priorités se
fondent sur des chiffres inexacts en ce qui concerne les réa-
lisations.

Il convient en effet d'apporter aux pourcentages d'exécu-
tions par régions les rectifications suivantes :

1) en ce qui concerne les travaux d'électrification effectués
dans des pons et pour le compte de la sidérurgie:

- total prévu pour 1976-1980 (à prix moyens) :

Flandre
Wallonie

12 256 millions
13 239 millions

Total, .. 25 495 millions

- Travaux exécutés dans la région flamande, par rap-
pon au montant global prévu pour la Flandre par le plan
1976·1980, à prix courants (1) :

1976

1977

1111 millions, soit 10,7% (5.14%)
(engagements probables)

1 809 millions, soit 15,5 % (7,5 %)
(prévision budgétaire)

1976/1977 2920 millions, soit 26,2 % (12,64 %)

- Travaux exécutés dans la région flamande, par rap-
port au montant global prévu pour la Wallonie par le
plan 1976-1980 (1).

1976

1977

I 329 millions, soit 11,84 % (6,15 %)
(engagements probables)

I 244 millions, soit 10,0 % (5,17 %)
(prévision budgétaire)

2573 millions, soit 21,84 % (11,32 %)1976/1977

2) Travaux d'électrification uniquement:

- Total prévu pour 1976-1980 (à prix moyens 1976-
1977) :

Flandre
Wallonie

Il 376 millions
10739 millions

Total ... 22 115 millions

- Travaux exécutés dans la région flamande (l) à prix
courants:

1976
1977

1976/1977

952 millions, soit 9,9 % ( 5,1 %)
1 674 millions, soit 15,5 % ( 8,0 %)

2626 millions. soit 25,4 % (13,1 %)

(I) Tussen haakjes her percentage r.o.v, her bedrag voorzien op (1) Le pourcentage par rappon au montant prévu au niveau narional
nationaa] niveau in 1976-1980, omgerekend in constante prijzen 1975. pour 1976-1980, exprimé à prix constants de 1975, est donné entre

parenthèses.
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- Uirvoering van werken in de Waalse regio (1) (lo-
pende prijzen)

1976
1977

1976/1977

1323,5 miljoenen of 14,6 % ( 7,1 %)
1 186 miljoenen of II,4 % ( 5,5 %)

2509,5 miljoenen of 26 % (12,6 %)

3) Voor de werken in de grote agglomeraties:

- vooruirzichten in her plan 1976/1980 (gemiddelde
waarde 1976/1980) :
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- Travaux exécutés dans la région wallonne (1) (à prix
courants) :

1976
1977

1323,5 millions, soit 14,6 % ( 7,1 %)
1 186 millions, soit Il,4 % ( 5,5 %)

2509,5 millions, soit 26 % (12,6 %)1976/1977

3) Pour les travaux à effectuer dans les grandes aggloméra-
tions:

- prévisions du plan 1976-1980 (valeur moyenne 1976-
1980) :

Antwerpen 1074 miljoenen Anvers '" 1 074 millions
Charleroi ... 1 180 miljoenen Charleroi 1 180 millions
Brussel 5 530 miljoenen Bruxelles 5 530 millions

Totaal 7784 miljoenen Total 7 784 millions

- uirvoering in ]976/1977 (lopende prijzen) :

Antwerpen

Charleroi:

1976
1977

1976/1977 ...

88 miljoenen
470 miljoenen

.~58 miljoenen of .iO,O%

Brussel:

1976
1977

1976/1977 ...

552 miljoenen
449 miljoenen

1 001 miljoenen of 20.2 Ofo

Hierbij dienr te worden opgemerkr dar :

a) voor Antwerpen thans een srudie uirgevoerd wordr om
na re gaan of de bouw van een Noord-Zuid verbinding
economisch veranrwoord is.

In afwachring van de besluiren van deze studie is her
nier veranrwoord reeds invesreringen te doen,

b) voor Brussel de vermelde bedragen nier alleen berrek-
king hebben op Brussel-Hoofdstad maar ook op de liinen
die toegang geven tot Brussel en, wat de uirvoering berrefr,
voornamelijk op de lijn Leuven-Brussel, waar de aanleg van
een derde spoor nodig is om de regelmatigheid van her
rreinverkeer op deze lijn te kunnen verbereren,

C. Bepaalde lijnen hebben inderdaad zeer kleine fre-
quenties, en dit zowel in her Waalse als in her Vlaamse land.

Voor een aantal lijnen, waar her potentiële cliënreel zeer
klein is, sremt deze frequenne overeen mer de vraag, Voor
een anderc reeks lijnen bestaar er wel een grorere poren-
riële vraag, doch de besraande infrasrrukruur laar nier roe
een aanrrekkeliike dienst aan te bieden.

Belangrijke bijkomende uirgaven zijn nodig om de infra-
srructuur aan te passen aan de eisen van cen degelijk reizi-
gersverkeer,

Wat in her bijzonder de Kempen betrefr, moer worden
vermeld dar voor de electrificarie van de lijn Antwerpen-

(1) Tussen haakjes her percenrage r.o.v. her bcdrag voorzien op
narionaal niveau in 1976-1980, omgerekend in constante prijzcn 197-'.

- réalisations en 1976-1977 (prix courants) :

Anvers _..

Charleroi:

1976
19ï7

88 millions
470 millions

1976/1977 558 millions, soit 50,0 %

Bruxelles :

1976
1977

1976/1977

552 millions
449 millions

1 001 millions, soit 20.2 %

A cet égard, il y a lieu de faire observer:

a) qu'en ce qui concerne Anvers, une étude est actuel-
lement en cours en vue de déterminer si la construction d'une
jonction Nord-Midi se justifie du point de vue économique.

Dans l'attente des conclusions de cette étude, il ne se
justifie pas d'opérer des investissements dès à présent.

b) qu'en ce qui concerne Bruxelles. les montants cités
concernent non seulement Bruxelles-Capitale, mais égale-
ment les lignes donnant accès à Bruxelles er, quant à l'exé-
cution, essentiellement la ligne Louvain-Bruxelles, où la
construction d'une troisième voie s'avère nécessaire afin de
pouvoir améliorer la régularité du trafic ferroviaire sur
cerre ligne.

C. Certaines lignes ont, en effet, de très petites fréquences
et ce, tant en pays wallon qu'en pays flamand.

Pour un certain nombre de lignes où la clientèle en puis-
sance est très peu nombreuse, cene fréquence correspond à
la demande. Si pour d'autres lignes la clientèle en puissance
est plus importante, l'infrastructure existante ne permet
toutefois pas d'offir un service qui l'attire.

D'importantes dépenses supplémentaires sont nécessaires
pour adapter l'infrastructure aux exigences du transport des
voyageurs.

En ce qui concerne plus particulièrement la Campine,
il convient de signaler que, pour J'électrification de la Jigne

(1) Le pourcentage par rapport au montant prévu au niveau national
pour 1976·1980. exprimé il prix constants de 19ï5. est donne entre
parenthèses.



Lier-Herentals de eerste kredieten zijn uitgetrokken op de
begroting van 1977, waarbij mag worden verwacht dat de
geëlektrificeerde tractie in 1980 een feit zal zijn.

19. De aanpassing van beddingen van afgeschafte spoor-
lijnen.

Vraag:

Sommige beddingen van afgeschafte spoorlijnen worden
als fiets-, ruiter- of wandelpaden ingericht.

Gaat her om een sporadisch iniriatief of wil men rerzake
tor een algemene reglementering komen? In dit laatse geval
rijst de vraag onder welke voorwaarden zulks zal geschie-
den.

..\lltwoord :

De Minister verklaart dar het in zijn bedoeling ligr een
roeristisch fietspadenner uit te bouwen en hiervoor gebruik
te maken van afgeschafte lijnen van de N. M. B. S. en de
N.M.V.B.

Er worden nu twee proiecren uirgewerkt, één in Vlaan-
deren en één in Wallonië. Deze worden gesubsidieerd via
kredieren voor het toerisme.

20. De aallbesteding &'allIvtrken.

Vraag:

Waarom werd her verleggen over een lengre van 4 km
van de lijn 90 in de srreek van Aat toevertrouwd aan een
privéfirma ?

Anuooord :

De aanbesteding is de normale procedure voor de uirvoe-
ring "an belangrijke werken. De N. M. B. S. heeft de uit-
rusting niet om werken van dergelijke omvang zelf uit te
voeren. I

I
I
1
I

Kan de N. M. B. S. nadere toelichringen versrrekken in I
verband met haar veridaring dar het reizigersverkeer op het
binnenner op Brussel blijft afgestemd en dar de ontwikkeling
van het verkeer in de Euromarkr, evenals de doorlopende
uitbreiding van de ternaire secror erop wijzen dar daarin,
althans in de nabije toekomst, geen verandering te ver-
wachten is, spiits de geleidelijke regionalisatie van de poli-
rieke en economische instellingen van het land? Meent de I
maarschappii dar de uirvoering van de gewesrvorming een I
daling van het verkeer zal meebrengen? i

21. De decentralisatie en de regionaliserlllg.

Vraag:

AIIIlt!oo,,1 :

Het is een feit dar her percentage van her rotaal reizigers-
vervoer dar de srreek van Brussel rot bestemming heefr,
sreeds toeneemr, Desondanks voen de N. M. B. S. een regio-
nalisatiepolitiek, zoals blijkt uit de doorgedreven moderni-
sering van de Waalse en Vlaamse dwarslijnen. De N. M. B. S.
hoopt een nieuwe cliënteel aan te trekken op deze regionale
dwarslijnen.
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I Anvers-Lierre-Herentals, les premiers crédits sont prévus au
'I budget de 1977; il est permis d'escompter que la traction

électrique sera une réalité en 1980.
I

I
I 19. Aménagement de l'assiette de lignes de chemin de feri désaffectées.

! Question:
!

L'assiette de certaines lignes de chemin de fer désaffectées
est aménagée en piste cyclable, en allée cavalière ou en sen-
tier touristique.

S'agit-il d'initiatives sporadiques ou envisage-t-on une
réglementation générale ? Dans cene dernière hypothèse, se-
rait-il possible de savoir dans quelles conditions ces tra-
vaux seront réalisés?

Réponse:

Le Ministre déclare qu'il a l'intention de réaliser un
réseau de pistes touristiques et d'utiliser à cene fin les assiet-
tes des lignes désaffectées de la S. N. C. B. et la S. N. C. v.

Deux projets sont actuellement en cours d'élaboration:
l'un en Wallonie et l'autre en Flandre. Ils som subsidiés
à l'aide de crédits destinés au tourisme.

20. Ad;udicati011 de travaux.

Question:

Pourquoi le déplacement de la ligne 90 sur une distance
de 4 km dans la région de Ath a-t-il été confié à une entre-
prise privée?

Réponse :

L'adjudication est la procédure normale d'exécution de
travaux imporranrs. La S. N. C. B. ne dispose pas de l'équi-
pement qui lui permettrait d'effectuer elle-même des tra-
vaux de cene ampleur.

21. Décentralisation et régionalisation.

Questi011:

La S. N. C. B. peut-elle donner de plus amples explica-
tions au !oujet de ses déclarations selon lesquelles le trafic
intérieur des voyageurs reste centré sur l'agglomération
bruxelloise et le développement des échanges au sein du
Marché commun comme l'expansion soutenue des activités
tertiaires paraissent de nature à maintenir ces tendances au
moins dans un proche avenir, en dépit de la régionalisation
progressive des institutions politiques et économiques du
pays? la Société estime-t-elle que l'application d'une politi-
que de régionalisation entraînera une pene de trafic?

Réponse:

Il est un fait que le pourcentage du trafic total voyageurs
à destination de la région de Bruxelles augmente toujours.
Néanmoins, la S. N. C. B. mène une politique de régiona-
lisation comme le prouve la modernisation poussée des
dorsales wallonne cr flamande. La S. N. C. B. espère attirer
une nouvelle clientèle sur ces axes régionaux.
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Vraag:

Inzake spoorwegen heeft de provincie West-Vlaanderen
nog altijd geen afzonderlijke groep en hangt zij nog steeds
af van de groep Gent, die de grootste is van het spoor-
wegnet.

Er wordt blijkbaar van West-Vlaamse zijde vruchteloos
aangedrongen op de oprichting van deze afzonderlijke groep,

West-Vlaanderen is op economisch gebied verre van onbe-
langrijk en de vooruitzichten zijn gunstig. Voor de toekomst
zou de splitsing van de groep Gent ongerwijfeld verant-
woord zijn, Om de regelmatig aangeklaagde wantoestanden
in het \Vcst-Vlaamse spoorverkeer weg te werken zou de
splitsing niet langer mogen worden uitgesteld. De provincie
is weliswaar vanuit Oostende efficiënt verbonden met het
centrum van het land, maar andere verbindingen laten te
wensen over. Wat de kustverbinding betreft zijn er wel twee
lijnen naar de Oostkust maar slechts één naar de Westkust.
De lijn Adinkerke-Diksmuide loopt slechts over één spoor.
De verbinding tussen Rijsel en Kortrijk staat zeker niet op
internationaal niveau en per spoor duurt het langer om van
Brugge naar Kortrijk te rijden dan van Oostende naar Brus- I
sel.

De centraal uitgebouwde N. M. B. S. schijnt weinig te !
voelen voor decentralisatie. Daarom wordt van de Minister !
een politieke beslissing rerzake verwacht. I

~r . wordt 1x':'~'L"crd dar de budgertaire weerslag van de I
splnslng 80 milioen zou bedragen. Belaugstellende parle- I
menrsleden hcW~ZCIl cchrer dar de kesten hoogsrens tot ;
2.i miljoen zouden oplopen. I
Antwoord:

I

De oprichting van een bestuurlijke groep in West- Vlaan- ;
deren zou minstens 2S miljoen F per jaar koseee, zonder dar ,
deze kesten kunnen gecompenseerd worden door meer .
onrvangsren, noch door berere diensrverlening aan de cliën-
ren of aan het eigen spoorwegpersoneel,

Inderdaad :

1) Op het gebied van de exploitatie zullen de belangrijke
spoorverbindingen tussen de kuststreek en Brussel enerzijds, .
de kuststreek en Antwerpen anderzijds, alsmede de spoorver- :
binding Antwerpen-Gent-Kortrijk, zoals thans het geval is :
om redenen van doeltreffendheid door her dispatchingœn-
trom van Gent moeten beheerd blijven.

Deze organisatie bestond trouwens ook in de vijftiger
jaren, toen de groep Brugge gedurende enkele jaren bestaan
heeft..

2) De betrekkingen met de cliënten worden thans reeds
verzorgd door handelsagcntschappen die gevesrigd zijn te
Kortrijk en te Brugge.

3) Alhoewel de haven van Zeebrugge in expansie is,
brengr dit voorlopig geen voldoende roename van spoor-
wegvervoer mee om ecn bclangrijke administratieve uit-
breiding te rechrvaardigen.

4) Er il' nog geen massaal spoorwegvervoer voorzien .
voor her in de srreek van Kortrijk geplande verkeerscen- :
trum (L A. R.). .

S) Te Brugge bestaat reeds een Gewestelijk Centrum voor
geneeskunclige en sociale zorgen ten behoeve van het perso- ,
neel van de N. M. B. S. uir West-Vlaanderen, waar dit per-
soneel terecht kan voor de oplossing van zijn persoonlijke
problemen.

Er dient dan ook te worden opgernerkr dat de huidige
Groep Gent, al is hij dan de meest belangrijke war de SPOOt- ;
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Question:

En matière de chemins de fer, la province de Flandre occi-
dentale ne dispose toujours pas d'un groupe autonome; elle
dépend du groupe de Gand, qui est le plus important de
tout le réseau ferroviaire.

C'est manifestement en vain que la Flandre occidentale
insiste en vue de la création de ce groupe autonome.

Du point de vue économique, le rôle de la Flandre occi-
dentale est loin d'être négligeable et les perspectives sont
favorables. La scission du groupe de Gand se justifierait
certainement pour l'avenir. Cette scission ne peut plus être
retardée si l'on veut mettre fin aux anomalies régulièrement
dénoncées dans le trafic ferroviaire en Flandre occidentale.
Certes, au départ d'Ostende la province est reliée d'une
manière efficace avec le reste du pays, mais d'autres liaisons
laissent à désirer. En ce qui concerne les liaisons avec le
littoral, il en existe deux avec la côte orientale, mais une
seule avec la côte occidentale. La ligne Adinkerke-Dixmude
est une ligne à une voie. La liaison Iille-Courtrai n'est cer-
tainement pas d'un niveau international, et il faut plus de
temps pour voyager en chemin de fer de Bruges à Courtrai
que d'Ostende à Bruxelles. .

La S. N. C. B., conçue dans un sens centralisateur, ne
semble pas très enthousiaste quand il s'agit de décentraliser.
C'est pourquoi on attend du Ministre une décision politique.

Certains affirment que la scission aurait une incidence
budgétaire de 80 millions. Des parlementaires intéressés ré-
J)liquent toutefois que les £rais ne dépasseraient pas 2S mil-
lions.

I Réponse:

L'organisation d'un groupe de gestion en Flandre occiden-
tale entraînerait chaque année un surcroît de dépenses d'au
moins 25 millions de F, qui ne pourrait pas être compensé
par un supplément de recettes, pat un meilleur service à la
clientèle ou pat un sort meilleur du personnel du chemin de
fer.

En effet:

1) En matière d'exploitation, les grandes liaisons ferro-
viain:s entre la région côtière et Bruxelles, d'une part, la ré-
gion côtière et Anvers, d'autre parr, et aussi la liaison An-
vers-Gand-Louvain devront, comme c'est actuellement le cas
et pour des raisons d'efficacité, être administrées pat le
dispatching central de Gand.

Cette organisation avait d'ailleurs déjà cours pendant les
années cinquante. au moment où le groupe de Bruges a
existé pendant quelques années.

2) Les rapports avec la clientèle sont assurés pat les agen-
ces commerciales établies à Courtrai et à Bruges.

3) I.e port de Zeebrugge, bien qu'en expansion, n'apporte
pas encore au trafic ferroviaire un accroissement justifiant
une extension administrative importante.

4) Il n'est pas encore prévu de transports ferroviaires
massifs pour le centre routier envisagé dans la région de
Courtrai tc, A. R.).

S) n existe déjà, à Bruges, un centre régional pour les
soins de santé et le service social, auquel les membres du per-
sonnel de la S. N. C. B. de Flandre occidentale peuvent
s'adresser pour leurs problèmes personnels.

En tout état de cause, il y a lieu de faire observer que l'ac-
tuel groupe de Gand, le plus important quant au kilométrage
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lengte betreft, op andere gebieden merkelijk overtroffen I de lignes, est nettement dépassé par d'autres en ce qui con-
wordt door andere groepen (ingewikkeldheid van de tech- ! cerne la complexité des installations techniques, le trafic
nische instellingen, reizigers- en goederenvervoer, enz.), I voyageurs et marchandises, etc.

Vraag:
! .: QuestIon:
!

Er besraat een rendens om tot het uiterste te centraliseren
op her niveau van de bestaande grote werkplaatsen. Welke
waarborgen kan de N. M. B. S. bieden aangaande een billijke
verdelingvan her onderhouds- en herstelwerk over de gewes-
telijke werkplaatsen ?

Zijn de vierledige locomotieven in dar opzicht geen goed i

middel om de genoemde acriviteiten te deconcentreren ?

Il existe une tendance à centraliser à l'excès au niveau des
! grands ateliers existants. Quelles garanties la S. N. C. B.

peut-elle fournir quant à une répartition équitable des tra-
vaux d'entretien et de réparation entre les ateliers régio-
naux ?

Les locomotives quadruples ne sont-elles pas, à cet égard,
un bon moyen pour déconcentrer les dites activités ?

! R': éponse :
I

1. Tractiewerkplaatsen met ondergeschikte organen. 1. Ateliers de traction avec organes subordonnés.
De elektrische tractie vergt weinig onderhoud; haar ex- La traction électrique exige peu d'entretien; son trafic est

ploitatie is geconcentreerd op enkele grote verkeersassen; concentré sur les grands axes; peu d'ateliers de traction
weinig tractiewerkplaatsen zijn bijaldien nodig. sant donc nécessaires.

KJaannakingsposten bevinden zich echter in bepaalde be-; Par contre, des postes de dépannage ont été installés dans
langrijke stations teneinde snelle russenkomsten uit te voe- t cenaines gares importantes, pour permettre des interven-
ren en aldus een opname van het materieel in de werk- ; tions rapides et éviter Ia rentrée en atelier.
plaats te vermijden. !

De dieseltractie vergt een meer doorgedreven onderhoud I La traction diesel nécessite un entretien beaucoup plus
en is over het ganse land verspreid, bovendien behoren f poussé; Ie trafic est dispersé sur tout le réseau; de plus,
al de: rangccrlocomoti\len lOt de categorie ••Diesel ". De i toutes les locomotives de manœuvre sont des «diesel lO.

werkplaaue:n zijn dan ook talrijker t.r.z. tracriewerkplaatsen . Les ateliers sant de ce fait plus nombreux mais il en existe
en (JIIdergeschiktc:werkplaatsen; deze laarsre zijn alleen I de deux sones: les ateliers de traction et les ateliers sub-
belast mer het gewoon lopend onderhoud. : ordonnés, ceux-ci n'exécutant que les travaux les plus cau-

l rants.
Thans besraan 19 werkplaatsen voor diesel- en eIectriscbe: Il existe actuellement 19 ateliers de traction diesel et élee-

tractie, mer inbegrip van de ondergeschikte werkplaarsen, ; trique, y compris les ateliers subordonnés.
In een nabije toekomsr voorziet de N. M. B. S. geen mel-: Dans un proche avenir. Ia S. N. C. B. ne prévoit pas de

denswaardige wijziging in de lokalisarie van de werk- I modification notable dans Ia localisation des ateliers. Seules
plaatsen. Alleen de werkzaambeden kunnen een wijziging . les charges assumées peuvent changer au fur et à mesure
ondergaan naarmate van de indienststelling van bet nieuw i de Ia mise en service de matériel nouveau en raison de
materieel ingevolge de uitbreiding der elektrische tractie. i l'extension de la traction électrique.

ln deze geclachtengang heeft de N. M. B. s. het onderboud ! Dans cet ordre d'idées, la S. N. C. B. a confié l'entretien
der vierledige motorrijtuigen - waarvan 32 steUen zullen li des automotrices quadruples, dont 32 unités seront en ser-
in dienst gesreld worden in de loop van dit jaar - roever- \ vice dans Ie courant de cette année, à l'atelier de Schaerbeek.
trouwd aan de werkplaats Schaarbeek. Deze concentratie I Cette concentration s'impose à cause de la complexité tech-
dringt zich op rekening houdende mer de technische sarnen- l nique du matériel. lequel nécessite des installations et des
stelling van ber maeerieel dar aangepaste installaties en ' équipements adéquats.
uitrustingen vereisr, !

Ze h~ft tot op heden de overbeveling teweeggebracht I Cest pour cette raison que l'entretien de 44 automotrices
van 44 dubbele mororrijruigen naar andere werkplaatsen. ; doubles a dû être confié à d'autres ateliers.

I

Anuooord :

2. Centrale werkplaarsen, 1 2. Ateliers centraux,
Door de Raad van Beheer van de N. M. B. S. werden in! En octobre 1974, le Conseil d'Administration de la

okrober 1974 de werkzaamheden bepaald van de 6 centrale I S. N. C. B. a fixé les tâches des 6 ateliers centraux durant
werkplaatsen tijdens de vijfjarenperiode 1974-1979. ! la période quinquennale 1975-1979.

Om tijdens die periode het personeel rationeel te werk' Dans le but d'utiliser, durant cette période, le personnel
te srellen, werd er een ontleding gemaakt van de voor het de façon rationnelle il a été procédé à une analyse des
materieelpark verantwoorde werken, bij ongewijzigd ver- tâches en fonction du matériel existant, le trafic restant
keer. 1 inchangé.

De desberreffende aangegane verbintenissen zullen geëer- Les engagements pris à ce sujet seront respectés.
biedig worden,

3. Centra voor onderhoud en herstelling van rijruigen
(drie) en centra voor gewoon onderhoud van wagens (tien).

De N. M. B. S. voorziet in de nabije toekomsr geen enkele
concentratie in deze sector,

3. Centres d'entretien et de réparation de voitures (3)
et centres d'entretien courant des wagons (10).

La S. N. C. B. ne prévoit aucune concentration dans un
proche avenir.
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22. De recruteringsnormen.

Vraag:

De N. M. B. S. is terecht veeleisend wat de beroeps-
bekwaamheid van haar toekomstig personeel betreft. Het
publiek is het daar trouwens mee eens gelet op de verant-
woordelijkheden van dit personeel.

Voor sommigen lijkt het medisch onderzoek echter abnor-
maal streng en soms erg onzeker,

Heel wat geneesheren vallen de kritiek van de kandidaren
bij, die trouwens bijna allen de selecrieproeven voor hun
militaire dienst hebben doorstaan,

Anttooord i

De kandidaten voor een betrekking bij de N. M. B. S.
moeten voldoen aan alle vereiste voorwaarden van geschikr-
heid om hun functie normaal, regelmatig en doorlopend uit
te oefenen.

Aan de personeelsleden worden zeer uireenlopende pres-
taries opgelegd en velen onder hen komen, op een bepaald
ogenblik van hun loopbaau, rechrsrreeks of onrechtsrreeks
russenbeide in diensten die de veiligheid aanbelangen,

Voorts xijn er bij de N. M. B. S. veel werkzaamheden die
geva:tr kunnen opleveren, nier enkel VOClr her personeelslid
l.elf. maar ook voor zijn werkgezellen.

liet aanral ondergcschikren wc...gens pathologische oorza-
ken lige proporrioneel trouwcns nier hoger dan bij andere
spoorwegadminisrratics,

Ten slotte is een groot aantal '" ongeschikr .• bevonden
kandidaren eigenlijk alleen maar ongeschikt voor de ge-
vraagde berrekking, doch nier voor alle bij de N. M. B. S.
besraande berrekkingen, Geneesheren die de kritiek van on-
geschikt bevonden kandidaren bijvallen, zijn rneestal nier
voldoende ingelicht.
Wanneer zij mer de geneeskundige dienst in contact treden, :
aanvaarden zij trouwens over 't algemeen her standpunt van !
de N. M. B. S. van zodra zij kennis hebben gekregen van
de eisen die voor de gevraade berrekking gelden,

Dar bijna alle kandidaren aan de medische eisen van de
militaire dienst voldaan hebben is een bewering die niet door
de feiten wordt gestaafd. !

Tal van kandidaten hebben die proeven immers, wegens
hun Jeeftijd, nog niet ondergaan.

23. Eurolim« et 1111er frigo.

Vrtl4g:

Waarin besraar de activiteit van de vennootschappen :
Eurofima en Inter£rigo? Welke voordelen haalr de N.M.B.S. !
uit haar deelneming in die vennoorschap ? I

I,
De Commissie dienr inzake die rwee vennootschappen :

over dezelfde inlichtingen te beschikken als die welke haar Il

over andere vennootschappen worden versrrekr,

Antwoord:

De Europese Maatschappij voor de Financiering van
Spoorwegmaterieel, afgekort « Eurofima ", heeft tot doel aan
de spoorwegen die aandeelhouders zijn, alsmede aan andere
spoorwegen of spoorwegorganisaties (in dat geval echrer
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22. Les normes de recrutement.

Question:

La S. N. C. B. se montre, a Juste titre, exigeante en ce
qui concerne les capacités professionnelles de ses futurs
agents. Le public approuve d'ailleurs une telle politique, vu
les responsabilités que doivent assumer ces agents.

Toutefois, l'examen médical apparaît à certains poussé
au-delà des exigences normales et parfois fon tâtillon.

Bon nombre de médecins s'associent aux critiques des
candidats, dont la quasi totalité a subi des épreuves de sélec-
tion avant le service militaire.

Réponse:

Les candidats à un emploi à la S. N. C. B. doivent réunir
toutes les aptitudes requises pour exercer leurs fonctions de
façon normale, régulière et continue.

Des tâches fon variées sont confiées aux agents, dont bon
nombre seront affectés directement ou indirectement aux
services de sécurité à un moment donné de leur carrière.

Par ailleurs de nombreuses activités à la S. N. C. B. pré-
sentent du danger non seulement pour l'agent lui-même mais
également pour ses compagnons de travail.

Du reste, la proportion d'inaptes pour causes pathologi-
ques courantes n'est pas supérieure à celle constatée dans
d'autres administrations ferroviaires.

Enfin, de nombreux candidats dont l'inaptitude a été
constatée ne sont en fait inaptes que pour l'emploi sollicité
et non pour toutes les fonctions existant à la S. N. C. B.
Les médecins qui s'associent aux critiques de candidats re-
connus inaptes sont en général insuffisamment renseignés.

Lorsqu'ils prennent contact avec le service médical, ils
admettent d'ailleurs généralement le point de vue de la
S. N. C. B. dès qu'ils ont pris connaissance des exigences
de l'emploi sollicité.

Que la quasi-totalité des candidats auraient satisfait aux
exigences médicales du service militaire est une affirmation
qui n'est pas corroborée par les faits.

En effet, de par leur âge, nombre de candidats n'ont pas
encore subi ces épreuves.

23. Eurofima et Inter/riga.

Question:

Quelles sont les activités des sociétés Eurofima et Inter-
frigo? Quels sont les avantages que la S. N. C. B. tire de
sa participation dans cette Société?

La Commission devrait pouvoir disposer, au sujet de ces
deux sociétés, des mêmes renseignements que ceux qui lui
sont fournis sur les autres.

Réponse:

La Société européenne pour le Financement de Matériel
ferroviaire, en abrégé " Eurofima ", a pour objet de procu-
rer dans les meilleures conditions possibles, aux administra-
tions des chemins de fer qui sont ses actionnaires ainsi qu'à



onder garantie van een of meer aandeelhouders), het voor
hun exploitatie nodige materieel volgens genormaliseerde
typen of hoedanigheden tegen de gunstigst mogelijke voor-
waarden te verstrekken.

Te dien einde laat zij, hetzij voor eigen rekening, hetzij
voor rekening van de belanghebbende spoorwegen of spoor-
wegorganisaries, bedoeld rnarerieel bouwen; in het eerste
geval verhuurt of verkoopt zij dar materieel aan de belang-
hebbenden.

Naast het gebruik van haar eigen kapitalen tracht de
Maatschappij zich de nodige financiële middelen te verwer-
ven door het aangaan van leningen en kan zij alle commer-
ciële en financiële rransacries afsluiten die voor het berei-
ken van haar doel bevorderlijk zijn.

De Internationale Maatschappjj voor Spoorwegkoeltrans-
porten, afgekorr « Interfrigo ", is een coöperarieve vennoot-
schap naar Belgisch recht die alle verrichtingen doet voor
hec verkrijgen en handhaven van de optimale temperaruur
van de te vervoeren waren, vanaf hun voortbrenging tot
hun aflevering, alsmede voor her laten bouwen, het in ver-
huring geven en het exploiteren van het materieel en de
installaties die nodig zijn om het internationaal vervoer on-
der geleide temperatuur te verzorgen en verder uit te breiden,

Afgezien van de ontv~ngen di~'idenden, bi~~t de deelne-
ming van de N. M. B. S. In Inrerfngo commerciële voordelen,
terwijl haar dl.oclncming in Eurofima haar in sraar srelr voor-
deel tc rrekken Uil financic:ring$\'errichtingen [huurkoopcon-
rraeten! regen gunstige voorwa:lCclcn voor de vernieuwing
van haar rollend m:ueri"'èl.

B. - HET STEDELIJK VERVOER
EN HET STREEKVERVOER.

I. Uiteenzetling van de Minista'.

I. - Aigemetm ouerzicbt,

1. De finallciële toestand.

De maatschappijen voor stedelijk gemeenschappelijk ver-
voer boekren in 1975 een totaal explol(3l1cverhes van
4757860 105 F regen 3405346 816 F in 1974, herzij een
verhoging van 39;7 %.

Voor het dienstjaar 1976 wordt her verlies op 5920,35
miljoen geraamd. wat ccn stijging van 24,4 % betekenr t.O.V.
1975.

De N. M. V. B. boekre in 1975 ccn tekort van
2571 933 259 F tegen I 832983 604 F in 1974, herzij een
verhoging van 40 %.

De vooruitzichten voor 1976 wijzen op een verlies van
ongevccr 3465,65 miljoen, hetzij 34,7 % meer dan in 1975.

Zoals de vorige dicnstjaren werdcn de cxploirariereke-
ningen ook in 1975 gekenmerkt door ccn stijging van de uit-
gaven en een stagnatie van de onrvangsren,

De onrvangsten van de berrokken maarschappijen bestaan
prakrisch uirsluitend uit verkeersontvangsten, Daar er noch
in 1974 noch in 1975 tariefverhogingen werden doorge-
voerd en het reizigersaanral weinig wijziging onderging, ble-
ven die onrvangsren uireraard ongeveer op herzelfde peil als
in 1974.
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d'autres administrations ou organismes ferroviaires (mais, en
ce cas, avec la garantie principale d'un ou plusieurs action-
naires), des matériels de type unifié ou à performances uni-
fiées nécessaires à leur exploitation.

A cet effet, elle fait construire ces matériels, soit pour
son propre compte, soit pour le compte des administrations
ou des organismes ferroviaires intéressés; dans le premier cas,
elle loue ou vend ces matériels aux dits intéressés.

La Société recherche les concours financiers nécessaires,
indépendamment de ses capitaux propres, sous forme d'em-
prunts, et effectue toutes les opérations commerciales et
financières utiles à la réalisation de son objet.

La Société ferroviaire internationale de Transports frigoti-
fiques, en abrégé « Inrerfrigo ", qui est une société coopéra-
tive de droit belge, a poue objet toutes les opérations visant
à l'obtention et au maintien de la température optimum des
denrées à transporter, depuis leur production jusqu'à leur
livraison finale, ainsi que la mise en construction, la mise en
location et l'exploitation du matériel et des installations né-
cessaires à l'exécution et au développement des transports in-
ternationaux sous régime de température dirigée.

Indépendamment des dividendes qu'elle perçoit, la partici-
pation de la S. N. C. B. à Inrerfrigo présente des avanta-
ges commerciaux, tandis que sa participation à Eurofima lui
permet de bénéficier d'opérations de financement (contrats
de location-vente) à des conditions intéressantes pour le re-
nouvellement de son matériel roulant.

B. - LES TRAN~PORTS URBAINS ET REGIONAUX.

1. Exposé du Ministre.

I.- Aperçu général.

I. La situation jinancière.

Les sociétés de transports en commun urbains ont, en
1975, enregistré un déficit d'exploitation global de
4757860 105 F contre 3405346 816 F en 1974, soit une
hausse de 39;7 "'0.

Pour l'exercice 1976, la pene est estimée à 5920,35 mil-
lions, ce qui représente une hausse de 24,4 % par rapport à
1975.

La S. N. C. V. a, en 1975, enregistré un déficit de
2571 933 259 F contre 1 832983 604 F en 1974, soit une
augmentation de 40 %.

Les prévisions pour 1976 révèlent une pene d'environ
3465,65 millions, soit 34,7 % de plus qu'en 1975.

Comme lors des exercices précédents, les comptes d'exploi-
tation se sont caractérisés, en 1975, par une augmentation
des dépenses et une stagnation des recettes.

Les recettes des sociétés intéressées sont presque exclusive-
ment des recettes de trafic. Comme il n'y a pas eu d'augmen-
tation de tarifs en 1974, ni en 1975, et que le nombre de
voyageurs n'a pratiquement pas changé, les recettes sont res-
tées au même niveau qu'en 1974.
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In 1976 zullen de verkeersontvangsten echter gunstig be-
invloed worden door de tariefverhoging die op 1 juli 1976
werd doorgevoerd.

De uitgaven namen in 1975 toe met 23 %. Geler op her
feit dat de uitgaven voor 70 % loonlasten en voor ongeveer
20 % materiaal omvatten ondergingen zij volledig de weer-
slag van de inflatie.

Bovendien zijn de maatschappijen voor de financiering van
hun vaste installaties en her rijdend marerieel op leningen
aangewezen, waardoor de rente- en amortisatielasten van
jaar tot jaar in belangrijke mate stijgen.

De voortdurende groei van de uitgaven bij ongeveer gelijk-
blijvende onrvangsten moest uiteraard leiden tot een steeds
lager dekkingscoëfficiënr inkomsten/uitgaven.

Zoals uit de volgende tabel bliikt, bedroeg deze coëffi-
ciënr in 1972 nog ongeveer 50 % bij de stedelijke maar-
schappijen en 66.,3 % bij de N. M. V. B. In 1975 zijn de uir-
gaven van de sredeliike maatschappijen nog slechts voor on-
geveer 31,5 % gedekr en voor ongeveer 50 % bij de
N.M. V.B.
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En 1976 les recettes de trafic seront favorablement in-
fluencées par l'augmentation des tarifs appliquée le 1er juil-
let 1976.

Les dépenses se sont accrues de 23 % en 1975. Etant
donné que les dépenses sont composées pour 70 % de char-
ges salariales et pour 20 % environ de matériel elles ont
subi totalement les répercussions de l'inflation. '

De pl~s, les sociétés SOnt amenées à souscrire des emprunts
pour le financement de leurs installations fixes et de leur ma-
tériel roulant, de sorte que les charges d'intérêts et d'amortis-
sement augmentent sensiblement chaque année.

La hausse constante des dépenses, jointe à la stagnation
des recettes, devait immanquablement conduire à une baisse
continue du coefficient des dépenses par les recettes.

Ainsi qu'il résulte du tableau ci-dessous, ce coefficient était
encore d'environ 50 % en 1972 pour les sociétés urbaines et
de 66.,3 % pour la S. N. C. V. En 1975, les dépenses ne sont
plus couvertes qu'à concurrence de 31,5 % pour les sociétés
urbaines et de 50 % pour la S. N. C. V.

Maatschappij 1971 1972 1973 1974 1975 Société 1971 1972 1973 1974 1975

M.I. V.B. 54,9 47,2 40,6 35,2 28.,3 S. T.I.B. 54,9 47,2 40,6 35,2 28,3
M.I. V.A. 62,4 53,9 51,5 43,6 33,8 M.I.V.A. 62,4 53,9 51,5 43,6 33,8
S. 1'.1. L- oo • 66,5 61,4 56,1 47,7 40,3 S. T.1. L ... 66,5 61,4 56,1 47,7 40,3
M. I. V. G. oo. 6+,9 .S6,3 44' 42,1 34,7 M.I.V.G .... 64,9 56.,3 44,2 42,1 34,7.-
S. 1'.1. C. 66,3 55,7 48,7 41,9 36,8 S. T. I.C. 66.,3 55,7 48,7 41,9 36,8
S. 1'.1. V. • oo

60.,3 .11,9 49,9 43,2 36,3 S. T.1. V. 60,3 51,9 49,9 43,2 36,3
Gewogen gemiddelde Moyenne pondérée des
van de M.1. V:s ...... 58,9 51,1 44,9 38,9 31,5 S. T.1. ............... 58,9 51,1 44,9 38,9 31,5
N. M. V.B. ......... 70,5 66,3 58,4 56,0 49,9 S. N. C. V............. 70,5 66,3 58,4 56,0 49,9
Totaal gewogen gemid- Moyenne pondérée to-
delde ... ... ... ... ... 63,3 57,9 51,0 46,2 39.,3 totale ...................... 63.,3 57,9 51,0 46,2 39,3

Om deze ongunstige evolutie enigszins af te remmen kon Afin de freiner quelque peu cette évolution défavorable,
niet langer meer worden gewacht om een belangrijker finan- il était devenu impossible d'attendre davantage pour exiger
ciële bijdrage in de kosrprijs te eisen van de reiziger, maatre- de l'usager une intervention financière plus importante dans
gel die geconcretiseerd werd door de tariefverhoging van le prix de revient. Cette mesure fut concrétisée le 1er juillet
ongeveer 25 % die op 1 juli JI. werd doorgevoerd. dernier par une hausse des tarifs d'environ 25 %.

2. De geleveráe ;nspam,i',gm.

Ten einde het gemeenschappeliik vervoer aanrrekkelijker
en meer comforrabel te maken werden belangrijke inspan-
ningen geleverd op her vlak van de modernisering van het
rijdend materieel.

Zo werden tussen 1970 en het einde van dit [aar besrel-
lingen geplaatsr voor 2787 autobussen en 199 trams, waar-
onder 135 van grole capacireir, en 45 merrosrellen voor
Brussel.

Om hun exploiratie economischer en rationeler te maken
hebben alle maarschappiien bovendien nieuwe srelplaar-
sen en ateliers gebouwd, werden de bestaande installaties
gemodernisecrd of zijn moderniseringswerken aan de gang.

Daar waar de kesten voor de aanleg van kunstwerken voor
de metro en pre-merro's rechrstreeks gefinancierd worden
door de Rijksbegroring, geschiedt de aankoop van het rollend
marerieel, de modernisering of de consrructie van de meesre
srelplaatsen en ateliers in her kader van de investeringsca-
paciteiten (eigen fondsen) die de regering ieder jaar aan de
rnaatschappijen toekent op basis van de door de maat-
schappijen ingediende invesreringsprograrnma 's.

2. Les efforts accomplis.

En vue de rendre les transports urbains en commun plus
attrayants et plus confortables, d'importants efforts ont été
consentis sur le plan de la modernisation du matériel rou-
Iant,

Ainsi, des commandes portant sur 2787 autobus, 199
tramways, dont 135 de grande capacité, et 45 rames de
métro destinées à Bruxelles ont été passées de 19ïO à 19ï6.

En vue de rendre leur exploitation plus économique et
plus rationnelle, toutes les sociétés ont construit de nou-
veaux: dépôts et ateliers; les installations existantes ont été
modernisées ou sont en voie de l'être.

Alors que les frais de construction d'ouvrages d'an pour
les métro ou prémérros sont financés directement par le
budget de l'Etat, l'achat du matériel roulant, la modernisa-
tion ou la construction de la plupart des dépôts et ateliers,
se fait dans le cadre des capacités d'investissements (fonds
propres) que le Gouvernement accorde chaque année aux
sociétés sur la base des programmes d'investissements intro-
duits par ces dernières.



Aldus werden tijdens de periode 1970-1977 aan de stede-
lijke maatschappijen investeringscapaciteiten (eigen fondsen)
toegekend voor een rotaal bedrag van 9315,6 miljoen F,
waarvan 2001 miljoen in 1975, 1 582,5 miljoen in 1976 en
1740,7 miljoen in 1977 en aan de N. M. V. B. 4278 miljoen,
waarvan 963 miljoen in 1975, 826,7 miljoen in 1976 en
909,4 miljoen in 1977.

Voor de financiering van deze investeringen doen de be-
langhebbende maatschappijen een beroep op leningen, die
bij openbare kredietinstellingen worden aangegaan onder
Staatswaarborg.

Deze financiering blijft mogelijk dank zij de wet van
9 juli 1976, die voorziet in een bijkomende leningscapaci-
teit van 7,5 milijard F voor al de maatschappijen voor in-
rercornrnunaal vervoer.

De lasten [interesten en afschrijvingen) van deze leningen
worden gedragen door de exploitatierekening. Deze lasten
bedragen voor het diensriaar 1975, ongeveer 10 % van de
uitgaven, rekening houdend met de tussenkomsr van de Sraat
in de lasren van de interesten, ten belope van maximum 3 %.

Het is verheugend vast te srellen dar deze inspanningen
niet nutteloos zijn geweest. Niet aileen is in 1973 in de grote
agglomeraties een einde gekomen aan een daling van het
aantal reizigers die 25 [aar geduurd heefr, maar sloeg boven-
dien de dalende tendens om in een stijgende, zodar in 1975
t.O.V. 1973 het aantal reizigers toegenomen is met 7,43 %.

Rij de N. M. V. B. is cr daarenregen, waarschijnlijk ten
J,te\'olgc:van de: wrrklooshdd, op dit ogenblik eerder een
lichte tendens rot daling va·5tte srellen.

Niettegensraande de zware financiële lasten die er voor
de gemeenschap aan verbonden zijn, dienen de inspanningen
rer bevordering van het openbaar vervoer te worden verder-
gezer,

Het is nu immers algemeen aanvaard dar her gemeen-
schap~ljjk vervoer het meest efficiënte middel is om het
Ic:efmjlieu dar in de sreden meer en meer door her auto-
mobielverkeer wordt aangetast, te beschermen evenals om
her energieverbruik in het land te remmen.

Het is dan ook verwonderlijk dar de stedelijke maarschap-
pijen vanwege de plaatselijke veranrwoordelijke instanties
nier méér medewerking bekomen in hun streven om de com-
merciële snelheid en de regelmatigheid van her openbaar
vervoer te verhogen, facroren die in de eerste plaars slechrs
kunnen gerealiseerd worden door dit vervoer van het privé
verkeer te scheiden.

In de loop van de jongste jaren werden er onrwerpen uit-
gewerkt om in de grote verkeersaders srroken voor te be-
houden aan de autobussen of eigen beddingen aan te leggen
voor de voertuigen van her openbaar vervoer, De meesre
van deze ontwerpen konden echter nier worden verwezen-
lijkt bij gebrek aan medewerking van de gemeentelijke over-
beden die bevoegd zijn voor de verkeersregeJing en her be-
heer van de gemeentelijke wegenis.

Her spreekr nochrans vanzelf dar bovengrondse oplossin-
gen veel goedkoper uirvallen voor de gemeenschap dan de
aanleg van ondergrondse infrasrructuren, waarvan niet al-
lcen de bouwprijs zeer hoog is maar ook de exploitarie-
kesten.

Deze neganeve aspccten doen echrcr geen afbreuk aan het
sucees van de reeds in dienst gestelde pre-metroliinen en
van de ecrsre eigenliike metrolijn te Brussel waarvan de
cxploirarie werd aangevangen op 20 seprembcr Il.

II. - Beleidspunten,

In de loop van dit jaar heeft de minisrerraad, op voorsrel
van de Minister van Verkeerswezen, zijn goedkeuring ge-
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Ainsi pendant la période 1970-1977, il a été attribué aux
sociétés urbaines des capacités d'investissements (fonds
propres) d'un montant total de 9315,6 millions, dont
2001 millions en 1975, 1582,5 millions en 1976 et 17407
millions en 1977, et à la S. N. C. V. de 4278 miIlions, do~t
963 millions en 1975, 826,7 millions en 1976 et 909,4 mil-
lions en 1977.

Pour le financement de ces investissements, les sociétés
intéressées ont recours à des emprunts contractés sous ga-
rantie de l'Etat auprès des organismes publics de crédit.

Ce financement reste possible en vertu de la loi du 9 juil-
let 1976, qui prévoit une capacité supplémentaire d'emprunt
de 7,5 milliards de francs pour l'ensemble des sociétés de
transports intercommunaux.

Les charges (intérêts et amortissements) de ces emprunts
sont supportés par le compte d'exploitation. Ces charges
s'élèvent pour l'année 1975 à environ 10 % des dépenses,
compte tenu de l'intervention de l'Etat, limitée à 3 % au
maximum, dans les charges d'intérêts.

li est heureux de constater que ces efforts n'ont pas été
inutiles. Non seulement la baisse du nombre de voyageurs
enregistrée durant les 25 dernières années s'est arrêtée en
1973, mais, de plus, la tendance à la baisse s'est transfor-
mée en tendance à la hausse, de sone qu'en 1975 ce nom-
bre des voyageurs a augmenté de 7,43 % par rapport à
1973.

A la S. N. C. V., au contraire, une légère tendance à la
baisse, due probablement au chômage, est constatée à l'heure
actuelle.

Nonobstant les lourdes charges financières qui en résul-
tent pour la collectivité, les efforts en vue de la promotion
des transports publics doivent se poursuivre.

Il est, en effet, généralement admis que le transpon en
commun est .Ie moyen le plus efficace de protéger dans les
villes la qualité de la vie, qui est menacée de plus en plus par
le trafic automobile, et de freiner la consommation d'éner-
gie dans le pays.

Il est dès lors étonnant que les sociétés urbaines ne ren-
contrent pas davantage de collaboration de la pan des auto-
rités locales responsables, dans les efforts qu'elles déploient
pour augmenter la vitesse commerciale et la régularité des
transports en commun, ce qui ne peut être réalisé en premier
lieu qu'en séparant ces transports du trafic privé.

Au cours des dernières années des projets ont été établis
en vue de réserver des couloirs pour autobus dans les gran-
des artères ou d'aménager des sites propres pour les véhi-
cules des transports publies. La plupart de ces projets n'ont
pas été Ralisés faute d'une collaboration de la part des
autorités communales, qui sont compétentes sur le plan de
l'organisation du trafic et de la gestion de la voirie commu-
nale.

Il est cependant évident que les solutions en surface sont
bien moins onéreuses pour la collectivité que l'aménage-
ment d'infrastructures souterraines, dont non seulement le
prix de construction mais aussi le coût d'exploitation sont
fon élevés.

Ces aspects négatifs n'amoindrissent en rien le succès des
lignes de prémétro déjà mises en service ni celui de la pre-
mière ligne véritable du métro de Bruxelles, dont l'exploi-
tation a commencé le 20 septembre dernier.

II. - Options politiques.

Dans le courant de cette année, le Conseil des Ministres
a approuvé, sur la proposition du Ministre des Communi-
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hecht aan een globaal reorganisatieplan van het stedelijk
en interstedelijk vervoer, dat er op gericht is een betere ser-
vice te verstrekken aan de cliënteel en een rationeIere uit-
bating tot stand te brengen.

De krachtlijnen van dit plan omvatten:

a) de overdracht van de autobusdiensten van de N. M. B. S.
aan de N. M. V. B.;

b) de oprichting van regionale adviescommissies alsmede
van een nationaal coördinatiecomité;

c) de overname door de Sraar van de privé-participatie
in her kapitaal van de stedelijke maatschappijen;

d) her streven op het vlak van de tarieven naar een een-
vonnigheid van de verschillende stelsels.

De overdracht van de autobusdiensten van de N. M. B. S.
aan de N. M. V. B. biedr het voordeel dar alle interstedelijke
autobus- en tramdiensten onder één beheer worden ge-
plaarst.

Dit zal de uitbouw van een meer efficiënr vervoernet in
de hand werken dar beter is aangepast aan de reële behoef-
ten en dat dubbel gebruik vennijdt. Mede dank zij her feit
dar de N. M. V. B. op het vlak van de eigenlijke exploirarie
gewestelijk is ingericht, zullen deze behoefren beter kunnen
opgespoord en de: evolutie ervan van nabij gevolgd worden.
De: N. M. V. B. 7.al de overgenomen lijnen echter niet in
eisen beheer exploieeren, zij zal daarvoor een beroep blijven
doen op privé exploiranren die voor haar rekcning deze
diensten zullcn verzekeren,

Alles wordr in her wcrk gesreld om deze overdrachr tc
realiseren op 22 mei e.k., d.w.z, op de datum van het van
kracht worden van de nieuwe iaarliikse uurroosters van de
N. M. B. S. en de N. M. V. B.

De regionale commissies hebben tot opdracbr aan de Mi-
nisrer van Verkeerswezen advies uit te brengen over elke
:langelegenheid die betrekkin~ heeft op her openbaar ver-
voer in de aetiviteitszone die hun toegewezen wordt. Zulks
geldt o.m. voor de oprichting van nieuwe lijnen, de herstruc-
turering van her lijnenner, de coördinatie tussen de autobus-
sen onderling, of tussen de treinen en aurobussen, wijzigingen
in de uurregelingen, frekwenries, balren en de aanleg van
bovengrondse en ondergrondse eigen beddingen.

Hce coördinatiecomité zal advies versrrekken over de rol
en de organisatie van her openbaar vervoer, o.m. over de
algemene opvatting van de netten, de vaststelling van de
normen voor de oprichting van nieuwe lijnen, de structuur
der tarieven, de criteria tot verdeling van dé subsidies, de cen-
tralisering van de bestellingen van rollend materieel, de op-
richting en concentratie van de werkplaatsen.

Her konink1ijk besluit tot oprichting Van de regionale
commissies en het coördinatiecomité werd zopas, op 1 de-
cember Il., door de Koning ondenekend.

De raadpleging, met het oog op de aanduiding van de
venegenwoordigers van de in het konink1ijk besluit voorziene
instanties 7031 bijgevolg spoedig een aanvang kunnen nemen,
zodar de installatie van deze commissies wellicht in de lente
1977 7031 kunnen plaatsvinden.

De huidige stedeliike maatschappijen blijven verder her
openbaar vervoer verzekeren in de grote agglomeraties. Hun
raak heeft inderdaad een specifiek karakrer, dar srerk af-
wijkt van dit van de inrerstedelijke diensten verzekerd door
de N. M. V. B. De maarregel die op her vlak van de srede-
liike maatschappiien gerroffen is, beperkr zich dan ook tot
de geleidelijke terugkoop van de financiële participaties van
de gewezen privéconcessionarissen.

Geler op de belangrijke bedriifsverliezen die rhans ge-
boekr worden en rekening houdend mee het feit dar de maar-
schappijen voor openbaar vervoer meer en meer als instellin-
gen var openbaar nut worden aangezien, is de aanwezigheid
van de privé-secror in deze rnaatschappijen inderdaad steeds
minder veranrwoord, Door deze maatregel zullen niet alleen
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cations, un plan global de réorganisation des transports ur-
bains et interurbains, qui a pour objet de donner à la clien-
tèle un meilleur service et de réaliser une exploitation plus
rationnelle.

Les grands principes de ce plan comportent:

a) le transfert à la S. N. C. V. des services d'autobus de la
S. N. C. B.;

b) la création de commissions régionales consultatives
ainsi que d'un comité coordonnateur;

c) la reprise par l'Etat de la participation du secteur privé
dans le capital des sociétés urbaines;

d) l'uniformisation des divers régimes de tarifs.

Le transfert à la S. N. C. V. des services d'autobus de la
S. N. C. B. a l'avantage de placer tous les services d'autobus
interurbains sous un organe de gestion unique.

Cela permettra d'aménager un réseau de transport plus
efficace, qui sera mieux adapté aux besoins réels et permet-
tra d'éviter les doubles emplois. Du fait que la S.N. C. V. est
structurée sur une base régionale, il sera possible de mieux
rechercher ces besoins et de suivre de plus près leur évolu-
tion. Toutefois, la S. N. C. V. n'exploitera pas en régie les
lignes transférées. Elle fera appel à des exploitants privés,
qui assureront les services pour son compte.

Tout est mis en œuvre pour réaliser ce transfert le 22 mai
prochain, c'est-à-dire à la date où les nouveaux horaires
de la S. N. C. B. et de la S. N. C. V. entrent en vigueur
chaque année.

Les commissions régionales ont pour mission de remettre
des avis au Ministre des Communications au sujet de toute
matière se rapportant au." transports publies dans la zone
d'activité qui leur est assignée. Il s'agit, entre autres, de la
création de lignes nouvelles, de la restructuration du réseau,
de la coordination entre les autobus ou entre les autobus
er les trains, de modifications d'horaires, de fréquences,
d'arrêts ce de construction de sites propres en surface ou
souterrains.

le Comité de coordination émettra un avis concernant le
rôle et l'organisation des transports publics, notamment au
sujet de la conception générale des réseaux, de l'établisse-
ment de nonnes pour la création de lignes nouvelles, de la
structure des tarifs, des critères de répartition des subsides,
de la centralisation des commandes de matériel roulant, de
la construction er de la concentration des ateliers.

L'arrêté royal portant création des commissions régio-
nales er Ju Comité de coordination vient d'être signé par le
Roi le 1er décembre dernier.

Les consultations en vue de la désignation des représen-
tants des instances prévues dans l'arrêté royal seront dès lors
entamées rapidement, de sone que l'installation de ces
comités pourra peur-être se faire au printemps de 1977.

Les sociétés urbaines actuelles continueront à assurer les
transports publies dans les grandes agglomérations. Leur
tâche a, en effet, un caractère spécifique qui s'écarte sensible-
ment de celui des services interurbains assurés par la
S. N. C. V. La mesure prise sur le plan des sociétés urbaines,
se limite dès lors au rachat graduel des participations
financières des anciens concessionnaires privés.

Compte tenu des importantes pertes d'exploitation enre-
gistrées actuellement et du fait que les sociétés de transports
publics sont de plus en plus considérées comme des orga-
nismes d'intérêt public, la présence du secteur privé dans ces
sociétés est en effet de moins en moins justifiée. Cette me-
sure permettra non seulement de réduire les charges finan-



de financiële lasten van de maatschappijen verminderen maar
zullen bovendien deze beheerd worden door verte-
genwoordigers van de openbare besruren die in de eerste
plaats een verantwoordelijkheid dragen inzake de inrich-
ting van het openbaar vervoer.

De onderhandelingen met de privé-sector in verband met
de terugkoop schieten goed op en hebben een vergevorderd
stadiurn bereikt.

Wat nu de beslissing tot eenvormigheid van de tarieven
betreft, deze heeft een begin van uitvoering gekregen op
1 juli 11. Ter gelegenheid van de op deze datum doorge-
voerde tariefaanpassing kon een eerste belangrijke stap ge-
zet worden in de richting van de harmonisering van de
rarieven van de sredeliike maatschappijen. Wat de N.M.V.B.
aangaar is op dezelfde darum een aan her buurspoorweg-
vervoer aangepast tarief in werking getreden. Zodra de
overdracht van de N. M. B. Sc-aurobusdiensten naar de
N. M. V. B. zal zijn gerealiseerd, zal dit tarief op alle inter-
stedelijke autobus- en tramdiensten worden toegepast, zo-
dar de hannonisering van de vervoerprijzen en -voorwaar-
den in het interstedeIijk secundair vervoer meteen zal ver-
wezenlijkt zijn.

Het sprcckt vanzelf dar, naast de uitvoering van het reor-
ganisatie-plan verder zal worden geijverd voor de uitbouw,
de verberering en de bevordering van her openbaar vervoer.

Zij die V3n het openbnar vervoer gebruik maken, moeren
dan echter ook aanvaarden dar een grorere financiële bij-
drage in de kosrprijs GC"raagd wordr,

Om de kl{)()f lussen onlvang.'ittn en uitgaven niet op een
ouverantwoorde wijze te latem verbreden, is het bijgevolg
noodzakelijk dat jaarlijks een tariefverhoging wordr door-
ge..voerd, waarvan het peil 1.31 bepaald worden op basis van
parameters die representatief zijn voor de evolune van de
exploiratiekosœn.

Ook het probleem van her vervoer van gehandicapten
wordr niet uit het oog verloren, Op voorstel van de Minister
zal de Maatsehappij voor het intercommunaal vervoer te
Brussel een zesral minibussen besrellen ten einde bij wijze van
proef een ophaaldienst van gehandicapten in te richten in
een bepaalde zone van de Brusselse agglomeratie. Deze
dk'l1st zal cr op gericht zijn een oplossing te bieden voor het
probleem dat geschapen werd voor de gehandicapten die
vroeger de tram of de autobus konden gebruiken, maar
voor wie her openbaar vervoer bemoeilijkt of onmoge-
lijk is Rcworden door de afschaffing van die diensten ter
gelegenbeid van het in dienststellen van de metro.

Samen met afgevaardigden van de gehandicaprenorgani-
saries zullen de inrichting en de exploitatie van die dienst in
werkgroep onderzocht en uitgewerkt worden. Nadien zal
deze groep ook de resulraten van deze proef cnderzoeken,
met her oog op de veralgemening van dit vervoersysteem
voor minder-validen.

III. - Semi-metro, metro ell pre-metro.

I. De lloorzjellillgell op b"dgettair v/ok.

Voor de tenuirvoerlegging van her programma 1977 van
deze sector, zoals dit hierna geschetst is in zijn grote lijnen,
zal een globaal kredier van 9 024 miljoen F worden uirge-
trokken, Dit bedrag is vasrgesteld Illet inachtneming van de
globale investeringsmachtiging roegewezen aan her departe-
ment van verkeerswezen en berekend op basis van het [aar-
lijks gemiddeld stijgingsrirme, noodzakelijk om de globale
doelstellingen van her plan voor de periode 1976-1980 te
bereiken,

Overigens wordr een eerste kredier van 1500 miljoen F
aangevraagd teneinde een aanvang te kunnen maken met
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cières des sociétés, mais en outre de faire gérer celles-ci par
des représentants des pouvoirs publics responsables en pre-
mier lieu de l'organisation des transports publics.

Les pourparlers avec le secteur privé au sujet du rachat
progressent de manière satisfaisante et ont atteint un stade
très avancé.

Pour ce qui est de la décision d'uniformiser les tarifs,
celle-ci a connu un début d'exécution le 1er juillet dernier.
A l'occasion de l'adaptation tarifaire qui a eu lieu à cette
date, un premier pas important a été franchi dans le sens
de l'harmonisation des tarifs des sociétés urbaines. En ce
qui concerne la S. N. C. V., un tarif adapté au transport
vicinal est entré en vigueur à la même date. Dès que le
transfert à la S. N. C. V. des services d'autobus de la
S. N. C. B. aura été réalisé, ce tarif sera d'application à tous
les services interurbains d'autobus et de tramways, de sorte
que l'harmonisation des prix et conditions de transport dans
le secteur du transport secondaire interurbain se trouvera
également réalisée.

Il va de soi que parallèlement à l'exécution du plan de
réorganisation, les efforts se poursuivront en vue de réaliser
l'aménagement, l'amélioration et la promotion des trans-
ports publics.

Les usagers des transports publies doivent toutefois égale-
ment accepter qu'une plus grande participation financière
dans le prix de revient leur soit demandée.

Afin de ne pas élargir de façon injustifiée le fossé entre
les recettes et les dépenses, il s'avère nécessaire d'appliquer
annuellement une augmentation de tarifs, dont le niveau
sera déterminé sur base de paramètres représentatifs de
l'évolution des frais d'exploitation.

Le problème du transport des handicapés retient égale-
ment toute l'attention. Sur la proposition du Ministre, la So-
ciété des Transports intercommunaux de Bruxelles passera
une commande de six minibus en vue d'assurer, à titre
d'essai, un service de « ramassage It des handicapés dans une
zone déterminée de l'agglomération bruxelloise. Ce service
aura comme objet de résoudre le problème spécifique des
handicapés qui auparavant pouvaient utiliser le tram ou
l'autobus, mais pour lesquels le transport public a été rendu
plus difficile ou impossible à la suite de la suppression de ces
services à l'occasion de la mise en service du métro.

La creation et l'exploitation de ces services seront exa-
minées et élaborées par un groupe de travail en collabora-
tion avec les délégués d'organisations des handicapés. Ce
groupe examinera également les résultats de cette tentative
en vue de la généralisation de ce système de transport pour
handicapés.

III. - Métro, pré-métro et semi-métro.

I. Préoisious sur /e plan budgétaire.

Un crédit total de 9 024 millions de F est prévu pour
l'exécution du programme 1977 de ce secteur, tel qu'il est
esquissé ci-après. Ce montant est déterminé en tenant
compte de la capacité globale d'investissement attribuée au
département des Communications et du rythme d'accroisse-
ment annuel nécessaire pour atteindre les objectifs fixés par
le plan pour la période 1976-1980.

Un premier crédit de 1 500 millions de francs a, d'ailleurs,
été demandé en vue d'entamer le remboursement du capital
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de terugberaling van de door de stad Brussel ontleende ka-
pitalen binnen het kader van de prefinanciering waartoe
werd overgegaan ter bespoediging van de afwerking van de
pre-metro op het vak Noord-Zuid van de hoofdstad.

2. Ouerzicbt van de actiuiteiten in 1977.

1) Brussel.

Op 20 september 1976 werd de Oost-West as van de
metro in dienst gesteld tussen her stadscentrum tot Ouder-
gem (station Beaulieu) en Sint-Lambrechts-Woluwe (station
Tomberg).

De werken voor de verlenging van deze as zowel naar het
Oosten als naar het Westen zijn aan de gang en de voor-
uirzichten terzake zijn de volgende:

- verrakking Oudergem : station Demey (1977), station
Debroux (over de Vorstlaan) (1980);

- vertakking \Veluwe tot aan her universirair centrum
van de U. C. L : (1980);

- vertakking Anderlecht tot aan het Dapperheidsplein
(1980);

- vert3kking Laken tot her Bockstaelplcin (1981).
Het ondergronds station SI-Katelijne, gelegen op her gemeen-
schappelijke v3k na3r her Westen, 1.31omsrreeks half 1977
in dienst worden gcsleId.

De meesre srudies til ruwbouwwerken die op de begro-
ting 1977 ~ijn ingeschreven hebben betrekking op die as.
Aldus ~ulJen her vak over de Woluwelaan met de stations
Groenenberg en Alma in 1977 in aanbesteding gegeven
worden samen met de bouwwerven op de Ninoofse Steen-
weg, het station Dapperheidsplein en het station Simonis.

Bovendien is her de bedoeling over te gaan tot de besrel-
linlen van de signalisatie en de telebediening voor de eersre
uitbreidingen van de Oost-West as.

Op de as van de Kleine Ring worden de srudies VOOrt-
gezet, met voorrang voor de dcoreang onder het kruispunt
V3n de Louizapoon en de verbinding Rogierplein-Simonis-
plein.

Op de Noord-Zuid as werd de pre-metro in dienst gesteld
op 4 oktober 1976 russen het Noordstation en her Zuid-
5tation. A:,"~ezien een beslissing werd ~encmen berreffende
het tracé van de metro op her grondgebied van Sint-Gillis
kunnen ook de studies voor her vak tussen de Hallepoort
en het Albettplcin voortgezer worden.

Op de as van de Grole Rin~ worden verdere srudies uit-
~evoerd voor de verbinding Sterreplein - Churchilllaan met
het oog op de afschaffing van het knelpunt V3n de Legrand-
laan.

Tenslone voorzier her programma 1977 her bouwen nabij
de Teichmannbrug V3n een srelplaars besremd voor her
onderhoud van de gelede tramrijtuigen met drie elementen,
W33rv:1ß de levering voorzien is in de loop van 1977.

2) Antwerpen.

Na her in dienst srellen, ~n 1975, van het eersre vak van
de 0051- West as tussen de Groenplaats en de De Kevserlei
wordt midden 1978 de ingebruikneming van het rweede vak
station Diamant - Pelikaansrraar - Bel~ëlei - Mercatorstraar,
vooropgesteld, Het programma voor 1977 voorziet dan ook
in de Iaarsre uirrustingen en de spooraanleg voor dit vak.

De bouw van de rweede as wordr voorrœzer. De werken
werden aangevat in 1976 op her Astridplein. Een belang-
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emprunté par la ville de Bruxelles dans le cadre du pré-
financement destiné à accélérer la réalisation de l'axe Nord-
Sud du pré-métro.

2. Aperçu des activités en 1977.

1) Bruxelles.

Le 20 septembre 1976, l'axe Est-Ouest du métro a été mis
en service depuis le centre de la ville jusqu'à Auderghem (sta-
tino Beaulieu) et Woluwe-St-Lambert (station Tomberg).

Les travaux sont en cours en vue de prolonger cet axe à
l'Est comme à l'Ouest; les prévisions de mises en service
sont les suivantes :

- branche Auderghem: station Demey (1977) et station
Debroux (au-delà du boulevard du Souverain) en 1980;

- branche Woluwe, jusqu'au site universitaire de
ruC. L en 1980;

- branche Anderlecht jusque la Place de la Vaillance
en 1980;

- branche Laeken jusque la place Bockstael en 1981.
L3 station souterraine S'c Catherine, située sur le tronçon
commun vers l'Ouest, sera mise en service vers le milieu
de 1977.

L3 plupart des études et des travaux de génie civil qui
figurent dans le budget de 1977 concernent cet axe. C'est
le cas pour le tronçon au-delà du boulevard de la Woluwe
avec les stations Groenenberg et Alma, tronçon qui va être
mis en adjudication en 1977, de même que le chantier de
la chaussée de Ninove et ceux des stations Vaillance et
Simonis.

De plus, il est prévu des commandes d'équipements de
signalisation et de télécommande destinés aD.X premières
extensions de l'axe Est-Ouest.

Sur l'axe de la Petite Ceinture, les études se poursuivent
en donnant la priorité à la traversée du carrefour de la
Porte Louise et à la jonction Place Rogier - Place Simonis.

Sur l'axe Nord-Sud, le prémétro a été mis en service le
4 octobre 1976 entre la gare du Nord et la gare du Midi.
Une décision ayant été prise concernant le tracé du métro
sur le territoire de Saint-Gilles, les études du tronçon Porte
de Hal - Place Albert vont pouvoir être poursuivies.

Sur l'axe de la Grande Ceinture. les études en cours ont
trait à une liaison Rond-Point de l'Etoile - avenue Churchill,
en vue de supprimer le bouchon de l'avenue Legrand.

Enfin, le programme 1977 prévoit la construction près
du pont Teichmann, d'un dépôt destiné à l'entretien des
tramways articulés à trois éléments, dont la livraison est
prévue dans le courant de 1977.

2) Auvers.

Après la mise en service au début de 1975, du premier
tronçon de l'axe Est-Ouest entre 13 Groenplaars et la De
Keyserlei, on prévoit l'exploitation vers le milieu de 1978
du deuxième tronçon : Station Diamant - Pelikaanstraat -
Belgiëlei - Mercatorsrraar, Les derniers travaux d'équipe-
ments et la pose des voies pour ce tronçon sont prévus au
programme de 1977.

La construction du deuxième axe se poursuit. Les travaux
ont été entamés à l'Astridplein en 1976. Une adjudication



rijke aanbesteding werd zopas toegewezen. Het berreft een
dubbele tunnel van 1815 meter onder de Turnhoutsebaan
en de Herentalsebaan, met de stations Drink, Zegel, Foor-
plein en Morkhoven. Al deze werken zullen volgens onder-
grondse merhoden geschieden, in het bijzonder volgens de
schildmethode.

De begroting van 1977 voorziet in de aanbesteding van
her vak tussen de rwee bovenvermelde werven, nI. onder
de Carnotstraat vanaf her Astridplein tot her station Drink
en de aftakking Carnotsrraar - Kerkstraar met de stations
Carnot en \villibrordus, hergeen ook volgens ondergrondse
methodes zal geschieden.

Het in dienst stellen van de rweede as Frankrijklei, Ge-
rneentesrraat, Carnorstraat, Turnhoutsebaan en Herenralse-
baan alsook van de aftakking naar de Kerksrraar tot her
station Willibrordus is voorzien voor 1982.

3) Luik.

In afwachting dar de "Regionale Commissie voor de
Srudie en de Verbetering van het gemeenschappelijk vervoer
in de Luikse agglomerarie •• een definitieve beslissing neemt
met betrekking tot her Luikse vervoersysreem, wordr op
de begroting voor 1977 de bouw van een stelplaars voor
autobussen voorzien te Grivegnée evenals enkele lokale
verbeteringen om her gemeenschappelijk vervoer vlorter te
doen verlopen.

Andenijds zal de studie: l'an de: volgende fasen voor de in-
richting v3n de: ••PI3Ce:St. Lambert •• worden voortgezet,

Ook de eersre uitrustinpwc:rken voor her station St.
l:1mbcrc zullen in 1977 worden aanbesreed,

4) Charlero;.

Voor de stad Charleroi werd het volgende programma uit-
gewerkt voor 1977 :

- de aanbesteding van de tunnel Beaux-Arts - Noordsra-
rion, als laatste schakel in de halve lus naar het Westen tus-
sen her Zuidstation en het Noordstation. De indienslstelling
van die verbinding is gepland voor 1980. De rwee eersre sta-
tions (Zuidstation en Villette) zijn reeds in dienst sedert
21 juni 1976;

- de aanbesteding van een aftakking in eigen bedding
l'an het Noordstation naar de Place Alben 1 te Montignies;

- voortzetting van de srudie voor de aftakkingen vanaf
het Noordstation naar Gilly en Lodelinsart;

- een reeks van uirrusrings- en vohooiingswerken op lij-
nen in aanbouw.

5) Gent,

Voor 1977 worden voorallokale verbeteringen van her be-
sraande net gepland zoals o.m. de uitbreiding van tramlijn 1
tot Wondelgem, her invoeren van een systeem van één rich-
ringsverkccr rond her Belfort, her E. Braunplein en de Sr,
Niklaaskerk en de aanleg van een speciale halte op de Ko-
renmarkt om het in- en uitsrappen te vergemakkelijken en
een vlone correspondentie russen de lijnen 1en 4 te ver zeke-
ren,

IV. - De (il1al1âële uooruitzichten voor 1977.

De kredieren voorgesreld ren gunsre van de N.l'\'1. V. B. en
de stedeliike rnaatschappijen bedragen 9 980 miljoen, waar-
van 3705 miljoen voor de N. M. V. B. en 6275 miljoen
voor de sredelijke maatschappijen. Vergeleken met her
dienstjaar 1976 stijgen deze kredieten respecrieveliik met
6,9 % ca 5,99 %.
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importante vient d'avoir lieu: elle concerne la construction
d'un tunnel double de 1 815 m de longueur sous la Turn-
houtsebaan et la Herentalsebaan avec les stations Drink
Zegel, Foorplein et Morkhoven. Tous ces travaux sont exé~
curés selon des méthodes souterraines, en particulier celle
du « bouclier »,

Le budget de 1977 prévoit l'adjudication du tronçon
entre les deux chantiers précités, à savoir sous la Carnot-
straat depuis l'Asrridplein jusque la station Drink et l'an-
tenne Carnotstraat-Kerkstraat, avec les stations Carnot et
Willibrordus. Ces travaux seront également exécutés selon
des méthodes souterraines.

La mise en service du 2e axe, Frankrijklei - Gemeenre-
straat, Carnctstraat - Turnhoutsebaan et Herentalsebaan est
prévue pour 1982, ainsi que l'antenne vers la Kerkstraar
jusqu'à la station Willibrordus y compris. '

3) Liège.

En attendant la décision définitive de la Commission régio-
nale pour l'étude et l'amélioration des transports en com-
mun dans l'agglomération liégeoise au sujet du système de
transport liégeois, le budget pour 1977 prévoit la construc-
tion d'un dépôt pour autobus à Grivegnée et quelques amé-
nagements locaux destinés à faciliter la circulation des
transports en commun.

L'étude des phases ultérieures d'aménagement de la Place
St-Lamberr sera poursuivie.

L'adjudication de premiers équipements de la Gare
Sr-Lambert sera également lancée.

4) CharlerQ;.

le programme de 1977 prévoit:

- l'adjudication du tunnel Beaux-Arts-Gare du Nord,
qui constitue le dernier maillon de la demi-boucle Ouest,
entre la gare du Sud et la gare du Nord. La mise en service de
cette demi-boucle est prévue pour 1980, les deux premières
stations - Gare du Sud et Villette étant déjà en service
depuis le 21 juin 1976;

- l'adjudication de l'antenne en site propre allant de la
gare du Nord vers la Place Albert 1er à Montignies;

- la poursuite des études des antennes en site propre de
la gare: du Nord respectivement vers Gilly et vers Lodelin-
satt;

- une série de travaux d'équipement et de parachève-
ment sur les ouvrages en cours de construction.

5) Gatr41.

Pour 1977, des améliorations locales du réseau actuel sont
surtout prévues, telles que la prolongation de la ligne de
tramway nO 1 jusqu'à Wondelgem et l'organisation d'une
circulation à sens unique autour du Beffroi, la Place E.
Braun et l'église Sr-Nicolas, avec aménagement de l'arrêt
Marché-aux-Grains pour faciliter la circulation des trams
et l'accès des voyageurs et permettre une correspondance
aisée entre les lignes nOS1et 4.

IV. - Préuisions {inancières pour 1977.

Les crédits proposés pour la S. N. C. V. et les sociétés ur-
baines s'élèvent à 9 980 millions, dont 3 705 millions pour
la S. N. C. V. et 6275 mil ions pour les sociétés urbaines.
Comparativement à l'exercice 1976, ces crédits augmentent
respectivement de 6,9 % et 5,99 %.
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Ten einde de exploitatiedeficits in de mate van her moge-
lijke binnen deze perken te houden, zullen de maatschap-
pijen hun inspanningen op het vlak van de besparingen
voorrzerten. Bovendien wordt voor her jaar 1977 een tarief-
verhoging in het vooruitzicht gesteld.

2. Bespreking.

1. De [inanciële toestand,

Vraag:

Het exploitatieverlies van de stedelijke vervoermaarschap-
pijen sreeg in 1975 met 39,7 % ren oversraan van 1974.

Hoeveel wordt er spijts dar verlies nog aan de privé-aan-
deelhouders van de M.1. V.'s uitbetaald?

Anuooord z

In 1975 werd conform de sraruren van de M.1. V:s uit-
betaald:

- 1,0 % op de onrvangsten ...
- 4,5 % interesr op het kapitaal

21842118
79415073

101 257 191

F

Hc:c jui$lc bedrng voor 1976 is nog nier gekend,

Vraag:

In 1975 is her dekk.ingscoëfficiënt van de uitgaven van de
M.I. V. en N. M. V. B. gedaald.

Werd terzake rekening gehouden met de invesreringsuitga-
ven ?

Antwoord:

Bij het vaststellen van het coëfficiënt wordt geen rekening
gehouden met de infrasnuctuurkosren. Men gaat uit van
exploitariekosten, met inbegrip van de lasren van de leningen
aangepan voor de aankoop van rijdend rnarerieel en vaste
insta lIaries.

Vraag:

In verband met de leningscapaciteir roegekend aan de
M.1. V.'s bij de wet van 9 juli 1976, wordt gevraagd hoe-
veel van de 7,5 miljard reeds werd vasrgelegd,

Antwoord:

Op 31 december 1976 was een bedrag vasrgelegd van
2,262 miljard F.

2. De geleverde inspamlingell.

Vraag:

De Minister stelt in zijn inleiding dar sommige gemeenren
onvoldoende meewerken aan de uirwerking van bepaalde
voorstellen die ertoe srrekken her openbaar vervoer in de
steden vlorrer te doen verlopen,
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Les sociétés poursuivront leur effort sur le plan des éco-
nomies en vue de contenir l'accroissement du déficit d'ex-
ploitation dans les limites précitées. De plus, il est envisagé
une augmentation de tarifs qui interviendrait dans le courant
de l'année 1977.

2. Discussion.

1. Situation financière.

Question :

Le déficit d'exploitation des sociétés de transports urbains
a augmenté de 39,7 % en 1975 par rapport à 1974. Quel est
le montant des dividendes qui, malgré ce déficit, continuent
à être distribués aux actionnaires privés des S. T. I. ?

Réponse :

Conformément aux statuts des S. T. I., les dividendes sui-
vants ont été distribués en 1975 :

- 1 % des recettes ... ... ... ... F
- 4,5 % d'intérêts de capitaux . ..

218842118
79415073

101257191

Le montant exact pour 1976 n'est pas encore connu.

QlU!stion:

Le coefficient de couverture des dépenses des S. T. I. et
de la S. N. C. V. a baissé en 1975.

A-t-il été tenu compte à cet égard des dépenses d'investis-
sements ?

Réponse :

Il n'est pas tenu compte des dépenses d'infrastructure lors
de la fixarion du coefficient. Les éléments de base sont les
frais d'exploitation, y compris les charges des emprunts con-
tractés en vue de financer l'achat du matériel roulant et des
installarions fixes.

QlU!stio" :

A propos de la capacité d'emprunt octroyée aux S. T. I.
par la loi du 9 juillet 1976, il est demandé quelle part des
7,5 milliards a déjà été engagée.

Réponse :

Il avait été engagé 2,262 milliards au 31 décembre 1976.

2. Efforts fournis.

Question:

Dans son exposé introductif, le Ministre prétend que cer-
taines communes collaborent insuffisamment à J'élaboration
de propositions tendant à faciliter les transports en commun
urbains.



Moeten werkelijk alle gemeenten over één kam worden
geschoren? Moet ook nier de vraag worden gesteld of de
gemeenten wel voldoende steun krijgen van het departe-
ment?

Antwoord:

Er stellen zich regelmatig bepaalde problemen.
Men kan nochtans bezwaarlijk een lijst opmaken van de

gemeenten volgens de graad van de medewerking die zij
verlenen om het openbaar vervoer vlotter en regelmatiger
te doen verlopen, waanoe meer bepaald war het boven-
gronds vervoer betreft, lokale politiemaatregelen of -ver-
keersreglementen, in hoge mate kunnen bijdragen.

Elke plaatselijke overheid kan altijd op de steun rekenen
van het departement voor initiatieven die tot een vlotter
en regelmariger verloop van her openbaar vervoer kunnen
Ieiden,

Vraag:

Terwijl de gemeenten zich heel wat inspanningen getroos-
ren op het gebied van openbaar vervoer, stelt men vast dar
de coördinatie tussen de departementen van Verkeerswezen I

en Openbare Werken vaak in gebreke blijft. Zo worden van
overlleidswc:ge bushalten verplaaesr zonder dar rekening
wordt gehouden met de door de gemeenren uirgerusre hal-
tCD.

Antwoord;

De coördinatie terzake is nodig. De Minisrer zal vastge-
stelde leemren pogen te verhelpen. Dit is trouwens een der
opdrachten van de regionale commissies, opgerichr bij
koninklijk besluit "an 1 december t976.

J. O'JerdTiuht L'an dl! N. M. B. S.-autobusdiensten.

Vraag:

In her kader van de overdracht van de autobuslijnen van
de N. M. B. S. aan de N. M. V. B. moet her thans besraande
evenwicht worden behouden tussen her aandeel van de
exploiratie onder regie en het aandeel van de in concessie
gegeven diensten.

Op 23 oktober 1976 heeft de Minister te Hasselt, tegen-
over de afgevaardigde van de Belgische Federatie van auto-
bus- en aurocarexploiranren verklaard dar her niet zijn
bedoeling was af te zien van het systeem van de verpachting
op grond van vooraf vasrgestelde kostprijzen en dar her
huidige systeem zal worden behouden denvijze dar her hui-
dige aandeel van de particuliere ondernemingen in her open-
baar vervoer ongewijzigd zal blijven.

Anuooord :

De beslissing van de Regering in verband met de reorga- !

nisatie "an her gemeenschappelijk vervoer voorzier immers
in een aantaloverdrachten van autobuslijnen van de
N. M. B. S. naar de N. M. V. B.

Die overnarnc zal vanaf 22 mei 1977, wanneer de
nieuwe uurregeling van het inrercommunaal gemeenschap-
pelijk vervoer van kracht wordr,

Er is uirdrukkelijk overeengekomen dar her systeem van
de concessie zal worden behouden. De administratie heeft
contact opgenomen met de N. M. V. B. ten einde de bijzon-
derheden van de overdracht te regelen en ervoor te zor-
gen dar de hierboven uiteengezerre rnaatregelen vanaf het
begin roegepasr zullen worden,
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Ce reproche peut-il raisonnablement être adressé à toutes
les communes? Par ailleurs, les communes sont-elles vrai-
ment suffisamment aidées par le département ?

Réponse:

Certains problèmes se posent régulièrement.
Il serait toutefois difficle d'établir une liste des communes

selon leur degré de colaboration en vue de rendre l'écoule-
ment du transport public piao; rapide et plus régulier, ce
à quoi peuvent contribuer dans une large mesure, plus
spécialement pour ce qui concerne le transport de surface,
des mesures locales de police ou de circulation.

Les autorités locales peuvent toujours compter sur l'appui
du département pour toute initiative qui serait de nature
à rendre plus rapide et plus régulier l'écoulement du trans-
port public.

Question:

AlOlS que les communes consentent pas mal d'efforts dans
le domaine des transports publies, force est de constater que
la coordination entre les départements des Communications
et des Travaux publics laisse souvent a désirer. Ainsi les
autorités déplacent-elles des arrêts d'autobus sans tenir
compte des arrêts équipés par les communes.

Réponse :

Une coordination est nécessaire en cette matière, Le
Ministre s'efforcera de remédier aux lacunes constatées.
Ceci est une des missions dont som chargées les commis-
sions régionales instaurées par l'arrêté royal du ta décem-
bre 1976.

.J. Transtert de services âautobus de la S. N. C. R

Questioll :

Dans le cadre de la cession des services d'autobus de la
S. N. C. B. à la S. N. C. V., la nécessité s'impose de mainte-
nir l'actuel équilibre existanr, c'est-à-dire la pan d'exploi-
tation en régie et la pan des services d'affermages.

Le 23 octobre 1976, :i Hasselt, le Ministre a déclaré
aux délégués de la Fédération belge des exploitants d'auto-
bus et d'autocars, qu'il n'entrait pas dans ses intentions
de supprimer le système d'affermage sur base des coûts
préalablement établis, et qu'en principe le système actuel
sera maintenu en ce sens que la pan actuelle des entreprises
privées dans le transport public restera inchangée.

Réponse:

La décision du Gouvernement quant à la réorganisation
des rransporrs en commun prévoit en effet le transfert des
autobus de la S. N. C. B. à la S. N. C. V.

Cette reprise sera mise en exécution à partir du 22 mai
prochain, date des nouveaux horaires des transports en
commun interurbains.

Il a expressément été prévu que le système de l'affer-
mage sera maintenu. L'administration a pris contact avec la
S. N. C. V. en vue de mettre au point les modalités du
transfert et de garantir, dès le départ, l'application des dis-
positions exposées ci-dessus.
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Vraag:

Zal in het raam van de overdracht van de autobusdiensten
van de N. M. B. S. aan de N. M. V. B. aandacht worden ge-
schonken aan de prijsverschillen die thans tussen sommige
netten bestaan ?

In Oostende bvb. wordt één wijk door de N. M. B. S.-
bussen uitgebaat, de andere door de buurtspoorwegen. De
inwoners van die ene wijk betalen een hogere vervoerprijs
en worden bovendien geconfronteerd met tariefproblemen
bij het overstappen op andere buslijnen.

Zal de geplande overdracht daadwerkelijk kunnen ingaan !

op 22 mei e.k.
Zal de algemene reisgids van de N. M. V. B. tijdig wor-

den aangepast?

Antwoord:

Alle stedelijke autobussen zullen rijden tegen eenzelfde
tarief.

De nodige schikkingen werden getroffen om de over-
dracht op 22 mei daadwerkelijk te doen ingaan.

4. De raadgevende commissies.

Vrug:

Ei; het koninklijk besluit van 1 december 1976 (Belgisch
Staatsblad van 28 december 1976) werden raadgevende I

commissies voor het bevorderen en coërdineren van het ste-
delijk en interstedeJijk gemeenschappelijk vervoer opgericht.

Hoe worden de zetels tussen de lokale en de regionale
overheden verdeeld, Wie zullen de betrokken ministers ver-
tegenwoordigen. Waarom zerelen er geen venegenwoordi-
gers van de M. J. V. voor de provincies West-Vlaanderen
en Limburg?

Antwoord:

[ 66 ]

Question:

Sera-t-il tenu compte des différences de tarifs existant ac-
tuellement entre certains réseaux lors du transfert des servi-
ces d'autobus de la S. N. C. B. à la S. N. C. v. ?

A Ostende, par exemple, un quartier est desservi par le bus
de la S. N. C. B., un autre par la S. N. C. V. Les habitants
de ce quartier paient plus cher et ont, en outre, à faire
face à des problèmes tarifaires lorsqu'ils passent sur d'au-
tres lignes d'autobus.

Le transfert envisagé pourra-t-il réellement s'effectuer à
partir du 22 mai prochain ?

Le guide général de la S. N. C. V. pourra-t-il être adapté
à temps?

Réponse:

Tous les autobus urbains pratiqueront le même tarif.

Les dispositions nécessaires sont prises afin que le trans-
fert prenne effectivement cours le 22 mai.

4. Commissions consultatiues.

Question:

L'arrêté royal du 1er décembre 1976 (Moniteur belge du
28 décembre 1976) a créé des commissions consultatives
pour Ja promotion et la coordination des transports en com-
mun urbains et interurbains.

Quelle est la répartition des sièges entre les autorités loca-
les et régionales ? Par qui les Ministres intéressés seront-ils

I représentés? Pour quel motif n'y a-t-il pas de représentant
! des S. T. I. des provinces de Flandre occidentale et de Lim-
'bourg?

Réponse:

De door de Minister van Verkeerswezen aangewezen amb- Les fonctionnaires désignés par Ie Ministre des Commuai-
tenaren behoren tot hee bestuur van het vervoer van het de- cations appartiennent à l'administration des transports du
partemalt. , département.

De regionale overheden worden ten getale van 2 aange-; Les autorités régionales sont représentées à raison de
duid door de gewestelijke economische raden en ten getale : 2 membres pour les Conseils économiques régionaux et de
YID" door de !'CSÏ0naleministerc:oßÜtés. Voor de agglomera- ; 4 pour les comités ministériels régionaux, Les représentants
ties worden 2 leden door de gewestelijke economische raden I des agglomérations sont désignés à raison de 2 membres par
en ••door de gemeentebesturen aangeduid. ' les Conseils économiques régionaux et 4 par les administra-

tions communales.
: En ce qui coname les provinces de Limbourg et de Flan-
i dre occidentale, où il n'y a pas de S. T. I., ce sont les repré-
1 sentants de la fédération helge des exploitants d'autobus et
, d'autocars qui siègent au sein des commissions.

Voor de provincies Limburg en West-Vlaanderen, waar
geen M. I. V.'s zijD. werden vertegenwoordigers van de fede-
ratie van Belgische autobus en autocaruitbaters in de com-
missies opgenomen.

s. De tariefunpassingen.

Vraag:

Volgens welke parameters zullen de jaarlijkse rariefaan-
passingen worden berekend?

Antwoord:

De parameters werden nog niet vastgesreld. Er zal o.m.
rekening gehouden worden met de loonkost en de prijs van
de brandstof. De aanpassing zal nooit meer bedragen dan de
stijging van de levensduurte,

5. Adaptation des tarifs.

Question:

Suivant quels paramètres les adaptations tarifaires annuel-
les sont-elles calculées ?

Réponse:

Les paramètres n'ont pas encore été fixés. Il sera tenu
compte notamment du coût des salaires et du prix du car-
burant. L'adaptation ne dépassera jamais l'augmentation du
coût de la vie.
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6. De coördinatie inzake stedelijk ueruoer. 6. Coordination des transports urbains.

Vraag: Question:

De coördinatie van de uurregelingen en frekwenties van
openbaar vervoer laat in verschillende stadscentra te wensen
over.

Antwoord:

De aanpassing van de frekwenties aan de noden van de i
gebruikers gebeurt zo goed mogelijk, doch is beperkt wegens I
budgettaire imperatieven. I
Vraag: . i

Verkeersopstoppingen veroorzaakt door particuliere wa- !
gens die dikwijls slechts door één persoon zijn bezet, kunnen i
worden toegeschreven aan de afwezigheid van adepuate !
openbare vervoermiddelen. I

Bijkomende studies zouden moeten worden uitgevoerd om :
de netten te verbeteren. ;

Antwoord:

De organisane van de openbare vervoersneuen beant-
wordt over 't algemeen aan de vervoerbehoeften. Het open- .
b:l:lr vervoer bn evenwel, vooral in de steden en tijdens '
de: spitsuren, zijn taak van regclm:ltig en snel vervoermid-
del nief vervullen, daar het gehinderd wordr door het
algemeen verkeer,

De gebruikers van de: eigen wagen znllen slechts naar het
openbaar vervoer overgaan en zodoende de verkeersdrukte
verminderen, indien zij sneller kun bestetnming kunnen
bereiken.

Daarroe is het echter nodig her openbaar vervoer te
scheiden van het privé vervoer, hetzij ondergronds, hetzij
bovengronds. Vanzelfsprekend zijn bovengrondse oplossin-
gen heel war goedkoper dan ondergrondse. waarvan de
infrastruetuur- en de exploitatiekosten zeer hoog oplopen.

7. Het o/Je"baar oeruoer in de agglomeratie Gent.

Vraag:

In verband mer hee stedelijk vervoer te Gent vraagt een
lid waar men nu aan tee is na de verschillende smdies die .
aan dat probleem werden gewijd. Hij kan wel akkoord gaan
met de koerswijziging van het departement dat nu, o.a, on-
der de druk van milieubeschermers. een vlot bovengronds
openbaar vervoer verkiest boven de systematische uitbouw
van een pre-metro en een metronee, doch de overheid zou
moeten inzien dat, wat de Gentse stadskern betreft, slechts
een ondergrondse formule voldoening kan geven.

La coordination des horaires et des fréquences en matière
de transports en commun laisse à désirer dans plusieurs cen-
tres urbains.

Réponse:

L'adaptation des fréquences aux besoins des usagers est
réalisée le mieux possible; toutefois, elle est limitée par des
impératifs budgétaires.

Question:

L' c engolgement. de la circulation par les voitures pri-
vées, souvent occupées par une seule personne, peut être
attribué à l'absence de moyens de transpon en commun
adéquats.

Des études supplémentaires devraient être entreprises afin
d'améliorer les réseaux,

Réponse:

L'organisation des réseaux de transports publies répond
en général aux nécessités de transport. Toutefois, les trans-
ports publies ne peuvent, surtout dans les villes et aux heu-
res de pointe, remplir leur rôle de transpon régulier et
rapide par suite de la gêne apportée par le trafic général.

Les personnes utilisant leur propre voiture ne prendront
le transport public et de ce fait allègeront la densité de la
circulation que si eUes peuvent atteindre plus rapidement
leur destination.

Pour atteindre ce but, il est indispensable de séparer le
transport public de la circulation générale soit en surface,
soit en sous-sol. Il va de soi que des solutions de surface
sont plus économiques que ceUes en sous-sol, dont les
frais d'infrastructure et d'exploitation sont très élevés.

7. Transports en commun dans fagglomération gantoise.

En ee qui concerne les transports en commun à Gand, un
membre demande comment se présente la situation à l'issue
des diverses études qui ont été consacrées au problème. Il
peut marquer son accord sur le changement de politique du
dqwtemem qui, cédant à la pression des défenseurs de l'en-
vironnement, opte pour un mode de transport public rapide
en surface plutôt que pour le développement systématique
d'un réseau de pre-métro et de métro. Les pouvoirs publics
ne peuvent cependant ignorer que seule une formule de
cimJlation en souterrain peut donner satisfaction dans le

, centre de Gand.
De verbinding van het stadscentrum mer de vroegere La liaison entre le centre urbain et les anciennes commu-

randgemeenten zou moeren worden verzekerd door open- . nes de la périphérie devrait ~ assurée par des transports
baar vervoer met eigen bedding. publies en site propre.

Antwoord:

De Minister wil her openbaar vervoer aanrrekkelijk ma-
ken. De methodes om dit doel te bereiken kunnen verschil-
len. Ongerwijfeld is de metro de meesr aanrrekkelijke for-
mule die echter ook zeer duur uirvalt,

Daarom meent de Minister dar alle mogelijkheden gron-
dig moeren besrudeerd worden en dat slechts tot de aanleg :
van een metro- of premetronet kan besloten worden in- :
dien blijkt dat geen andere oplossing voldoening kan schen- .
ken.

Réponse :

Le Ministre souhaite rendre les transports en commun
attractifs. Il existe diverses méthodes à cet effet. Le métro
est sans conteste la formule la plus attractive, mais aussi
la plus chère.

Aussi le Ministre estime-t-il que toutes les possibilités
doivent faire l'objet d'un examen approfondi et que la
construction d'un métro ou d'un semi-mérro ne peut être
décidée qu'au cas où aucune autre solution ne peut don-
ner satisfaction.
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De aanleg van eigen beddingen voor de tramsporen met
eventueel plaatselijke tunnels biedt een mogelijke oplos-
sing, op voorwaarde dar het autoverkeer kan aangepast
worden.

Het probleem zal binnenkort grondig worden onderzocht
met het nieuwe sradsbestuur en met de bevoegde regionale
commrssie,

8. Het openbaar vervoer in de agglomeratie Antwerpen.

Vraag:

Onlangs werd bij ministeriële beslissing de concessie van
bepaalde aurobusdiensten, verzekerd door de firma De
Polder, verlengd,

Er wordt nochtans beweerd dar, indien de M. I. V. A.
deze lijnen zelf zou uirgebaar hebben, dit eeo besparing vao
60 miljoen zou hebben meegebracht,

[ 68 ]

L'implantation de sites propres pour des voies de tram
avec éventuellement des tunnels localisés peut constituer
une solution pour autant que des dispositions soient prises
pour adapter le trafic des véhicules privés.

Le problème va être réexaminé sous peu avec la nouvelle
administration communale et la commission régionale com-
pétente.

8. Transports en commun dans l'agglomération anversoise.

Question :

La concession de certaines lignes d'autobus, accordée à
I la firme De Polder, a été renouvelée récemment par décision
• ministérielle.
i Il est cependant prétendu que l'exploitation de ces lignes
; par la M. I. V. A. aurait permis une économie de 60 millions.
!
!

Antwoord: ; Réponse :

Er werd inderdaad beweerd dar de overname door de Il a, en effet, été prétendu que la reprise par la M. I. V. A.
M. I. V. A. van de exploirarie l'an de lijnen die verpacht . de l'exploitation des lignes concédées à la S. P. R. L. ••De
waren aan de P. V. B. A. ••De Polder » een belangrijke I Polder" aurait permis une importante économie. Cette asser-
hc~paring zou hebben meegebrachr, Deze bewering steunde I tian sc fondait toutefois sur un décompte fragmentaire des
evenwel op een onvolledige aanrekening van de exploitarie- : frais d'exploitation.
kesten, I

Zo geeft een berekenieg die uitsluitend rekening houdr : C'est ainsi qu'un calcul tenant uniquement compte des
met de marginale kesten evencens een besparing in geval van I frais marginaux indique également une économie en cas
exploil:uie door de M. I. V. A. Een dergelijke werkwijze is ' d'exploitation par la M. I. V. A. Un tel calcul ne constitue
echrer nier aan te nemen. In dergelijk geval zou de M.J.V.A. : cependant pas une base valable. Dans cette hypothèse, la
een bijkomende prestarie moeren leveren die circa 26 % I M. I. V. A. devrait effectuer une prestation supplémentaire
bedraagr van het huidig aantal autobus-km. Dit is onmoge- ! de près de 26 % du nombre actuel- de km par autobus, ce
lijk met her huidige personeel en maeerieel en met de be- i qui est irréalisable au moyen des actuels effectifs et matériels
sraande vaste installaties. I ainsi qu'au moyen des installations fixes existantes.

Bij de berekening van de werkelijke kostprijs zowel voor ! Plusieurs hypothèses ont été envisagées lors du calcul
de P. V. B. A.•. De Polder •. aIs voor de M. J. V. A. werden I du prix de revient réel, tant de la S. P. R. L ••De Polder »
verschillende hypothesen weerhouden. Steeds was de kosr- ; que de la M. I. V. A. I.e prix de revient de la M. I. V. A.
prijs hoger in geval van exploitatie door de M. I. V. A. ' était toujours supérieur.

Als voorbeeld kan een berekening aangehaald worden die; On peut citer, à titre d'exemple un calcul basé sur des
steunt op exacte boekhoudkundige gegevens, Voor de ; données comptables exactes: le prix de revient de la
M. I. V. A. bedraagr de kostprijs over het eersre halfjaar I M. J. V. A. s'élève à S4 F par kilomètre/autobus pour le pre-
1975 iets meer dan S4 F per aUlobus-lcm. Voor •.De Polder ,. mier semestre de 1975. n a été versé à « De Polder » un peu
werd over het ganse jaar 1975 iets minder dan 40 F per moins de 40 F par kilomètre-autobus pour l'ensemble de
wagen-km betaald. Dit geeft een besparing van circa 19 mil- 1975. Ces chiffres révèlent que l'exploitation par la firme
joen F per jaar in geval van exploitatie door de firma eDe. «De Polder •• représente donc une économie annuelle d'en-
Polder ••. lviIOn 19 millions.

Vraag: i Question:

De stad Antwerpen heeft de goedkeuring gevraagd voor. la ville d'Anvers a demandé d'approuver l'aménagement
het aanleggen van een eigen bedding voor her openbaar : d'un site propre pour les transports publies dans la « Lange
vervoer in de lange Gasthuisstraat. Wanneer zal rerzake 1 Gasthuisstraat ". Quand une décision interviendra-t-elle à
een beslissfng worden genomen ? ; ce sujet ?

Anuooord : Réponse:

Deze beslissing werd goedgckcurd, De M. I. V. A. zelf ] Cette décision a été approuvée. La M. I. V. A. a elle-même
heeft her College van burgemeester en schepenen hiervan ! signalé ce fait au collège des bourgmestre et échevins par
op de hoogre gesreld bij brief van 8 december 1976. ! sa lettre du 8 décembre 1976.

9. Het openbaar ueruoer il. de agglomeratie Charleroi.

Vraag:

Volgende leemten werden vastgesreld in het plan van
het openbaar vervoer te Charleroi:

9. Les transports en commuu dans fagglomération de
i Charleroi.

I Question:

I Les lacunes suivantes am été relevées dans le plan des
transports en commun de Charleroi :



1° er zijn onvoldoende kredieten om de werken uit te
voeren;

2° de invals- en ringwegen vanaf het station houden
geen rekening met het zuiden en het zuid-westen van de
Stad;

3° her openbaar vervoer naar de noordelijke industrie-
zone is onvoldoendc georganiseerd vanuit de grote inter-
gewestelijke assen.

Zo kunnen de werknemers van het bedrijf Caterpillar,
gelegen op nauwelijks vier kilometer van Fleurus, die
gemeente nier altijd gemakkelijk bereiken rekening houdend
met de uurregeling van her ploegwerk.

De rust- en werkcentra zouden berer moeten worden
bediend.

Anuooord :

Het is nier mogelijk alles op hetzelfde ogenblik te ver-
wczenliiken,

De vasdeggingskredieten bestemd voor de verberering van
het openbaar vervoer te Charleroi overschrijden de rwee
miljard frank voor her gcheel van 'de dienstjaren 1974, 1975
en J976.

De werken die rnomenteel uitgevoerd worden of op het
rUIlI staan om vastgelegd te worden sirueren zich op de
halve lus co gare du Sud - Beaux-Ans - gare du Nord ",
op de \'crraklcingcn verrrekkend van de gare du Nord res-
J":clicvdiik naar Momignies, Gilly en Lodelinsart evenals
op de vertakking Ik:llIx-Ans-garc du Sud in de richting
van Marcbienne-au-Ponr, AI deze secties moeren in dienst
gesteld :ijn in 1980.

Het komr de bevoegde Regionale Commissie roe, de
voorsrellen mel betrekking tot de roekomstige werken al-
sook het bepalen van de prioriteiten aan de Minister voor
te leggen,

JO. Het 0l,tllbaar uerooer in de Brusselse agglomeratie.

Vraag:

Er is zeker geen gebrek a:1I1srudie en informatie over her
gL'ffieenschappelijk vervoer te Brussel. Wel is er een gebrek
aan coördinatie ingevolge het ongelooflijk aantal instanties
die zich met die zaak moeren inlaren,

Echte coördinatie implieeen dar één enkele overheid de
beslissing neemr, namelijk de gewesreliike overheid.

Anttooord :

Her is juist dar ralriike overheden tussenkomen.

Er is evenwel geen gemis aan organisarie in het nemen
van beslissingen,

De Regionale Commissie doer aan de Minister de nodige
voorsrellen die over her algemeen goedgekeurd worden.

De beslissingen van de Minister worden via ziin depar-
tement ovcrgcmaakt aan de Bijzondere Srudiediensr van de
M. I. V. B., die belasr is de uirvocring van deze beslissingen
te coordinercn (opstellen van de algemcne plannen, con-
trole op de srudiebureaus, aanbesredingen, roezicht op de
wervcn, aanvaarding van de werken).

Vraag:

De uitbouw van her Brusselse merroner heefr het privé-
vervoer nier uit de slop kunnen halen.

Hiervoor zouden bij de merro-eindsrarions opvangparkings
moeren uirgebouwd wordcn,
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1° les crédits destinés à l'exécution des travaux sont in-
suffisants;

2° les axes de pénétration ou de contournement à partir
de la gare négligent le sud er le sud-ouest de la ville;

3° les transports en commun vers la zone industrielle du
nord sont insuffisamment organisés au départ des grands
axes interrégionaux.

Il n'est, par exemple, pas toujours aisé pour les travail-
leurs de l'entreprise Carterpillar, située à 4 km à peine de
Fleurus, de joindre commodément cette commune en fonc-
tion de l'horaire du travail en équipes.

Les centres de repos ct de travail devraient donc être
mieux desservis.

Réponse:

Il n'est pas possible de tout réaliser en même temps.

Les crédits d'engagements destinés à l'amélioration des
transports en commun à Charleroi dépassent deux milliards
de francs pour J'ensemble des exercices 1974, 1975 et 1976.

Les travaux actuellement en cours ou sur le point d'être
engagés se localisent sur la demi-boucle "gare du Sud -
Beaux-Arts - gare du Nord ", sur les antennes partant
de la gare du Nord, respectivement vers Montignies, Gilly
ct Lodeliusarr, ainsi que sur l'antenne Beaux-Arts-gare du
Sud en direction de Marchienne-au-Pont. Toutes ces sections
doivent être mises en service en 1980.

Il appartient à la Commission régionale compétente de
soumettre au Ministre des propositions relatives aux pro-
chains travaux à entreprendre et aux priorités à établir.

10. Les transports en commun dans l'agglomération
bruxelloise.

Qllestio" :

Il ne manque certes pas d'informations et d'études au
sujet des transports en commun à Bruxelles. Ce qui man-
que c'est la coordinarion, car il existe un nombre incroya-
ble d'instances compétentes en la matière.

Une véritable coordination impliquerait que la décision
soit prise par une seule autorité. en l'occurrence les pou-
voirs régionaux.

Réponse:

Il est exact qu'un grand nombre d'autorités intervien-
nent,

Toutefois, il n'y a pas d'absence d'organisation dans la
prise des décisions,

La Commission régionale présente au Ministre les pro-
positions nécessaires, qui sont généralement approuvées.

Les décisions du Ministre sont transmises par son dépar-
tement au Service spécial d'Etudes de la S. T. I. B., qui est
chargé de coordonner l'exécution de ces décisions (établis-
sement des plans généraux, contrôle des bureau." d'études,
adjudications, surveillance des chantiers, réception des tra-
vaux).

QuestiOll :

La mise en œuvre du métro bruxellois n'a pas résolu le
problème du transport individuel,

Il s'indiquerait d'aménager à cet effet des parkings de
dissuasion près des gares terminales du métro.
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Antuioord :

Uit het sucees van de opvangparking van het metrostarion
« Delta» blijkt de doeltreffendheid van gelijkaardige scha-
kels tussen de vervoermiddelen.

Ter bevordering van zulke oplossingen zou de verlenging
van een metrolijn kunnen afhankelijk gemaakt worden van
het aanleggen van opvangparkings door de gemeentebestu-
ren. Voor de Brusselse agglomeratie worden thans 8 opvang-
parkings voorzien, doch de meningen zijn verdeeld.

c. - HET WEGVERVOER
EN DE VERKEERSVEILIGHEID.

1. Uiteenzetting van de Minister.

I. - Het ueruoer van personen.
1. Ta;t:ls.

Door de wet van 27 december 1974 werd de reglemente-
ring op het vervoer met raxi's fundamenteel gewijzigd. In
1975 werden de uitvoeringsbesluiten genomen. De incor-
porarie van de fooi in de prijs van de rit werd doorgevoerd
op 1 [anuari 1976.

Bepaalde taxi-ondernemingen, die loontrekkend perso-
neel rewerksrellen, ondervinden nochtans op dit ogenblik
mocilijkheden op her vlak van de rendabiliteir,

Samen mer de betrokken diensten en mer alle gein-
reresseerde departementen, worden de diverse aspecten van
dit probleem onderzecht,

2. Bijzondere aulobllsdienste".

Het werknemersvervoer dar rechrsrreeks door de bedrij-
ven wordr gefinancierd, werkr goed sinds de veralgemening
van her Antwerps tarificatiesysreem over heel het land op
loktober 1975. Dit tarief werd overigens verhoogd mer
15 % op I april 1976. Er is evenwel nog een probleem voor
de diensten die uitsluitend via abonnemenrsgelden worden
beraald. Hiertee wordt overleg gepleegd met de berrokken
middens mer het oog op her uirwerken van een nieuwe wer
om de-Leaangelegenheid definitief te regelen.

Wat ber leerlingenvervoer berrefr, worden op dit ogen-
blik door de Ministers van Nationale Opvoeding nieuwe
srructuren uitgewerkt. Deze worden momenreel besproken
met de diensten van her departement, Bovendien werden
duidelijke afspraken gemaakt die er moeren roe leiden, daar
waar her mogelijk is, prioriteit te verlenen aan her openbaar
vervoer.

3. Autocars.

Op 1 augusrus 1976 werd, in afwachting van de uirvoe-
ring van de Richtlijn van 12 november 1974 van de Euro-
pese Gemeenschappen, de roegang tot het beroep strenger
reglementeerd, Op die manier wordt elke onveranrwoorde
uitbreiding geweerd en, door de erin vervarre leeftijdsgrens,
wordr de verjonging in de autocarexploitarie in de hand
gewerkt. Andere maatregelen zoals de invoering van een
referentierarief, de bestrijding van sluikwerk en de insrel-
ling van een sterrensysreem worden in overleg met de be-
roepsmiddens uirgewerkr,

Il. - Het ueruoer van goederen.

De Minister heefr in februari 1976 een wersonrwerp
ingediend, waarbij de mogelijkheid tot tijdelijke stopzetting
van de afgifte van vervoerbewijzen en -vergunningen in
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Réponse:

Le succès que connaît le parking de dissuasion de la
station de métro « Delta» démontre l'efficacité de tels relais
de moyens de transport.

Afin de promouvoir ces solutions, on pourrait faire
dépendre le prolongement d'une ligne de métro de la déci-
sion, par les autorités communales, de construire des par-
kings de disuasion. Actuellement, huit parkings de dissuasion
sont prévus pour l'agglomération bruxelloise, mais les avis
sont contradictoires.

c. - LE TRANSPORT PAR ROUTE
ET LA SECURITE ROUTIERE.

l. Exposé du Ministre.

I. - Le transport de personnes.
l. Taxis.

La loi du 27 décembre 1974 a modifié fondamentalement
la réglementation sur les services de taxis. Les arrêtés d'exé-
cution ont été pris en 1975. L'incorporation du pourboire
dans le prix de la course a été instaurée à partir du 1er jan-
vier 1976.

Certaines entreprises de taxis, qui emploient du personnel
salarié, éprouvent cependant, en cc moment, des difficultés
sur le plan de la rentabilité.

Les services compétents examinent, avec tous les départe-
ments intéressés, les divers aspects de cene question.

2. Services spéciaux d'autobus.

Le transport d'ouvriers financé directement par les entre-
prises fonctionne d'une manière satisfaisante depuis la
généralisation, au 1er octobre 1975, du système anversois
de tarification à tout le pays. Ce tarif a d'ailleurs été
augmenté de IS % au 1er avril 1976. Un problème se pose
cependant pour les services rémunérés exclusivement par
des abonnements. Pour y remédier. une concertation a été
engagée avec les milieux intéressés en vue d'élaborer une
nouvelle loi réglant définitivement cene affaire.

En ce qui concerne le transport des écoliers, les Ministres
de l'Education nationale élaborent de nouvelles structures.
Les discussions à ce sujet sont en cours avec les services du
département. En outre. il a été convenu expressément que,
dans tous les cas où cela s'avérera possible, priorité sera
donnée aux transports publics.

3. Autocars.

Le 1er aout 1976, l'accès à la profession a été réglementée
d'une manière plus stricte, en attendant l'exécution de la
directive du 12 novembre 1974 des Communautés euro-
péennes. De cene façon, chaque expansion non justifiée
sera bloquée et, du fait des limites d'âges prévues, le rajeu-
nissement des exploitations par autocars se trouvera favo-
risé. D'autres mesures, comme l'instauration d'un tarif de
référence, la lune contre le travail illégal et l'instauration
d'un système de classification, sont élaborées en concertation
avec les milieux professionnels.

Il. - Le transport de marchandises.

En février 1976, le Ministre a introduit un projet de loi
qui prévoit la possibilité d'une suspension temporaire de la
délivrance des certificats et des autorisations de transport



geval van verstoring van de vervoermarkt wordt voorzien
en dar ook de rnedeverantwoordelijkheid van de opdracht-
gever bij niet-naleving van de prijzen en de voorwaarden
van her vervoer regelt. Dit ontwerp werd door de Kamer
aangenomen en zal weldra door de Senaat behandeld
worden.

Daarnaasr werd ook een nieuw vooronrwerp van wet
opgesteld dar zal leiden tot een fundamentele wijziging van
de wet van I augustus 1960. Dit dokument werd voor
advies aan de beroepsvereniging toegezonden.

Voorrs moet, zoals voor her vervoer van personen, de
Richtlijn van 12 november 1974 van de Europese Gemeen-
schappen inzake de toegang tot her beroep uitgevoerd wor-
den. Een onrwerp van tekst werd opgesteld die op dit ogen-
blik met her departement van Middenstand wordr bespro-
ken.

Op internarionaal vlak werd een nieuw bilateraal ak-
koord gesloren met Noorwegen. Dit akkoord is vrij gunstig
omdar her vervoer tussen België en dar land aan geen enkele
beperking inzake het aantal reizen onderworpen is.

De besprekingen met Iran en de Ierse republiek voor her
afsluiten van bilaterale akkoorden wordcn verder gezet.
Anderzijds kan nog vermeld wordcn dar op verzoek van de
Turkse overheden her bestaande Belgisch-Turks akkoord
werd gewiizigd. Het oorspronkelijk akkoord voorzag o.m.
in een wederzijdse vrijstelling van alle belastingen or her
vervoer, Wcgen5 de enorme roename van her transiroverkeer
door ""rkije naar de olierijke landen van het Midden-
Oosren, wensren de Turken dit regime te vervangen door
een stclsel van bcl:tstingc:n op dar verkeer,

Onmiddellijk werd contact opgenomen met de bevoegde
Turkse overheden met het oog op het afsluiten "an een
nieuw akkoord. Hierbii werd een voor België zo gunstig
mogelijke regeling gerroffen,

III. - De verkeersveiligheid.

Naast de talrijke maatregelen die in 1975 op her stuk
van verkeersreglemenrering werden ingevoerd hebben de
diensten van de Minister ook in 1976 belangrijke wetrelijke
en reglementaire bepali.ngen uirgewerkt,

De belangrijkste worden hieronder vermeld:

Het nieuw verkeersreglemenr, aangepast aan de interna-
tionale teksten is in werking getreden op 1 mei 1976.

Er werd een ruime voorlichtingscampagne voor de weg-
gebruikers georganisserd waaraan zowel de gespecialiseerde
pers als de radio en de relevisie doelrreffend hebben medege-
werkr, Een brochure waarin de voornaamsre nieuwigheden
worden uirgelegd werd in alle brievenbussen van her land
besteld,

Ovcr het algemeen hebben de nieuwe bepalingen geen aan-
leiding gegeven tor moeilijkheden. Verschillende bepalingen
zullen pas nil een overgangspenode van krachr worden,

Een nieuw règlement dar de gemeenschappelijke regels
bepaalt voor alle wegbeheerders werd op 14 okrober 1976
gepubliceerd. Her bepaalt eenvormige normen voor de ver-
keersrekens en de wegmarkeringen, Dit reglemenr zal er
roe bijdragen de signalisarie te herwaarderen door het over-
vloedig gebruik van deze tekens te verhinderen; de snel-
heidsbeperkingen zullen revens gerarionaliseerd worden.

Een bijkomende omzendbrief zal praktische aanbevelingen
en aangepaste richtlijnen geven.

De signalisatie van werken en hindernissen is zeer belang-
rijk voor de verkeersveiligheid, Een besluir zal binnenkort de
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en cas de perturbation du marché des transports, ainsi que
la coresponsabilité du commettant en cas de non-respect
des prix et des conditions de transport. Ce projet, qui a été
approuvé par la Chambre, sera bientôt examiné par le Sénat.

Un nouvel avant-projet de loi, rédigé parallèlement, en-
trainera une modification fondamentale de la loi du 1er août
1960. Ce document est actuellement soumis à l'avis de
l'organisation professionnelle.

De plus, comme pour le transport des personnes, la
directive du l2 novembre 1974 des Communautés euro-
péennes concernant l'accès à la profession doit être rendue
exécutoire. Un projet de texte a été établi et est en ce
moment discuté avec le département des Classes moyennes.

Sur le plan international, un nouvel accord bilatéral a
été conclu avec la Norvège. Cet accord est assez positif,
car le transport entre la Belgique et la Norvège n'est plus
soumis à aucune restriction concernant le nombre de
voyages.

Les pourparlers avec l'Iran et la République d'Irlande
se poursuivent afin de conclure des accords bilatéraux.

Il convient, d'autre pan, de signaler qu'à la demande
des autorités turques, l'accord belge-turc préexistant a fait
l'objet de modifications. L'accord initial prévoyait, entre
autres, l'exonération réciproque de toutes taxes de trans-
ports. Etant donné l'énorme accroissement du nombre de
voyages transitant par la Turquie à destination des pays
pétroliers du Moyen-Orient. les Turcs souhaitaient rem-
placer ce régime par un régime de taxation du trafic transi-
taire.

Des contacts ont immédiatement été pris avec les auto-
rités turques compétentes, en vue de conclure un nouvel ac-
cord qui offre à notre pays une solution aussi favorable que
possible.

III. - La sécurité sociale.

Parallèlement aux nombreuses mesures qui ont été instau-
rées en 1975 sur le plan de la sécurité routière, les services
du Ministre ont élaboré, en 1976 également. d'importantes
dispositions légales ou réglementaires.

Les principales d'entre elles sont énumérées ci-après.

Le nouveau Code de la Roure, adapté sur la base des dis-
positions internationales, est entre en vigueur au 1er mai
1976.

Une large ir.formation a été organisée à l'intention des usa-
gers, avec la collaboration efficace de la presse spécialisée,
de la radio et de la télévision. Une brochure expliquant les
principales innovations a été distribuée dans toutes les boîtes
aux lettres du pays.

Dans l'ensemble, l'application des dispositions nouvelles
n'a pas donné lieu à difficultés, Les diverses dispositions en-
treront en vigueur après une période transitoire.

Un nouveau règlement déterminant des règles communes
il tous les gestionnaires de voiries a été publié le 14 octo-
bre 1976. Il prévoit des normes uniformes relatives aux
signaux routiers et aux marques au sol. Ce règlement con-
tribuera à revaloriser la signalisation, en évitant la prolifé-
ration de ces signaux; les limitations de vitesses seront en
même temps rationalisées.

Une circulaire complémentaire donnera des recommanda-
tions pratiques et des directives appropriées.

La signalisation des chantiers et des obstacles est très im-
portante pour la sécurité routière. Un arrêté déterminera pro-



4-XIV (1976-1977) N. 3

normen bepalen waaraan de beschermingsinrichtingen moe-
ten voldoen om zowel de veiligheid van de weggebruikers als
van de arbeiders die op de openbare weg werken, te ver-
zekeren.

Het plaatsen van gehomologeerde achtermistlichen op
voertuigen werd verplicht gesteld volgens een gespreide ka-
lender; momenteel is reeds een groot gedeelte van het voer-
tuigenpark met een achtermistlicht uirgerust,

Het technisch reglement werd herzien. Het legt de cons-
tructeurs normen op overeenkomstig de Europese richtlijnen.
Voorraan is dit reglement volledig gescheiden van her ver-
keersreglement.

De tachograaf werd vanaf 1 juli 1976 verplicht gesteld
voor alle bcdrijfsvoertuigen. Dit toestel zal her mogelijk
maken de snelheid en de rusttijden te kontroleren.

Ook het vervoer van gevaarlijke goederen werd vanaf
1 juli 1976 zowel voor her nationaal als voor het interna-
tionaal vervoer srreng gereglementeerd.

Deze reglementering legr de aanduiding op van her ver-
voerde produkt en bepaalt de maatregelen die bij ongeval
moeren genomen worden.

Spijkerbanden werden verboden alhoewel her gebruik
ervan gedurende een bepaalde periode onder bepaalde voor-
waarden wordr toegestaan, om zowel de verkeersveiligheid
te verzekeren als de beschadiging van het wegdek te voorko-
men.

Het dragen van de valhelm is vanaf loktober 1976 ver-
pli,ht voor de bromfietscrs, behalve voor bestuurders van
bromfietsen die door construene de snelheid van 25 km/u.
niet kunnen oversehriiden.

De nieuwe wet van 9 juli 1976 regelt de hervorming van
het rijbewijs. Zij 7.a1in werking rreden op 14 februari 1977.

Vanaf die datum zullen alle kandidaten-bestuurders een
prakrisch examen moeren afleggen in een officieel examen-
centrum alvorens het rijbewijs te bekomen,

Deze maatregel is conform de internationale richtlijnen
die, voor de wederzijdse erkenning van riibewijzen, be-
kwaamheidseisen srellen aan de bestuurders.

Bovendien zal de leervergunning worden afgeschaft.
De wet wijzigt ook her systeem van de examens voeu de

van her recht tot sturen vervallen verklaarde bestuurders, De
rechter zal voortaan zelf bepalen welke proeven de vervallen
verklaarde bestuurder moer afleggen.

De uitvoeringsbesluiten van deze wet zijn prakrisch klaar
en de praktische modalireuen werden besproken met alle
betrokken panijen.

De examencentra zullen begin 1977 operarioneel zijn en
de toekomstige examinatoren die werden aangeworven krii-
gen momenteel de passende opleiding.

De evollltie betrel/ende de verkeersongevallen.

De invoering in juni 1975 van een aantal maarregelen
(verplichr dragen van de veiligheidsgordel, verbod om kinde-
ren vooraan in het voertuig te laren plaatsnemen, verhoging
van de boeres voor zware overtredingen, verlaging van het
strafbaar alcoholgehalte) heefr een gevoelige daling van
hel aanral vcrkccrsslachtoffers megebrachr,

Voor de periode van 1 juni 1975 tot en mer 31 mei 1976,
kan her onmiddellijk cffekr van deze maatregelen afgeleid
worden uit de daling van het aantal slachtoffers met 10 915.
Dit zcer gunstig resulraar slaar vooral op de besruurders en
passagiers van voerruigen,

Voor de 4 maanden van juni tot seprember 1976, waren
de resulraren minder gunsrig, als gevolg van de uitzonder-
lijke klirnatologische omsrandigheden van deze zomer, die
een weerslag hebben gehad op de intensiteit van her verkeer
en inzonderheid van her nachtelijk verkeer (+ 17 %).
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chainement les normes relatives aux dispositifs de protec-
tion assurant la sécurité des usagers et des ouvriers travail-
lant sur la voie publique.

Le placement de feux arrières antibrouillard homologués
sur les véhicules a été rendu obligatoire selon un calen-
drier échelonné; actuellement, une grosse partie du parc
automobile en est déjà équipé.

L~ revision de la réglementation technique a été réalisée;
elle Impose aux constructeurs des normes conformes aux di-
rectives européennes. Désormais, cette réglementation est
tout à fait distincte du Code de la Route.

Le tachygraphe, qui doit permettre de contrôler la vitesse
et I~ ~emps d~. r~pos,. a ét~ rendu obligatoire pour tous
les véhicules utilitaires a partir du lee juillet 1976.

Depuis cette même date, le transport des marchandises
dangereuses est strictement réglementé, en circulation natio-
nale comme en circulation internationale.

Cette régelmentation impose l'identification du produit
transporté et prévoit les mesures à prendre en cas d'acci-
dent.

Les pneus à clous ont été interdits; toutefois, leur emploi
pendant une période déterminée reste autorisé à certaines
conditions, tant pour sauvegarder la sécurité que pour pré-
venir la détérioration de la voirie.

Le port du casque de protection a été rendu obligatoire
pour les cyclomotoristes à partir du 1er octobre 1976; tou-
tefois, cerre mesure ne s'applique pas aux cyclomotoristes
dont l'engin est construit pour ne pas dépasser 25 km/h.

La réforme du permis de conduire a fait l'objet de la loi
du 9 juillet 1976, qui entrera en vigueur le 14 février 1977.

A partir de cette date, tous les candidats au permis de
conduire seront tenus de réussir un examen pratique orga-
nisé dans des centres officiels d'examen.

Cette mesure est conforme aux directives internationales
qui prévoient, pour la reconnaissance réciproque des permis
de conduire, des garanties en ce qui concerne les capacités
du conducteur.

En outre, la licence d'apprentissage sera supprimée.
La même loi modifie également le système des examens

imposés am, personnes déchues du droit de conduire, en ce
sens que le juge déterminera désormais lui-même quels sont
les examens que ces personnes devront subir.

Les arrêtés d'exécution de cette loi sont pratiquement
prêts: ils Ont été préparés en collaboration avec toutes
les parties intéressées.

Les centres d'examen seront opérationnels au début de
1977, et les futurs examinateurs recrutés suivent actuelle-
ment une formation appropriée.

L'évo/"ti01l des accidents de rOlJage.

L'instauration, CD juin 1975, d'une série de mesures (port
obligatoire de la ceinture de sécurité, interdiction de pla-
cer les enfants à l'avant des véhicules, augmentation des
pénalités pour infractions graves, abaissement du taux
d'alcoolémie punissable) a permis d'enregistrer une dimi-
nution sensible du nombre de victimes d'accidents.

Pour la période du 1" juin 1975 au 31 mai 1976, l'effet
immédiat de ces mesures peut être inféré de la diminution
du nombre de victimes, laquelle se chiffre à 10 915 unités.
Ce résultat très favorable porte surtout sur les conduc-
teurs et les passagers de véhicules.

Pour les 4 mois allant de juin à septembre 1976, les résul-
tats ont été moins favorables, par suite des conditions clima-
tiques exceptionnelles de cet été, lesquelles am eu une réper-
cussion sur l'intensité du trafic, et plus particulièrement du
trafic nocturne (+ 17 %).



Voor deze 4 maanden waren er in totaal 29956 slachtof-
fers, wat 8,4 % meer is dan voor de overeenstemmende pe-
riode van 1975, doch 9 % minder dan voor dezelfde periode
van 1974.

Voor de 9 eerste maanden van 1976, bedraagt her totaal
aantal slachtoffers (beschikbare cijfers) 62428, wat verge-
leken met dezelfde periode van 1975, 1974 en 1973, een
respectievelijke vermindering is van 1 %, 5 % en 18 %.

Hierbij dient vanzelfsprekend rekening gehouden met de
toename van het voertuigpark in 1976 met ongeveer 100000
voertuigen.

Wat in het bijzonder voor deze zomer moet genoteerd
worden is de zeer gevoelige toename van her aanral slach-
roffers bij de besruurders van rweewielige motorvoertuigen:
Il,5 % voor de bromfiersers en 26,4 % voor de motor-
fiersers. Deze kwestie wordt verder behandeld.

Om her slijrage-effekt van de ingevoerde maatregelen te
voorkomen, werden de Rijkswacht en de polirie verzochr
her verkeerstoezicht op te voeren. De Rijkswacht heefr dan
ook met ingang van 1 november 1976 een reeks bijkomende
radartoestellen in dienst genomen.

Het probleem van de veiligheid van de tweewielers vergt
onze bijzondere aandachr, Momenteel wordt op Benelux-
vlak overleg gepleegd om de wederzijdse ervaringen uit te
wisselen ren einde begin 1977 gemeenschappeluk afdoende
m:l:uré:gden re kunnen voorsrellen,

Voor de onmiddellijke toekomsr bereiden de rechnische
diënsu:n een akrie V(JOrter verscherping van de konrrole op
de sclijk\'ormighcid van de voerruigen die in de handel
worden gebracht en voor de verbetering van de reglemen-
taire bepalingen berreffende het meren van her geluid van
de-Levoenuigen. Op dit ogenblik worden te Brussel proeven
gedaan met de medewerking van de smdiediensren van de
politie,

Het verplichr dragen van de valhelm voor bromfietsers
zal zeker bijdragen tot de verhoging van de veiligheid van
deze besruurders,

Het programma voor de aanleg en de verbetering van de
fierspaden zal aktief worden voortgezet, Ten slotte zal gedu-
","de gans het rweede semesrer 1977 een infonnatiecampa-
gne gewijd worden aan her probleem van de rweewielers.

De veiligheid van de laodbouwvoenuigen staat eveneens
op het programma: aan een werkgroep waaraan afgevaar-
digden van de landbouworganisaries deelnemen, werd op-
dr:acht gegeven de werkzaamheden aktief voort te zenen.

Ten einde de minder-valide bestuurders te helpen hun
voertuigen in goede veiligheidsvoorwaarden te gebruiken,
wordt gewerkt aan de oprichting van een experimenreel
centrum; geneesheren en technici zullen de minder-validen
helpen bij de aanpassing van hun voerruig, De scholing van
minder-valide kandidaar-bestuurders zal van nabij gevolgd
worden.

Op het vlak van de verkeersinformane en -propaganda
zullen de acties worden voorrgezer met her oog op de verbe-
rering van de veiligheid van de kinderen. Belangrijke brochu-
res werden verspreid of zullen nog verspreid worden, voor
de kindcren die gebruik maken van her openbaar vervoer
en eveneens om her onderwiizcnd personeel en de ouders
nog meer te sensibiliseren,

In het programma 1977 worden volgende campagnes ge-
pland:

- einde 1976-begin 1977: bestrijding van de dronken-
schap achter het sruur,

l'le trimester: technische staar van de voertuigen;
2< trimester: veiligheid van de zware voerruigen;
3< en 4c rrimester : veiligheid van de rweewielers,
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Pour ces 4 mois, il y a eu 29 956 victimes au total, soit
8,4 % de plus que pour la période correspondante de 1975,
mais 9 % de moins que pour la même période de 1974.

Pour les 9 premiers mois de 1976, le nombre total des
victimes (chiffres disponibles) s'élève à 62428, soit une dimi-
nution respective de 1 %, 5 % et 18 % par rapport à la
période correspondante de 1975, 1974 et 1973.

Il est évident qu'il y a lieu, dans ces comparaisons, de tenir
compte de l'augmentation du parc automobile, laquelle a
atteint quelque 100000 unités en 1976.

Il y a lieu de noter spécialement, durant les mois de cet
été, la hausse très sensible du nombre de victimes parmi les
conducteurs d'engins motorisés à 2 roues: Il,5 % pour les
cyclomotoristes et 26,4 % pour les motocyclistes. Cette
question est abordée dans la suite du présent rapport.

Pour prévenir un effet d'usure des mesures instaurées
(port de la ceinture, limitation de la vitesse, lutte contre
l'ivresse au volant), les services de contrôle et de surveillance
du trafic routier ont été invités à ne pas relâcher leur vigi-
lance. En particulier, la gendarmerie met en œuvre, à partir
du 1er novembre, des appareils supplémentaires pour garan-
tir en tout temps le respect de la discipline sur les routes.

Le problème de la sécurité des deux roues exige une
attention particulière. Une concertation a lieu actuellement
au sein du Benelux pour confronter les expériences et déga-
ger des mesures apropriées dès le début de 1977.

Dans l'immédiat, les services techniques préparent une
action visant à renforcer les contrôles de conformité des
engins mis dans le commerce et à améliorer les prescrip-
tions réglementaires concernant la mesure du bruit de ces
engins. Des tests sont actuellement effectués à Bruxelles, avec
la participation des services d'études de la police.

le port obligatoire du casque de protection par les cyclo-
motoristes contribuera à renforcer la sécurité de ces con-
ducteurs,

Le programme de creation et d'amélioration des pistes
cyclables sera poursuivi activement. Enfin, une campagne
d'information et d'éducation sera consacrée au problème
des deux roues durant tout le second semestre de 1977.

la sécurité des véhicules agricoles est également inscrite
au programme: un groupe de travail, auquel participent des
délégués des organisations professionnelles d'agriculteurs, a
été chargé de mener activement les travaux.

Afin d'aider les conducteurs handicapés à utiliser leurs
véhicules dans de bonnes conditions de sécurité, un centre
expérimenta! est en voie de création; des médecins et des
techniciens aideront les handicapés dans l'adaptation de leur
véhicule. l'écolage des candidats conducteurs handicapés
sera suivi tout particulièrement.

Sur le plan de l'information et de la propagande routières,
les actions seront poursuivies en vue de renforcer la sécurité
des enfants. Un important matériel est distribué ou en voie
de l'être, à l'intention des enfants qui utilisent les transports
en commun, et également pour sensibiliesr encore davantage
les maîtres et les parents.

le programme pour 1977 prévoit les campagnes SUI-

vantes:

- fin 1976 et début 1977: lune contre l'ivresse au
volant;

- 1er trimestre: état technique des véhicules;
- 2' trimestre: sécurité des poids lourds;
- 3" et 4< trimestres: sécurité des deux roues.
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2. Bespreking.
1. Taxi's.

Vraag:

Bij het uirwerken van de taxireglemenrering werden wel
de betrokken kringen geraadpleegd, maar wat de grote
agglomeraties berreft, schijnt men enkel met de Brusselse
rekening te hebben gehouden.

Andere agglomeraties hebben problemen met die regle-
mentering. In de Antwerpse agglomeratie bvb. nam de
A. T. M. een belangrijke plaats in. Sedert de nieuwe regle-
mentering zijn er een belangrijk aantal vrije taximaatschap-
pijen bijgekomen, met het gevolg dar de ontvangst per taxi
snel is gedaald.

Anuooord :

De problemen in verband met de uitbating van de taxi's
zullen worden onderzocht,

Vraag:

In bepaalde taxibedrijvc:n wordr aanvullend personeel op
het einde van de wcek zonder onderbreking van vrijdag-
avons tof maandagmorgen tewerkgesteld,

A,,'woord:

De taxibedriiven zijn onderworpen aan de reglementering
betreffende de arbeidsduur en de dienst van de Arbeids-
mspecrie is bevoegd om overtredingen te constareren,

2. Bijzondere autobusdiensten
leer/ingenvervDer.
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2. Discussion.
1. Taxis.

Question:

Les milieux intéressés ont effectivement été consultés lors
de l'élaboration de la réglementation applicable aux taxis,
cependant il semble qu'en ce qui concerne les grandes agglo-
mérations il n'ait été tenu compte que de celle de Bruxelles.

Cerre réglementation pose des problèmes à d'autres agglo-
mérations. Dans celle d'Anvers, par exemple, l'« A. T. M. »

occupait une place importante. Depuis l'entrée en vigueur de
la nouvelle réglementation un nombre important de compa-
gnies de taxis indépendantes s'y sont ajoutées, si bien que
les recettes par voiture am subi une baisse rapide.

Réponse :

Les problèmes que pose l'exploitation des taxis seront sou-
mis à un examen.

Question:

Certaines entreprises de taxis occupent du personnel sup-
plémentaire en fin de semaine, sans interruption du vendredi
soit au lundi matin.

Répouse :

Les entreprises de taxis sont soumises à la réglementation
sur la durée du travail et le service inspection du travail est
compétent pour relever les infractions.

toerknemersueruoer en 2. Services spéciaux ti'autobus : transport des travailleurs
et transports scolaires.

Vraag:

Er wordt geconsrateerd dar de bedrijfsvoerruigen voor
werknemersvervoer geregeld overbelast zijn.

Antwoord:

Her personenvervoer is strcng gereglementeerd.

Vraag:

Hoever staar men inzake de coördinatie van het leerlingen-
vervoer? Kan de • busing » niet worden veralgemeend om
een einde te maken aan de concurrentie tussen de verschil-
lende onderwijsnetten ? Door een coördinatie zou men te-
vens vermijdcn dar de kinderen door een te lang bustraject
reeds vermoeid op school aankomen.

Anuooord :

De Minister is her eens met de noodzaak over te gaan tot
een rationalisarie. Experimenren zijn aan de gang in be-
paalde streken en lijken zeer positief uit te vallen, In ver-
band met de duur van de trajecten zal de Minister de de-
parrementen van Nationale Opvoeding raadplegen.

Questio1l :

On constate une surcharge régulière des véhicules des
entreprises affectés au transport des travailleurs.

Réponse:

Le transport de personnes est strictement réglementé.

Question:

Où en est la coordination des transports scolaires? Le
système du c busing JO ne peut-il être généralisé dans le but
de mettre un terme à la concurrence entre les différents
réseaux d'enseignement?

Cette coordination permettrait également d'éviter que,
lorsqu'ils arrivent à l'école, les enfants ne soient déjà fatigués
par de trop longs trajets en autobus.

Réponse:

Le Ministre admet la nécessité de procéder :I une rationa-
lisation. Des expériences sont en cours dans certaines ré-
gions et il semble qu'elles donnent des résultats très positifs.
Le Ministre consultera les départements de l'Education na-
tionale 3U sujet de la durée des trajets.



[ 75 1 4-XIV (1976-1977) N. 3

Vraag:

3. Autocars. 3. Autocars.

Questio« :

In het toerisrisch seizoen ondernemen de toeristencarbe-
sruurders de ene reis na de andere.

Bestaat er een reglementering terzake? Zou voor hen ook
geen reisboekje moeten verplicht gesteld worden waarin de
werk- en rusttijden worden vermeld?

Anuooord :

De werktijd van de besruurders is gereglementeerd. Ook
wordt hen opgelegd de werk- en rusttijden bij te houden.

4. Het goederenueruoer.

Vraag:

Fundamentele wnzrgmgen zullen worden aangebracht in
de wetgeving berreffende her goederenvervoer, Welke zullen
de krac.hdijnen zijn van de nieuwe reglemenrering ê Het
vooronrwerp van wet rerzake werd voor advies aan de be-
roepsverenigingen roegezonden.

Wortjen onder beroepsverenigingen zowel de verenigin-
gen van vervoerders als de vakverenigingen bedoeld?

AII/llIoord :

Het onderscheid tussen de grote en de kleine vergunnin-
gen 7.31 wegvallen. Bij de uitwerking van de reglementering
zal rekening worden gehouden met de capacireir en de vak-
bekwaamheid. Wat de raadplegingen betrefr zullen alle no-
dige contacten gelegd worden.

Vraag:

Een lid wijst er op hoe moeilijk het is voor een kandi-
daat-goederenvervoerder om in hee beroep te stanen. Naast
her nodige beginkapitae! voor de oprichting van een ven-
nootschap moer nog zwan geld worden neergestreken voor
de overdrache van vcrvoervergunningen alsmedc om de me-
dewerking te bekomen van de houders van de nodige vak-
bekwaamhcidsattesten.

Kan aan dergelijke praktijken geen einde worden gemaakr
door een meer sluitende reglementering uit te vaardigen ?

Alt/woord:

Er moer een onderscheid worden gemaakt tusson het ver-
handelen van een vcrvoervergunning en het verhandelen van
een handelsfonds met een vervoervergunning, Slechrs in her
eerste geval is er wetsoverrreding.

Vraag:

In verband met het goederenvervoer door het Midden-
Oosten wordt gevraagd of de nodige aandachr wordt ge-
schonken aan de veiligheid van onze vervoerders die meer
dan eens voor lange periodes gevangen worden gezet.

Pendant la saison touristique les conducteurs d'autocars
de tourisme font l'un voyage après l'autre.

N'y a-t-il aucune réglementation en ce domaine? Ne
faudrait-il pas prévoir en ce qui les concerne l'obligation
de tenir un carnet de route où seraient mentionnées les pé-
riodes de travail et de repos?

Réponse:

La durée du travail des conducteurs est réglementée.
L'obligation leur est également imposée de tenir à jour le

relevé de leurs périodes de travail et de repos.

4. Transport de marchandises.

Question:

Des modifications fondamentales vont être apportées à la
législation relative au transport de marchandises. Quels
seront les traits essentiels de la nouvelle réglementation?
L'avant-projet de loi y afférent à été transmis pour avis aux
associations professionelles intéressées.

L'expression ••associations professionnelles JO vise-t-elle
aussi bien les associations de transporteurs que les associa-
tions syndicales?

Réponse:

la distinction entre grandes et petites licences sera sup-
primée. La réglementation tiendra compte de la capacité
et de l'aptitude professionnelle. En ce qui concerne les con-
sultations, tous les contacts requis seront pris.

Question:

Un membre signale combien il est difficile pour un can-
didat transporteur de marchandises de se lancer dans la pro-
fession. Outre le capital initial qu'exige la constitution d'une
société, des dessous de table doivent encore être payés pour
la cession de licences de transport, ainsi que pour obtenir la
collaboration des titulaires des attestations requises d'apti-
tude professionnelle.

N'y aurait-il pas moyen de mettre fin à de telles prati-
ques en édictant une réglementation plus adéquate?

Réponse:

Il y a lieu d'opérer une distinction entre la cession d'une
licence de transport et la cession d'un f(~)ßds.de c0!'1m~rce
comprenant une licence de transport, Il n y a infraction a la
loi que dans le premier cas.

Questio1t :

En ce qui concerne le transport de marchandises via le
Moyen-Orient, il est demandé si l'attention requise est
accordée à la sécurité de nos transporteurs qui, plus d'une
fois, se trouvent emprisonnés pour des longues périodes.
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Anturoord :

Wanneer er aanwijzingen zijn dar Belgische vervoerders
het slachtoffer zijn van discriminatie, inzonderheid wan-
neer de plaatselijke geldende vervolgingsprocedure wordt
overtreden, wordr langs diplomatieke weg opgetreden.

s. De verkeersveiligheid.

Vraag:

Door het nieuwe verkeersreglemenr wordt de verkeersvei-
ligheid wel verhoogd maar de gemeenren worden erdoor ver-
plicht prakrisch per straat een signalisatiebesluit te nemen.
Zij moeten bovendien de kosten dragen die uit de wijzigin-
gen voortvloeien,

Was her de bedoeling die last op de gemeenten te laten
drukken?

Antwoord:

De Minister wijst er op dar de lasr die daadwerkelijk op
de gemeenren wordt gelegd gespreid werd over 10 jaar.

Bepaalde nieuwe regels laren evenwel roe de kesten te be-
perken.

Dit is bv, het geval wat berrefe het alternatief stationercn e
wanneer dit een algemene regel wordt is her voldoende dit
aan de rand van de gemeente aan te duiden en dienen geen
verkeersborden in alle straren te worden aangebracht,

Vraag:

In uavoering van de nieuwe wet van 9 juli 1976 worden
nieuwe beslaiten uitgewerkt i.v.m, de examens voor her ver-
krijgen van het rij~ijs.

Hoeveel zullen de bestuurders moeren beralen voor het
bekomen van het rij~ijs in het nieuwe sysreem, naargelang
zij al dan niet de Iessen "an een erkende rijschool volgen ?

Antwoord:

Zoals voorheen hangen de scholingskosten af van de tarie-
ven die door de erkende autorijscholen vrij worden bepaald,
Momenteel vragen de rijscholen ± 1 500 F voor de cursus
theorie en tussen 500 F en 750 F per lesuur praktijk (rotaal :
4500 Frot 5 000 F).

De enige weerslag van de hervorming is de bijkomende
vergoeding voor de officiële theorerische (280 F) en prati-
sche (680 F) examens, waarvoor sarnen 960 F moer betaald
worden.

IX vergoeding voor de afgifte van her rijbewijs (2~0F) of
het document met her oog op de scholing (lOO F) wordr
niet gewijzigd.

Vraag:

Sedert de hervorming van de reglementering inzake het
rijbewijs wordr her tijdelijk ingetrokken rijbewijs slechrs
reruggegeven na het afleggen ven een examen van rijvaar-
digheid.

Voor oudere besruurders brengt dit wel moeilijkheden
mee zodat voor omkoping kan worden gevreesd. Anderzijds
brengt dit systeem hoge kesten mee. Moet die regeling niet
worden herzien ?
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Réponse:

Lorsque des éléments indiquent que les transporteurs bel-
ges font l'objet d'une discrimination et, en particulier, lors-
que la procédure judiciaire en vigueur sur place n'est pas
respectée, une intervention a lieu par la voie diplomatique.

S. Sécurité routière.

Question:

Le nouveau règlement de roulage a certes accru la sécu-
rité routière, mais il oblige les communes à prendre un arrêté
de signalisation pratiquement pour chaque rue. En outre,
les communes doivent supporter les charges qui découlent
des modifications.

L'intention était-elle de faire supporter ces charges par les
communes ?

Réponse:

Le Ministre souligne que les charges qui frappent effecti-
vement les communes ont été étalées sur 10 ans.

Certaines règles nouvelles permettent cependant de limi-
ter les frais.

Tel est le cas, par exemple, en ce qui concerne le station-
nement alternatif: lorsqu'il devient une règle générale, il suf-
fit de l'indiquer à la limite de la commune, sans devoir pla-
cer des panneaux de signalisation dans toutes les rues.

Qllesti01t :

En exécution de la loi du 17 juillet 1976. de nouveau-x
arrêtés sont en préparation en ce qui concerne les examens
d'obtention du permis de conduire.

Combien les conducteurs devront-ils payer pour obtenir
une permis de conduire dans le nouveau régime, selon qu'ils
ont ou non suivi les cours d'une école de conduite agréée ?

Répollse :

Comme auparavant, les frais d'écolage dépendent des
tarifs qui sont fixés librement par les écoles de conduite
automobile agréées. Actuellement, ces écoles demandent
1500 F environ pour les cours théoriques et de 500 à 750 F
par heure de cours pratique (total: de 4500 à 5000 F).

La seule incidence de la réforme réside dans le supplément
d'honoraires pour les examens officiels théoriques (280 F) et
pratiques (680 F). qui coûteront 960 F au total.

La redevance due pour la délivrance du permis de con-
duire (250 F) ou du document relatif à l'écolage (lOO F)
n'est pas modifiée.

Qltcstio" :

Depuis la réforme de la réglementation en matière de
permis de conduire, le permis retiré temporairement ne peut
être restitué qu'après la réussite d'un examen d'aptitude.

Pour des conducteurs plus âgés, ce système enrraine effec-
tivement des difficultés de sorte qu'il y a lieu de redouter
un phénomène de corruption. Le système est, d'autre part,
fon coûteux. N'y a-t-il pas lieu de le réviser?



Antwoord :

Ongeveer 50 % van de bestuurders met rijverbod slagen in
de examens voor het terugkrijgen van hun rijbewijs. De ge-
zakten mogen het examen telkens opnieuwafleggen. De Mi-
nister meent dar men in de toekomst verder streng moet op-
treden tegen wegpiraten.

Vraag:

Het publiek is er niet sreeds bewust van dar campagnes in-
zake verkeersveiligheid worden gevoerd. Dit kan te wijten
zijn aan het feit dar uitsluirend officiële instellingen hierbij
worden berrokken, Is het nier wenselijk dat ook privé-instel-
lingen aan die campagnes zouden meewerken?

Antwoord:

Elke campagne gaat gepaard met een belangrijke publici-
teir, De Minister is graag bereid te laten onderzoeken in
welke mate de privé-instellingen bij deze campagnes kun-
nen betrokken worden.

Vraag:

Wordt h,,'t vervoer van gevaarlijke goederen wel op vol-
doende wij1.c gê'Sign:1lecrd aan de weggebruikers?

Voertuigen die geladen zijn met gevaarlijke goederen moe-
t,,'ß in Bc:lgië voorzien zijn van de waarschuwingstekens als
bepaald in de bijlage van het Europees Verdrag betreffende
het lnternationaal Vervoer van gevaarlijke goederen.

De reglementaire bepalingen terzake werden gepubliceerd
in ber Belgise" Staatsblad van 13 december 1974 en van
.1 juni 1975.

Ikdoelde voertuigen moeten voorzien zijn van rwee
rechthoekige retroflecterende oranje schilden (één aan de
voorzijde en één aan de achterzijde). Op de-Leoranie schil-
den moeren de identificatienummers voorkomen, volgens
een code die beschreven wordt in voornoemde publicaries,

Deze aanduidingen zijn noodzakelijk voor de hulpdiensren
die in geval van ongeluk moeren weren mer welke gevaar-
lijke goederen zij te maken hebben, zodar snel en passend
kan opgetreden worden.

Voorbeeld : de lener ••X .• die een codenummer vooraf-
gaat, berekenr dar het volstrekt verboden is her produkt in
kwestie mer warer te behandelen.

Wij zullen hier geen verderc details versrrekken over deze
reglementering; de betrokken vervoerders hebben terzake
alle nuttige inlichtingen onrvangen,

Vraag:

De aanduiding van werken op autosnelwegen die tot de
bevoegdheid behoort van her departement van Openbare
Werken laar dikwijls te wensen over.

Anuooord :

Een hervorming l'an de reglementering berreffende het
signaleren van werken en verkeersbelemmeringen op de
openbare weg wordt op dit ogenblik voorbereid,
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Réponse :

A peu près la moitié des conducteurs déchus du droit de
conduire réussissent les examens pour rentrer en possession
de leurs permis. Ceux qui ont échoué sont admis chaque fois
à se représenter à cet examen. Le Ministre estime qu'à l'ave-
nir il convient de poursuivre une répression sévère à l'égard
des pirates de la route.

Questioll :

Le public n'est pas toujours conscient des campagnes
menées en faveur de la sécurité routière. Cela peut être dû
au fait que seules des institutions officielles sont associées
à ces campagnes. Ne serait-il pas souhaitable d'y faire
coopérer également des organismes privés?

Réponse :

Chaque campagne donne 'lieu à une publicité importante.
Le Ministre marque son accord pour faire examiner la pos-
sibilité de faire participer des organismes privés à ces cam-
pagnes.

Question:

Le transport de marchandises dangereuses est-il vraiment
signalé d'une manière suffisamment claire aux usagers de la
route ê

Rép01rse :

En Belgique les véhicules chargés de marchandises dange-
reuses doivent être pourvus des signaux routiers prévus à
l'annexe de l'Accord européen relatif au transport internatio-
nal des marchandises dangereuses par route.

Les dispositions réglementaires ont été publiées au MOlli-
teur belge des 13 décembre 1974 et 3 juin 1975 .

Ces véhicules doivent être pourvus de deux panneaux rec-
tangulaires de couleur orange réfléchissante (l'un à l'avant
er l'autre à l'arrière). Ces panneau:" oranges doivent porter
les numéros d'identification selon les modalités décrites dans
les publications susmentionnées.

Ces indications sont indispensables aux services de secours
qui, en cas d'accident, doivent savoir à quelles marchandises
dangereuses ils ont à faire pour pouvoir agir rapidement
et d'une manière adéquate.

A titre d'exemple, la lettre ••X" précédant un numéro de
code indique Finterdiction absolue de mettre de l'eau sur le
produit en question.

Nous ne nous étendrons pas davantage sur cette réglemen-
tation; les transporteurs intéressés ont reçu toutes les infor-
mations utiles.

QuestiOlr:

La signalisation des travaux sur les autoroutes, qui
dépend du département des travaux publies, laisse souvent
It désirer.

Réponse :

Une réforme de la réglementation relative à la signali-
sation des chamiers et des obstacles sur la voie publique est
actuellement en voie d'élaboration.
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Vraag:

Oe grote vrachrwagens zouden beter moeten worden
gesignaleerd bv. door een vermeerdering van het aantal licht-
punten.

Antu/oord :

Oe Minister is het ermee eens dar die vrachrwagens beter
zouden moeren worden verlichr. Zo zouden bijvoorbeeld
bijkomende lichren op het dak kunnen worden aangebracht.
Hiervoor worden nieuwe maatregelen uirgewerkr die op 1 ja-
nuari 1978 in werking zullen treden.

Vraag:

Is het toegelaten grint of suikerbieten te vervoeren zonder
afdekking?

Anuooord :

Het verkeersreglement verplicht elke lading zodanig te
schikken dar ze niet op de openbare weg kan slepen of val-
len en aldus een gevaar voor de andere weggebruikers zou
uitmaken.

Vraag:

De landbouwvoertuigen ziin groter en ralrijker geworden,
Dit schept een probleem i.v.m. de densiœir en de op de weg
ingenomen ruimte. Zou in overleg met her departement
van Landbouw de standardisatie van de op de openbare weg
roegelaren landbouwvoertuigen niet moeren worden bespro-
ken ?

Ook de specifieke kenrekens voor landbouwvoertuigen
zouden zichtbaarder moeren worden gemaakr.

Ant,Qoord:

Inzake de reglementering van de landbouwvoerruigen is
er permanent contact met de landbouworganisaties. Er be-
staat een reglementering o.a, inzake de breedre van de voer-
tuigen, de snelheidsbeperking en de signalisatie.

De Minister zal aan de betrokken commissie suggesties vra-
gen om de signalisatie te verbeteren.

Vraag:

Kunnen de dagbladverkopers die per motorfiets hun ronde
doen nier vrijgesteld worden van het dragen van een val-
helm.

A"twoord:

De reglementering terzake beoogr de bescherming van de
besruurders en moet dan ook behouden blijven.

De Minister wijst er op dar voor het rijden met snorfietsen,
die geschikt zijn voor huis aan huis bestellingen, geen val-
helm verplicht is.
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Question:

Il conviendrait de mieux signaler les gros camions, par
exemple en augmentant le nombre de points lumineux.

Réponse:

Le Ministre est d'accord pour reconnaître que les camions
devraient être mieux éclairés. Des points lumineux supplé-
mentaires pourraient, par exemple, être montés sur le toit.
De nouvelles mesures sont préparées à ce sujet qui rentreront
en vigueur au 1er janvier 1978.

Question:

Le transport de graviers ou de betteraves sucrières non
couverts est-il autorisé?

Réponse:

Le Code de la route oblige à disposer tout chargement de
manière qu'il ne puisse traîner ou tomber sur la voie publi-
que et constituer un danger pour les autres usagers.

Qttesti01' :

les véhicules agricoles sont devenus plus grands et plus
nombreux. Il en résulte un problème en ce qui concerne la
densité du trafic et l'encombrement de la route. La standar-
disation des véhicules agricoles admis à circuler sur la voie
publique ne devrait-elle pas être examinée de concert avec
le département de l'Agriculture?

les signaux distinctifs des véhicules agricoles devraient
également être rendus plus visibles.

Réponse :

En ce qui concerne la réglementation des véhicules agri-
coles, il existe des contacts permanents avec les organisa-
tions agricoles. Cette réglementation porte notamment sur
la largeur des véhicules, la limitation de vitesse et la signa-
lisation.

le Ministre demandera à la Commission compétente de
lui soumettre des suggestions en vue d'améliorer la signali-
sation.

Qllestion:

les vendeurs de journaux qui font leur tournée avec un
vélomoteur ne pourraient-ils exemptés du pan du casque?

RépOllSc:

la réglementation en la matière tend à protéger le conduc-
teur et doit donc être maintenue. Une exemption serait d'ail-
leurs contraire à la réglementation internationale.

le Ministre signale que le pan du casque n'est pas obli-
gatoire pour les conducteurs de vélomoteurs très légers qui
se prêtent excellement aux livraisons de porte-à-porte.



Vraag:

De veiligheidscampagnes hebben alleen zin wanneer de
veiligheid er werkelijk op verberert, Dat is inzonderheid
waar voor fietsers en bestuurders van bromfietsen en motor-
fiersen.

Hoe kan men hun veiligheid verbeteren indien men niet
begint mer de ouders bewust te maken van het gevaar die
hun jonge kinderen met dergelijke motorvoertuigen lo-
pen? Zou men voorts niet in andere straffen dan de ge-
wone berisping door de ouders moeten voorzien wanneer
die jonge fietsers een overtreding begaan ?

Antwoord:

De Minister aanvaardt de suggestie om de ouders meer be-
wust te maken van hun veranrwoordelijkheid, De veilig-
heidscampagnes inzake tweewielige voerruigen zouden ook
in samenwerking met de ouderverenigingen kunnen worden
gevoerd. Inzake de door de jonge fietsers begane overrredin-
gen meent de Minister dar de gemeentelijke overheid een
belangrijke rol dient te spelen,

Vraag:

a) Hoeveel verkeersongevallen werden de vijf laarste
[aren geregillfr(.'C:rd?

Welke iii, voor dc-~Jfdc periode, de: verhouding van het
aanlal verkecrl>Ongcvallen tOI het aantal in gebruik zijnde :

- auro's;
- motorfietsen;
- bromfietsen;
- fietsen.

b) Hoeveel verkeersslachtoffcrs met een bestendige inva-
liditeil (meer dan 20 %) waren er gedurende de laarste vijf
jaren?

Anuooord :

a) De vergelijking van de cijfers van de vastgestelde onge-
vallen leerr ons nier veel omdar voor de ongevallen zonder
lichamelijk Ietsel de minnelijke schikking meer en meer
de vaststelling door de politie vervangt.

Wij geven hier dus enkel de cijfers berreffendc de slachr-
offers,

Het roraal aantal slachroffers (doden, zwaar- en lichr-
gewonden) bedraagt :

106538 in 1972;
97660 in 1973;
90470 in 1974;
83720 in 1975.

De voorlopige cijfers voor 1976 zijn slechts voor de eerste
tien maanden gekend, de eerste vijf maanden zijn een pe-
riode waarin de evolutie van her aantal slachroffers nog
gunstig is geweest, terwijl een gevoelige stijging werd vast-
gesreld vanaf de maand juni,

Hierbij, voor de vier bedoelde caregoneen, de verhou-
ding russen het voertuigenpark en het aantal slachtoffers :
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Question:

Les campagnes de sécurité n'ont de sens que si la sécurité
est effectivement augmentée. C'est particulièrement vrai pour
les cyclistes et conducteurs de vélomoteurs et motocyclettes.

Comment augmenter leur sécurité si l'on ne commence
pas par rendre les parents conscients du danger que courent
leurs jeunes enfants en conduisant de tels engins motorisés ?
D'autre part, en cas d'infraction dans le chef de jeunes cy-
clistes, n'y aurait-il pas lieu de prévoir d'autres sanctions
que la simple réprimande par les parents?

Réponse:

Le Ministre retient la suggestion de rendre les parents
conscients de leurs responsabilités. Les campagnes de sécu-
rité pour les moyens de locomotion à deux roues pourraient
également être menées avec le concours des associations de
parents. En ce qui concerne les infractions commises par
les jeunes cyclistes, le Ministre estime que les autorités com-
munales pourraient avoir un important rôle à jouer.

Question:

a) Quel est le nombre d'accidents de la circulation enre-
gistrés les cinq dernières années?

Quelle est, pour la même période, la proponion entre
le nombre d'accidents de la circulation et le nombre

- d'autos;
- de motocyclettes;
- de vélomoteurs;
- de bicyclettes en circulation?

b) Quel a été, au cours des cinq dernières années, le
nombre de victimes de la circulation ayant encouru une
invalidité permanente (de plus de 20 %) ?

R.éponse :

a) La comparaison des chiffres des accidents constatés
ne nous enseigne pas grand-chose, étant donné que l'anan-
gemenr à l'amiable remplace de plus en plus le constat de
la police en ce qui concerne les accidents sans blessés.

Nous ne reproduisons donc ici que les chiffres concer-
nant les victimes.

Le nombre total des victimes [morts, blessés graves et
légers) s'élève à :

106 538, en 1972;
97660, en 1973;
90470, en 1974;
83720, en 1975.

les chiffres provisoires pour 1976 ne sont connus que
pour les dix premiers mois; les cinq premiers mois consti-
tuent une période pendant laquelle l'évolution du nombre
de victimes s'est encore faite dans un sens favorable, alors
qu'une sensible augmentation est constatée depuis le mois
de juin.

Pour les quatre catégories visées, le rapport entre le parc
de véhicules et le nombre de victimes est le suivant :
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Aantal Nombre
Park Slacht- slachtoffers Parc Vic- de victimes

offers per 10000 voer- times par 10000 vé-
tuigen hicules

1. Personenauto's : L Voitures :

1973 ... ... ... 389544 (I) 58934 147 1973 ... ... 389544 (I) 58934 147
1974 ... ... 501158 (1) 51481 106 1974 ... ... ... 501158 (I) 51481 106
1975 ... ... 613 835 (I) 46796 179 1975 '" ... ... 613 835 (1) 46 796 179

1. Rijwielen: 1. Bicyclettes:

1973 ... ... ... ... ... 1930650 (2) 8885 30 1973 ... '" ... ... '" 930650 (2) 8885 30
1974 ... ... 3049251 (1) 8361 17 1974 ... ... ... ... ... 049251 (2) 8361 17
1975 .-. ... 1947925 (1) 8135 18 1975 ._. ._ . ... ... ... 947925 (1) 8135 18

3. Bromfietsen : 3. Cyclomoteurs:

1973 ... ... ... ... ... 439943 (1) 11 517 161 1973 ... ... ... ... -.. 439943 (1) 11517 161
1974 ... ... ... ... ... 493003 (1) 11900 161 1974 ... ... _o • ... -.. 493003 (1) 11900 161
1975 ... ... ... ... ...• 531330 (1) 11711 139 1975 ... ... ._- - .. ... 531330 (1) 11711 139

4. Mororfietsen . 4. Motocyclettes :

1973 ... ... ... ... ... 90 773 (I) 4510 498 1973 _.. ... ... ... ... 90 773 (1) 4510 498
1974 .•. ... ... '" ... 94386 (I) 4613 490 1974 ... ... ... "- ... 94386 (1) 4623 490
1975 ... ... ... ... ... 94814 (I) 4466 471 1975 ... ... -.. ... -'- 94814 (I) 4466 471

8ron: N. I.S. Source: I.N.S.
Park (I) toestand op I :augu"us. P:arc (l) situation au l<r août.

(1) ulC5lô1nd op JI deœmber, (1) situarion au 31 décembre.

Voor hCI j:'l3r 1972 kunncn de cijfers die betrekking heb-
ben op de: bromûersers en motorfiersers niet vcrgeleken
worden, zonder het risico IC lopen vergissingen re begaan,
omdar de veranderingen van categorie nog aan de gang
waren als gevolg van de wijzigingen betreffende de begrips-
omschrijving en de inschrijving.

b) Het aantal gekwetsen bij verkeersongevallen die een
invalidileit van meer dan 20 % opliepen is nier gekend,
De invaliditeit als gevolg van een ongeval varieert gewoon-
lijk en kan in vele gevallen slechrs zeer lange tijd na her
ongeval definilief vastgesteld worden.

Vraag:

Het aantal verkeersongevallen met besruurders van rwee-
wielige voenuigen is sterk gesregen,

Kan de Minister daarover cijfers verstrekken?

Antwoord:

De definitieve cijfers berreffende de verkeersongevallen
zijn voor 1976 nog niet bekend. Toch kan men op grond
van de voorlopige gegevens van het Ministerie van Binnen-
landse Zaken (cijfers verstrekt door de Rijkswacht en de
politie) een zeer belangrijke verhoging vasrstellen van her
aantal slachtoffers bij de personen die zich met rweewielers
verplaarsen,

Voor de periode van juni tor okrober is her aanral slachr-
offers gevoelig gesregen :

- fietsers: in 1976 een srijging van ongeveer 7,9 %
ten overstaan van 1975 en ongeveer 16,5 % ren overstaan
van 1974.

- bromfietsers: in 1976 een stijging van ongeveer Il %
ren overstaan van 1975 en ongeveer 16 % ren overstaan van
1974.

- mororfietsers : in 1976 een stijging van ongeveer
24,5 % ren overstaan van 1975 en ongeveer 27 % ten over-
sraan van 1974.

Pour l'année 1972, les chiffres relatifs aux cyclomoto-
ristes et aux motocyclistes ne peuvent pas être comparés
sans risque d'erreur, étant donné que les changements de
catégorie étaient encore en cours par suite de modifications
dans la définition de la notion ainsi qu'en matière d'inscrip-
tion.

b) Le nombre de victimes d'accidents de la route ayant
encouru une invalidité supérieure à 20 % n'est pas connu.
L'invalidité occasionnée par un accident varie habituelle-
ment et ne peut, dans beaucoup de cas, être déterminée
définitivement que longtemps après l'accident.

Qllestion:

Le nombre d'accidents de la circulation dans lesquels sont
impliqués des conducteurs de véhicules à deux roues va
croissant.

Le Ministre peut-il fournir des chiffres à ce propos?

RépOll$e:

Si les chiffres définitifs relatifs aux accidents de la circu-
lation survenus en 1976 ne sont pas encore connus, les
données provisoires du Ministère de l'Intérieur (chiffres
fournis par la gendarmerie et la police) permettent de consra-
ter une hausse très considérable du nombre de victimes par-
mi les personnes se déplaçant en véhicules à deux roues.

Pour la période de juin à octobre, Je nombre de victimes
est en nette hausse :

- cyclistes : en 1976, une hausse d'environ 7,9 % par
rapport à 1975 el d'environ 16,5 % par rapport à 1974.

- cyclomotoristes: en 1976, une hausse d'environ 11 %
par rapport à 1975 et d'environ 16 % par rapport à 1974.

- motocyclistes : en 1976, une hausse d'environ 14,5 %
par rapport à 1975 el d'environ 17 % par rapport à 1974.



In 1975 steeg voor deze categorieën her aantal slachtoffers
terwijl het toraal aantal slachroffers daalde.

Vraag:

Is er een verband tussen de verhoging van het aantal
zware en dodelijke verkeersongevallen en de vermindering
van het toezicht door de Rijkswacht?

Antwoord:

Men stelt inderdaad een opvallende stijging vast sinds de
maand juni. De reden zou de slijtage zijn op de getroffen
maatregelen, en wellicht ook een afgezwakte controle. Het
is nodig regelmatig nieuwe instructies uit te vaardigen.
Wat bv. de drankriiders berrefr werden instructies versrrekr
om strenger op te rreden.

Vraag:

De Rijksweg Asse-Edingen werd hernieuwd. Hierbij
verdwenen fietspaden op een druk bereden weg (ruim
3 000 wagens per uur). Een snelheidsbcperking dringt zich
hier (lP alsmede de beseherming van de fierscrs.

A",woord:

Wat berrefr de bescherming van de fietsers berreurr de
Minister ber gebrek aan aandachr vanwege de overheid: hij
heefr bij her departement van Openbare Werken aangedron-
gen om het fietspadenner uit te breiden.

Voor het probleem van de baan Asse-Edingen zal hij tus-
senkomen bij her Departement van Openbare Werken.

Vraag:

De algemene snelheidsbeperking zou moeren kenbaar ge-
maakt worden aan de Rijksgrenzen, des te meer omdar gere-
geld hogere snelheden worden toegelaren,

Antwoord:

Dit gebeurr,

Vraag:

De autofabrieken zouden de voorzieningen die zij bij de
verschillende auromodellen rreffen om de veiligheid van de
inzittenden te verbetcren, kenbaar moeren maken,

Kan men hen nier verplichren om aan iedere koper van
een auto een brochure te bezorgen waarin de in het gekozen
model aangebrachte vciligheidsmaarregelen in detail wor-
den opgesomd ?

AI11,voord :

Inzake veiligheid van de auto's besraan Europese criteria
en op dit gebied hebben de fabrikanren nier te verwaarlozen
inspanningen gedaan.

In de reclame wordt thans rrouwens meer gewag gemaakr
van veiligheidsvoorzieningen dan van andere kwalirciren van
de auro's,
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En 1975, le nombre des victimes de ces catégories a aug-
menté, alors que le nombre total des victimes à baissé.

Question:

L'augmentation du nombre d'accidents mortels de la cir-
culation résulte-t-elle d'un relâchement de la vigilance de
la gendarmerie?

Réponse:

Une forte augmentation du nombre de ces accidents est, en
effet, constatée depuis le mois de juin. Elle serait due à
« l'usure» des mesures prises et, sans doute également, au
relâchement du contrôle. II importe d'édicter régulièrement
de nouvelles instructions. C'est ainsi qu'il a été recommandé
d'intervenir plus sévèrement à l'égard des conducteurs en
état d'ivresse.

Question:

JI a été procédé à la réfection de la route de l'Etat Asse-
Enghien. Cette réfection a entraîné la disparition des pistes
cyclables sur cette route à grand trafic (plus de 3 000 véhi-
cules à l'heure). Une limitation de vitesse s'impose, ainsi que
la protection des cyclistes.

Réponse :

Le Ministre déplore le manque d'attention des autorités
quant à la protection des cyclistes : il a insisté auprès
du département des Travaux publics en vue de l'extension
du réseau des pistes cyclables.

En ce qui concerne la route Asse-Enghien, il interviendra
auprès du déparrement des Travaux publics.

QuestiOlt:

La limitation généralisée de la vitesse devrait être indiquée
aux frontières du pays, d'autant plus que des vitesses supé-
rieures sont régulièrement permises.

R.éponse:

C'est fait.

Question:

Les constructeurs d'automobiles devraient faire état des
mesures prises pour les différents modèles de voitures en
vue d'améliorer la sécurité des passagers.

Ne pourrait-on leur imposer de fournir à chaque ache-
teur d'une voiture une brochure détaillant les mesures de
sécurité prises pour le modèle choisi ?

Réponse :

En matière de sécurité automobile il existe des critères
européens et les constructeurs ont fait des efforts non négli-
geables en cette matière.

La publicité fait d'ailleurs actuellement davantage état
des dispositions de sécurité que d'autres qualités des voi-
tures.
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Vraag:

Spijkerbanden zijn verboden op de hoofdwegen en de
autosnelwegen, zonder dar rekening is gehouden met de
behoeften van sommige gewesten, Het bestaande verbod zou
in her zuidoosten van her land moeren worden opgeheven.

Antu/oord :

Bedoelde maatregelen werden genomen op verzoek van
de Minister van Openbare Werken wegens de schade die
aan de wegen wordr aangebracht ingevolge her gebruik van
spijkerbanden en wegens her gevaar dar die banden ople-
veren op droge wegen en bij regen (aquaplaning). De roe-
passing van die maarregelen werd versoepeld, zodat spij-
kerbanden in her zuidoosten van her land onder sommige
voorwaarden geoorloofd zijn.

Nieuwe modellen van spijkerbanden werden uirgevonden,
die een meer veralgemeend gebruik ervan mogelijk maken.
Het probleem wordt verder besrudeerd,

Vraag:

Inzake milieuhinder wordt het geval aangehaald van de
busbestuurders die bij haltes de motor laten draaien,

Teizake werdcn richrliinen versrrekr.

D. - DE LUCHTVAART.

1. Uiteenzetting V3n de Minister.

I. - Het besl""r der Luchtuaart,

Verkeersreebten.

Op her stuk Y3n het internationaal geregeld luchrvervoer,
streeft her Bestuur er naar nicuwe verkeersrechten te krij-
gen door het afsluiten van bilaterale luchtvaarrakkoorden
of door her orgamseren van luchrvaarrconsukanes, Regel-
matig moeren de vroeger verworven rechren verdedigd wor-
den zoals wij hebben moeten doen tegen de Verenigde Staten
en, onlangs nog, regen lndonesiê,

In de loop yan dé jaren 1975 en 1976 werden luchrvaarr-
akkoorden onderrekend met China, Zuid-Korea, Cuba en
Irak. Nieuwe consulraties zijn thans reeds voorzien met an-
dere landen.

Wat her internationaal nier-geregeld Iuchrvervoer betreft
tracht het Bestuur zoveel mogelijk de belangen van de trans-
atlanrische verbinding van de Sabena te beschermen tegen
de Amerikaanse chartermaarschappjjen die op deze vcrbin-
ding zeer bedrijvig zijn. Deze bezorgdheid wordt gedeeld
door de andere Europese landen waarvan de geregelde ver-
voerders op dezelfde route vliegen,

Op 5 juni 1976 werd door de autorireiten van de burger-
liike luchrvaart van de Lid-Sraren van de Europese hrchr-
vaartcommissie (C E. A. C) een memorandum onderrekend
betreffende de Noord-Atlantische bevrachtingen, waarbij de
Amerikaanse chartervluchren die op Europa vliegen aan de-
zelfde eisen worden onderworpen als deze die toepasselijk
zijn op de Europese chartervluchten naar de Verenigde Sta-
ten en Canada.
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Question:

Les pneus à clous ont été interdits sur les routes axiales
et les autoroutes, sans tenir compte des nécessités régio-
nales. Cette interdiction devrait être levée pour le sud-est
du pays.

Réponse :

Les mesures prises en cette matière l'ont été à la demande
~u Ministre des Travaux publics en raison de la dégrada-
non des routes que provoquent les pneus à clous et des
dangers qu'ils font courir sur les routes sèches et en cas
de pluie (aquaplaning). Les mesures ont été assouplies de
telle sorte que dans le sud-est du pays ces pneus som auto-
risés sous certaines conditions.

De nouveaux modèles de pneus à clous ont été créés, qui
permettraient un emploi plus généralisé. L'étude du pro-
blème se poursuit.

Qllestiol7 :

En ce qui concerne les atteintes à l'environnement, on
fait état de cas où des chauffeurs d'autobus laissent tour-
ner leur moteur aux arrêts.

Réponse:

Des instructions ont été données à ce sujet.

D. - L'AERONAUTIQUE.

1. - Exposé du Ministre.

I. - L'administration de l'aéronautique.

Droits de trafic.

Dans le domaine du transport international régulier, l'Ad-
ministration s'efforce, par la conclusion d'accords aériens ou
par des consultations bilatérales, d'obtenir de nouveaux
droits de trafic. Les droits acquis antérieurement doivent
être défendus régulièrement, ainsi que nous avons dû le
faire vis-à-vis des Etats-Unis et, plus récemment encore, de
l'Indonésie.

Au cours des années 1975 et 1976,des accords aériens ont
été signés avec la Chine, la Corée du Sud, Cuba et l'Irak.
D'ores et déjà, de nouvelles consultations sont prévues avec
plusieurs pays.

Dans le domaine du transport aérien international non re-
gulier, l'Administration s'efforce, autant que faire se peut,
de protéger les intérêts de la liaison transatlantique de la
Sabena face au développement des charters américains qui
sont très actifs sur cette liaison. Ce souci est partagé par
les autres pays européens dont les compagnies régulières
opèrent sur la même route.

Le 5 juin 1976, les autorités de l'aviation civile des Etats-
membres de la Commission européenne de l'aviation civile
(C E. A. C) ont signé une Entente sur les affrètements nord-
atlantiques, subordonnant les vols affrétés américains opé-
rant sur l'Europe aux mêmes conditions que celles qui régis-
sent les vols affrétés européens à destination des Etats-Unis
et du Canada.



Dit Europees initiatief getuigt van een zekere eensgezind-
heid over het in het werk stellen van de middelen om de
geregelde diensten tegen de mededinging van de nier-gere-
gelde maatschappijen te beveiligen.

Op nationaal vlak dient het bestaan te worden vermeld,
naast de nationale maatschappij Sabena, van meerdere pri-
vare luchrvaarrrnaatschappijen die zich in het bijzonder toe-
leggen op het los vervoer van passagiers en vracht,

Dit naast elkaar bestaan doet problemen rijzen vooral dan
wanneer de chartermaatschappijen belang stellen in lan-
dingsplaatsen die reeds worden aangevlogen door de natio-
nale rnaatschappij.

Anderzijds moet vermeden worden dar bepaalde maatre-
gelen zouden genomen worden waardoor de normale expan-
sie van de maatschappijen voor niet-geregeld vervoer zou
worden belemmerd.

Het is duidelijk dat deze rwee vervoerswijzen elk hun spe-
cifieke karakteristieken hebben en dar de te treffen beslis-
singen noodzakelijkerwijze hierop moeren steunen,

Veiligheid.

De diensten van het Bestuur zijn verantwoordelijk voor
de veiligheid van het luchrverkeer. Dit roezichr maakr deel
uit van een geheel van bepalingen die tot doel hebben de
technische voorwaarden waaronder de nationale vervoerders
hun bedriivigheid uitoefenen van zeer nabij te volgen.

LI/chtvloot.

De luchtvloor waarover het Bestuur qua luchrwaardigheid
en cxploir:uic: toezicht uilOCfmt is samengesreld als volgt :

Irnmatricularie

Immarricularions
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Cette initiative européenne apporte le témoignage d'une
certaine communauté de vues quant aux moyens mis en
œuvre pour protéger les services réguliers contre la concur-
rence des compagnies non régulières.

Sur le plan national, il convient de signaler l'existence,
à côté de la compagnie nationale Sabena, de plusieurs
compagnies privées qui se sont spécialisées dans le transport
à la demande de personnes et de fret.

Cette coexistence pose des problèmes surtout lorsque des
compagnies charter font choix d'escales déjà desservies par
la compagnie régulière.

Par ailleurs, il s'agit de ne pas prendre des mesures qui
soient préjudiciables au développement de nos entreprises
de transport à la demande.

Il est évident que ces deux modes de transport Ont cha-
cun leurs caractéristiques spécifiques et que les décisions à
prendre doivent nécessairement s'en inspirer.

Sécurité.

Les services administratifs sont également responsables de
la sécurité aérienne. Ce contrôle s'insère dans un ensem-
ble de règles ayant pour but de suivre de très près les condi-
tions techniques dans lesquelles les transporteurs nationaux
assurent leurs exploitations.

Flotte aérienne.

La flotte aérienne sur laquelle l'Administration exerce sa
surveillance est composée comme suit:

Totaal

Total

V1itgtuigcypes Aantal
van 1.1.75 van 1.1.76 roestellen Allttmc:en

tor 31.12.75 rot 15.10.76 op 15.10.76 rotaal
- - - -

du 1.1.75 du 1.1.76 Total Total
au 31.12.75 au 1.5.10.76 txisrant r.tméral

au 15.10.76

1 - -
16 1 22

1 - .l

- - 18

2 .l 21

20 16 268

91 88 1 O.~4

\IIi~tu;gen uitgerlls'I m~ :J/igermoloren:

Eenmororigc van minder dan 5 700 k~
TW«nlOforigc van minder dan 5 700 kg
Vimnororige V.:JR meer dan S 700 kg

V/ieg,,,;gen "illerusl m~ '"rlJineslrul·
molaren:

42
Il
I

SO
9

TW«nlororigc van minder dan 5 700 kg
Twcanorori~ vau meer dan 5 700 kg
Vittmororigc van meer dan j 700 kg

V/iegtu;grll IIilBerusl met s/raillmotoren :

3

Tweereactiemororige V3n minder dan
5700 kg .•.....................•

Tweereactiemotorige van meer dan
S 700 kg .

Driereacriemororige V3n meer dan
j 700 kg ......•..............•..

Vitrrtaeritmororigt V3n meer dan
5700 kg .

Hrlikoprers

ZlVufvliegtlligtm .

Toraal .

Types d'avions

Avions munis de moteurs à pistons:

649
51
8

708
Monomoreurs de moins dt 5 700 kg.
Bimoteurs de moins de 5 700 kg.
Quadrimorcurs de plus de 5 700 kg.

Avions munis de lurbopropulseurs :

2
I
6

4
2
8

Bimoreurs de moins de 5 700 kit.
Bimorcurs de plus de 5 700 kg.
QU3drimorC'.1rsde plus de 5 700 kit.

t4

Alions munis de turboréacteurs :

4l

Bireacteurs dt moins de 5 700 kg.

Biréacteurs de plus dt 5 700 kg.

Triréacteurs de plus de 5700 kg.

Quadriréacteurs de plus de 5 700 kg.

21 Hélicoptères.

268 Planeurs.

Toral.
1054
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Geluidsbinder.

Aangezien sedert 1975 alleen de straalvliegtuigen die be-
anrwoorden aan de geluidsnormen in het luchtvaarruig-
register worden ingeschreven, heeft dit qua geluidshinder
een geleidelijke verbetering van de Belgische vloor voor ge-
volg gehad.

Op dit ogenblik beanrwoorden 56 % van de vliegtuigen
aan deze normen.

Aangezien onze luchthavens evenwel ook voor buiten-
landse luchrvaartuigen open staan (meer dan 40 % van de
bewegingen te Brussel-Narionaal), is her noodzakelijk op
inrernationaal plan een steeds verder doorgevoerde éénvor-
migheid na te streven.

De C. E. A. C. heeft ten andere aan de Lid-Staren een aan-
beveling gesruurd waarbij voorgesteld wordt de vliegruigen
die na 30 juni 1979 nieuw ingeschreven zijn en nier beant-
woorden aan de internationale geluidsnormen, nier meer
voor internationale vluchten roe te laren.

De hiervoren aangegeven maatregelen alsmede de sprei-
ding van het verkeer over verschillende vliegbanen, de be-
perking van de nachrvluchten, her opleggen van vliegproce-
dures met minder lawaai bij het starren en het landen, en de
beperking en de spreiding van de oefenvluchten hebben er
ontegensprekeljjk roe bijgedragen, de geluidshinder van de
vliegtUigen zoveel mogelijk te beperken. De inspanningen
op dit stuk worden onverminderd voortgezet,

In oktober 1975 werd een studieopdrachr roegewezen met
her doel de werken voor een optimale luchthaveninfrastruc-
tuur ten behoeve van her luchrverkeer uit en naar België,
voor de volgende jaren uit te stippelen.

Het eerste gedeelte van de srudie betreffende de
vooruirzichtCD inzake het luchtverkeer (passagiers en vrachr)
kon begin 1976 afgewerkt worden. Hieruit blijkt dar het
ge-l3I11enlijkeluchtverkeer voor België in 1990, 10,4 miljoen
passagiers zou kunnen bereiken, waarvan 7,2 miljoen voor
geregelde diensten en 3,2 miljoen voor chanerbedrijvigheid.
Procentueel gezien bedraagt de globale jaarlijkse gemiddelde
groei zowat 5,5 % terwijl de geregelde diensten zowat 4,7 %
vertegenwoordigen en de chanerbcdrijvigheid 7,4 %. Wat de
luchtvracht betttft geven de vooruitzichten voor dezelfde da-
tum ongeveer 300 000 ron met een jaarlijkse gemiddelde
stijging van 5,6 %.

Het tweede gedeelte van de studie die einde 1976 wordt
ingewacht handelt over de behoeften aan intercontinentale
luduhavens. Hierbij wordt ook nagegaan welke de meest
optimale vestigingsplaats zou zijn, rekening houdend met
de kostpriis en de voordelen voor de gebruikers, de uirbaters
en de overhcid, zonder daarbij het ecologisch aspect uit her
oog te verliezen.

Men evalueen ook de capacireit "an de thans beschik-
bare luchthaveninfrastructuur. In de studie wordt eveneens
her probleem van de regionale luchthavens, hun bestaansre-
den en hun eveneuele economische rechrvaardiging behan-
deld.

VeiligheidsmaatregelelI.

Het Nationaal Comité voor de veiligheid van de burger-
luchrvaarr, opgericht bi] koninklijk besluit van 20 juli 1971,
heeft regelmatig alle problemen betreffende de veiligheid op
onze luchrhavens besrudeerd. Talrijke maatregelen werden
getroffen om onze luchrhaveninsrallaries en de luchrvaarrui-
gen zoveel mogelijk veilig te srellen,
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Nuisances acoustiques.

Etant donné que depuis 1975, seuls les avions à réaction
satisfaisant aux normes acoustiques peuvent être inscrits sur
le registre matricule aéronautique, il s'ensuit en matière de
nuisances acoustiques une amélioration progressive de la
flotte belge.

Celle-ci comporte actuellement 56 % d'avions répon-
dant à ces normes.

Cependant, comme nos aéroports sont également ouverts
aux aéronefs étrangers (plus de 40 % des mouvements à
Bruxelles-National), il s'impose de rechercher sur le plan in-
ternational une uniformisation toujours plus poussée.

Le C. E. A. C. vient notamment de recommander aux
Etats membres de ne plus permettre d'utilisation pour les
vols internationaux, des avions qui seraient nouvellement
inscrits sur leur registre matricule après le 30 juin 1979 et
ne répondraient pas aux normes acoustiques internationales.

Les mesures citées ci-dessus, la répanition du trafic sur
plusieurs routes aériennes, la limitation des vols de nuit,
l'imposition de procédures de vol comportant un minimum
de bruit à l'atterissage et au décollage, la limitation et la
répartition des vols d'entraînement ont incontestablement
contribué à réduire dans la mesure du possible les nuisances
acoustiques dues aux avions. Les efforts en ce domaine seront
poursuivis.

Politique en matière d'aéroports.

Un bureau spécialisé a été chargé en 1975 de procéder à
une étude ayant pour but de déterminer les travaux à
exécuter dans les années à venir en vue de réaliser une
infrastructure aéroportuaire optimale qui faciliterait le
trafic aérien en provenance ou à destination de la Belgique.

La première panic de l'étude, qui concerne les prévisions
en matière de trafic aérien (passagers et fret), a été terminée
au début de l'année 1976. Elle fait apparaître qu'en 1990 le
trafic aérien total de la Belgique pourrait atteindre 10,4 mil-
lions de passagers, dont 7,2 millions en trafic régulier et
3,2 millions en trafic charter, le taux de croissance moyen
annuel global serait de quelque 5,5 %, alors qu'il s'élèverait
à environ 4,7 % pour le trafic régulier et 7,4 % pour le tra-
fic charter, Pour le fret aérien, les prévisions donnent, pour
la même date, un tonnage d'environ 300 000 tonnes et une
croissance moyenne annuelle de 5,6 %.

La seconde panic de l'étude, qui est attendue pour la fin
de l'année 1976, porte sur les besoins en matière d'aéroports
inrerconrinenraux, Elle détermine également les meilleurs
emplacements possibles compte tenu des coûts et des avan-
tages pour les usagers, les exploitants, les pouvoirs publics,
sans perdre de vue l'aspect écologique.

La capacité de l'infrastructure aéroportuaire actuellement
disponible est également évaluée. L'étude aborde encore le
problème des aérodromes régionaux, de leur nécessité et de
leur justification éventuelle sur le plan économique.

Mesures de sûreté.

Le Comité national de sûreté de l'aviation civile, qui a été
créé par l'arrêté royal du 20 juillet 1971, a étudié régulière-
ment rous les problèmes de sûreté dans nos aéroports. De
nombreuses mesures ont été prises pour assurer dans la
mesure du possible la sécurité de nos installations aéropor-
tuaires et de nos aéronefs.



Bij wet van 20 juli 1976 werd de Overeenkomst van
Montreal van 23 september 1971 berreffende het optreden
tegen strafbare daden begaan tegen de veiligheid van de
burgerlijke luchrvaart bekrachtigd. Zij handelt over de be-
straffing van handelingen die de veiligheid van luchtvaartui-
gen tijdens de vlucht of in dienst kunnen in her gedrang
brengen.

Lucbtuerkeersbeueiliging - Eurocontrol.

Zoals bekend werd het Agentschap Eurocontrol door 7
Europese landen, waaronder België, belasr met de Iuchrver-
keersbeveiliging in het hogere luchtruim. In de loop van
1976 hebben de hogere instanties van dit Agentschap hun
besprekingen voortgezet in verband met de taken die her zou
moeren opnemen na 1983, tijdstip waarop het Internationaal
verdrag voor samenwerking inzake veiligheid van de lucht-
vaarr « Eurocontrol », goedgekeurd door de Belgische wet
van 15 rnaart 1962, zou kunnen ophouden te bestaan.

Deze besprekingen worden gehouden op basis van een
werkdocument dar door de voorziner van de Vaste Corn-
missie aan de verregenwoordigers van de 7 Lid-Staten werd
voorgelegd.

Wat betreft de roekomsr van her Eurocontrolcentrum te
Maastricht, dae de lucbrverkeersleidieg in ons hoger lucht-
ruim ver/-,:~ert, zijn eveneens besprekingen aan de gang tus-
seo BelgIC:, Nederland, Luxemburg en de Dnitse Bonds-
republiek.

Iklgii! heeft cr alle belang bij clat deze srudies zo vlug
mogelijk met goed ge\'olg besloren worden opdat ons land,
ren aanzien van her waarborgen van de toekomsr van de
luchrverkeersbeveiligmg in ons hoger luchtruim, de nodige
beslissingen zou kunnen rreffen,

Dank zij een gemeenschappelijke aktie van de landen die
her Verdrag van 1960 hebben ondertekend, werd de stijging
van de investerings- en uilbalingskoslen van het Agentschap
binnen redelijke grenzen gehouden.

Her is eveneens bekend dat het Agentschap gelast werd
met het innen van de •• en route •• vergoedingen voor reke-
ning van de Staren, Deze vergoedingen bedragen momenreel
60 Ofo van de uirgaven die voortvloeien uit de werking van
de controlediensren van de betrokken landen.

Ze zijn ten laste van de luchtvervoerders die het Eurocon-
lrolluchtruim gebruiken. De Belgische verregenwoordigers
die in de organen van het Agentschap zitting hebben rrach-
len, in de mate van de mogelijkheden, de belangen van de
vervoerders en van de controlediensren met elkaar te ver-
zoenen,

Luchtvaartonderwijs.

Tijdëns de laatste rwee jaren ondervonden de vliegruigbe-
stuurders die in de Burgerlijke Luchrvaarrschool waren opge-
leid, ernstige moeilijkheden om een betrekking te vinden. In
deze roesrand is onlangs verbetering gekomen ten gevolge
van nieuwe aanwervingen in onze luchtvervoeronderne-
mingen.

Hierbij dienr te worden vermeld dar de overeenkomsr tus-
sen de Belgische Staat en Sabena, waarbij de werkingsvoor-
waarden van de Burgerlijke Luchrvaartschool te Grimbergen
worden geregeld, op 31 december 1976 ten einde loopr, Her
Bestuur onderzoekr her probleem van de verlenging van deze
overeenkomst, rekening houdend met de aanwervingen die
voor de volgende jaren in het vooruitzichr liggen. Het is
immers belangrijk dar de aflossing van de vliegruigbestuur-
ders, inzonderheid bij de Sabena, zou kunnen voortgaan.
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la Convention cle Montréal du 23 septembre 1971 pour
la répression d'actes illicites dirigés contre la sécurité cle
l'aviation civile a été ratifiée par la loi du 20 juillet 1976.
Elle porte sur la répression des actes qui sont de nature à
compromettre la sécurité des aéronefs en vol ou en service.

Contrôle aérien - Eurocontrol.

le controle aérien dans l'espace supérieur a été confié
à l'Agence Eurocontrol par sept pays européens, dont la
Belgique. Dans le courant de l'année 1976, les instances
supérieures de cette Agence ont poursuivi leurs pourparlers
au sujet des tâches qu'elle aurait à assumer après 1983,
date à laquelle il pourrait être mis fin à la Convention
internationale de coopération pour la sécurité de la navi-
gation aérienne « Eurocontrol », ratifiée par la loi belge du
15 mars 1962.

Ces pourparlers sont menés sur la base d'un document
de travail soumis par le président de la Commission perma-
nente aux représentants des sept Etats membres.

En ce qui concerne l'avenir du Centre Eurocontrol de
Maastricht, qui controle le trafic aérien dans notre espace
supérieur, des discussions sont également en cours entre
la Belgique, les Pays-Bas, le Luxembourg et l'Allemagne
fédérale.

La Belgique a tout intérêt à ce que les études en cours
soient menées à bonne fin le plus rapidement possible, afin
de pouvoir prendre les décisions qui s'imposent pour sauve-
garder l'avenir du contrôle du trafic aérien dans notre espace
supérieur.

Grâce à une action conjointe des pays signataires de la
Convention de 1960, la progression des dépenses d'investis-
sement et d'exploitation de l'Agence a pu être contenue dans
des limites raisonnables.

Comme on le sait, l'Agence a été chargée de percevoir
les redevances «en route » pour le compte des Etats. Ces
redevances correspondent en ce moment à 60 % du mon-
tant des dépenses résultant de la mise en œuvre des services
de contrôle des pays concernés.

Elles sont à charge des transponeurs aériens utilisant l'es-
pace d'Euroconrrol, Les représentants belges siégeant dans
les organes de l'Agence s'efforcent de concilier autant que
possible les intérêts des transporteurs et ceux des services de
contrôle.

E,zseiglle",ent aéronautique.

Au cours des deux dernières années, les pilotes formés par
l'Ecole d'aviation civile ont éprouvé de sérieuses difficultés
à trouver un emploi. Cene situation s'est améliorée récem-
ment par suite de nouveaux recrutement dans nos entre-
prises de transport aérien.

Il convient de signaler que la Convention entre l'Etat belge
et la Sabena réglant les conditions de fonctionnement de
l'Ecole d'aviation civile de Grimbergen prend fin le
31 décembre 1976. L'Administration étudie le problème de
la prolongation de cette Convention, compte tenu des recru-
tements qui sont envisagés au cours des prochaines années.
Il est imponant, en effet, de pouvoir assurer la relève
des navigants, en particulier à la Sabena.
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Tenslotte kan nog worden vermeld dat de leeftijdsgrens
voor piloten met ingang van 20 januari 1978 op 60 jaar
werd bepaald. Deze bepaling maakte het voorwerp uit van
het koninklijk besluit van 3 mei 1976 en is in overeenstem-
ming met de door de I. C. A. O. (Internationale Burgerlijke
Luchrvaart Organisatie) uitgevaardigde normen.

II. - De Régie der Lucbtu/egen.

Ondanks de vrij ongunstige economische toestand steeg
het verkeer op de nationale luchthaven in 1975 t.o.v. 1974
met 4,2 % voor de passagiers en met 7 % voor de vrachr.

1. Nationale lucbtbauen.

a) Passagiers.

In 1975 werden meer dan 4 miljoen aankomende en
vertrekkende passagiers geregistreerd op de nationale lucht-
haven.

Voor hec eerst konden deze passagiers tijdens de zomer-
periode gebruik maken van de vernieuwe installaties die op
18 juni van dat jaar werden ingehuldigd. Alles laar voor-
zien dat het laatste gedeelre zal klaarkomen in okrober
1977. Op dat ogenblik zalonze nanonale luchthaven be-
schikkc:n over ruime: en moderne inrichtingen. Ongeveer
gelijktijdig met de indiensIstelling van de nieuwe lokalen
voor p:u.sagie:rs werden "encens de bars en restaurants
volledig gemoderniseerd. Aldus werd een einde gemaakt aan
de gewenigde klachten van passagiers en bezoekers,

Het imago van de nationale luchthaven werd door deze
modernisatiewerken gevoelig verbererd. Het vertraagde
groeiritme dar werd vastgesteld sedert 1974 maakt het
echrer noodzakelijk de investeringen progressief aan te pas-
sen aan de behoeften.

b) Yracbt,

In 1977 zal het volledig nieuwe terminalgebouw in dienst
worden genomen. Tijdens dar jaar zal er ook een eersre
bouwactiviteit zijn in de nieuwe vrachtzone, die gelegen
is in het noordelijk gedeelre van de luchthaven.

De werken i.v.m, her aanleggen van het sranoneerplar-
form voor vliegruigen zijn nu reeds volop aan de gang en
de constructie van de vrachtgebouwen ren behoeve van
Sahena en van de andere maatschappijen werd einde 1976
in aanbesteding gegeven.

In 1977 zal eveneens een tunnel worden gebouwd onder
de hoofdsrartbaan waardoor het mogelijk wordr, in een
minimum van tiid, de vrachr te verplaarsen russen het
vrachtplatform en de inschepingsvloer voor passagiers. Her
is immers zo dae nog steeds het meesre vrachrvervoer ge-
beurt met passagiersvliegtuigen, Indien de werken volgens
de vooruitzichten verlopen zal her nieuwe areaal einde 19ï9
volledig operationeel zijn.

Door haar ideale ligging in West-Europa, haar moderne
uitrusting en haar soepelc administrarieve regeling is de
nieuwe vrachrzonc geroepen tot een grote onrwikkeling,

Het huidige vrachrgcbouw is zeer geschikr om te worden
omgebouwd tot een terminalgebouw voor charrerverkeer,

Met deze laatste verbouwing zal gesrart worden zohaast
de nieuwe vrachtzone operarioneel zal zijn.

Tijdens het jaar 1977 zalook worden begonnen met her
optrekken van een parkeergebouw waardoor her aanral
beschikbare parkeerplaatsen gevoelig zal worden vermeer-
derd.
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Il Y a lieu de signaler encore que la limite d'âge pour
les pilotes a été fixée à 60 ans, à partir du 20 janvier 1978.
Cette mesure, qui a fait l'objet de l'arrêté royal du 3 mai
1976, est conforme aux normes édictées par l'O. A. C. L
(Organisation de l'aviation civile internationale).

II. - Régie des Voies aériennes.

Malgré la situation économique assez défavorable, le tra-
fic de l'aéroport national a augmenté en 1975 de 4,2 %
par raport à 1974 pour ce qui concerne les passagers et de
7 % pour le fret.

1. Aéroport national.

a) Passagers.

En 1975, plus de 4 millions de passagers ont été enregis-
trés à l'aéroport national (départ et arrivée).

Au cours de l'été, les passagers ont pu utiliser pour la
première fois les nouvelles installations inaugurées le 18 juin.
Tout laisse prévoir que la dernière partie de celle-ci sera
mise en service en octobre 1977. Notre aéroport national dis-
posera ainsi d'installation vastes et modernes. La mise en
service des nouveaux locaux pour passagers à coïncidé avec
la modernisation totale des bars et restaurants, de façon
à mettre un terme aux plaintes justifiées des passagers et des
visiteurs.

Ces travaux de modernisation ont fortement contribué à
rehausser l'image de marque de .I'aéroport national. Le
ralentissement de la croissance, constaté depuis 1974, néces-
site toutefois une adaptation progressive des investissements
aux besoins.

b) fret.

La totalité des installations terminales sera mise en ser-
vice en 1977. D'importants travaux de construction seront
également entamés au cours de cene même année dans la
nouvelle zone de fret située dans la partie nord de l'aéroport.

Les travaux de construction de l'aire de stationnement
pour avions sont en cours et la construction des bâtiments
pour le traitement du fret aérien à l'usage de la Sabena et
des autres compagnies a été adjugée vers la fin de l'année
1976.

En 1977. un tunnel sera également creusé eo dessous de
la piste principale. Cet ouvrage permettra de transporter
en un minimum de temps le fret de l'aire de fret à l'aire
d'embarquement des passagers. En effet, la parr la plus im-
portante du fret aérien continue à être transportée par les
avions pour passagers. Si les travaux se déroulent suivant
les prévisions, l'ensemble de la zone du fret pourra être mise
en service vers la fin de 1979.

Grâce à leur siruation idéale dans l'Europe de l'Ouest, à
leur équipement moderne et à l'adoption d'un règlement
administratif très souple, ces installations nouvelles desti-
nées au fret aérien sont appelées à un grand avenir.

Le bâtiment actuel du fret aérien est aisément transfor-
mable en bâtiment destiné au trafic charter.

Ces travaux de transformation seront entrepris après la
mise en service des nouvelles installations dans la zone nord.

La construction d'un bâtiment de parcage, qui permet-
tra d'augmenter sensiblement le nombre d'emplacement dis-
ponibles, sera également entamée en 1977.



Na her beëindigen van dit programma zal de nationale
luchthaven voldoende zijn uitgerust om, tot het einde van
de eeuw, het sreeds toenemend verkeer op te vangen.

Verder dienr nog te worden aangestipt dar de huidige
starrbaan 02/20 dringend moet gemoderniseerd worden,

2. De regionale luchthauens,

Ondanks her moderniseringsprogramma voor de natio-
nale luchthaven werden reeds in 1976 vrij belangrijke ver-
beteringswerken uitgevoerd op bepaalde regionale lucht-
havens. De insrallaries te Liège-Bierset en Charleroi-Gosselies
werden uitgebreid met nieuwe gebouwen.

Ook voor 1977 worden moderniseringswerken gepland
voor de regionale luchthavens o.a. een vrachtgebouw en
nieuwe kanroren te Liège-Bierset en een nieuw gebouw
voor de brandweer te Charleroi-Gosselies. De luchthaven
van Oostende is rhans, met zijn verlengde srartbaan, vol-
waardig ingericht voor her intercontinentaal verkeer.

Voor Antwerpen-Deurne worden her overlagen van de
srartbaan evenals de oprichting van een garagegebouw ge-
pland,

\V:Jt de investenngcn in gebouwen betrefr, dient ten slotte
te worden vermcld dar nan her Comité tot aankoop van
onroerende goederen voor rck~~ning van de Staat zal wor-
den gcvr:lag"d een gebouw aan te kopen te Brussel ten
beheéve van her hoofdbesruur van de Regie der Luchtwe-
gen, Thans zijn de dicnsten V:1ndir bestuur verspreid over
tWCC afl.onderlijkc en gehuurde gebouwen, met alle nade-
len vandien voor een zuinig en rationeel beheer. Het sarnen-
brengen van deze diensren onder één zelfde dak lijkt dan
ook verantwoord.

In 1977 zal de R. L W. ook overgaan tor de installatie
van de besrelde radarappararuur die her op dit ogenblik
nier bestreken gebied der Ardennen onder verkeerscontrole
zal moeren brengen. Reeds in 1976 werden diverse roe-
behoren voor deze installatie besteld, De uitrusting voor de
tr:msmissie van de informarie wordt ook in 1977 aanbe-
steed,

Het ligt eveneens in de bedoeling de radaruitrusting te
Charleroi te verbeteren, In her toraal en gespreid over rwee
jaren zal de Regie een half miljard hebben besreed aan de
verbetering Van de radarinfrasnuctuur.

In het kader van her zogeheren BRUFIR-plan zal een aan-
vang worden gemaakt met de noodzakelijke reorganisarie
van de verkeersleidingsdiensten. De automatisering en de
invoering van compurertechnieken in de algemene verkeers-
leiding maken her nodig voor 1977 de oprichting te voor-
zien van een nieuw gebouw voor deze diensten en voor de
opleiding van het personeel.

Op het sociale vlak werden de nodige maarregelen ge-
troffen om zo spoedig mogelijk alle bepalingen van de
laarste sociale programmatie roe te passen, Aldus werd een
onrwerp van personeelsstatuut bijgewerkt en mag men zich
in de loop van her jaar 1977 verwachten aan de beëindi-
ging van een studie inzake de srrucruurhervorming die de
R. L W. rnoet roelaren her hoofd te bieden aan ecn in
voortdurende onrwikkeling zijnde luchrvaart.

III. - Sabena.

1. Principes en doelstellinge».

Vorig jaar was de financiële roestand van de Sabena be-
paald zorgwekkend.
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Lorsque ce programme de travaux sera terminé, l'aéro-
port national sera suffisamment équipé pour faire face jus-
qu'à la fin de ce siècle aux besoins d'un trafic croissant.

Il faut encore noter que la piste 02/20 devra être moder-
nisée d'urgence.

2. Aéroports régionaux.

Le programme de modernisation de l'aéroport national
n'a pas empêché d'entreprendre des travaux d'amélioration
assez importants sur certains aéroports régionaux. La capa-
cité des installations de Liège-Bierset et de Charleroi-Gos-
selies a été fortement augmentée par la construction de
nouveaux bâriments..

En 1977 également, d'autres travaux de modernisation
sont prévus pour les aéroports régionaux, notamment la
construction d'un bâtiment de fret et de nouveaux bureaux
à Liège-Bierset, ainsi que celle d'un bâtiment destiné aux
services d'incendie, à l'aéroport de Charleroi-Gosselies. L'aé-
roport d'Ostende, grâce à sa piste allongée, est actuellement
complètement équipé en vue d'assumer le rôle d'aéroport
intercontinental.

A l'aéroport d'Anvers-Deurne enfin, le rechargernenr de
la piste d'atterrissage et la construction d'un bâtiment de
garage sont prévus.

Quant aux investissements relatifs aux bâtiments, il sera
demandé au Comité d'acquisition de biens immobiliers pour
le compte de l'Etat d'acquérir un bâtiment à Bruxelles pour
y installer les services de l'administration centrale de la
Régie des Voies aériennes. Ces services sont actuellement
logés dans deux bâtiments séparés, qui sont pris en loca-
tion, avec tous les inconvénients que présente un tel état
de choses pour une gestion économe et rationnelle. Il sem-
ble donc raisonnable de regrouper ces services sous un
même toit.

En 1977, la Régie procédera à l'installation des appareils
de radar qui ont été commandés et permettront d'organiser
le contrôle aérien dans la région des Ardennes, qui n'est pas
encore couverte. La Régie a déjà acquis en 1976 divers
accessoires pour cene installation. L'équipement de trans-
mission de l'information sera mis en adjudication en 1977.

Il entre également dans les intentions de la Régie d'amé-
liorer l'équipement en radars de l'aéroport de Charleroi.
Au total, la Régie aura consacré en deux ans un demi-mil-
liard il l'amélioration de l'infrastructure radar.

Dans le cadre du plan dit c BRURR,., la réorganisa-
tion nécessaire des services de contrôle du trafic aérien
sera entamée. L'introduction de l'automatisation et des
ordinateurs dans le contrôle général du trafic aérien rend
nécessaire la construction en 1977 d'un nouveau bâtiment
pour ces services et pour la formation du personnel.

Sur le plan social, les mesures nécessaires ont été prises
pour appliquer aussi rapidement que possible toutes les
dispositions de la dernière programmation sociale. Un
projet de statut du personnel a ainsi été mis au point et
il est également permis d'escompter, pour 1977, l'achève-
ment d'une étude sur la réforme des structures, qui doit
permettre il la R. V. A. de faire face au développement
continu du trafic aérien.

ßI. - Sabena,

1. Principes et obiectiis,

L'année passée, la siruation financière de la Sabena était
très préoccupante.
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Rond her midden van het jaar wees alles er reeds op dar
de ongunstige evolutie van de situarie, reeds bezwaard door
vroegere deficitaire resultaten, bleef aanhouden.

Het luchtvervoer was weliswaar in een algemene diepe
crisis verwikkeld maar onze nationale maatschappij had
meer in het bijzonder te kampen:

- op het vlak van de uitgaven, met de weerslag van de
kostenverhoging o.a. van de lasten die gekoppeld zijn aan
de evolutie van lonen en prijzen in België;

- op her vlak van de onrvangsten, met de gevolgen van
de economische recessie en haar invloed op het verkeer.

Teneinde berer ingelicht te zijn over deze problemen en
revens over de mogelijkheden om deze evolutie te verhelpen,
nam de Regering een zeker aantal beslissingen:

la een zendingsgelastigde werd bij de onderneming aan-
gesteld;

2" ~D studie over de boekhoudkundige procedures eo de
interne controle werd aan een gespecialiseerde onderneming
toevertrouwd;

30 een andere srudie werd eveneens op verzoek van de
Rcgering aau een privémaatschappi] opgedragen en had be-
trekking op het onderzoek van de mogelijkheden van inter-
nationale samenwerking russen de luchtvaarrmaatschappiien
van de Benelux-landen,

Terzeldcr rijd keurde de Raad van Beheer van de Sabena
een urgcnricpl:m op korre termijn goed dat de basis vormde
van de begroting voor 1976; de getroffen maatregelen leid-
den rot een verberering van de vooruitzichten met minstens
I miljard F r.o,v. her jaar 1975.

De twee hogervennelde studies werden in volle samen-
werking met de diensten van de Sabena tor een goed einde
gebracht.

De hierin vooropgestelde conclusies worden thans onder-
zocht:

- wat de srudie van de boekhoudkundige procedures en
de incernc controle betreft heefr de Raad van Beheer, in over-
leg met de algemene directie van de Sabena, een zeker aantal
suggesties in overweging genomen die er roe srrekken her
boekhoudkundig beheer van de onderneming te verbeteren;
een tijdschema voor de verwezenlijking werd uitgewerkt;

- wat de samenwerkingsmogelijkheden op her interna-
tionale vlak betreft worden de geformuleerde voorstellen
thans bestudeerd; de Raad van Beheer evenals de onderne-
mingsraad van de Sabena zullen de Minister binnenkon hun
standpunt terzake laten kennen.

Ten slorte kan gezegd worden dar de uitvoering van de be-
groting voor het jaar 1976 tot nog roe verloopt zoals voor-
zien; het blijkt dar de thans reeds gekende resultaten, r.r.z,
deze tot einde augustus 1976, in de lijn van de begrotingsra-
mingen liggen.

Sederr verscheidene jaren baan de financiëlc structuur van
de Sabena eveneens veel zorgen,

Teneinde opnieuween betere verhouding tot stand te
brengen russen enerzijds het maatschappelijk kapitaal van
de Sabena (750 miljoen F) en anderzijds haar belangrijke
vastliggende middelen (12,8 miljard Feinde 1975) en haar
zakencijfer (16 miljard F voor 1975) zal de Regering bij her
Parlement een wetsonrwerp indienen tot verhoging van het
kapitaal van de onderneming; dit kapiraal zou op zijn minst
op 5 miljard moeren worden gebrachr,
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Au milieu de cet exercice, tout indiquait que l'évolution
défavorable d'une situation déjà obérée par les déficits des
années antérieures allait se poursuivre.

Le transport aérien en général traversait en effet une
crise profonde, mais notre société nationale devait plus par-
ticulièrement faire face :

- en matière de dépenses, à l'incidence de la hausse des
coûts, notamment des charges liées à l'évolution des salaires
et des prix en Belgique;

- en matière de recettes, aux effets de la récession éco-
nomique et à incidence de celle-ci sur le trafic.

Dans le but d'être mieux éclairé sur ces problèmes et sur
les possibilités de remédier à cene évolution, le Gouver-
nement a pris un certain nombre de décisions :

la un chargé de mission a été désigné auprès de la
société;

20 une étude sur les procédures comptables et sur le con-
trôle interne a été confiée à une entreprise spécialisée;

30 une autre étude par une firme privée a été également
entreprise à la demande du Gouvernement sur les possi-
bilités d'une collaboration au plan international entre les
sociétés de transport aérien des pays du Benelux.

Parallèlement, le Conseil d'administration de la Sabena
a approuvé un plan d'urgence à court terme qui a servi de
base à l'élaboration du budget de la société pour 1976; les
mesures décidées ont abouti à un redressement des prévi-
sions d'au moins un milliard de F par rapport à l'année
1975.

les deux études précitées ont été menées à leur terme en
pleine collaboration avec les services de la Sabena.

Leurs conclusions de ces études sont actuellement à l'exa-
men:

- en ce qui concerne l'étude sur les procédures compta-
bles et sur le contrôle interne, le Conseil d'administration,
en accord avec la direction générale de la Sabena, a retenu
un certain nombre de suggestions tendant à améliorer la
gestion comptable de l'entreprise; un calendrier des réali-
sations a été mis au point;

- en ce qui concerne les possibilités de collaboration sor
le plan international, les propositions formulées sont actuel-
lement en cours d'examen; le Conseil d'administration et le
Conseil d'entreprise de la société feront prochainement con-
naître leur avis au Ministre.

Enfin, l'exécution du budget pour l'exercice 1976 se dé-
roule jusqu'à présent comme il était prévu; il apparaît que
les résultats déjà connus (c'est-à-dire ceux jusqu'à la fin
du mois d'août 1976) s'inscrivent dans la ligne générale des
prévisions budgétaires.

La structure financière de la Sabena est également très
préoccupante depuis plusieurs années.

Dans le but de rétablir un rapport plus juste entre, d'une
part, Ie capital social de la Sabena (750 millions de F) et,
d'autre part, ses importants actifs immobilisés (12,8 mil-
liards de F à la fin de 1975) et son chiffre d'affaires (16 mil-
liards de F pour l'exercice 1975), le Gouvernement dépo-
sera au Parlement un projet de loi relatif à l'augmentation
du capital de la Sabena; celui-ci devrait être porté au moins à
5 milliards de F,



Deze kapitaalverhoging zou in meerdere schijven door de
Staat onderschreven worden:

1° aanwending van een in 1971 toegekend terugvorder-
baar voorschot van 850 miljoen F (beslissing van de Minis-
terraad d.d. 13 juli 1975);

2° storting van een bedrag van 1400 miljoen F in 1976,
(beslissing van de Ministerraad dd. 17 juli 1976);

3° storting vanl miljard F in 1977 en nogmaals 1 mil-
jard F in 1978.

2. Dienstjaar 1975.

Het jaar 1975 viel voor de Sabena nier bepaald gunstig uit,

Het werd immers afgesloten met een verlies van 2473 mil-
joen F. In toepassing van artikel 33 van de maatschappelijke
statuten bedroeg de tussenkomst van de Staat in de afschrij-
vingen 1 151 miljoen F. Her netto-verlies voor het jaar
1975 bedraagt aldus 1322 miljoen BF; dit bedrag dient ge-
voegd bij het op het einde van december 1974 overgedragen
verlies van 1212 miljoen F. Dienrengevolge bedraagr her op
het einde van 1975 over te dragen verlies 2534 miljoen F.

De achtcruilg.1ng van h,,'t resulraar van 1975 met 600 mil-

I·oenF ten opzichte van 1974, waarvan wij de hoofdoorzaken
iebben vermeld, is vooral te wiiten aan een sterke roename
van de exploit3tiel:u:ren en :Ian een gelijklopende achteruir-
g.1ng van hee verkeer,

De uirgaven stegen V3n U 248 miljoen F in 1974 tot
18185 miljoen F in 1975, wat een verhoging betekent van
19,2 "0.

Deze ongunstige ontwikkeling kam er, ondanks de bespa-
ringsm3arrcgelen die de Sabena in de loop van het dienst-
jaar had getroffen, meer bepaald op het vlak van:

- de produktie waarbij 140 miljoen ron-kilometer
(A. T. K.) minder werden aangeboden dan in her oorspronke-
lijk ontwerp was voorzien;

- de tewerkstelling: ten oversraan van de oorspronke-
lijke begroting werd het personeelsbesrand met 200 een-
heden verminderd.

Over dezeltde periode vermeerderden de globale ontvang-
sten van de onderneming sJechts met 17,2 % : van 13 373
miljoen F in 1974 tot 15 667 miljoen F in 1975.

De tcansponontvangslen bedroegen in 1975 12 518 mil-
ioen F en venegenwoordigden dus ongeveer 80 % van de
totale omvangsren. Zij sregen slechts met 9,9 % of, in abso-
Jure cijfers, met 1 110 miljoen F r.o,v. 1975. Deze onrwikke-
ling was weliswaar trager dan deze van de globale ontvang-
sten maar zij was slcchrs mogelijk dank zij de inspanningen
die gericht waren op de verbetering van het verkeer en de
door de I. A. T. A. beslisre rariefverhogingen, Beide akties
werden ondernomen in een moeilijke konreksr van vermin-
dering van her verkeer,

Inderdaad, uirgedrukt in rermen van vervoer stemmen de
hierboven aangehaalde rransportonrvangsren voor her jaar
1975 overeen met 635 miJjoen tonkilometer (V. T. K.) wat
3,68 % beneden her niveau van her voorgaande jaar ligr.

Terzelfder riid sreeg het aanbod ten gevolge van bespa-
ringsmaarregelen op zeer korre termijn slechts met 2,7 %
tegenover de oorspronkelijke in her vooruitzicht gesrelde
15,5 % wat de achteruitgang van de beladingsgraad beperkre
tot 3,7 punt en hem op 57,1 % bracht,
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I 'ette augmentation de capital serait souscrite par l'Etat
en plusieurs tranches, à savoir:

1° par l'utilisation d'une avance récupérable accordée en
1971, d'un montant de 850 millions de F (délibération du
Conseil des Ministres du 13 juillet 1975);

2° par le versement d'un montant de 1 400 millions de F
en 1976 (délibération du Conseil des Ministre du 17 juillet
1976);

30 par le versement d'un milliard de F pour chacune des
années 1977 et 1978.

2. Exercice 1975.

L'année 1975 n'a pas paniculièrement été favorable à la
Sabena.

Cet exercice s'est en effet soldé par un déficit de 2473 mil-
lions de F. En application de l'article 33 des statuts sociaux,
J'intervention de l'Etat au titre des amortissements s'est éle-
vée à 1151 millions de F. La perte nette pour l'année 1975
atteint ainsi 1 322 milJions de F, montant qui vient s'ajouter
à la perte de 1 212 millions de F reportée à la fin de décem-
bre 1974. En conséquence, la perte à reporter s'élevait à la fin
de 1975 à 2534 milJions de F.

La diminution des résultats de 600 millions de F en 1975
par rapport à 1974, dont les causes principales ont été signa-
lées, provient principalement de la forte aggravation des
charges d'exploitation et de la régression parallèle du trafic.

Les dépenses sont passées de 15248 millions de F en 1974
à 18 185 millions de Fen 1975, ce qui représente un accrois-
sement de 19,2 %.

Malgré les mesures d'économie prises en cours d'exercice
par la Sabena, cette évolution défavorable a été enregistrée
principalement sur le plan de :

- la production, Je nombre de T. K. O. (tonnes kilomé-
triques offenes) ayant été inférieur de quelque 140 millions
d'unités par rapport aux prévisions intiales;

- J'emploi, les effectifs ayant été réduits d'environ 200
agents par rapport au budget initial.

Au cours de la même période, les recettes totales n'ont
augmenté que de quelque 17,2 %, passant de 13 373 mil-
lions de Fen 1974 à 15667 millions de F en 1975.

Les recettes de transport se SOnt élevées en 1975 à
12 518 miIJions de F et représentent donc environ 80 %
des recettes totales, ElJes ne se sont accrues que de 9:J %,
soit de 1 110 miJlions de F, en chiffres absolus par rappon à
1975. Cette évolution, certes plus lente que celle des recet-
tes globales, n'a été rendue possible que grâce à des efforts
d'améliorarion du trafic et grâce aux relèvements de tarifs
décidés par 1'1. A. T. A. (International Air Transport Asso-
ciation). Ces deux actions se sont situées dans un contexte
difficile de régression du trafic.

En effet, exprimées en termes de trafic, les recettes de
transport précitées correspondent pour l'année 1975 à quel-
que 635 millions de tonnes kilométriques transportées
(T. K. T.), chiffre en retrait de 3,68 % par rapport à celui de
l'année précédente.

Dans le même temps, et par suite des mesures d'économie
à très court terme, l'offre n'augmentait que de 2,7 % com-
parativement aux 15,5 % prévus à J'origine, ce qui a limité
la détérioration du coefficient de chargement à 3,7 points
pour le situer à 57,1 %.
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3. Dienstjaar 1976.

Eind 1975 keurde de raad van beheer van de Sabena de
begroting van de onderneming voor her dienstjaar 1976
goed. Deze begroting stemt overeen met een exploitarieresul-
raat van - 1337 miljoen F zijnde een verbetering van onge-
veer 1200 miljoen F ten opzichte van de verwezenlijkingen
van 1975.

De geraamde uitgaven voor het lopende jaar bedragen in-
derdaad 19216 miljoen F, wat een stijging betekenr van
5,7 % ten opzichte van 1975, terwijl de in de begroting ge-
raamde ontvangsren oplopen tot 17879 miljoen F wat een
stijging betekent van 14,1 % ten opzichte van het voorgaan-
de jaar.

Deze gegevens steunen op een zeer matige toename van
het aanbod in gcregelde diensten, meer bepaald met 4,7 %
ten opzichte van 1975, en op een verwachte toename van
het overeensremmende verkeer met 8,8 %. De beladings-
graad zou, hierop voorrgaande, ongeveer 2,5 punt hoger
komen te liggen dan in 1975.

Ten einde een zekere nivellering van her produktieniveau
in geregelde diensren te compenseren, voorzag de begroting
revens een bijkomende aanwending van de beschikbare mid-
delen in nier geregelde diensren.

Eind augustus 1976 liggen zowel het aanbod, uitgedrukt
in aangeboden tonkilomerer, als de vraag, uirgedrukt in ver-
voerde ronkilometer, lichries achrer op de begroringsramin-
gen (respectievelijk 2,9 % en 3,4 %).

Het financiële rcsulra:1t vertoonr na acht maanden uitba-
ring een lichre negatieve afwijking ten opzichte van de ramin-
gen, namelijk SS miljoen F of 4,6 % van het bedrag van de
omzet. Deze afwijking is trouwens uitsluitend re wijten aan
de lage ontvangsten die 0,6 % beneden het voorziene peil
bleven terwijl de lasten op 0,1 % na overeenstemmen met
de begroringsramingen.

Op basis van de resultaten per eind augustus 1976 stelt
men dus een gevoelig herstel vast dar op weinig na overeen-
stemr mer de vooruitzichten voor 1976.

De geleverde inspanningen zullen voortgezet worden,
zowel binnen de Sabena als op her niveau van her departe-
ment, ren einde de nationale maatschappij roe te laren bin-
nen ahienbare tijd terug tot een evenwichtstoestand te ko-
men.

De modernisering van de vloot werd verder gezer, ren
einde de onderneming roe te laten op economische basis
haar lijnennu uit te baren. Thans vliegt de Sabena met
volgende vliegruigrypes :

2 ß. 747;
3 DC. 10;

10 B 707en
15 B 737.

De beheersorganen van de onderneming zullen verder
scherp roezicht uitoefenen op de uitgaven ten einde hun toc-
name binnen de grenzen van de voorziene ontwikkeling van
de onrvangsten te houden.

Blijft nog het probleem van de aanvulling van de porte-
feuille van de verkeersrechten van de onderneming. Het de-
partement verleenr zijn volle medewerking aan dit funda-
menteel aspekr van de uirbaring, meer bepaald om voor onze
nationale maatschappij die rechten in Brazilië alsmede rech-
ten voor een rweede Iandingsplaars in de Verenigde Staren
en in Canada te bekomen. Worden eveneens nagestreefd een
verruiming van het aantal landingsplaatsen in het Midden-
Oosten en een hersrel van de commerciële mogeliikheden in
Indonesië en in japan.
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3. Exercice 1976.

A la fin de 1975, Ie conseil d'administration de la Sabena
approuvait le budget de l'entreprise pour l'exercice 1976.
Celui-ci correspondait à un résultat d'exploitation de -
1337 millions de F, soit une amélioration d'environ 1200
millions de F par rapport aux réalisations de 1975.

Les estimations de dépenses pour l'année en cours s'élè-
vent en effet à 19216 millions de F, ce qui représente une
augmentation de 5,7 % par rapport à 1975, tandis que les
estimations budgétaires des recettes sont de l'ordre de
17879 millions de F, c'est-à-dire supérieures de 14,1 % à cel-
les de l'année précédente.

Ces données se fondent sur une progression fort modérée
de l'offre en services réguliers, de 4,7 % par rappon à 1975,
et sur une perspective d'augmentation de 8,8 % du trafic
correspondant. Le coefficient de chargement serait, sur ces
bases, en amélioration de quelque 2,5 points par rapport à
1975.

Pour compenser un certain palier de production en lignes
régulières, une utilisation complémentaire des moyens dis-
ponibles en services non réguliers a, en outre, été prévue
au budget.

A la fin du mois d'août 1976, l'offre exprimée en ton-
nes kilométriques offertes (T. K. 0), aussi bien que la de-
mande exprimée en tonnes kilométriques transportées
(T. K. T.) sont en léger retrait (respectivement de 2,9 % et
de 3,4 %) par rapport à la prévision budgétaire.

Le résultat financier accuse, après huit mois d'exploita-
tion, un léger écart négatif par rapport à la prévision: 55 mil-
lions de F, ail 4,6 % du montant des recettes. Il s'impute
exclusivement à la faiblesse des recettes, qui sont inférieures
de 0,6 % au niveau prévu, alors que les charges correspon-
dent à 0,1 % près aux prévisions budgétaires.

Sur base des résultats à la fin du mois d'août 1976, on
constate un redressement sensible qui suit à peu de chose
près les prévisions pour 1976.

Les efforts fournis seront poursuivis, tant à l'intérieur de
la Sabena qu'au niveau du département, afin de permettre à
la compagnie nationale de parvenir, à bref délai, à une
situation d'équilibre.

La modernisation de la flotte de la Sabena s'est poursuivie
en vue de permettre une exploitation économique de son
réseau. La Sabena utilise actuellement les types d'avion sui-
vants :

2 Bo. 147;
3 DC. 10;

10 Bo. 707 et
15 Bo. 737.

Les organes de gestion de l'entreprise continueront d'exer-
cer un contrôle sévère des dépenses afin d'en contenir la
progression dans les limites des perspectives de développe-
ment des recettes.

Il restera à enrichir le portefeuille des droits de trafic de
l'entreprise. Le département apporte son entière collabo-
rarion à cet aspect fondamental de l'exploirarion, visant en
particulier à ce que notre compagnie nationale obtienne des
droits de trafic au Brésil et ceux d'une deuxième escale aux
Etats-Unis et au Canada. Un autre objectif est l'augmen-
tation du nombre d'escales au Moven-Orient et un réta-
blissement des possibilités commerciales normales en Indoné-
sie et au Japon.
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2. Bespreking. 2. Discussion.

I. - Het Bestuur van de Luchtuaart, I. - L'administration de l'aéronautique.

Vraag:

1. Yerk.eersrechten, 1. Droits de trafic.

Question:

Verleden jaar werden door de Minister besprekingen
gevoerd met de Verenigde Staten met het oog op her beko-
men van bijkomende landingsrechten in de U. S. A. Werden
renrabiliteirsstudies gemaakt alvorens Atlanta werd voorop-
gesteld i.p.v. Chicago? Hoever staat men terzake?

Antu/oord :

Op middellange termijn worden gunstige resultaten ver-
wacht van de gevoerde besprekingen. Wat de landingsplaats
berrefr, is de koerswijziging gerechrvaardigd. Atlanta wordt
thans boven Chicago verkozen omdar in deze laatste stad de
concurrentie te sterk wordt en omdat men er aan denkr van-
uit Atlanta evenrueel de lijn door te rrekken tot Mexico.

Het is juist dar België uit rendabiliteitsoverwegingen met
klem aandringt op een rweede landingsplaats, waardoor een
einde zou komen aan de ongelijke behandeling van ons land
ten opzichte van de andere Europese landen.

Nog sreeds verzer de Sabena zich er regen dar aan nieuwe
luchrvaartmaatschappjjen verkeersrechten worden roege-
kend, ongeacht of her daarbij gaat om vrachrvervoer of
chartermaarschappijen voor personenvervoer met een min
of meer regelmatige dienstregeling,

Moet men dar vraagstuk blijven zien uit het oogpunt
van de belangen van onze nationale luchrvaartmaatschap-
pij, op gevaar af dar ons land nieuwe afzer- en exploitatie-
moJtclijkheden ren voordele van onze concurrenten blijh
verliezen ?

AII"tloord :

Bij het onderzoek over het toekennen "an chartertrafiek-
rechren wordt met de volgende facroren rekening gehouden :

." het belang van onze nationale maatschappij. Men moet
immers oog hebben voor de concurrentie zoals de
andere landen dit doen, Het lOU onredelijk zijn de Sabena
rechtstreekse concurrentie aan te doen en zo her deficit van
de maatschappij te verhogen;

2" her aanrrekken van verkeer wanneer de uir te baren
lijnen en die van de Sabena complementair zijn i.p,v, con-
currentieelr

3° her gunstig beînvloeden van onze economie Cook
van onze gewestelijke economie) en de arbeidsmarkr,

4° het belang voor de onrwikkeling van regionale havens
waar de charrervhrchten zouden doorgaan.

Sinds korr hebben de gcwesrcn rerzake ook inspraak. Dit
gebeurde m.b.e, de luchthaven van Oostende.

2. De coordinatie tussen Belgiê en Luxemburg.

Vraag:

De Minister van Buirenlandse Zaken heefr in antwoord
op een parlementaire vraag van volksvertegenwoordiger

L'année dernière, le Ministre a mené des négociations
avec les Etats-Unis en vue de l'obtention d'un supplément
de droits d'atterrissage aux U. S. A. Des études de renta-
bilité ont-elles été entreprises avant de proposer la ville
d'Atlanta au lieu de Chicago ? Où en est-on actuellement ?

Réponse :

Des résultats positifs sont escomptés à moyen terme des
négociations qui ont été menées. En ce qui concerne le lieu
d'atterrissage, le changement de cap est justifié. A présent,
<in préfère Adanta à Chicago, parce que la concurrence
devient déjà trop forte dans cene dernière ville et qu'une
éventuelle prolongation de la ligne au départ d'Atlanta jus-
qu'au Mexique est envisagée.

Il est vrai que, pour des raisons de rentabilité, la Belgique
insiste énergiquement pour obtenir une deuxième escale aux
U. S. A., qui mettrait fin au traitement discriminatoire de
notre pays par rapport aux autres pays européens.

Qttestioll :

La Sabena s'oppose encore toujours à l'octroi de droits
de trafic à de nouvelles sociétés de transport aérien, qu'il
s'agisse de transport de frêt ou de « charters ,. affectés au
transport de personnes et ayant un horaire plus ou moins
régulier.

Doit-on continuer à traiter ce problème du seul point
de vue des intérêts de notre compagnie aérienne nationale,
quitte à ce que le pays continue à perdre des marchés et
de nouvelles possibilités d'exploitation au bénéfice de nos
concurrents ?

Réponse :

Lors de l'examen de l'octroi des droits de trafic « char-
ters ", il est tenu compte des facteurs suivants:

1° l'intérêt de notre compagnie aérienne nationale. En
effet, nous devons, tout comme les autres pays, tenir compte
de notre position concurrentielle. Il serait irrationnel de
faire à la Sabena une concurrence directe, de sorte que
son déficit s'en trouve accru;

2° chercher à attirer une partie du trafic lorsque les
lignes à exploiter et celles de la Sabena sont complémentaires
plutôt que concurrentielles;

3° influencer positivement notre économie (y compris
l'économie régionale), ainsi que le marché de l'emploi;

4° l'intérêt du développement des aéroports régionaux,
qui accueilleraient les vols « charters ".

Depuis peu, les régions ont également leur mot à dire en
cette matière. Il en a déjà été ainsi en ce qui concerne l'aéro-
port d'Ostende.

1. Coordination entre la Belgique et le Luxembourg,

Qllestioll :

En réponse à une question parlementaire du Député
Baudson {Bulletin des Questions et Réponses du 14 décem-
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Baudson (Bulletin van Vragen en Antwoorden van 14 de-
cember 1976) medegedeeld dar er op het gebied van de
luchrvaarr en in het kader van de Europese Commissie van
Burgerluchtvaart en coördinarie bestaat tussen de regerin-
gen van België en Luxemburg.

Hoe kornt het dan dat sommige landgenoten regelmatig
naar Luxemburg worden gevoerd am daar een charter-
vliegtuig te nemen voor bestemmingen die eveneens door
de Sabena worden aangevlogen? Dit schijnt er op te wij-
zen dar er geen coördinatie is.

Anttooord :

Tussen België en Luxemburg, evenals russen België en
andere landen, zijn er conracten meer bepaald io de schoot
van de Europese Commissie voor Burgerluchtvaart.

Deze conracren, waarbij men zich meer bepaald inspant
om tot een harmonisering te komen van de regels die van
toepassing zijn op het chanerverkeer (duur vao her verblijf,
minimum verkoopprijzen, controlemaatregelen), betekenen
geenszins dat de landen of maatschappijen zicb erroe zou-
den verbinden am onderling geen medediging te voeren.

Het is onmogelijk de Belgen te verbieden gebruik te ma-
ken van regelmatige of niet-regelmatige vluchten met verrrek
uit Luxemburg of elders, zonder maatregelen te treffen die
veel verder gaan dan een eenvoudige coërdinatie,

Het is duidelijk dar dergelijke maatregelen, die alleen
lnf f;Cvolg zouden kunnen hebben de mededinging te ver-
hinderen, vooralsnog in Europa uitgesloten zijn.

.1. De s<""c"",erki"g met Zaire.

Vraag:

Wat kan men op her vlak van het verkeer en inzonderheid
op luchtvaangebied verwachten van de besprekingen die
geleid hebben tot de normalisering van onze betrekkingen
met de Zairese Republiek en rot een nauwere samenwerking
met dar land?

A"/WOf"d:

Op hee gebied van de lachtvaarr werd beslist opnieuw
nauw te gaan samenwerken met Air Zaire. In een eersre
stadium zou de opleiding van de technici van die maat-
schappij worden verzorgd door ons land. Hierna wordt
een verder doorgedreven integrarie overwogen, in die zin
dar de maatschappij in haar beheer zou worden bijgestaan.
Ook voor de spoorwegen, de havens en de binnenscheep-
vaart wordt een samenwerking met Zaire in uitzicht gesreld.

4. De geluiJsl'illdcr.

Vraag:

Sedert 1975 worden enkel de straalvliegtuigen die beant-
woorden aan de geluidnormen in het luchrvaartuigregisrer
ingeschreven. Op dit ogenblik beanrwoorden 56 % van deze
vliegtuigen aan deze normen.

\Vordt cr volgens een vast plan gewerkr aan de verbere-
ring van de Belgische vloor op her gebied van geluidshinder
en welke rermiin wordr voorzien am de ganse vloot aan de
normen te doen beanrwoorden ?

Anuooord :

Artikel 1 van het rninisrerieel besluit van 2 mei 1975 be-
paalt dar voor een subsonisch vliegtuig met srraalaandrij-

[ 92 I

bre 1976), le Ministre des Affaires étrangères a signalé que,
dans le cadre de la Commission européenne de l'aviation
civile, il existe une coordination entre les gouvernements
belge et luxembourgeois dans le domaine de l'aviation civile.

Comment se fait-il que certains de nos compatriotes soient
régulièrement transportés à Luxembourg pour y être em-
barqués dans lin avion « charter » vers des destinations
qui sont également desservies par la Sabena? Il semble qu'il
s'agit là d'un manque de coordination.

Réponse:

Il existe des contacts entre la Belgique et le Luxembourg,
de même qu'entre la Belgique et d'autres pays, notamment
au sein de la Commission européenne de l'aviation civile.

Ces contacts, à l'occasion desquels des efforts sont plus
particulièrement faits en vue de parvenir à une harmonisa-
tion des règles applicables au transport par avion « char-
ter .• (durée de séjour, prix de vente minimal, mesures de
contrôle) ne signifient nullement que les pays ou les com-
pagnies s'engagent à ne pas se faire la concurrence.

Il est impossible d'interdire aux Belges de recourir aux
vols réguliers ou non réguliers au départ de Luxembourg
ou d'autres aéroports sans prendre des mesures allant
bien au-delà d'une simple coordination.

Il est évident que de telles mesures, qui auraient pour
seul effet l'élimination de la concurrence, sont encore exclues
en Europe .

3. Collaboration avec le Zaire.

Qllestioll :

Que peut-on attendre, sur le plan des communications et
plus spécialement de la coopération aérienne, des discus-
sions qui ont mené à une normalisation des relations et à
une plus large collaboration avec la République du Zaire?

Réponse :

En ce qui concerne le transport aérien, il a été décidé de
collaborer à nouveau plus étroitement avec Air Zaîre. Dans
un premier stade la formation des techniciens de cette société
serait assurée par notre pays. On envisage ensuite une
intégration plus poussée, dans le sens d'une gestion assistée
de la société. Pour les chemins de fer, les pons et la naviga-
tion intérieure, une collaboration avec le Zaïre est égale-
ment envisagée,

4. Nuisances acoustiques.

Questioll :

Depuis 1975, seuls les avions à réaction qui satisfont aux
normes acoustiques sont inscrits au registre des aéronefs.
A l'heure actuelle, 56 % de ces avions satisfont aux normes
imposées.

Existe-t-il une planification pour améliorer la flotte aé-
rienne beige au point de vue de la lutte contre les nuisances
acoustiques et quel est le délai prévu pour faire en sorte que
l'ensemble de la flotte satisfasse aux normes ?

Réponse :

L'article 1 de l'arrêté ministériel du 2 mai 1975 dispose
qu'il est procédé à la délivrance d'un premier certificat belge



ving een eerste Belgisch bewijs van luchtwaardigheid slechts
wordt uitgereikt wanneer het beantwoordt aan de in het
besluit vastgestelde geluidsnormen.

Dit artikel is onmiddellijk in werking getreden.
Wat de verdere evolutie berreft, dient te worden aan-

gestipr dar hetzelfde: ministerieel besluit (art. 12) bepaalt
dar vanaf 1 januari 1980 geen enkel Belgisch luchrwaardig-
heidsbewijs meer zal uirgereikt of vernieuwd worden voor
subsonische vliegruigen met straalaandrijving die nier be-
anrwoorden aan de in het besluit vastgestelde normen.

Bovendien bepaalt artikel Il van hetzelfde ministerieel
besluit dat eventueel speciale exploitatievoorwaarden kun-
nen opgelegd worden voor vliegruigen die niet beantwoor-
den aan de normen en die reeds in dienst waren vóór de
inwerkingrreding van het ministerieel besluit.

5. Eurocontrol.

Vraag:

De door Eurocontrol aan België terugbetaalde vergoedin-
gen maken slechts een gedeeltelijke terugbetaling uit van de
door de Regie der Luchrwegen geleverde prestaties.

Hoc werkr het betalingsmechanisme van Eurocontrol ?

I\"tlllo(mi :

Voor het gebruik van het hogere luchtruim, t.r.z, boven
6 000 m, worden door Eurocontrol ••en roure » heffingen
ren lasre gelegd van de gebruikers t.r,z, de luchtvaarrmaat-
schappijen. De deelnemende landen beogen door dit sys-
teem de kosren van de luchtverkeersveilighcid re doen be-
talen.

De Ministers van Verkeerswezen van de verschillende lan-
den bepalen her percentage van de kesten dar moet worden
betaald via de ••en roure » heffingen. Dit percentage liep
geleidelijk op van 15 % voor de periode 1971-1973 ror
de huidige 60 %.

Er wordt vooropgezet dar in de toekomsr trapsgewijze zal
worden overgedaan tot het aanrekenen van 100 Ofo van de
kosten.

Overeenkomsrig de aanbevelingen van de O. A. C. I., de
internationale organisatie voor Burgerluchtvaart, kunnen de
kosten van de installaties en diensten die voor de ••en
route. luchtverkeersbeveiliging gebruikt worden (maar al-
leen voor zover zij voorzien zijn in her regionaal plan van
de O. A. C. I. en voor zover zij operarioneel waren tijdens
het referrqaar) aldus verhaald worden.

Van de onkosten worden nog bepaalde inkomsren afge-
trokken o.a, die van de vrijgestelde militaire vluchren.

Wat België berrefr worden in de onkosren opgenomen:

1° de kosten gedragen door de Regie der Luchrwegen
voor het verzekeren van de verkeersveiligheid;

2° de kosren die door Euroconrrol worden gedragen wat
betrefr het Belgisch luchtruim;

JO de kesten gedragen door het Bestuur der Luchrvaart,

Aangezien de heffing zowel de onkosren moet dekken van
de Regie der Luchrwegen als die van de Belgische Staat
(Euroconrrol + Bestuur der Luchtwegen) werd beslist het
aandeel van de Regie in de opbrengst te bepalen in verhou-
ding tot her aandeel van haar onkosren in de globale Belgi-
sche onkosten,
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de navigabilité pour un avion à réaction subsonique, s'il sa-
tisfait aux normes acoustiques fixées par eet arrêté.

Cet article est immédiatement entré en vigueur.
En ee qui coneerne l'évolution ultérieure, il convient de

signaler que le même arrêté ministériel dispose, en son arti-
cle 12, qu'à partir du 1er janvier 1980, aucun certificat belge
de navigabilité ne sera plus délivré ou renouvelé pour des
avions à réaction subsoniques qui ne satisferaient pas aux
normes acoustiques fixées par cet arrêté.

En outre, l'article 11 du même arrêté ministériel prévoit
que des conditions d'exploitation appropriées peuvent éven-
tuellement être imposées aux avions qui ne satisfont pas aux
normes, tout en étant déjà en serviee avant l'entrée en vi-
gueur dudir arrêté ministériel.

5. Eurocontrol.

Q"esti011 :

Les redevances remboursées à la Belgique par Eurocontrol
ne constituent que des remboursements partiels de services
rendus par la Régie des Voies aériennes.

Comment fonctionne le mécanisme de paiement d'Euro-
control?

Réponse :

Des droits sont prélevés ••en route" par Eurocontrol à
charge des usagers, c'est-à-dire des compagnies aériennes
utilisant l'espace aérien supérieur, c'est-à-dire au-dessus de
6 000 mètres. En appliquant ce système, les pays partici-
pants entendent se faire rembourser des £rais qu'ils ont
à supporter pour assurer la sécurité du transport aérien.

Les Ministres des Communications des divers pays fixent
le pourcentage des frais à payer par le biais des droits pré-
levés «en roure ». Ce pourcentage est passé progressive-
ment de 15 % pour la période 1971-1973 à 60 % à l'heure
présente.

Il est prévu qu'à l'avenir il sera procédé graduellement
à l'imputation des frais à 100 %.

Conformément aux recommandations de l'O. A. C. I.,
l'Organisation internationale de l'aviation civile, les frais
occasionnés par les installations et les services nécessaires
pour assurer la sécurité «en route » du transport aérien
peuvent ainsi être récupérés (mais uniquement pour autant
qu'ils soient prévus au plan régional de 1'0. A. C. I. et qu'ils
aient été opérationnels au cours de l'année de référence).

De ces frais sont encore défalquées certaines recettes,
notamment celles qui se rapportent aux vols militaires
exemptés.

En ce qui concerne la Belgique, les £rais comportent:

1° les frais supportés par la Régie des Voies aériennes en
vue d'assurer la sécurité du trafic;

2° les frais supportés par Euroconrrol en ce qui concerne
l'espace aérien belge;

3° les frais supportés par l'Administration de l'Aéronau-
tique.

Etant donné que les droits doivent couvrir aussi bien les
frais de la Régie des Voies aériennes que ceux de l'Etat
belge (Euroconrrol + Administration de l'Aéronautique),
il a été décidé de fixer la quete-part de la Régie dans les
recettes au prorata de sa participation aux frais globaux
exposés par la Belgique.
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Vraag:

Het verder bestaan van Eurocontrol wordt in vraag ge-
steld. Werden de gevolgen hiervan m.b.t. her statuut van het
personeel voor ogen genomen ?

Antwoord:

Ons land pleit voor een uitbreiding van de bevoegdheden
van Eurocontrol. Andere Lid-Staren (o.a Ierland, Frankrijk
en Groot-Brittannië) houden er echrer een volkomen andere
mening op na, zodat kan gevreesd worden dar het verdrag
waarbij Eurocontrol werd opgericht, op t maarr 1983 wel-
licht nier zal hernieuwd worden. De kwestie van het perso-
neelssraruur is thans echrer voorbarig,

6. Het luchtuaartonderunis.

Vraag:

De overeenkomsr russen de Sraar en de Sabena betreffende
de werkingsvoorwaarden van de Burgerlijke Luchtvaart-
school te Grimbergen liep op JI december 19ï6 ten einde,
Welke beslissing wcrd rerzake door het Departement geno-
mcn?

Amwoord :

Bedoelde c)wrecnkomsi werd tOI einde 1977 verlengd
1.odat het lopende studieiaar zijn normaal verloop kan
krijgen.

Vraag:

Hoeveel kost de opleiding van een piloot?

Alltwoord:

Per piloot kosr de opleiding ongeveer ol'; miljoen. Voor de
opleiding van 15 à 20 piloten geefe de Sraar mim 50 miljoen
uit,

Il,- De Regie der Lucbtwegen,

I, Financiën.

Vraag:

In vergelijking met 1975 steeg het rekorr van de Regie
in 1976 met 800 milioen, Toch is er geen sraarsrussenkomst
voorzien. Hoe zal het verlies worden aangezuiverd?

Antllloord :

Er is geen sprake van een verhoging van her deficit met
800 miljoen in 1976.

De resuhatenrekeningen over de voorbije [aren alsook de
geprefigureerde resultatenrekening over 1977 wijzen noch
winst noch verlies uit. Het evenwichr van de resulratenreke-
ning kan in de loop van de laarste jaren enkel worden verwe-
zenlijkt door de gedeelreliike aanwending van de jaarlijkse
kapitaalsoverdrachten die krachtens artikel 15 van de basis-
wet van de Regie der Luchrwegen naar die Regie worden
overgeheveld.

Stricto sens" kan hiertegen bezwaar rijzen vermirs kapi-
taalsoverdrachten om her speciaal fonds te stijven uirsluirend
bestemd zijn tot financiering van invesreringsuitgaven welke
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Question:

l'existence future d'Eurocontrol est mise en question.
Est-il tenu compte des conséquences de la suppression éven-
tuelle de cet organisme en ce qui concerne le statut du per-
sonnel ?

Réponse:

la Belgique préconise une extension des compétences
d'« Eurocontrol ". D'autres Etats membres (notamment l'Ir-
lande, la France et la Grande-Bretagne) ont un point de vue
tout à fait différent, de sone qu'il est permis de craindre que
le traité insrituant "Eurocontrol" ne soit sans doute pas
renouvelé le 1er mars 1983. la question du statut du person-
nel est toutefois prématurée à l'heure actuelle.

6. Enseignement aéronautique.

Question:

la convention entre l'Etat et la Sabena concernant les
condirons de fonctionnement de l'Ecole d'aviarion civile de
Grimbergen est venue à expiration le 31 décembre 1976.
Quelle décision le département a-t-il prise à ce sujet?

Réponse:

La convention précitée a été prorogée jusqu'à la fin de
1977, de sone que l'année d'étude en cours pourra se dérou-
ler normalement.

Question:

Combien coûte la formarion d'un pilote?

Réponse :

La formation d'un pilote coûte environ 3,5 millions. Pour
la formation de 15 à 20 pilotes, l'Etat dépense plus de 50 mil-
lions.

Il. - la Régie des Voies Aériennes.

1. financement.

QuestiOll :

Par rapport à 1975, le déficit de la Régie a augmenté,
en 1976, de 800 millions. Aucune intervention n'est cepen-
dant prévue de la'part de l'Etat. Comment ce déficit sera-t-il
apuré?

Réponse :

Il n'est pas question d'un accroissement de 800 millions
du déficit en 1976.

Les comptes des résultats des années écoulées, ainsi que les
comptes préfigurés des résultats de 19ï7 n'indiquent ni pene,
ni bénéfice. l'équilibre des comptes des résultats n'a pu être
obtenu au cours des dernières années que par l'utilisation
partielle des transferts annuels de capital effectués au profit
de la Régie des Voies aériennes en venu de l'article 15 de la
loi organique de cene Régie.

Stricto sensu, cette procédure peut soulever des objections
étant donné que les transferts de capital en vue d'alimenter
le fonds spécial sont destinés exclusivement au financement



verschillend zijn van de uitgaven waarvan de financiering sta-
tutair dient te gebeuren door middel van het vernieuwings-
en afschrijvingsfonds.

Er wordt onderzocht hoe ten spoedigste kan worden ge-
komen tot een financiering die volkomen in overeenstemming
is met niet alleen de geest, doch ook de lerrer van het sta-
tutaire voorschrift.

2. De Nationale luchthaven.

Vraag:

Onze nationale luchthaven werd gemoderniseerd. Wat de
afwerking betreft zou nog aandachr moeren geschonken wor-
den aan:

- het overal duidelijk hoorbaar maken van de geluids-
installatie;

- de verruiming van de parkeerzones;
- de verberering l'an de bagageservice o.m. door her

aantal ter beschikking van de reizigers gesrelde wagentjes
te verhogen.

Hct imago van onze luchthaven zou eveneens kunnen
verbererd worden door een nog hoffelijker optreden van
de diensrdoendc rijkswachters.

All/woord:

Met hee oog op de: vcrnliming van de parkeermogelijkhe-
den wordt op de luchthaven een nieuw gebouw opge-
rrokken.

Wat berrefr de bagageservice worden zowel her aantal
kruiers als her aanral wagentjes gevoelig verhoogd. Ook met
de andere opmerkingen zal rekening worden gehouden.

Vraag:

De oprichting van t'en toerisrische dienst in de Natio-
nale Luchthaven zou zonder voorbehoud kunnen worden
roegejuichr indien die dienst nier in handen was van het
Commissariaar-generaal voor roerisme die al re veel gericht
is op her Brusselse Toerisme, Het is dan ook nodig de andere
gewesten bii die dienst te berrekken,

A"t,,,oord :

De roensrische dienst op de Nationale luchthaven werd
opgerichr door de Toeristische Federatie Brabant in samen-
werking met ber Commissariat-Generaal, Deze dienst ver-
strekr roerisrische informarie over her ganse land en be-
schikr over een uirvoerige documenrane over alle provin-
cies, de roerisrische centra en de grote sreden,

Vraag:

Het huidige vrachrgebouw van de nationale luchthaven
1.;'11 in een rcrminalgebouw voor charterverkcer worden om-
~l·h()uw". Dit is volkomen in striid mer de rneermaals geuite
wens van tic parlementaire commissies - en de voorganger
van de Minisrer was her hiermede eens - dar her charter-
verkeer regionaal zou worden gespreid. In Zaventem is
de roestand toch niet zo gunstig voor her charrerverkeer.
Meestal gebeurt her verrrek en de aankomst 's nachts zodat
er geen aansluiring meer is op het openbaar vervoer,

Hoe zier de Minister het charrerverkeer in her kader van
de regionalisering?
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de dépenses d'investissement différentes des dépenses qui doi-
vent sratutairement être financées par le fonds de renouvelle-
ment et d'arnortissernenr,

On examine la manière d'obtenir le plus rapidement pos-
sible un mode de financement parfaitement conforme, non
seulement à l'esprit, mais aussi à la lettre des dispositions
statutaires.

2. Aéroport national.

Question:

Notre aéroport national a été modernisé. Lors du para-
chèvement, il conviendrait encore de veiIler:

- à ce que l'installation sonore soit clairement audible
partout;

- à l'agrandissement des parcs de stationnement;
- à l'amélioration du service des bagages, notamment

en augmentant le nombre des chariots mis à la disposition
des voyageurs.

l'image de marque de notre aéroport pourrait également
être améliorée en rendant plus courtoise encore l'interven-
rion des gendarmes qui y sont en service.

Réponse :

En vue d'accroître les possibilités de stationnement, un
nouveau bâtiment sera construit sur les terrains de l'aéro-
port.

En ce qui concerne le service des bagages, le nombre de
porteurs ainsi que le nombre des chariots seront sensible-
ment augmentés. Il sera également tenu compte des autres
remarques du membre.

Qllestion:

Il serait possible d'applaudir sans réserve à la creation
d'un service touristique à l'aéroport national, si ce service
n'était aux mains du Commissariat général au tourisme, par
trop axé sur le tourisme bruxellois. n y aurait donc lieu
d'associer les autres régions à ce service.

Réponse :

Le service tounsnque à l'aéroport national a été cree
par la Fédération touristique du Brabant en collaboration
avec le Commissariat général. Ce service dispense des in-
formations rourisriques relatives à l'ensemble du pays et
dispose d'une documentation détaillée sur routes les pro-
vinces, les centres touristiques et les grandes villes.

Qllestioll :

l'actuel bâtiment destiné au fret à l'aéroport national
sera transformé en un c terminal .• pour le trafic ••charter »,

Cette mesure est tout à fait contraire au vœu émis à plu-
sieurs reprises par les Commissions parlementaires - au-
quel le prédécesseur du Ministre s'était d'ailleurs rallié -
demandant que le trafic u charrer » soit réparti sur une base
régionale. A Zaventem, la situation n'est pas tellement favo-
rable pour ce trafic. En général, les départs et les arrivées
s'effectuent la nuit, de sone qu'il n'y a plus de correspon-
dance possible avec les transports publics.

Comment le Ministre envisage-t-ille trafic .• charter » dans
le cadre de la régionalisation?
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Anttooord :

Ingevolge zijn centrale ligging en het autowegennet dar
er naartoe leidt, trekt de nationale luchthaven heel wat meer
luchtvervoerondernemingen aan dan de gewestelijke lucht-
havens, Rekening houdend met de vraag kan de Minister alle
charterverkeer niet uit Zaventem weren,

Hij verklaart voorstander te zijn van een zekere decentra-
lisatie van dergelijk verkeer. Her vraagstuk ligt thans ter
studie. Nochtans constateert hij dat die formule slechts
weinig sucees vanwege de vervoerondernemingen en de
" toeroperatora » kent.

3. De regionale lucbtbauens.

Vraag.

In het Rapport Dixon-Speas wordt gehandeld over de
regionale luchthavens.

Sommige kranten hebben ten andere hierover allerlei be-
richten verspreid.

Is dit Rapport definitief ingeleid en welke opties zal de
Minister nemen op basis van dit verslag ?

Anuooord :

De MinisIer verklaart nog niet in her bezit te zijn van
her Rapport Dixon-Speas. Hij berreurr de indiscreties die
werden bt.og.1anen die slec:hb na raadpleging van werk-
dokumcl1Icn konden worden verspreid,

Het verslag Dixon-Spca!i moer in feire als een advies
worden bescbouwd en hel kome de Minister toc op grond
hiervan de: angewezcn bcslissingen te nemen,

Vraag:

In her kader van de regionalisatie zouden regionale hicht-
havL'IISmeer moeren gecommercialiseerd worden.

De Regie der Luchtwegen zou moeren worden gemach-
ligd fin:tncieel bij te dragen lot de uitbouw van die lucht-
havens,

Antwoord:

De Regie stelt alles in her werlc om, in samenwerking met
lokale en regionale promotiegrocpcn, de commercialisarie
van de regionale luchthavens te verbeteren,

Vraag:

Zouden voor de gewestelijke luchthavens geen andere
beheer- en exploirarlevormen wenselijk zijn om de plaatse-
lijke en gewestelijke organen daarbij te kunnen betrekken?

Annooord :

De Minister wensr de lokale en regionale insranries bij de
commerciële exploita lie van de regionale luchthavens te be-
rrekken,

Er besraan ten andere reeds bepaalde vormen van sarnen-
werking op de luchthaven Charleroi-Gosselies.

III. - Sabena,

1. De structuurtoiizigingen,

Vraag:

Wat gebeurr er mer de volgende in her eerste kwartaal
van J976 ingediende rapporten :
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Répottse :

Par sa situation centrale et le réseau autoroutier qui le
dessert, notre aéroport national attire bien plus les entre-
prises de transport aérien que nos aéroports régionaux.
Tenant compte de la demande, le Ministre n'entend pas
exclure de Zaventem tout trafic « charter ».

Il se déclare favorable à une certaine décentralisation de
ce trafic. Le problème est à l'étude. Cependant, il constate
que cette formule ne rencontre que peu de succès auprès
des entreprises de transport et des - tour-operators »,

3. Aéroports régionaux.

Questi011 :

Dans le Rapport Dixon-Speas, il est traité des aéroports
régionaux.

Certaines informations ont d'ailleurs été divulguées dans
la presse.

Le rapport a-t-il été déposé et quelles sont les options que
le Ministre prendra sur base de ce rapport?

Réponse :

Le Ministre déclare que le Rapport Dixon-Speas ne lui a
pas encore été remis. 1\ déplore les indiscrétions commises,
celles-ci n'ayant été possibles qu'après consultation des
documents de travail.

le Rapport en question doit en fait être considéré comme
un avis ct il incombe au Ministre de prendre, sur base de
ce rapport, toutes les décisions qui s'imposent.

Question:

1\ conviendrait de pousser la commercialisation des aéro-
ports régionaux dans le cadre de la régionalisation.

La Régie des Voies aériennes devrait être autorisée à par-
ticiper financièrement au développement de ces aéroports.

RépOltSe:

la Régie met tout en œuvre en collaboration avec les
instances régionales et locales à l'effet d'améliorer la com-
mercialisation des aéroports régionaux.

Question:

N'y z-t-il pas lieu de prévoir, en ce qui concerne les aéro-
ports régionaux des formes de gestion et d'exploitation
autres, permettant d'associer des organes locaux et régio-
naux?

Réporue :

Le Ministre désire intéresser effectivement les instances
régionales et locales à l'exploitation commerciale des aéro-
ports régionaux.

1\ existe d'ailleurs déjà une certaine forme de coopération
il l'aéroport de Charleroi-Gosselies.

III. - Sabena.

I. Réformes de structure.

Question :

Qu'advient-il des rapports ci-après qui ont été déposés
dans le courant du premier trimestre de 1976?



1° her Mc Kinsey-rapport over de economische en sociale
evaluatie van mogelijkheden tot samenwerking russen de drie
Benelux -Iuchtvaartmaarschappijen;

2° her Arthur Andersen-rapport over her nazichr van de
procedures en de interne controle van de Sabena ?

Antu/oord :

Het McKinsey-rapport wordt bestudeerd door de sta-
tutaire organen van de drie luchrvaarrmaatschappijen. De
ondernemingsraden en vakverenigingen van de drie landen
bespreken de weerslag ervan op sociaal gebied. In afwach-
ting worden op ministerieel niveau geen initiatieven geno-
men. Wel worden enkele punten reeds toegepast waar dit
nurrig kan zijn.

Het Andersen-rapport wordr verder door de Sabena on-
derzochr, Van de in dar verslag gedane suggesties worden er
nu rwee toegepasr o.a, die m.b.t, de invordering van schul-
den.

Vraag:

Volgens voornoemd Me. Kinsey-rapport zou de volledige
integratie van de activiteiten van de luchrvaarrmaarschap-
pijen Sabena, K. L. M. en Luxair her besre middel zijn om
(Je economische resulearen fe verbereren en de macbesposieie
te versterken,

De funclamenfclc vraag is of een dergelijke integrane haal-
baar is dan wel of wij naar een oplossing gaan waarbij de
maatschappijen autonoom blijven. In dit laarste geval kan
men zieh afvragen of wij voldoende rekening houden met
her voortbestaan van de Sabena als autonome maatschappii,
waarvoor her maatschappelijk kapitaal van de maatschappij
dan zou moeren worden verhoogd tot 7 miljard volgens
her Mc.Kinsey-rappon. terwijl de Regering slechts 5 miljard
in her vooruirsichr stelt.

Ook moet de vraag worden gesteld of de Sraar, ingeval
de Sabena autonoom zou blijven, geen veranrwoordelijkheid
lOU moeren opnemen - hierbij kan de N. M. B. S. als voor-
beeld dienen - o.m. door de eigendom van de vloot van de
Sabena over te nemen,

De privatisering van allerlei winstgevende activireiten
zoals de freerax, de vroegere Sabena-autobussen, de bevoor-
rading van vreemde toestellen (catering en handling) moet
dan ook in vraag worden gesreld,

Ook de Regie der Luchtwegen zou de positie van de
Sabena kunnen versterken, door deze Iaatste van landings-
rechten - ongeveer 500 miljoen per jaar - vrij te srellen
zoals dif te Schiphol voor de K. L. M. het geval is.

A,,'rvoord :

I. Vooraleer in her Parlement een debat te houden over
her al dan nier samengaan van de Benelux-luchrvaartmaar-
schappijen moeren eersr de hogervermelde besprekingen
afgelopen zijn. Slechts in 1978 of begin 1979 zal een beslis-
sing moeren vallen wanneer her probleem van de verlen-
ging, na een 30-jarig bcstaan van de Sabena, fer sprake
7-31 komen. De Minister wijst cr op dar her verslag op dar
ogenblik zeker nier zal voorbijgestreefd zijn.

2. Wat de Sabenavloor berrefr, deze behoort aan de N. V.
Sabena waarvan de aandelen die het kapitaal vertegen-
woordigd voor 90 % in handen van de Staar zijn. In feire
zou een eigendomsoverdracht van de vloot aan de Staat nier
veel zin hebben.
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1° le rapport Mc Kinsey concernant l'évaluation écono-
mique et sociale des possibilités de coopération entre. les trois
compagnies aériennes du Benelux;

2° le rapport Arthur Andersen concernant la vérification
des procédures et le contrôle interne de la Sabena?

Réponse:

Le rapport Mc Kinsey fait l'objet d'une étude par les
organes statutaires des trois compagnies aériennes. Les con-
seils d'entreprise et les organisations syndicales des trois
pays discutent de son incidence sociale. En attendant, aucune
initiative n'est prise au niveau ministériel. Quelques points
sont toutefois déjà appliqués là où ils peuvent être utiles.

Le rapport McKinsey continue à être étudié par la Sabena.
Deux des suggestions de ce rapport sont actuellement appli-
quées, notamment celle concernant la récupération des
créances.

QltestiOll :

D'après le rapport Mac Kinsey précité, l'intégration com-
plète des activités des compagnes aériennes Sabena, K. L. M.
et Luxair serait le meilleur moyen d'améliorer leurs résultats
d'exploitation et de renforcer leur position sur le marché.

La question fondamentale est de savoir si une telle inté-
gration est réalisable ou si nous nous orientons vers une
solution qui préserverait l'autonomie des compagnies intéres-
sées. Dans ce dernier cas, il est permis de se demander si
nous avons suffisamment tenu compte de l'hypothèse de
l'existence ultérieure de la Sabena comme compagnie auto-
nome dont le capital social devrait, selon le rapport Mc Kin-
sey, être porté à 7 milliards, tandis que le Gouvernement
n'envisage que de le porter à 5 milliards.

Il faut également se demander si l'Etat, au cas où la
Sabena resterait autonome, ne devrait pas - la S. N. C. B.
pourrait constituer l'exemple - assumer sa responsabilité,
notamment en reprenant à son compte la propriété de la
flotte de la Sabena.

II convient donc de remettre en question la «privatisa-
tion" d'activités lucratives de toute nature, telles que la
•. zone franche ••, les anciens autobus de la Sabena, le ravi-
taillement des appareils étrangers (oc carering » et «hand-
ling ••).

La Régie des voies aériennes pourrait, elle aussi, renforcer
la position de la Sabena en exemptant celle-ci de la taxe
d'atterrissage - quelque 500 millions de francs par an -
comme c'est le cas pour la K. L. M. à Schiphol.

Réponse :

1. Avant d'entamer au Parlement un débat sur l'intégra-
tion ou non des compagnies aériennes du Benelux. il importe
que les négociations précitées soient terminées. La décision
ne devra être prise qu'en 1978 ou au début de 1979 lorsque
se posera le problème de la reconduction de la Sabena, Le
Ministre signale que le rapport ne sera certainement pas
dépassé à ce moment.

2. Quant à la flotte de la Sabena, celle-ci appartient à
la S. A. Sabena dont l'Etat détient 90 % des parts représen-
rarives du capital. Un transfert de propriété de la flotte à
l'Etat n'aurait donc guère de sens.
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3. In verband met de kapitaalsverhoging zij er op gewe-
zen dar de structuur -en rendabiliteitsproblemen primordiaal
zijn en dat zij niet rechtstreeks door kapitaalsverhoging
zulien worden verbeterd.

4. In verband met de activiteiren die in privé handen zijn,
verstrekr de Minister de volgende uitleg:

a) de freerax is een aangelegenheid die nier de Sabena
maar de Regie der Luchrwegen berrefr. Op uitdrukkelijk
verzoek van her Rekenhof heeft de Minister besloten de free-
rax-inkomsren aan de Regie over te maken.

De grote lijnen van de terzake gesloren akkoorden kun-
nen als volgt worden onderschreven:

- De exploitarie van deze winkels wordt geregeld ener-
zijds door de clausules van de concessieovereenkomst, waar-
van de inhoud grosso modo overeensremr met her gebruike-
lijk lastenkohier dar de R. L. W. roepasr op haar handels-
concessies en anderzijds door de voorschriften van her Minis-
rerie van Financiën.

- Het departement van Financiën geeft aan de conces-
sionaris de nodige verkoopsroelaring, bepaalr de goederen
die taksvri] mogen worden verkochr, alsmede de wijze
wa:uop deze verkoop mag geschieden,

Tenslone slclt dit departement evenecns de voorwaar-
den vast waarnan de lokalen, waarin taksvrije goederen ver-
kechr en opgeslagen worden, moeren voldoen,

- De aan de R. L. W. re beralen concessievergoedingen
worden berekend op basis van percenrages die verschillen
voJgens de aard van de artikelen en de verwezenlijkte om-
zetcijfc:rs.

De inkomsten "an de Regie, voonvloeiend uir deze con-
cessie, worden gewoonlijk gepubliceerd in de jaarverslagen
van de Regie der Luchrwegen. Voor 1975 bedroegen zij
125743219 F en voor 1976 ongeveer 152 miljoen F.

b) De exploirarie "an autobuslijnen die vroeger in eigen
beheer door de Sabena geëxploiteerd werden, werd na op-
roep ror mededinging, roeverrrouwd aan private vervoer-
maatschappijen.

De exploirariebalans voor 1976 van de verschillende lijnen
evenals de pJanning voor de roekomsr zijn de volgende:

Anl,verpen - Nationllie lucbtbauen :

Exploitatiebalans 1976:

Inkomsten: 10,6 miljoen F.
Uirgaven onderaanneming: 8,6 miljoen F.
Vervoerde passagiers : 118477.

Planning:

Behoud van de dienst (17 ritren per dag).
Vooruitzichten balans 1977: lnkomsten : 12,5 milioen F.
Uirgaven onderaanneming: 11,5 miljoen F.

Luik - Nationale lucbtbauen :

Exploitatiebalans 1976:

Imkomsten: 5,6 miljoen F.
Uitgaven onderaanneming: 6,6 miljoen F.
Vervoerde passagiers : 27959.
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3. En ce qui concerne l'augmentation de capital, il faut
signaler que les problèmes de structure et de rentabilité
sont d'une importance primordiale et qu'ils ne peuvent
pas être améliorés directement par une augmentation de
capital.

4. Quant aux activités exploitées par des particuliers, le
Ministre fournit les précisions suivantes:

a) La " zone franche" est une affaire qui ne concerne pas
la Sabena mais la Régie des voies aériennes. C'est à la
demande expresse de la Cour des comptes que le Ministre
a décidé de transférer à la Régie les recetres des magasins de
la "zone franche ".

Les accords passés à ce sujet peuvent être résumés comme
suit:

- L'exploitation de ces magasins est régie, d'une part,
par les clauses du contrat de concession dont la teneur cor-
respond en gros au cahier des charges que la R. V. A. appli-
que habituellement à ses concessions commerciales et, d'au-
tre part, par les prescriptions du Ministère des Finances.

- Le département des Finances délivre aux concession-
naires l'autorisation de vente requise, indique les marchan-
dises pouvant être vendues en franchise fiscale et fixe les
modalités selon lesquelles la vente peut s'effectuer.

Enfin, le département des Finances fixe également les
conditions auxquelles doivent satisfaire les locaux dans les-
quels les marchandises exemptes de taxes peuvent être ven-
dues et stockées.

- Les droits de concession dus à la R. V. A. sont calculés
sur la base de pourcentages variant selon Ja nature des
articles et les chiffres d'affaires réaJisés.

Les recettes provenant de cette concession sont générale-
ment publiées dans les rapports annuels de la Régie des
Voies aériennes. Pour 1975, elles ont atteint 125 734 219 F
et pour 1976 environ 152 millions de F.

b) L'exploitation des lignes d'autobus gérées auparavant
en propre par la Sabena a été confiée à des sociétés de trans-
port privées, après appel à la concurrence.

Les bilans d'exploitation des diverses lignes pour 1976,
ainsi que la planification pour l'avenir, s'établissent comme
suit:

Anvers - Aéroport national:

Bilan d'exploitation 1976:

Recettes: 10,6 millions de F.
Dépenses sous-traitance e 8,6 millions de F.
Passagers transportés: 118477.

Planification :

Maintien du service (17 liaisons par jour).
Prévision bilan 1977: recettes: 12,5 millions de F.
Dépenses sous-rraitanœ : 11,5 millions de F.

Liège - Aéroport national :

Bilan d'exploitation 1976:

Recettes: 5,6 millions de F.
Dépenses sous-trairance : 6,6 millions de F.
Passagers transportés: 27959.



Planning:

Behoud van de dienst (5 ritten per dag):
Vooruitzichten balans 1977:
Inkomsten : 6 miljoen f.
Uitgaven onderaanneming: 6,6 miljoen f.

Gmt-Kortrijk - Nationale lucbthauen :

Exploirariebalans 1976:

Inkomsten : 0,5 miljoen f.
Uitgaven onderaanneming: 2,2 miljoen F.
Vervoerde passagiers: 2730.

Planning:

Het behoud van de exploiratie na 31 maan 1977 is afhan-
kelijk van de resulraten tijdens de winter 1976-197ï.

Charleroi - Nationale lucbtbauen :

Exploitatiebalans 1976 (periode 1 januari-_ll okrober).

Inkomsten: 45000 F.
Uirpven ondcDanneming: 1,2 miljoen f.
Vervoerde pauagicrs: 317.

Planning:

Deze exploitatie werd SlOpgczet op 31 okrober 1976
w*," de zwakke resultaten.

Bru~l centrum - Nationale luchthaven:

Exploitatiebalans 1976.

Inkomsten: 2.0 1ßJ1joen F.
Uitgaven onderaanneming: 2.3 miljoen F.
Vervoerde passagiers: 31 695.

Planning:
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Planification:

Maintien du service (5 liaisons par jour).
Prévisions bilan 1977:
Recettes: 6 millions de f.
Dépenses sous-trairance : 6,6 millions de F,

Gand-Courtrai - Aéroport national:

Bilan d'exploitation 1976:

Recettes: 0,5 millions de F,

'I Dépenses sous-traitanœ : 2,2 millions de f.
Passagers transportés : 2 730.

I Planification :

I Le maintien de l'exploitation après le 31 mars 1977 dépen-! dra des résultats enregistrés pendant l'hiver 1976-1977.

! Charleroi - Aéroport national :

Bilan d'exploitation t976 (période du ta janvier au JI
octobre) :

Recettes: 4.5 000 F.
Dépenses sous-rraitance : 1,2 millions de F.
Passager transponés: 317.

Planification :

Il a été mis fin à cette exploitation au 31 octobre 1976,
en raison de la faiblesse des résultats.

Bruxelles-Centre - Aéroport national:

Bilan d'cxploitation 1976:

Reœttes : 2,0 millions de F.
Dépenses sous-rraitanœ r 2,3 millions de F,
Passagers transponés: JI 695.

Pfanifiation :

Behoud van de dienst met ,·ermind..-ring tot 6 rinen per Maintien de l'exploitation, nWs réduction à 61iaisons par
dag valUE 1 april 1977 (thans 8 rieeen per dag). I jour á partir du Ic avnl 1977 (aaudlement 8 liaisons par! jour).

Vooruitzichten balans 1977: Prévisions bilan 1977:
Inkomsten: 1,8 miljoen F. Recettes: 1,8 million de F,
Uitgaven onderaanneming: 1,9 miljoen F, Dépenses soas-rrairanœ :1,9 millions de F.

c) De bevoorradmg (carering en handling) van vreemde cl L'approvisêonnement (C4tering and handling) de com-
luchtvaartmaatschappijen werd inderdaad in concessie ge- pagnies aériennes étrangères a en effet été donnée en
geven aan rwee nuatsdlappijen: van rechtswege en koste., concession il deux sociétés: d'une part, d'office er gratuite-
loos aan de Sabena en bij gewone akte van concessie met ment, a la Sabena; d'autre pan, par acte ordinaire de eon-
proceneuele vergoeding voor de Regie der Luchrwegen aan j cession avec un pourcentage de droits au profit de la Régie
een andere maatschappij. I des Voies aériennes, a une autre société,

Het verlenen van concessies aan rwee marschappijen I l'OCtroi de concessions il deux sociétés répond à une
beanrwoordt aan een prakrische noodzaak en aan her ver- I nécessité pratique, ainsi qu'au désir de plusieurs compagnies
langen van meerdere luchrsaarrmaatschappijen. l aériennes.

De Minister vestigr er bovendien de aandachr op dar elke I Le ~linistre attire, en outre, l'attention sur le fait qu'il est
luchrvaarrmaatschappij vrij is haar eigen handling en care- i loisible il toute compagnie aérienne d'assurer elle-même son
ring te verzekeren, I propre approvisionnement,

II 5. la Régie des Voies aeriennes confirme qu'à Schiphol
I la K. L M. paie les mêmes droits d'atterrissage que les autres
! compagnies aériennes.

5. De Regie der Luchrwegen bevesrigt dar de K. L M.
dezelfde landingsrechren beraalr re Schiphol als de andere
Iuchrvaartmaatschappi ien.
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2. Werken uoor rekening van derden.

Vraag:

Een lid vraagt welke werken in 1976 door de Sabena
voor derden werden uitgevoerd en welke inkornsren de
rnaatschappij daarbij heefr geboekt?

Antu/oord :

Her totale bedrag van de inkomsten voor werken uirge-
voerd voor derden bedroeg 2 264,5 miljoen frank op het
einde van november 1976.

Hierna volgr de onderverdeling :

(In miljoenen F.)

Verhuren van vliegruigen, terreinen en gebouwen
Presraries medische dienst, onderhoud en reiniging

van gebouwen , .
Bijstand aan vliegruigen op de grond . ..
Diensren als vrachtagenschap ... ... . . . _.. _. . ...
Verkoop van maaltijden voor passagiers ... ... . ..
Verkoop brandstoffen , .. ". '" , .. ,., ". , ..
Opleiding en uitleningen van vliegend personeel
Ande:re opbrengsten van luchtoperaries ,.. ,.. . ..
Prcstaties van de commerciële direcrie '" ,
Handling in de vestigingt," '" .. , '" ,., ., .
Onderhoud van de vliegtuigen met zuigermororen
Onderhoud van de: straalvliegruigen ,.,
Revisie: van de cellen en veranderingen aan vlieg-

luigen met zuigermororen .
Revisie van de cellen en veranderingen aan srraal-

vliegtuigen " .,. " .
Revisie van de zuigermotoren , .
RC\'isie van de srraalmotoren en APU '" .
Rt,"visie van onderdelen van straalmororen .
Werken aan vliegtuigsysremen en vliegtuiguitrus-

ringen. Fabricatie van vliegruiguirrusringen, ze-
tels. proefbanken. Gereedschap en behandelings-
mateeiaal ,; , ,., .

Verkoop van grondstoffen '" .. , .
Technische biisrand in de vesrigingen

261,5

29,7
226,7
58,7

107,8
20,0
92,3
19,7
10,9
22,5
26•.5
87.7

171,5
20,5

421,7
154,0

218,6
256,2

S8,1

3. De Sabena-ville/llell vamlil Deurne,

Vraag:

De uitbouw van de regionale luchthavens kan in verband
worden gebrachr met de Sabena, Sabena experimenreerde
met vluchten vanuit de luchthaven van Deurne. Zijn die
gunstig uitgevallen? Kunnen starisrische gegevens worden
versrrekr omtrenr de resulraren die dit experimen heefr op-
geleverd, met afzonderlijke vermelding van de conjunc-
rureel gebonden vluchren naar Engeland?

AlltlVoord :

De exploiraric van de luchtlijn Anrwcrpen-Londen met
B 737-vliegtuigen is rendabcl geblekcn.

Vervoerde passagiers en vrachr :

1975 1976

Passagiers
Vracht ...

47028
480 t

62055
1532 t

+ 32 %
+ 219 %
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2. Les travaux pour compte de tiers.

Question:

Un membre demande quels travaux la Sabena a accom-
plis en 1976 pour compte de tiers et quelles sont les recet-
tes enregistrées à cette occasion par la compagnie.

Réponse:

La recette globale résultant des travaux pour compte de
tiers s'élevait à 2264,5 millions à la fin du mois de novembre
1976.

la ventilation en est la suivante:

(En millions de F.)

0,3

Location d'appareils, de terrain et de bâtiments .
Prestations du service médical, nettoyage et entre-

tien de bâtiments ._.... '" .
Assistance aux appareils au sol .
Services en tant qu'agence de fret .
Vente de repas aux passagers .
Vente de carburants .
Formation et prêt de personnel navigant
Autres revenus d'opérations aériennes .
Prestations de la direction commerciale .
Manutention dans les établissements ... . ..
Entretien des appareils à moteurs à pistons ... ...
Entretien des appareils à réaction ... . . . .. . . . . . ..
Revision de cellules et modifications d'appareils

à moteurs à pistons .
Revision de cellules et modifications d'appareils

à réaction .
Revision de moteurs à pistons '" .
Revision de moteurs à réaction et APU .
Revision d'accessoires de moteurs à réaction .
Travaux aux systèmes et aux équipements d'appa-

reils. Fabricarion d'équipements d'appareils, de
sièges, de bancs d'essai. Outillage et matériel de
manutention '" .

Vente de matières premières .
Assistance technique dans les établissements '"

3. Les vols Sabena ail départ de Deurne.

261,5

29,7
226,7
58,7

107,8
20,0
92,3
19,7
10,9
22,S
26,8
87,7

0,3
t71,5
20,S

421,5
154,0

218,6
256,2
58,1

Question:

Il pene être établi un rapport entre le développement des
aéroports régionaux et la Sabena. Celle-ci a expérimenté
des vols au départ de l'aéroport de Deurne. L'expérience
a-t-elle été concluante ? Peut-il être communiqué des statis-
tiques concernant les résultats de cette expérience, en préci-
sant ce qu'il en est des vols, liés à la conjoncture, sur l'Angle-
terre?

Réponse :

l'exploitation de la liaison aérienne Anvers-londres par
appareils B 737 s'est avérée rentable.

Passagers et fret rransportés :

1975 1976

Passagers
Fret

47028
480 t

62055
1532 t

+ 32 %
+ 219 %



[ 101 ] 4·XIV (1976-1977) N. 3

4, De uerbouding Sabena-Sobelair. 4. Les rapports Sabena-Sobelair.

Vraag:

Welke is de parriciparie van Sabena in het maarschappe-
liik kapiraal van Sobelair ?

Welke inkornsten heefr Sabena JO 1976 uit deze parrici-
parie verkregen ?

Antu/oord :

Het maarschappelijk kapiraal van Sobelair bedraagt thans
125 miljoen,

De participarie van Sabena in dit kapiraal bedraagt 97 %.

In 197.5 bedroeg de winsr l'an Sobelair 7 888 916 F terwijl
het aandeel van Sabena een bedrag van 3 787 500 F bereikre.

De samenwerking van Sabena met Sobelair omvar ook
her verhuren van manschappen en materiaal evenals de
handling en her onderhoud l'an vliegruigen, Voor her jaar
1975 berrof het hier een bedrag van ongeveer 8S0 miljoen,
de levering l'an brandsrof inbegrepen.

.~. 8ey.rotiltgs!,robleme1t.

\lr"as: :

Hoeveel wordt op de begroring uirgerrokken voor de
financiering van Sahena ?

Alttwoord:

Overeenkomstig artikel 33 van de sraruten wordt voor
1977 een krediet van 1316,8 miljoen uirgerrokken, verhoogd
mer 33.5.6 miljoen voor rentetoelagen,

Vraag:

Tio,v. 1974 werd in 1975 een verlies van 600 miljoen,
geboekr, dar te wijten was aan de srerke toename van de ex-
ploitatiekosten en de achteruitgang van her verkeer,

Werd daarmee rekening gehouden bij hl.'t opmaken van de
),egmting.-;ramingen voor 1976 ?

Einde augusrus 1976 lagen de uirslagen .50 miljoen hoger
dan de begroringsramingen, Men kan er zich dus aan ver-
wachten dar de begroringsramingen voor 1976, juist zullen
),Iijken te zijn.

Vraa~ :

In 1974 wcrdcn besparingsmaarregelen gerroffen :

- op her vlak van de produkrie werden 140 miljoen
rou/km minder aangeboden dom oorspronkelijk W:lS voor-
zien;

- op her vlak van de rewerksrelling werd de perso-
neelsbezetting met 200 eenheden verminderd.

Op welke lijnen verminderde de produktie? In welke sec-
tor werd her verminderd?

Question:

Quelle est la participation de la Sabena dans Ie capital
social de la Sabelair ?

Quels som les revenus que la Sabena a retirés de cette
participation en 1976 ?

Réponse :

Le capital social de la Sabelair s'élève actuellement à
125 millions de F.

La participation de la Sabena dans ce capital atteint
97%.

En 1975, la Sabelair a réalisé un bénéfice de 7888916 F,
la participation de la Sabena se chiffrant à 3787500 F.

La collaboration entre la Sabena et la Sabelair comporte
également le prêt d'équipages et de matériel, de même que
la manutention et l'entretien d'avions. Pour l'année 1975,
cette collaboration a représenté 850 millions environ, y com-
pris la fourniture de carburant.

5. Problèmes budgétaires .

Qllcstiml:

Quel est le montant inscrit au budget pour le financement
. de la Sabena?

Réponse :

Conformément à l'article 33 des statuts, un crédit de
1316800 000 F est inscrit pour 19ï7, plus 335600 000 F à
titre de subventions-intérêts.

Qllestiolt :

Par rappon à 1974, on constate pour 1975 une pene
de 600 millions, due à l'accroissement sensible des frais
d'exploitation et à une diminution du trafic.

A-t-il été tenu compte de cerre situation pour l'élabora-
tion des prévisions budgétaires pour l'année 1976?

Réponse:

A la fin du mois d'août 1976, les résultats étaient supé-
rieurs de 50 millions aux prévisions budgétaires. Il est
donc permis de s'attendre à ce que les prévisions pour l'année
1976 se révèlent exactes.

Questio" :

En 1974 des mesures d'économie ont été prises:

- sur le plan de la production l'offre a été inférieure
de 140 millions de tonnes/km à ce qui était prévu initiale-
ment;

- sur le plan de l'emploi les effectifs ont été réduits de
200 unités.

Sur quelles lignes aériennes la production a-t-elle dimi-
nué? Dans quel secteur le personnel a-t-il été réduit?
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Antwoord:

De produktievermindering uitgedrukr in A. T. K. werd in
1975 bekomen door de gecombineerde vermindering van de
frekwenties en van de capaciteit der gebruikte vliegruigen,

De verschillen tussen de gerealiseerde en de geraamde cij-
fers bedroegen :
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Réponse:

La diminution de la production exprimée en T. K. O. a
été obtenue en 1975 par la réduction conjuguée des fré-
quences de vol et de la capacité des avions utilisés.

Les différences entre les chiffres réalisés et les chiffres
prévus s'établissent comme suit:

A.T.K. T.K.a.
1975 (ODD 000) 1975 (000000)

Europa 11,8 Europe 11,8
Afrika 15,6 Afrique 15,6
Amerika 99,6 Amérique ... 99,6
Azië 12,7 Asie 12,7

Totaal - 139,7 Total - 139,7

M.b.t. de personeelsvermindering wijst de Minister er op
dar het hier gaat om een normale afvloeiîng van personeels-
Ieden, De Sabena heer echrer een lOO-tal stagiairs in dienst
moeten nemen in uitvoering van de hersrelwet van 30 maart
1976.

6. 1)(' Sabe1li1rl/oo/.

Vraag:

Hoc werdr de Sabenavloor aangewend ?

Allttvoord :

De structuur l'an het net en de samenstelling van de vloor
zijn in evenwichr,

Vraag:

De Sabena heefr rwee vliegruigen van het type B 727 "er-
kochr aan de Luchtmachr,

Welke was de verkoopprijs?

Anuooord :

De verkoopprijs van de rwee vliegruigen B 727, de reser-
vemororen inbegrepen, bedroeg in her rotaal 329 miljoen
frank.

7. Persollee1saallgeJegelll,edell.

Vraag:

Hoe zit het met de taalkaders bij de Sabena?

Anuooord :

Weldra zullen de moeilijkheden achter de rug zijn: de
Minisrer verwacht dar de Vaste Commissie voor Taalroezichr
binnenkorr een eensgczind advies rerzake zal versrrekken,

Vraag:

Hoeveel personeelsleden zijn er rhans op ieder niveau in
dienst bij de Sabena?

Antwoord:

Op 1 [anuari 1977 waren, in België, 8 160 personeelsleden
in dienst bij de Sabena nI. :

En ce qui concerne la réduction de personnel, le Ministre
signale qu'il s'agit de départs normaux d'agents. La Sabena,
par contre, a dû prendre en service une centaine de sta-
giaires en application de la loi de redressement du 30 mars
1976.

6. IA flotte aérienne de la Sabena.

Questioll :

Comment est utilisée la flotte aérienne de la Sabena?

Réponse:

La structure du réseau et la composition de la flotte
aérienne sont équilibrées.

Question:

La Sabena a vendu deux avions du type B 727 à la Force
aérienne.

Quel a été le prix de vente de ces appareils?

Réponse :

Le prix de vente des deux avions B 727, Y compris les
moteurs de réserve, s'est élevé au total à 329 millions de
francs.

ï. Problèmes de personnel.

Qllestiol1 :

Où en est le problème des cadres linguistiques à la Sa-
bena?

Réponse :

Les difficultés prendront bientôt fin: le Ministre croit
savoir que la Commission permanente de Contrôle linguis-
tique émettra sous peu un avis unanime :r ce sujet.

QlIestio" :

Combien y a-t-il, à chaque niveau, de membres du per-
sonnel actuellement en service à la Sabena ?

Réponse:

Au 1" janvier 1977 la Sabena comptait, en Belgique, lin
personnel de 8 160 membres, soit:



a) 223 leden van het kaderpersoneel;
b) 3501 bedienden;
cl 3 127 werklieden, waarvan 982 met een bediendencon-

tract;
d) 1 309 man vliegend personeel.

Her personeelseffectief van de Sabena in het buirenland
bedroeg op 1 januari 1977 1 nn :

I. van Belgische nationaliteir :
n] .H leden van het kaderpersoneel:
b) 146 bedienden,
c) 4 werklieden.

2. van vreemde narionaliteir : 1489.

E. - HET HAVENBELEID,
DE BINNENVAART EN DE ZEEVAART.

I. Uiteenzetting van de Minister.

I. - Hel bavenbeleid.

Her hocit geen beroog dar de zeehavens een Z••eer belang-
riike plaars innemen in 's lands economie en dar de uitbouw
Will de hawn. zowel np il1frastrucrur,-~1 als op organisato-
riiM.'h,·Iak de ,'(jlle a.1ndachr van de Regering verdienr.

Her havenbclcid is n:nion:'!al omdat de haveuacrivireiren
van belang zijn voor elk "an de drie gewesren.

De huidige problemen op her ~ehied van her havenbeleid
srdlen zich op drie niveaus :

I) O/' internationaa! nioeat«.

Het overleg tussen de landen van de E. E. G. op her
gebied van het havenbeleid is een punr dar de Belgische
Regering nooit uir her oog verliest.

In dit verband ageren wij gezamenlijk mer de Neder-
Iandse Regering om tot L'Cneenvormig Europees havenbe-
leid te komen. Het hoefr echrer niet gezegd dar enorme
hinderpalen een dergeljjke integrane in de weg sraan en
dat, naarmare de gemeensehap zieh uitbreidr, her ook moei-
lijker wordt een gem«-nschappelijke grondslag te vinden.
Wat onze betrekkingen mer Nederland betrdt zullen wij
OI1i'-Cpogingen om re komen tot een verdere gelijkschakeling
van de nithtltingsvoorwtl:'!rden van de havens, verder zerren.

Het is zo dar men rceds in her kader van Benelux de moei-
.ïjkhcden aantreft waarmee men op Europees niveau op een
veel grorere schaal te kampen heefr,

Wij gaan er thans langzaam maar zeker op vooruit.

In maarr 19ï7 is een minisrerieel zeehavenoverleg ge-
pland waarin verdcr overleg mer Nederland over de verschil-
lende havenvraagsrukkcn l:'!1 worden gepleegd.

l) 0" be! natioual« nireau,

Het is algemeen bekend dar her havenbeleid nauw ver-
bonden is met de vele facerren van het economisch en
vervoerbeleid en dar in een nier onbelangrijke mate - in
zover de havens van Gent en Antwerpen gemeenreliike ha-
vens zijn en de Zeebrugse maarschappij onder ministerieel
toezichr werkr - zowel de lagere besruursinsranties als de
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al 223 membres du personnel d'encadrement;
b) 3 501 employés;
cl 3 127 ouvriers, dont 982 liés par un contrat d'emploi;

d) 1309 membres du personnel volant.

Les effectifs de la Sabena à l'étranger s'élevaient, au 1er

janvier 1977, à 1672 unités:

1. de nationalité belge:
a) 33 membres du personnel d'encadrement;
hl 146 employés;
c) 4 ouvriers.

2. de nationalité étrangère: 1489.

E. - LA POLmQUE PORTUAIRE,
LA NA VIGA TION INTERIEURE

ET LA NA VIGA TION MARITIME.

I. Exposé du Ministre.

I. - La politique portuaire.

Les ports maritimes occupent de toute évidence une place
prépondérante dans l'économie du pays et leur développe-
ment, tant sur le plan de l'infrastructure que sur celui de
l'organisation, mérite que le Gouvernement y consacre toute
son anenrion,

La politique portuaire revêt un caractère national en rai-
son de l'importance capitale des activités ponuaires pour
chacune des trois régions.

Les problèmes qui se posent actuellement dans le domaine
de la politique portuaire se situent à trois niveaux :

I) All niueau international.

La concertation relative à la politique portuaire entre les
pays de la C. E. E. représente l'un des points que le Gou-
vernement belge ne perd jamais de vue.

C'est dans cene perspective que le Gouvernement belge
essaie, de concert avec celui des Pays-Bas, d'aboutir à une
politique portuaire uniforme pour toute l'Europe. Point n'est
besoin de souligner qu'il faudra surmonter des obstacles
considérables pour aboutir à la réalisation d'une telle inté-
gration portuaire et qu'à mesure de l'expansion des Com-
munautés européennes, il deviendra de plus en plus diffi-
cile de trouver un fondement commun. Quant à nos rela-
tions avec les Pays-Bas, nous poursuivons nos efforts pour
harmoniser encore davantage les conditions d'exploitation
des ports.

C'est un fair qu'au sein du Benelux apparaissent déjà des
difficultés qu'il faudra, au niveau de l'Europe, surmonter
à une échelle bien plus grande encore.

Les progrès que nous enregistrons actuellement sont
lents, mais sûrs.

Au mois de mars 1977 aura lieu, au niveau ministériel,
une concertation relative aux pons maritimes, au cours de
laquelle il sera débattu plus longuement avec les Pays-Bas,
de différents problèmes portuaires.

2) All niueau national,

Il est de notoriété publique que la politique portuaire est
étroitement en rapport avec les nombreuses facettes de la
politique économique et de la politique des transports et
que, dans la mesure où les ports d'Anvers et de Gand sont
des ports communaux et que la Société de Zeebrugge fonc-
tionne sous tutelle ministérielle, aussi bien les organes de
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departementen van Binnenlandse Zaken en van Openbare
Werken bij het havenbeleid betrokken zijn. Dit alles is his-
torisch gegroeid.

Ingevolge de voorziene ontwikkeling van de haven van
Zeebrugge staat men opnieuw met het probleem van de
evenwichtige uitbouw van het Belgisch havenpatrimonium.

Het komt er thans op aan de voorwaarden te scheppen
voor een eerlijke concurrentie tussen de verschillende Bel-
gische zeehavens. Daartoe is het noodzakelijk dar wij de
verhoudingen russen de Belgische havens regelen overeen-
komstig de in Europees verband aanvaarde principes.

Men kan zich echter nier onrveinzen dar, om dit doel te
bereiken, op een groot aantal gebieden een delicaar even-
wicht moet worden tot stand gebracht. Het witboek voor
her havenbelcid waarvan thans een eerste onrwerp-rekst be-
schikbaar is, zou op dit gebied uitsluitsel moeten verschaf-
fen zowel war berrefr de doelstellingen als wat de in te
zerren middelen voor het havenbeleid betreft. Her is nood-
zakelijk voorafgaandelijk de onrwerp-reksr aan de berrokken
kringen voor te leggen om aldus tot een consensus op het
gebied van her havenbelcid te komen.

Daartoe worden de volgende maatregelen getroffen:
a) de ••Nationale Commissie ter bevordering van de

Havenbelangen •. wordr nieuw leven ingeblazen. Deze com-
missie hlocfl tot taak advies uit te brengen over de verschil-
leude verkeerscconomische factoren, de investeringen en de
problemen van algemene economie die een weerslag kunnen
hebben op 's hmds nanonaal havenbcleid. Zoals men zich
herinnert gaf hee havenbeleid in het verleden aanleiding rot
commun.1urair.: berwisringen, Het is zeker in her belang
van her land dar deze worden vermeden en ongerwiifeld
kan men deze doelstelling slechrs bereiken indien de drie
gewesren ecn ruime inspraak verwerven in de Nationale
Commissie.

Daarom zullen in deze commissie nier alleen verregen-
woordigers V:1ß de betrokken ministeriële departementen en
van de sraatssecretariaten voor streekeconomie maar ook
vertegenwoordigers van de gewesten worden opgenomen.

b) een uit experren samengesrelde werkgroep zal onder-
zoeken welke de verschillende srandpunten zijn i.v.m. her
havenbeleid, Het eindresuhaar van de werkzaamheden van
de-le groep zal aan de • Nationale Commissie ter bevorde-
ring van de Havenbelangen •• worden voorgelegd .

.1) Ol' "tl I,'aalse'ijkt nit'tall.

Het wetsonrwerp berreffende her beheer l'an her linker-
scheldeoevergebied werd ingediend bij de Kamer (Stuk
n' 875/1 van 1975-1976).

Dit onrwerp is een compromis russen de srandpunten van
de berrokken partiien, nI. de Stad Antwerpen en her Land
van Waas.

Volgendc basisprincipes werden er in opgenomen:

I. samcnwerking in het kader van een nieuwe lnrercom-
munale voor Grond- en Indusrriebeleid mer deelname l'an
de gemeente Beveren, de Intercommunale van her Land van
\Vaas, de Stad Antwerpen, de gemeenre Zwijndrechr, de pro-
vincies Oost- Vlaandcren en Antwerpen alsmedc de Staar;

2. de Stad Antwerpen wordt belasr met her havenbcheer
en krijgr hierroe de nodige bevoegdheid:

3. niet-annexatie van het grondgebied van de Iinkeroever-
gerneenten en behoud van de gemeentelijke autonomie. met
bijzondere voorzieningen war de brandweer, het politie-
roezicht en de ruirntelijke ordening berrefr.
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gestion subalternes que les départements de l'Intérieur et des
Travaux publics sont concernés dans une large mesure par
la politique portuaire. Tel est le résultat de l'évolution his-
torique.

L'expansion du port de Zeebrugge pose une fois de plus
le problème du développement équilibré du patrimoine por-
tuaire belge.

Il importe à présent de créer les conditions d'une concur-
rence loyale entre les différents ports maritimes belges. A cet
effet, il s'indique d'organiser les relations entre les ports
belges conformément aux principes adoptés sur le plan
européen.

Il est toutefois indéniable que pour atteindre cet objec-
tif, il convient de réaliser, en un grand nombre de domaines,
un équilibre assez aléatoire. Le livre blanc de la politique
portuaire, dom un premier projet de texte est actuellement
disponible, devrait en ce domaine présenter une formule
définitive tant pour ce qui concerne les objectifs que les
moyens de gestion portuaire à mettre en œuvre. Il est néces-
saire de soumettre au préalable le projet du texte aux mi-
lieux intéressés afin de recueillir un consensus dans le do-
maine de la politique portuaire.

Il s'indique, à cette fin, de prendre les mesures suivantes :
a) donner un nouvel élan à la «Commission nationale

des intérêts portuaires". La Commission a pour tâche
d'émettre un avis sur les différents facteurs économiques des
transports, les investissements et les problèmes d'économie
générale susceptibles d'influer sur la politique portuaire du
pays. La polirique portuaire. on s'en souviendra. a soulevé
par le passé des remous communautaires. Il importe pour
le pays d'éviter ceux-ci. ce qui ne peut se faire que si les
rrois régions sont représentées valablement au sein de la
Commission nationale.

C'est pourquoi cette cornrmssron groupera seulement les
représentants des départements ministériels et des secréta-
riats d'Etat à l'Economie régionale, mais également les re-
présentants de ces régions.

b) un groupe de travail. composé d'experts, examinera
les différents points de vue en matière de politique por-
tuaire. Le résultat final des activités de ce groupe sera sou-
mis à la commission nationale de la politique portuaire.

Le projet de loi relatif :. la gestion du territoire de la rive
gauche de l'Escaut a été introduit à la Chambre (Doc.
n° 875/1 de 1975-1976).

Ce prujet constitue un compromis entre les positions des
parties intéressées, :. savoir la ville d'Anvers et le Pays de
Waas.

Les principes de base suivants r ont été retenus:

I. coopération dans une nouvelle intercommunale pour
la politique foncière et industrielle, composée comme suit:
la commune de Beveren et l'Intercommunale du Pays de
Waas, la ville d'Anvers, la commune de Zwijndrecht. les
provinces de Flandre orientale et d'Anvers ainsi que l'Etat;

2. la vilk d'Anvers est chargée de la gestion portuaire et
reçoit, a cette fin, les compétences nécessaires;

3. pas de rattachement de territoire des communes de la
rive gauche et maintien de l'autonomie communale, moyen-
nant des dispositions spéciales en ce qui concerne la lutte
contre l'incendie, les interventions de police et l'aménage-
ment du territoire.



De bespreking is ondertussen begonnen in de Karner-
cornmissie waar de Minisrer heeft medegedeeld dar hij be-
reid is amendementen en verbeteringen aan te brengen voor
zover beide partijen hiermede kunnen instemmen.

Verder heeft hij aangedrongen op een spoedige, wat niet
wil zeggen overhaasre besluitvorming.

II. - De binnenuaart,

Om her transport via de warerwegen te bevorderen
door het zo rendabel mogelijk te maken, heeft her Departe-
ment besrcndig contact gehouden met alle betrokken kringen
uir de secror van de binnenvaart.

Dit contact heeft hoofdzakelijk plaarsgegrepen n.a.v. de
Ronde-Tafelconferentie voor de Binnenvaart die op 10 de-
cember 1975 geïnstalleerd werd en die 9 vergaderingen ge-
houden heefr.

Tijdens die vergaderingen werden de problemen in deze
secror uitvoerig besproken.

Daamaast werden verscheidene werkgroepen opgericht
door her Instiruur voor het Transport langs de Binnenwa-
reren, Dit instituut is ecn wetenschappelijke instelliing, waar-
van de financiering verzekerd werd door de wer van 8 juli
1976 en waar vertegenwoordigers van de overheid en van
"hippers elkaar ontmoeten,

Onder de iJtudioopdrachten waarmede her instituut werd
belast, dienc:n de hcniening "an de wet van 5 mei 1936
op de rivierbc.vrachting en her uitwerk\.'Il van een onrwerp
betreffende de commerciële organisatie van her transport te
warer te worden vermeld.

De Ronde- T afelconferenrie zal achteraf uirgenodigd wor-
den zich over die onrwerpen uit te spreken.

De verkievngcII.

In uitvoering "an her Akkoord-Protocol van 23 oktober
1975 werden in de loop van de maanden mei en juni 1976
verkiezingen gehouden om de representativiteit "an de di-
verse schippersorgaeisaties na te gaan. Alhoewel kan be-
ereurd worden dat slechts 52 % van de schippers aan de
stemming hebben deelgenomen Recft de uitslag wel een waar-
devolle aanduiding van de verhoudingen in de secror, Die
uitslag zal nu aanleiding geven tot een herziening van de ver-
tegenwoordiging van de vervoerders in de Ronde- Tafel-
conferentie van de Binnenvaert, in de Vrachtencomités en in
de Raad van Beheer van het Instituut voor het Transport
langs de Binnenwareren,

De sociale l·erwcZtmlijkillgclI.

De uirvoermg "an her Akkoord-Protocol impliceert nier
alleen de onmiddellijke toekenning van sommige sociale
voordelen (renteloze lening., erkenning van de schippers-
vrouw ais volwaardig bemanningslid) doch ook de volgende
punten :

- verbercring van her onderwijs voor de schipperskinde-
ren: een werkgroep van her I. T. B. heeft een concreer voor-
ste! uitgewerkr dar enkele maanden geleden aan de beide Mi-
nisters van Nationale Opvoeding werd overgemaakr,

- de Sraarssecretarissen voor Srreekeconomie zullen
sraarssreun verlenen voor de bouw van nieuwe, economisch
veranrwoorde binnenvaarruigen;

- bij de wet van 18 december 1976 zijn de binnenschip-
pers tot het genot van vervroegd rusrpensioen roegelaten.
De voorwaarden van toekenning daarvan zijn bepaald bij
het koninklijk besluit "an 20 december 1976.
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Entre-temps, le débat a été commencé à la Commission
" ad hoc» de la Chambre des Représentants où le Ministre
a déclaré qu'il accepterait des amendements ou des adap-
tations, pour autant que les deux parties intéressées soient
d'accord.

Il a, en outre, insisté pour qu'une conclusion rapide inter-
vienne, sans pour autant brusquer la décision.

II. - La navigation intérieure.

Le souci de promouvoir les transports par eau en leur
assurant la rentabilité la meilleure a amené le département
à maintenir un contact permanent avec le secteur privé in-
téressé.

Ce contact se déroule essentiellement au sein de la Confé-
renee de la Table ronde de la Navigation intérieure qui a
été installée le 10 décembre 1975 et qui a tenu 9 séances.

Au cours de celles-ci, les problèmes qui se posent dans
ce secteur de l'économie ont fait l'objet de discussions appro-
fondies.

En outre, des groupes de travail fonctionnent au sein de
l'Institut pour le Transport par Batellerie, établissement
scientifique dont le financement a été assuré par la loi du
8 juillet 1976 et où se rencontrent des délégués de l'auto-
rité et de la batellerie.

Parmi les études en cours à l'Institut, il faut citer le pro-
jet de la révision de la loi du 5 mai 1956 sur l'affrètement
fluvial et la mise au point d'un projet tendant à développer
une organisation commerciale des transports par eau.

La Conférence de la Table ronde sera invitée en temps
opportun à se prononcer sur ces projets.

Les éledions.

En application du Protocole d'accord du 23 octobre 1975,
des élections ont eu lieu dans la batellerie en mai et juin
1976 en vue de déterminer le degré de représentativité des
différentes associations de transporteurs par eau. Bien qu'il
soit permis de déplorer que 52 % à peine des bateliers aient
participé au vote. le résultat donne une indication précieuse
quant aux rapports existants dans ce secteur. Ce résultat
permettra de procéder au remaniement de la représentation
des transporteurs au sein de la Conférence de la Table
ronde de la Navigation intérieure, des comités des frets et
au Conseil d'administration de 1'1.T. B.

Les réalisations sociales.

L'application du Protocole d'Accord portera non seule-
ment sur l'octroi immédiat de certains avantages sociaux
(prêts gratuits. reconnaissance de la femme batelière comme
membre à part entière de l'équipage), mais aussi sur les
points suivants:

- amélioration de l'enseignement des enfants de bate-
liers: un groupe de travail de 1'1. T. B. a élaboré une pro-
position concrète qui a été transmise il y a quelques mois,
aux deux Ministres de l'Education nationale;

- les Secrétaires d'Etat à l'Economie régionale accorde-
ront l'aide de l'Etat à la construction de bateaux nouveaux,
qui sont économiquement justifiés;

- par la loi du 18 décembre 1976 les bateliers sont admis
au bénéfice de la pension de retraite anticipée. Les condi-
tions d'octroi de celle-ci sont fixées par l'arrêté royal du
20 décembre 1976.
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De beuracbtigingsreglementering.

De Dienst voor Regeling der Binnenvaart (D. R. B.) is
belast met de toepassing van de reglementering op de be-
vrachtingen terwijl de vrachtprijzen en de vervoervoorwaar-
den worden vastgesteld door de Minister van Verkeerswezen.
Om de nadelen van een te strakke tarifering te verhelpen,
kunnen de gewestelijke vrachtencomités, naargelang de
marktomstandigheden, nochtans vrachtaanpassingen door-
voeren binnen bepaalde perken en voor wel omschreven
transporten.

De vrachtencomités vergaderen geregeld, respectievelijk te
Antwerpen en om beurten te Luik of te Charleroi, en zijn
samengesteld uit afgevaardigden van de verladers en de
vervoerders.

In binnenlands vervoer werd het algemeen vrachtenpeil,
dar voor het laatst gewijzigd werd op 1 september 1974,
vanaf loktober 1976 met 5 % verhoogd,

Sinds 30 oktober 1975 werd de bevoegdheid van de
D. R. B. uitgebreid tot de bevrachtingen met bestemming
Frankrijk. Deze transporten worden uitgevoerd op basis van
bodemtarieven, waarvan de vrachtprijzen voor de diverse be-
stemmingen bepaald werden in gemeen overleg tussen de
verladers en de vervoerders en goedgekeurd door de Minister
van Verkeerswezen.

De schipperij had erop aangedrongen dar her beurtbe-
"rachringssY5tecm eveneens zou toegepasr worden voor de
transportcn naar Nederland, Welnu, in Fr:mkrijk zijn de
bevrachlingen vnor her buitenland onderworpen aan de
beurrrol, Dil is evenwel nier het geval in Nederland.

In deze voorwsarden werd geoordeeld dar her niet moge-
lijk was op de wens van de Belgische schipperij in te gaan,
wilde men de concurrenrie tussen de vervoerders nier ver-
valsen.

Nochtans blijft men verder in contact met de Neder-
landse autoriteiten met her oog op een harmonisering van
de in de beide landen geldende regels,

De evolulie va" hel ueruoer te urater.

In 1975 bedroeg her totale vervoer te warer in België
83 733 000 t en 5 123 635 000 tlkm tegen 106 879 000 t en
6853386000 tlkm in 1974. Deze achteruitgang is vooral
te wijten aan de schippersstaking (augustus-oktober 1975)
en aan de economische crisis.

Zo:lls voor de vorige jaren, komt ook in 1975 her groorste
deel van de vervoerde tonnage op rekening van het inter-
n:uionale vervoer. Op een toraal van 83 733 000 t be-
draagt her aandeel van het nationaal vervoer, met laad- en
losplaars in België. slechrs 18477 000 r en 1 421 335000 ti
km, en dar van her internationale vervoer (invoer, uitvoer,
doorvoer) 65 256 000 t en 3 702 300 000 tlkm.

De bi,,"e"vaartvlool.

De Belgische binnenvaarrvloot relde op 31 december 1975,
3 805 eenheden, waarvan 3 548 motorschepen, 206 sleep-
schepen, 51 duwbakken, mer een toraal laadvermogen van
2070551 r, alsook 381 rankschepen met 250816 r,

Studies hebben aangeroond dar er te veel oude schepen
zijn, wat nadelig is voor de rendabilireir van het vervoer te
warer,

Er werden reeds saneringsrnaatregelen getroffen 0,01. door
het toekennen van slooppremies.

Hiervoor werd op de begroting 1976 een krediet uirge-
trokken van 40000 000 F; voor 1977 bedraagt her kredier
45000 000 F. Er wordr overwogen voor 1978 nog een kre-

I 106 I

La réglementation des aiirétements.

L'application de la réglementation des affrètements est
confiée à l'Office régulateur de la Navigation intérieure
(O. R. N. I.), tandis que les prix et conditions de transport
sont fixés par le Ministre des Communications. Toutefois
pour remédier aux inconvénients d'une tarification trop ri-
gide, les ~omités régionaux des Frets peuvent appliquer, se-
lon les circonstances du marché, des adaptations de tarif
dans certaines limites et pour des transports déterminés.

Ces comités des frets siègent régulièrement, l'un à Anvers,
l'autre à Liège ou à Charleroi, et mettent en présence
des chargeurs et des transporteurs.

En trafic intérieur, le niveau général des frets, modifié en
dernier lieu le 1er septembre 1974, a été augmenté de 5 %
à partir du 1er octobre 1976.

Depuis le 30 octobre 1975, la compétence de l'O. R. N. I.
a été étendue aux affrètements vers la France. Ces transports
se font sur la base de frets-planchers dont les taux, pour les
diverses destinations, ont été arrêtés de commun accord entre
chargeurs et transporteurs et approuvés par le Ministre des
Communications.

La batellerie avait insisté pour que le système d'affrète-
ment au tour de rôle soit également appliqué aux transports
vers les Pays-Bas. Or, si en France les affrètements vers
l'étranger SOnt réglementés et soumis au tour de rôle, il n'en
est pas de même aux Pays-Bas.

Dans ces conditions, il n'a pas été jugé possible de satis-
faire au vœu de la batellerie belge, afin de ne pas fausser
les conditions de concurrence entre les transporteurs.

T outefois, des contacts sont maintenus avec les autorités
néerlandaises dans le but de parvenir à une harmonisation
des règles en usage dans les deux pays.

Euolution du trafic.

En 1975, le trafic total par voie d'eau en Belgique s'est
élevé il 83733000 T et 5123635000 T/km alors qu'il
était en 1974 de 106 879000 T et 6853386000 T/km.
Cette régression du trafic est due principalement à la grève
des bateliers (août à octobre 1975) et à la crise économique.

Comme les années précédentes, les transports internatio-
naux prennent la plus grande part dans le trafic de 1975.
Sur 83 733 000 T transportées, le trafic national, dont les
lieux de chargement et de déchargement sont situés en Bel-
gique, n'intervient que pour 18477 000 Tet 1421335000
T/km, tandis que le trafic international (importation, expor-
tation et transit) s'élève it 65 256000 T et 3 072 300 000 TI
km.

La flotte de "tlvigalio1l intérieure.

Au 31 décembre 1975 la flotte de navigation intérieure
belge comptait 3 805 unités, dont 3 548 bateaux automo-
teurs, 206 bateaux traction nés et 51 barges de poussage
totalisant une capacité de 1070551 tonnes, ainsi que 381
bateaux-citernes jaugeant 250816 tonnes.

Des études ont montré que cette flotte comptait trop de
vieux bateaux, ce qui nuit à la renrabliré des entreprises de
transports par eau.

Des mesures d'assainissement ont été prises. Elles consis-
taient notamment en l'octroi de primes de déchirage, desti-
nées à favoriser la démolition des bateaux les plus anciens.

Pour 1976 un crédit de 40 000 000 de F est prévu tandis
qu'un crédit de 45000 000 de F est sollicité pour 1977, Il
est envisagé de prévoir encore un crédit de 25 000 000 de F



dier van 25 000 000 F uit te trekken. Het sloopprogramma
zou aldus gespreid worden over drie jaar zoals bepaald
werd bij het koninklijk besluit van 18 mei 1976.

De eerste premies werden ondertussen reeds principieel
toegekend voor:

78 droge vrachrschepen (totale premie 35811 150 F);

3 eigen vervoerschepen (totale premie 1 165800 F);

8 tankschepen (totale premie 2926 500 Fl.

Het beoogde doel was de laadcapaciteit te verminderen
met 120 000 r, wat overeensremr met ongeveer 250 sche-
pen. Rekening houdend met de op 1 september 1976 geldig
ingediende aanvragen kan nu reeds worden vooropgesteld
dar dit doel zal kunnen bereikr worden,

In verband met de sanering van de vloot dient eveneens
de wer van 8 juli 1976 te worden verrneld, waarbij een
exploiranevergunning voor binnenvaartuigen wordt inge-
voerd,

Anderûjds zullen, volgens de richtlijn van 20 januari
1976 "an de Raad van de E. E. G., de in een Lid-Staat uit-
gereikre scheepatresten, erkend worden door de andere Lid-
Slatem. In ons land zal voor de schepen die de Belgische
wateren bevaren L'Cn dergdijk anesr moeren kunnen worden
voorgelegd, ongeachl de aard van hel transport.

Der,.c verplichling srrekr erree verouderde schepen, die tot
nu roe nog voor sommige rransporren konden worden in-
gezet, te weren.

11I/~rmtlio"ale problemen.

Ons land neemr acrief deel aan de werkzaamheden van
diverse internationale instellingen die vervoerproblemen en
dus ook vraagstukken betreffende de binnenvaart behande-
len, Het betreft voornamelijk de Centrale Commissie voor
de Rijnvaart (Srraarsburg), de Europese Conferentie der Mi·
nisrers van Transport CParijs - E. C. M. T.), de Econo-
mische Commissie voor Europa (Genève) en de Europese
Economische Gemeenschap (Brussel).

Onder de recente verwezenlijking van de Central Com-
missie voor de Rijnvaart, waarin ons land een grote rol
heeft gespeeld, kunnen vermeld worden een nieuw règlement
voor her onderzoek van Rijnschepen en een herziening van
het Reglement op hee vervoer van gevaarliike stoffen over
de Rijn CA.D. N. R.).

De Raad "an de Europese Gemeenschappen heeft "an zijn
kant, ingevolge een initiatief van ons land, een richtlijn
goedgekeurd tot wederzijdse erkenning van de in de diverse
Lid-Sraren uirgereikre deugdelijkheidsattesren voor binnen-
schepen, Deze richtlijn is een eerstc stap naar de invoering
van een Europees scheepsatresr, uirgereikr volgens uniforme
rechnische normen. Dit Europees scheepsartesr moet wor-
den ingevocrd vöör I januari 1978.

Het akkoord van de E. E. G. met Zwitserland over een
oplegregeling voor binnenschepen op de Rijn en het daar-
aan roegevoegde staruur van een Europees oplegfonds voor
Je binnenvaarr werden geparafeerd en voor bekrachtiging
aan de verdragsluitendc partijen voorgelegd.

Verder liggen bij de E. E. G.-Commissie nog diverse ont-
werpen ter srudie die onder meer berrekking hebben op de
roegang tot her beroep van vervoerder te water en tot de
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en 1978. Le programme de déchirage s'étalerait amsi sur
trois ans selon les règles fixées par l'arrêté royal du 18 mai
1976.

Les premières primes ont entre-temps déjà été accordées.
Il s'agit de:

78 bateaux affectés au transport de cargaisons sèches
(prime globale de 35811 150 F);

3 bateaux en compte propre (prime globale de
1165800 F);

8 bateaux-citernes (prime globale de 2926500 F).

Le but poursuivi était de réduire de 120 000 T la capa-
cité de cale, ce qui correspond à quelque 250 bateaux.
Compte tenu des demandes valables introduites au 1er sep-
tembre 1976, il est possible d'affirmer dès à présent que
l'objectif poursuivi pourra être atteint.

Sur le plan de l'assainissement de la flotte, il faut aussi
mentionner la loi du 8 juillet 1976 instaurant une licence
d'exploitation des bâtiments de navigation intérieure.

Par ailleurs, conformément à hi directive du 20 janvier
1976 le Conseil des Communautés économiques européen-
nes, les certificats de navigabilité délivrés dans un Etat
membre seront reconnus par les autres Etats. En ce qui
concerne notre pays, les bateaux empruntant les voies navi-
gables belges devront obligatoirement être pourvus d'une
telle attestation, quelle que soit la nature du transport effec-
tué.

Cette obligation doit avoir pour effet d'empêcher doré-
navant l'importation en Belgique de bateaux: vétustes qui
pouvaient encores jusqu'à présent participer à certains trafics.

Problèmes internationaux,

Notre pays participe activement aux travaux de diffé-
rents organismes internationaux qui traitent les problèmes
de transport et, par conséquent, également ceux de la navi-
gation intérieure. Il s'agit principalement de la Commission
centrale pour la Navigation du Rhin (Strasbourg), la Confé-
rence européenne des Ministres des Transports (Paris), la
Commission économique pour l'Europe (Genève) et la Com-
munauté économique européenne (Bruxelles).

Parmi les réalisations récentes de la Commission centrale
pour la Navigation du Rhin, en vue desquelles la Belgique
a assumé un rôle considérable, il faut citer un nouveau
règlement de visite des bateau." rhénans et une révision du
règlement pour le transport de marchandises dangereuses
sur le Rhin CA.D. N. R.).

A la suite d'une initiative belge, le Conseil des Commu-
nautés européennes a, de son côté, approuvé une directive en
vue de la reconnaissance réciproque des certificats de navi-
gabilité de bateaux d'intérieur délivrés dans les divers Etats
membres. Cette directive est un premier pas vers la créa-
tion d'un certificat européen de navigabilité délivré scion
des normes techniques uniformes. Ce certificat européen doit
être instauré avant le 1er janvier 1978.

L'accord conclu par la C. E. E. avec la Suisse concernant
un règlement d'immobilisation de bateaux de navigation
intérieure sur le Rhin et le statut d'un Fonds européen d'im-
mobilisation de la navigation intérieure y annexé, ont été
paraphés et sont actuellement soumis pour raticifation aux
parties contractantes.

De plus, divers projets sont à l'étude au sein de la Com-
mission-C.E.E. concernant entre autres l'accès à la profession
de transporteur par eau et au marché de ce transport, le
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markt van dat vervoer, op de werking van de markten van
het vervoer per spoor, over de weg en per binnenschip, en
op de harmonisering van de arbeidsvoorwaarden in de
binnenvaarr.

De Schelde-Riinverbinding.

De Minister heeft er reeds op gewezen dar, na de opening
van de nieuwe Schelde-Rijnverbinding op 23 september
1975, nog enkele problemen in verband met die waterweg
moesten worden opgelost, Deze problemen waren te wijten
aan het feit dar de Nederlandse regering op dar ogenblik
nog niet beslist had of de afsluitdam van de Oostersehelde
gesloten dan wel een afsluitdam met stormvloedkering zou
zijn, terwijl de Sche1de-Rijnverbinding in 1963 opgevat was
in functie van de toenmalige plannen tot volledige sluiting
van de zeegaten.

Ondertussen heeft de Nederlandse regering geopreerd
voor de afsluiting van de Oostersehelde met een dam met
srormvloedkering. Dit betekent onder meer dat, in regen-
stelling met de hypothese op grond waarvan de Schelde-
Rijnverbinding ontworpen was, het Oosterscheldebekken
niet vrij van getijdenwerking zal zijn. Derhalve heeft de
Nederlandse regering roegezegd op haar kesten de nieuwe
waterweg door een dam af te schermen van de resterende
gerijhewcging. Daarmee is België ontlast van de aanleg van
een leidam langs de vaargeul door de Oosterschelde.

Ingevolge de beslissing van de Nederlandse regering over
de afsluiting van de Oostersehelde, kan nu een aanvang
worden gemaakt met de srudie van de werken die noodza-
kelijk zijn om de Schelde.Rijnverbinding toegankelijk te
maken voor grotere schepen en konvooien dan aanvankelijk
was gepland.

Over de wenselijkheid om de dimensies van de waterweg
aan te passen aan de evolutie in de scheepsbouw en aan de
moderne scheepvaamechniek is er op ministerieel vlak vol-
ledige overeenstemming russen beide landen.

Om waterhuishoudkundige redenen zal, doordat de Oos-
terschelde slechts gedeeltelijk wordt afgesloten, een dam
moeren worden gebouwd russen het kanaal door Zuid-Beve-
land en Volkerak, dar wil zeggen op de vaarroute russen de
haven van Gent en de Rijn. Nederland heeft aanvaard om in
die dam een seel schutsluizen aan te brengen voor de Rijn-
duwvaan met vier bakken, Tevens zal her kanaal door Zuid-
Beveland, met behoud van her open karakter van die vaar-
weg verruimd worden, zodat hij zal kunnen worden bevaard
in omstandigheden die vergelijkbaar zijn met die op de ver-
bererde Schelde-Rijnverbinding. Dsartoe zal te Hansween
een srel sluizen worden ~ebouwd van hetzelfde type als dar
op de nieuw te bouwen dam en zal bij Wemeldinge een open
vaartverbinding worden gemaakt. De verbinding van de ha-
ven van Gent met de Rijn zal door deze werken heel wat
gemakkelijker en veiliger worden en een grotere vervoerca-
paciteit bieden,

Her uin'oeringstcmpo van deze werken zal bepaald wor-
den door dat van de bouw van de afsluitdam van de Ooster-
schelde. Voor de voltooiing ervan wordt 1985 als streef-
darum vooropgesteld.

Ondanks de nadelen welke op dit ogenblik aan de nieuwe
verbinding verbonden zijn en waaraan de vooniene werken
een einde zullen maken, zijn de voordelen ervan reeds na
enkele maanden gebruik duidelijk geworden.

Men rekem op een jaarlijks verkeer van meer dan 42 000
eenheden. Bij een normale economische roesrand kan dit
aantal oplopen tot meer dan so 000.

Vooralopmerkelijk is de aanzienlijke tijdwinst: de motor-
schepen en duwkonvooien leggen nu de afstand Antwerpen-
Dordrecht af in 8 à 12 uren, waar men op 20 à 36 uren
moet rekenen voor de vaart via her kanaal Hansween-We-
meldinge,

I lOH J

fonctionnement des marchés des transports par fer, par route
et par eau et J'harmonisation des conditions de travail dans
la navigation intérieure.

LJ liaison Escaut-Rhin.

Le Ministre a déjà eu l'occasion de signaler qu'après la
mise en service de la nouvelle liaison Escaut-Rhin le 23 sep-
tembre 1975, quelques problèmes se rapportant à cette voie
d'eau restaient à résoudre. Ces problèmes étaient dus au
fait qu'à cette époque le gouvernement néerlandais n'avait
pas encore décidé si le barrage de l'Escaut oriental devait
être fermé ou bien s'il fallait construire un barrage-tempête,
alors qu'en 1963 la liaison Escaut-Rhin avait été conçue en
fonction des projets existants de fermeture complète des
bras de mer.

Entre-temps, le gouvernement néerlandais a opté pour
la fermeture de l'Escaut oriental par un barrage-tempête.
Cela signifie entre autres que, contrairement à l'hypothèse
qui était à la base du projet de liaison Escaut-Rhin, le
bassin de l'Escaut oriental continuera d'être soumis au-x
effets de la marée. Aussi le gouvernement néerlandais a-t-il
accepté de construire à ses frais un barrage qui protégera la
voie d'eau des effets restants de la marée. La Belgique est
ainsi déchargée de l'obligation de construire une digue le
long de la passe navigable à travers l'Escaut oriental.

La décision du gouvernement néerlandais au sujet de la
fermeture de l'Escaut oriental permet actuellement d'enta-
mer l'étude des travaux qui seront nécessaires pour rendre
la liaison Escaut-Rhin accessible à de plus grands bateaux
et convois qu'il n'était initialement prévu.

Au niveau ministériel, les deux pays sont tombés d'accord
sur l'opportunité de cette adaptation des dimensions de la
voie d'eau à l'évolution de la construction navale et aux
techniques modernes de navigation.

Pour des raisons d'économie hydrographique, le fait que
l'Escaut oriental ne sera fermé que partiellement nécessite la
construction d'un barrage entre Ie canal de Zuid-Beveland
et le Volkerak, c'est-à-dire sur le trajet entre le port de Gand
et le Rhin. Les Pays-Bas ont accepté d'intégrer à ce barrage
un complexe d'écluses permettant la navigation rhénane
poussée avec quatre barges. De même, le canal de Zuid-
Beveland, tout en maintenant son caractère ouvert, sera
aménagé de manière telle que les conditions de navigation
y seront comparables à celles de la liaison Escaut-Rhin
améliorée. Un complexe d'écluses du même type que celui
du nouveau barrage à construire sera créé à cette fin à
Hansweert et une liaison fluviale ouverte sera aménagée près
de Wemeldinge. Ces travaux amélioreront considérablement
la liaisor, du pan de Gand avec le Rhin. Ils augmenteront la
sécurité et offriront une plus grande capacité de transport.

Le rythme d'exécution de ces travaux sera déterminé par
celui de la construction du barrage de fermeture de l'Escaut
oriental. Les prévisions d'achèvement des travaux situent
celui-ci vers 1985.

Malgré les inconvénients que la nouvele liaison comporte
actuellement et auxquels les travaux décidés mertront fin,
les avantages qu'elle offre sont apparus nettement après
quelques mois d'utilisation déjà.

On escompte un trafic annuel de plus de 42 000 unités
qui pourrait dépasser les 50000 bateaux dans une situa-
tion économique normale.

Le gain de temps est particulièrement notable : les uni-
tés motorisées et les convois poussés accomplissent main-
tenant le trajet Anvers-Doordrecht en 8 à 12 heures, alors
que ce temps était de 20 à 36 heures par le canal Hansweert-
Wemeldinge.
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III. - De zeeuaart, III. - L/ navigation maritime.

I. De koopoaardii. I. L/ marine marchande.

Her is duidelijk dar België, zoals alle sterk geïndus-
rrialiseerde landen, zijn handelsvloot rnoet uirbreiden, Een
nationale handeslvloot verzekerr her regelmatig vervoer van
de grondstoffen en van de voedingsprodukten die ons ont-
breken en begunstigt de Belgische export. Zij is een waar-
borg van economische onafhankelijkheid en een bron van
deviezenbesparingen alsook een factor van bescherming
en zekerheid voor onze havens, aangezien elke rederij
uiteindelijk voordeel vindr in de thuishaven van haar sche-
pen. Tegen gelijke exploitatievoorwaarden gaat de voorkeur
van de reder naar de thuishaven zowel voor het laden en los-
sen van de goederen als voor de hcrstellings- en onderhouds-
werken.

Een eigen vloot verschafr bovcndien werkgelegenheid aan
een massa gespecialiseerd personeel. De nationale vloor is per
definitie de beste en trouwste klant voor de eigen scheeps-
bouwniiverheid, die uiteraard hoofdzakelijk gesitueerd is in
het Vlaams landsgedeelte maar waarvan de toeleveringsbe-
drijven van machines en outillage in Wallonie worden aan-
getroffen, nI. in her industriële bekkcn van Luik en de streek
van Charleroi.

•• •
Op I januari 1976 telde onze koopvaardiivloor 100 sche-

pen met 1 374004 hrt. Van 1 januari 1976 tor 30 septem-
ber 1976 werden 5 schepen met in roraal 16 184 brt. uit de
"aart JWnomcn, rerwijl onze vloor met 7 eenheden of
76 207 brr, verminderde.

Op 1 okrober 1976 beschikren wij over 102 schepen met
I 4.14027 brt. en een laadvermogen van 2 279 825 (hier-
in is de vloor van de Regie voor Maritiem Transport
• R. M. T ••• inbegrepen).

Onze vloor vertoom een grote diversireir van schepen, re
weten 17 bulk-vrachtschepen, 27 vrachrschepen, 1 chemica-
liênranker, 2 combinarieschepen, I containerschip, 8 koel-
schepen, 4 polyvalente vaartuigen, 13 olierankers, 2 errs-
schepen, I passaaiers- en vrachrschip, 8 zeclichters, I sfval-
lankschip, 5 pakketboten, 8 carferries, 2 gastankers, J olie-
boorschip en 1 bevoorradingsschip.

Op I okrober 1976 hadden onze Belgische reders 20 sche-
pen in aanbouw of in bestelling, en wel :

I tanker mer een laadvermogen van 80000 ton;
8 bulkcarriers met een toraal laadvermogen van 520 500 'I

ton;
2 zeelichters met een rotaal laadvermogen van 12500 ton;

1 merhaantanker mer een laadvermogen van 66 000 ton;
2 conrainerschepen mer een roraal laadvermogen van

7J 980 ton;
2 cargo's met een toraal laadvermogen van 40000 ton;
I anchorhandling bcvoorradingsschip met een laadvermo-

gen van 1000 ton;
1 anchorhandling bevoorradingsschip, waarvan her laad-

vermogen nier gekend is;
2 hoogzeesleepboten.

De in aanbouw of besrelde schepen hebben een rotaal
draagvermogen van 791 890 ton, zonder rekening re hou-
den met één schip waarvan het laadverrnogen nier gekend
is en de rwee hoogzeesleepboren,

Il va de soi que la Belgique, à l'instar de tous les pays
industrialisés, entend assurer le maintien et le développe-
ment de sa marine marchande. Une flotte de commerce natio-
nale assure le transport regulier des matières premières et des
produits d'alimentation qui nous manquent et favorise l'ex-
portation belge. Elle est une garantie d'indépendance écono-
mique et d'économies de devises ainsi qu'un facteur de pro-
tection et de sûreté pour nos ports, étant donné que chaque
armement trouve finalement profit dans le port d'attache de
ses navires. A conditions d'exploitation égales, la préférence
de l'armateur va au port d'attache, tant pour le chargement
et le déchargement des marchandises que pour les rra-
vaux de réparation et d'entretien.

Une flotte nationale procure en plus du travail à un per-
sonnel spécialisé très nombreux. Elle est, par définition, le
meilleur et le plus fidèle client pour l'industrie de la con-
struction navale nationale, située, de par sa nature, princi-
palement dans la partie flamande du pays, mais dont les
firmes fournissant les machines et l'outillage se trouvent en
Wallonie, notamment dans Je bassin industriel de Liège et la
région de Charleroi.

• • •
Au l<r janvier 1976, notre flotte marchande comportait

100 navires avec 1 374004 rjb, Du 1er janvier 1976 au
30 septembre 1976,5 navires avec au total16 J84 tjb ont été
mis hors service, tandis que notre flotte s'enrichissait de
7 unités ou 76207 tjb.

Au ter octobre 1976. nous disposions de 102 navires avec
1 434027 Ijb et une portée en lourd de 2279 825 (dans ces
chiffres est comprise la flotte de la Régie des Transports
Maritimes" R. T. M. ,,).

Notre flotte présente une grande diversité de navires, à
savoir t7 navires transporteurs de marchandises en vrac,
27 navires de charge, 1 navire transporteur de produits chi-
miques, 2 navires pour le transport de marchandises com-
binées, 1 navire conteneur. 8 navires réfrigérés, 4 navires
polyvalents, 13 pétroliers, 2 minéraliers, I navire à passagers
et de charge, 8 allèges de mer, 1 navire transporteur de dé-
chets, 5 paquebots. 8 car-ferries, 2 gaziers, I navire de forage
pétrolier et 1 navire de ravitaillement.

Au ItT octobre 1976 nos armateurs belges avaient 20 navi-
res en construction ou en commande, à savoir:

1 pétrolier, avec une portée en lourd de 80000 tdw;
8 vraquiers, avec au total une portée en lourd de 520 500

rdw;
2 allèges de mer, avec au total une portée en lourd de

12 500 tdw;
1 méthanier, avec une portée en lourd de 66 000 rdw;
2 navires porte-conteneurs, avec au total une portée en

lourd de 71980 tdw;
2 cargos, avec au total une portée en lourd de 40 000 tdw;
1 navire de ravitaillement .. anchorhandling », avec une

portée en lourd de I 000 tdw;
I navire de ravitaillement .. anchorhandling ", dont la por-

tée en lourd n'est pas connue;
2 remorqueurs de haute mer.

Les navires en construction ou en commande totalisent
une portée en lourd de 79t 980 tonnes, compte non tenu de
I navire dont la portée en lourd n'est pas connue et des
2 remorqueurs de haute mer.
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De verdere uitbreiding en vooral de modernisering van
onze vloot kunnen in de eerste plaats verwezenlijkt worden
dank zij kredietverleningen via de N. M. K. N. en A. S. L. K.
met staatswaarborg en staarstussenkomst in de interesten,
alsmede via het « Fonds voor het Uitreden en Aanbouwen
van Zeeschepen », (wet van 23 augustus 1948).

Onze reders hebben in ruime mate gebruik gernaakr van
deze mogelijkheden. Zo werden van 1 januari 1976 tot 1 ok-
rober 1976 voor de koopvaardij scheepskredieten verleend
voor een bedrag van 2 177540 000 F, waarvan 813 861 000 F
via de N. M. K. N. en 1 363 679 000 F via her « Fonds voor
her Uitreden en Aanbouwen van Zeeschepen »,

1. De zeeuisseri].

De politiek van het departement is rechtstreeks gerichr op
de insrandhouding, de verjonging en de modernisering van
onze vissersvloot, Deze tak van onze nationale economie -
wellicht de oudste - verdient een bijzondere belangstelling
daar de zeevisserij bijdraagr tot de voedselbevoorrading van
ons land door het aanbrengen van een zeer gezond voedsel.

De zee\'isserij verschafr ten andere werkgelegenheid aan
ongeveer 1 200 vissers en aan nagenoeg 20 000 personen in-
dien men rc:kc:ning houdt met alle sectoren die rechtstreeks
en onrechtstreeks bij de zccvissc:rij berrokken ziju,

•••
Onze vissersvloot telde op loktober 1976,254 vaartuigen

met een globale drijfkracht van 94 071 P. K.

Van 1 januari 1976 tot loktober 1976 vermeerderde de
globale drijfkracht met 1 SOS P. K. Dank zij het verlenen
van slooppremies en van scheepskredieten konden oude
vaartuigen uit de vaan genomen worden en vervangen door
nieuwe, moderne en grotere eenheden. Zonder het scheeps-
kredier ware onze zeevisserii reeds lang reloor gegaan,

Alhoewel van 1 januari 1974 tot loktober 1976 geen
premies werden roegekend voor het slopen van vissersvaar-
tuigen met verplichting tot nieuwbouw, werden sederr het
invoeren in 1961 van de slooppremie van 5000 F per brt.,
(nadien verhoogd tot 6000 F) tot loktober 1976 premies
voor een globaal bedrag van 16517784 F toegekend voor
her slopen van 4S schepen mer <:\.'11 totale tonnenmaat van
3 283,60 brt.

In uitvoering van her koninklijk besluir van 9 oktober
1973, betreffende de toekenning van slooppremies voor vis-
sersvaartuigen zonder verplichting tot nieuwbouw, werden
tot op loktober 1976,9 premies voor een rotaal bedrag van
2381800 F toegekend, voor 9 vissersvaartuigen van samen
496,36 brt, Het koninkliik besluit van 26 augustus 1976
waarbij een nieuwe uitzonderlijke premie voor het slopen
van vissersvaanuigen zonder verplichring tot nieuwbouw
wordt ingevoerd en waarbij het koninklijk besluir van 9 ok-
rober 1973 wordt opgeheven, voorziet in de roekenning van
een premie van 20 000 F per brt, tot beloop van maximum
3000000 F per vissersvaartuig, Op I oktober 1976 waren
aanvragen ingediend voor 34 vaarmigen "an samen 2 860,06
bn en voor een bedrag van 55421200 F.

Zopas werd, binnen de perken van de begroringsrno-
gelijkheden dan ook een eersre reeks van 15 uitzonderlijke
slooppremies roegekend worden.

Van 1 januari 1976 tot loktober 1976 werden scheeps-
krcdieten toegekend voor een bedrag van 56439 000 F:
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Le développement et surtout la modernisation de notre
flotte ont, en premier lieu, été réalisés grâce aux crédits
octroyes par la S. N. C. I. et la C. G. E. R. avec la garantie
de l'Etat et une intervention de l'Etat dans les intérêts, ainsi
que par le « Fonds de l'Armement et des Constructions
maritimes» (loi du 23 août 1948).

Nos armateurs ont largement mis à profit ces possibi-
lités. Ainsi, du leT janvier au leT octobre 1976, des crédits
maritimes ont été accordés à la marine marchande pour un
montant de 2 177540000 F, dont 813 861 000 F par le
canal de la S. N. C. I. et 1 363 679 000 F par Ie « Fonds
de l'Armement et des Constructions maritimes »,

2. La pèche maritime.

La politique du département a pour objet direct le
maintien, le rajeunissement et la modernisation de notre
flotte de pêche. Cene branche de notre économie nationale,
qui est sans doute la plus ancienne de nos industries, mérite
un intérêt particulier, étant donné que la pêche matitime
co.ntribue au ravitaillement de notre pays en aliments très
sams,

La pêche maritime procure en outre du travail à ± 1 200
pêcheurs et à près de 20 000 autres personnes, compte tenu
de tous les secteurs qui sont, directement ou indirectement,
intéressés à la pèche maritime.

• • ••

Notre flotte de pêche comptait au 1''Toctobre 1976, 254
bateaux représentant une puissance globale de 94 071 che-
vaux-vapeur.

Cene puissance globale a augmenté de 1 505 chevaux
entre le 1er janvier et le 1er octobre 1976. Grâce à l'octroi de
primes à la démolition et de crédits maritimes de vieux bâti-
ments ont été mis hors service et remplacés par des unités
nouvelles, plus modernes et plus grandes. Sans le crédit mari-
time, notre pèche maritime aurait depuis longtemps déjà
disparu.

Bien que du lcr janvier 1974 au 1er octobre 1976 aucune
prime n'ait été accordée pour la démolition de bateaux de
pêche (avec obligation de construction nouvelle), depuis la
mise en vigueur en 1961 de la prime à la démolition de
5000 F par tjb (portée ensuite jusqu'à 6000 F), le montant
global des primes accordées au 1er octobre 1976 s'élevait à
16517784 F pour la démolition de 45 navires representant
un tonnage total de 3 283,60 tjb.

En exécution de l'arrêté royal du 9 octobre 1973 concer-
nam l'octroi de primes à la démolition sans obligation de
construction nouvelle, 9 primes, pour un montant de
2381 800 F, ont été accordées jusqu'au 1er octobre 1976, soit
pour 9 navires de pêche, d'un rib total de 496,36. L'arrêté
royal du 26 août 1976 instituant une nouvelle prime excep-
tionnelle pour la démolition de bateaux de pêche sans obliga-
tion de construction nouvelle et abrogeant l'arrêté royal du
9 octobre 1973, prévoit l'octroi d'une prime de 20000 F par
rib, avec un maximum de 3 000 000 de F par bateau de
pêche. Au 1er octobre 1976, des demandes avaient été intro-
duites pour 34 navires, représentant 2 860,06 tjb et pour un
montant de 55 421 200 F.

Dans le cadre des possibilités budgétaires, une première
série de 15 primes exceptionnelles de démolition a été ac-
cordée récemment.

Des crédits maritimes pour un montant de 56 439 000 F
ont été accordés entre le leT janvier et le 1er octobre 1976 :



een voor de nieuwbouw in België van 1 sralen vaartuig
met inbouw van 1 vreemde motor;

een voor de inbouw van 1 vreemde motor;
een voor de aankoop in het buitenland van een rweede-

hands vaartuig met vreemde motor;
een voor her bekomen van een bijkrediet voor een in Bel-

gië in aanbouw zijnde vaartuig,

3. Het zeeuaartondenoi]s,

In de loop van 1973 werd de hervorming van her onder-
wijsprogramma van de opleiding tot dekofficier ter lange
omvaart aan de Hogere Zeevaartschool voleindigd. De op-
leiding duurt rhans 4 studiejaren,

De besprekingen om de gevaloriseerde srudies van de
afdeling dek en de afgeleverde diploma's door de Ministers
van Nationale Opvoeding te laten erkennen, hebben nog
geen resultaat opgeleverd.

Op dit ogenblik zijn op her Kabinet van Verkeerswezen
nieuwe besprekingen aan de gang tussen verregenwoordigers
van de rwce departemenren.

Problemen in verband met bepaaldc vakken werden door
de inspcctiedicnstcn van Nationale Opvoeding verder on-
derl()(ht en zullen in de 1001' van deze maand nog op een
nieuwe gemeens~happclijke \'Crgadering worden besprokcn,

Hl:t depancll)(,'1lf van Verkl.'Crswczcn hechr her aller-
gm(J[slc belang aan de herwaardering die zo spoedig mo-
gelijk moet worden doorgevoerd, teneinde niet alleen de
waarde tc erkennen van de studies aan de Hogere Zeevaarr-
school maar ook om aan de reders de waarborg te kun-
nen geven dar lij over voldoende gcvormd personeel zullen
kunnen beschikken voor onze groeiende koopvaardijvloot.

Aamal Belgische kandidaten voor het eerste [aar van de
Hogere Zeevaanschool (afdeling • dek .) :

Schooljaar 1972-1973: 74
197.l-197.J: 79
1974-1975: 75
1975-1976: 130
1976-1977: 130

4, Het illvesterillgslJrugram",a uoor 1977.

Het invesrermgsprogramma 1977 voor het Bestuur van
het Zeewezen en van de Binnenvaart voorziet in kredieten
voor de nieuwbouw van her loodsenverblijf te Vlissingen (le
schijf: 100 miljoen F), de bouw van redeboten (30 mil-
joen F), van hydrografische vaarruigen (30 miljoen F) en
60 rnilioen F voor afrekeningen i.v.m. de bestelling "an
.3 nieuwe loodsbotcn, een nieuwe schijf van 1000 miljoen F
voor de eventuele srart van de uitgebreide radarketen langs-
heen de Wcsterschelde, alsmede 40 miljoen F voor de aan-
pa!>~in~, vernieuwing en modemiscring van her marerieel
(de reddingsvaarruigen -botcn inbegrepen) van de reddings-
dienst aan de Belgische kusr,

lngevolge de levering van 3 nieuwe loodsboren (2 in 1977,
en t in 1978) zal, mede door een reorganisatie van de dienst,
de veiligheid en de doelmarigheid van de loodsdienst kun-
nen worden opgevoerd. De werking van de reddingsdienst
aan de Belgische kusr zal aldus eveneens verbererd kunnen
worden.
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1 pour la construction nouvel1e en Belgique de 1 chalu-
tier, équipé de 1 moteur étranger;

1 pour le placement de 1 moteur étranger;
1 pour l'achat à l'étranger d'un navire de seconde main

avec moteur étranger;
1 pour l'obtention d'un crédit supplémentaire pour un

navire en construction en Belgique.

3. L'enseignement maritime.

La réforme du programme d'enseignement de la forma-
tion d'officier de pont au long cours à l'Ecole supérieure de
Navigation a été opérée en 1973. La formation comporte ac-
tuellement 4 années d'étude.

Les négociations en vue d'obtenir l'agréation par les Mi-
nistres de l'Education nationale, des études revalorisées à la
section pont et des diplômes octroyés, n'ont pas encore
abouti.

Actuellement de nouvelles négociations sont en cours au
Cabinet des Communications entre les représentants des
deux départements.

Des problèmes relatifs à certains cours ont été examinés
d'une façon plus approfondie par les services d'Inspection
de J'Education nationale et feront encore, dans le courant
de cc mois, l'objet de discussions au sein d'une nouvel1e
assemblée commune.

Le département des Communications attache la plus haute
importance it la revalorisation qu'il s'indique de réaliser
au plus tôt, non seulement afin de reconnnaitre la valeur des
études à l'Ecole supérieure de Navigation, mais également
en vue de garantir aux armateurs qu'ils pourront disposer
d'un personnel suffisamment formé pour notre flotte mar-
chande qui ne cesse de se développer,

Nombre de candidats belges retenus en première année
à l'Ecole supérieure de Navigation (section « pont JO) :

Année scolaire: 19n-1973: 74
1973-1974: 79
1974-1975: 75
1975-1976: 130
1976-1977: 130.

4, Le programme d'inuesüssements pour 1977.

le programme d'investissements 1977 pour l'Administra-
tion de la Marine et de la Navigation intérieure prévoit des
crédits pour la construction, à Flessingue, d'un logement
pour les pilotes belges (le tranche: 100 millions de F), la
construction de vedettes de rade (30 millions de F), de ba-
teaux hydrographiques (30 millions de F) et 60 millions de F
pour les décomptes relatifs à la commande de 3 nouveaux
bateaux-pilotes, une nouvelle tranche de 1000 millions de
F pour le lancement éventuel des travaux de la chaine radar
de l'Escaut occidental, ainsi que 40 millions de F pour l'adap-
tation, le renouvellement et la modernisation du matériel
(embarcations de sauvetage, bateaux compris) du Service de
sauvetage à la côte belge.

La fourniture de 3 nouveaux bateaux-pilotes (1 en 1977 et
I en 1978) permettra une réorganisation du service du pilo-
tage, ce qui augmentera la sécurité et l'efficacité de ce ser-
vice. Les mêmes raisons prévalent également en ce qui con-
cerne le Service de sauvetage à la côte belge.
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Her is bovendien van belang de werkverschaffing in de
scheepsbouw - voornamelijk bij de kleinere scheepswer-
ven - te stimuleren.

5. De Regie uoor Maritiem Transport,

Sinds haar oprichting is de aandacht van de Regie ge-
gaan naar de modernisering van haar vloor en van haar
haveninstellaties am het toenemend vervoer van reizigers en
personenwagens te kunnen opvangen, een aandeel in de
rnarkr van het vrachtvervoer te verwerven, tegemoet te
komen aan de steeds hogere eisen van de cliënreel en het
hoofd te kunnen bieden aan de steeds grotere internationale
concurrenrie.

Her sucees van deze politiek blijkt uit de bekomen resul-
taten,

De Regie is erin gelukt, na een opvallende toename van
het passagiersvervoer met meer dan 15 % in 1975, diezelfde
trafiek in 1976 opnieuw te doen toenemen met 3,4 % en
het aantal begeleide voertuigen met ongeveer 9,8 % op te
voeren (op de concurrerende Franse lijnen is het vervoer
met ongeveer 7 % verminderd).

Hierna volgen enkc:le cijfers :
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De plus, il importe de stimuler l'emploi dans le secteur
des constructions navales, surtout en ce qui concerne les
petits chantiers

5. La régie des Transports maritimes.

Depuis sa création, l'attention de la Régie s'est tournée
vers la modernisation de sa flotte et de ses installations por-
tuaires, quidoivenr lui permettre d'atteindre ses objectifs:
absorber le trafic de voyageurs et de voitures en augmen-
tation constante, conquérir une part du marché du trans-
port de marchandises, rencontrer les exigences toujours crois-
santes de la clientèle et faire face à la concurrence interna-
tionale qui va s'accentuant.

Les résultats enregistrés prouvent le succès de cette poli-
tique.

Après une augmentation frappante de plus de 15 % de
son trafic passagers en 1975, la Régie a réussi, en 1976, à
majorer ce même trafic de 3,4 % et à accroître son trafic de
voitures accompagnées de quelque 9,8 %, alors que celui
des lignes françaises concurrentes à connu une baisse de
± 7%.

Quelques statistiques:

Aantal Aamal Nombre Nombre
Jaartal l'as!iagic:rs personenwagens Année de voyageurs de voitures

1974 2223 470 229432 1974 2223 470 229432

1975 2555899 243708 1975 2555899 243708

1976 2643052 278274 1976 2643052 278274

Ook her vervoer van vrachtwagens evolueerr de laatsre
maanden - na een sragnane die vermoedelijk aan de recès-
sie moet worden roegeschreven - bevredigend en neemt
voor de Regie sneller roe dan voor de ganse markt zodat
het marktaandeel van de Regie blijft stijgen.

De Regie blijft aldus haar werkingskosten dekken door
haar inkomsten. De gunstige evolutie van her exploitatie-
overschor - dar moer roelaten ook de financiering van de
investeringen meer en meer te verzekeren - wordt evenwel
ernstig beinvloed door de koersdaling van het Britse pond,
terwijl de voortdurende zwakte van dit pond zowel de nor-
male evolutie van de rarieven als de uiebreidlngvan het aaneal
Britse reizigers afremt. Daartegenover sraar een roenemende
Britse export en een grorere aantrekkingskracht van Groot-
Britrannië op reizigers uit her vasreland. Voorzichtigheids-
halve werd, om aan evemuele likwiditeitsmoeilijkheden her
hoofd te kunncn bieden, een staatstussenkomst van 200 mil-
joen op de begroting uitgetrokken. Bij de uitgaven werd de
terugberaling van hetzelfdc bedrag in de begroting opge-
nomen, zodar de-olelaatsre in feite in evenwichr is zonder
staatstussenkomsr,

De tot nu roe gevolge politiek van aanpassing van de evo-
lutie van her vervoer zal ook in 1977 voortgezet worden, Het
laarste schip van de geplande reeks van multipurpose sche-
pen is besteld, De vloot van de Regie zal, na de Ievering
van dit schip, besraan uit 5 multipurpose schepen 3, car-fer-
ries en 2 pakketboren,

In de loop van het jaar 1977 zullen daarenboven de
nieuwe inschepingsinstallaries voor passagiers en een derde
inschepingsbrug voor rijdende lading volrooid worden.

Le trafic de poids lourds a également évolué de façon
satisfaisante au cours de ces derniers mois - après une
période de stagnation, probablement due à la récession -
et il augmente même plus vite pour la Régie que pour l'en-
semble du marché, ce qui fait que la quete-parr de marché
de la Régie continue d'augmenter.

La Régie continue donc à couvrir ses frais d'exploitation
au moyen de ses recettes. L'évolution favorable du reliquat
d'exploitation - qui doit aussi permettre d'assurer toujours
davantage le financement des investissements - est toute-
fois sérieusement affectée par la baisse de la livre anglaise;
parallèlement, la constante faiblesse de cette monnaie freine,
à la fois l'évolution normale des tarifs, et l'extension du
nombre de voyageurs britanniques. En revanche, l'on cons-
tate Uh essor des exportations britanniques et Uh attrait
plus marqué de la Grande-Bretagne sur les voyageurs con-
tinentaux. Par mesure de précaution et pour pouvoir faire
face à d'éventuelles difficultés de liquidités, le budget pré-
voit l'octroi d'une avance de 200 millions à consentir par
l'Etat. Le remboursement d'une somme identique a été
porté au budget des dépenses, de sorte que ce dernier est
en équilibre sans intervention de l'Etat.

la politique suivie jusqu'à présent pour s'adapter à l'évo-
lution du trafic sera poursuivie en 1977. Le dernier navire
de la série projetée de navires •. mulripurpose » a été com-
mandé. Ainsi la flone de la Régie comportera 5 navires
M multipurpose ", 3 " car-ferries» et 2 paquebots.

Dans le courant de 1977 seront également achevés les
installations nouvelles d'embarquement pour passagers et
un troisième pont d'embarquement pour marchandises sur
roues.



2. Bespreking.

I. - Het hauenbeleid,

Vraag:

De Belgische Regering besteedr bijzondere aandacht aan
het overleg dat russen de landen van de E. E. G. wordt ge-
voerd met betrekking tot de havenpolitiek.

De vraag is in hoeverre er door die concertarie vorderin-
gen werden gernaakr wat berreft de economische en speci-
fieke funcries van de Europese havens.

Antu/oord :

Het Europese havenbeleid dar erop gericht is berere con-
currentievoorwaarden russen de havens tot stand te brengen,
verkeen nog in het stadium van de studies. De Minister
hoopt als voorziner van de Europese Commissie in 1977
de haveninregrarie te kunnen stirnuleren.

Vraag:

De Zeebrugse havenmaatschappij staat onder ministerieel
gezag,

Moet hieruit worden geconcludeerd dar de Minister zou
verantwoordelijk zijn indien de arbeidsrechrbank in her han-
gende geding berreffende de dumpingionen de havenmaat-
!ic;happijzou veroordelen rot het uitbetalen van lonen die be-
antwoorden aan hetgeen de collectieve arbeidsovereenkom-
sren voonicn ?

Alltwoord:

De voogdij over de M. B. Z. wordt uirgeoefend door de
Minister van Openbare Werken.

Vraag:

Er moer een rweede sluis te Terneuzen worden gebouwd
om de posirie van Gent als zeehaven te handhaven. Dank
zij die sluis zou het in- en uirvaren van het kanaal Gent-
Terneuzen gelijktijdig kunnen gesehieden, terwijl dit met
de besraande sluis slechts afwisselend kan gebeuren.

Ani ,,!()ord :

De Minister achr her ogenblik nier geschikr om daarover
onderhandelingen re beginnen met Nederland, Hij stek voor
aan de Nationale Commissie rer bevordering van de haven-
belangen de zorg over te laren om dit probleem te besrude-
ren in her kader van her gehelc nationale havenbeleid dar
door die commissie bij voorrang moer worden uitgesrip-
pcld,

Vraag:

De sluis van Kallo wordt rhans afgewerkr, Hoevcr staar
hcr met her Baalhoekkanaal waarvoor die sluis gebouwd
wordt?

Auuooord :

De sluis van Kallo is nog nier volledig afgewerkr, De
infrasrructuurwerken zijn aan de gang en de Minisrer dringt
aan om die verder te zerren.

Wat berrefr het Baalhoek kanaal en de bochr van Bath
is de Minister van Buitenlandse Zaken zinnens de commis-
sie ad hoc opnieuw bijeen te roepen.
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2. Discussion.

I. - La politique portuaire.

Question:

Le Gouvernement belge consacre une attention particulière
à la concertation entre les pays de la C. E. E. au sujet de la
politique portuaire.

La question est de savoir si cette concertation a progressé
dans le domaine des fonctions économiques et spécifiques
des ports européens.

Réponse:

La politique portuaire européenne qui doit amener à de
meilleures conditions concurrentielles entre les ports n'en
est encore qu'au stade de l'étude. Le Ministre espère profiter
de sa présidence de la Commisison européenne en 1977 pour
donner une impulsion à l'intégration portuaire.

Question:

La Société du Port de Zeebrugge relève de l'autorité minis-
térielle.

Faut-il en déduire que le Ministre serait responsable si,
dans le litige en cours concernant les salaires de t( dumping ",
le tribunal du travail devait condamner la Société du Port
à payer des salaires qui correspondent au taux prévus par
les conventions collectives du travail?

Répo1lSe:

C'est le Ministre des Travaux publics qui exerce la tutelle
sur le M. B. Z.

Question:

Afin que le pon de Gand puisse garantir pour l'avenir sa
position de port maritime, la construction d'une seconde
écluse à Terneuzen s'impose. Cene écluse permettrait le
passage simultané du trafic entrant et sortant dans le canal
Gand-Terneuzen alors que la seule écluse actuelle ne per-
met qu'un passage alternatif,

Rélm1t~ :

Le Ministre estime que le moment n'est pas propice pour
entamer des discussions avec les Pays-Bas à ce sujet. fi pro-
pose de laisser à la Commission nationale pour la promotion
des intérêts portuaires le soin d'étudier ce problème dans
le cadre de la politique portuaire nationale et globale que
cette commission est appelée à élaborer par priorité.

Question:

L'écluse de Kallo est en voie d'achèvement. Où en est
le canal du Baalhoek que cette écluse doit desservir?

Réponse:

L'écluse de Kallo n'est pas encore entièrement achevée.
Les travaux d'infrasrrucrure sont en voie d'exécution et le
Ministre insiste pour que ceux-ci soient poursuivis.

Quant au canal du Baalhoek et le coude de Bath, le Mi-
nistre des Affaires étrangères a l'intention de réunir à nou-
veau la Commission •. ad hoc »,
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Vraag:

Kon meer uitleg worden verstrekt berreffende volgende
passus uit de uiteenzetting van de Minisrer «Daartoe is
her noodzakelijk dar wij de verhoudingen tussen de Belgische
havens ordenen op een wijze die overeenkomst met de in
Europees verband aanvaarde principes zodat onze ordening
een voorloper kan zijn van de Europese »,

Antu/oord :

De in Europees verband aanvaarde principes zijn non
discriminarie, vrije mededinging en kostendekkend.

Het is noodzakelijk dar de onderlinge verhoudingen tus-
sen de Belgische havens op deze principes afgesremd wor-
den.

Vraag:

Er is sprake van her witboek voor het havenbeleid waar-
van rhans een eersre onrwerp van rekst beschikbaar is. Zal
die reksr aan de commissieleden worden medegedeeld? Aan
welke betrokken kringen zal die rekst worden voorgelegd?

Alllwoord :

De la:ltsrc hand wordr gelegd aan het documcm dar aan
de Nationale commissic rer bevordering van de havenbelan-
gen nog meer worden voorgelegd, Van zodra het witboek
dcfenitief Idaar is 1.•,1 hel aan de lcden van de commissie
worden medegedeeld,

Vraag:

Zullen cr in de Narionale Commissie ter bevordering van
de havenbelangen naast venegenwoordigers van de gewes-
ren ook vertegenwoordigers van de havensreden zerelen ?

AIII",oord :

De venegcnwoordiging van de 1.1:5 havens die rhans zir-
ting hebben in de Nationale Commissie rer bevordering
van de havenbelangen blijft behouden.

Vraag:

Op het wetsonrwerp over her beheer van her linker-
scheldeoevergebied (Stuk Karner n' 875ft) zal de Minister
slechrs amendementen aanvaarden voor zover de beide par-
tijen her ermee eens zijn. Dit veronderstelt een voorafgaan-
delijk akkoord van de betrokken parrijen op elk van de
Scheldeoevers. Dit akkoord besraar echter nier.

AIIt",oord :

Een gemeenschappcliik inzicht over basisprincipes bestond
rwee [aar geleden. Op grond hiervan werd her wersonrwerp
opgesteld en door de Minisrerraad principieel goedgekeurd,

De Minisrer is wel bereid amendernenren te aanvaarden
voor zover het reeds bereikre gerneenschappelijk inzichr
verder wordt gekonkreriseerd, war tot een algemeen aan-
vaard beheerssraruut van de linkeroever kan leiden.
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Questio/l :

Le Ministre pourrait-il donner des précisions au sujet du
passage suivant de son exposé : " Dans ce but, il convient
d'ordonner les rapports entre les ports belges conformément
aux principes admis au niveau européen, de telle sorte que
notre système puisse être un précurseur du système euro-
péen »,

Réponse:

Les principes émis au sein de la Communauté européenne
sont la non-discrimination, la libre concurrence et la cou-
verture des coûts.

Il est nécessaire que les relations entre les ports belges
soient en concordance avec ces principes.

Question:

Il est question d'un «livre blanc» de la politique por-
tuaire, dont un premier projet de texte est actuellement dis-
ponible. Ce texte sera-t-il communiqué aux membres de la
Commission? Quels sont les milieux intéressés auxquels ce
texte sera présenté?

Réponse .

" esr procédé à la mise au point du document qui sera
soumis il la Commission nationale de promotion des inté-
rêts portuaires. Dès que ce " livre blanc» sera achevé, il sera
communiqué aux membres de la Commission.

Queslimr:

Verra-t-on, outre des représentants des regions, sieger
également des représentants des villes portuaires au sein de
la Commission nationale de promotion des intérêts portuai-
res ?

Réponse :

La représenrarion des six pons qui siègent actuellement
à la Commission nationale de promotion des intérêts por-
tuaires reste maintenue.

Queslimr:

Le Ministre n'acceptera des amendements au projet de
loi relatif à la gestion du territoire de la rive gauche de
l'Escaut (Doc. Chambre nO 87511) que pour autant que les
deux parties soient d'accord sur ce point. Cela implique
un accord préalable des parries intéressées sur chacune des
rives de l'Escaut. Or, cet accord n'existe pas.

Réponse :

Une position commune existait il y a deux ans en ce qui
concerne certains principes de base. Cene identité de vues
a présidé à la rédaction du projet de loi, auquel le Conseil
des Ministres a donné son approbation de principe.

Le Ministre est néanmoins disposé à accepter des amen-
dements, pour autant qu'ils ne remettent pas en cause la
position commune déjà atteinte, laquelle peut permettre
d'édicter, pour la rive gauche, un statut de gestion admis
par tous.



Il. - De binnenuaart,

Vraag:

Op 23 oktober 1975 werd, na een langdurige sraking in
de binnenvaart, een Protocol-Akkoord afgesloten tussen de
betrokken middens en de Regering.

Hoever sraar men met de uirvoering van dit akkoord?

Anttooord :

Op dit ogenblik (28 [anuari 1977) is de stand inzake de
uirvoering van de diverse punten van het protokol-akkoord
van 23 oktober 1975 als volgr :

I. De slooppremie voor binnenschepen werd ingevoerd
bij het koninklijk besluit van 18 mei 1976 (Belgisch Staats-
blad van 16 juni 1976). Tot op heden werd binnen de perken
l'an de beschikbare kredieten, de premie in principe roege-
zegd voor her slopen van 89 schepen.

2. De vrouw werd als volwaardig bemanningslid erkend
bij beslissing van de Minister van Openbare Werken d.d.
19 november 1975. Die beslissing zal te gelegener tijd door
een koninklijk besluir bekrachtigd worden.

,l, D,' M:hippcrij werd in her bezir gesreld van alle nurrige
inlÎl:htin~n en adressen in verhand met de mogeliikheden
lOf herschohng,

4, De beide Staatssecretarissen voor Srreekcconomie heb-
ben bevestigd dar zij, in her kader van de wetgeving op de
economische expansie, renteroelagen verlenen voor de lenin-
gen aangegaan voor de bouw of de ombouw van binnen-
schepen,

.;. H(.'1 vaarverbod op zondag en op de wettelijke feesr-
dagen werd ingevoerd door her snllegen op die dagen van
de bediening van de kunsrwerken op de waterwegen. De
desbcrreffende beslissing l'an 30 okrober 1975 van het Mi-
nistcrie van Openbare Werken omvat rwee uitzonderingen,
te weten voor de tijsluizen en voor de kunsrwerken die
doorgang verlenen aan zeeschepen, Bovendien kunnen op
aanvraag afwijkingen worden roegesraan door de Minister
van Openbare Werken.

6, De problemen van het eigen vervoer werden geregeld
door her ministerieel besluir van 29 okrober 197.5 (Belgisch
Staatsblad van 30 okrober 197.5).

7. Een onrwerp van ministcrieel besluir ror invoering van
de nummering van de bevrachringscontracten en van de be-
kendmaking van informatie over de markrsiruatie, met eer-
biediging van het commercieel geheim, is voor advies voor-
gelegd aan de Ronde-Tafelconferentie van de Binnenvaarr,

8. De bcvrachringen voor vervoer naar Frankrijk (be-
sternmingen op de Rijn en overslag uir zeeschip uirgezon-
derd) gebeuren regen minimumbedragen, bodemvrachren
genoemd, die door overleg russen de parrijen worden vast-
gesreld en door de Minisrer van Verkeerswezen worden
bekrachtigd. Zulks gebeurt in uitvoering van een minisrerieel
besluir van 29 okrober 1975 (Belgisch Staatsblad van 30 ok-
rober 1975) waarbij revens voor die transporten een beurrrol
wordr ingesreld en voor de rransporren naar Nederland de
bekendmaking in de beurtkanroren van de Dienst voor
Regeling der Binnenvaart wordr voorgeschreven.

9. Aan de schipperij werden renteloze leningen van
20 000 F roegesraan voor een roraal bedrag van bijna
40000000 F.
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I I. - La navigation intérieure.

Question:

A l'issue d'une grève prolongée de la navigation inté-
rieure, un accord de protocole a été conclu le 23 octobre
1975 entre les milieux intéressés et le Gouvernement.

Où en est l'exécution de cet accord?

Réponse:

Pour l'heure (le 18 janvier 1977), l'état d'avancement de
l'exécution des divers points de l'accord de protocole du
23 octobre 1975 se présente comme suit:

J. La prime de déchirage de bateaux de navigation inté-
rieure a été instituée par l'arrêté royal du 18 mai 1976
(Moniteur belge du 16 juin 1976). A ce jour, cene prime
a été consentie, en principe, pour le déchirage de 89 bateaux
et ce, dans les limites des crédits disponibles.

2. Par décision du Ministre des Travaux publics en date
du 19 novembre 1975, la femme a été reconnue comme
membre d'équipage à part entière, Cette décision sera rati-
fiée en temps opportun par arrêté royal.

3. La batellerie a reçu tous renseignements et adresses
utiles concernant les possibilités de recyclage.

4. Les deux Secrétaires d'Etat à l'Economie régionale ont
confirmé que, dans le cadre de la législation relative à l'ex-
pansion économique, ils octroient des subventions-intérêt
aux emprunts contractés pour la construction ou la trans-
formation de bâtiments de navigation intérieure .

5. L'interdiction de naviguer les dimanches et jours fériés.
a été concrétisée par l'arrêt du fonctionnement, ces jours-là,
des ouvrages d'art situés le long des voies navigables. La
décision « ad hoc " du Ministère des Travaux publies en date
du 30 octobre 1975 compone deux exceptions, à savoir les
éduses de marée et les ouvrages d'art permettant le passage
de bâtiments de mer. En outre, des dérogations peuvent être
accordées par le Ministre des Travaux publics.

6. Les problèmes du transport pour compte propre ont
été réglés par l'arrêté ministériel du 290erobre 1975 (Mon;-
teur belge du 30 octobre 197.5).

7. Un projet d'arrêté ministériel instaurant le numérotage
des contrats d'affrètement et l'information au sujet de la
situation du marché, tout en respectant le secret commer-
cial, a été soumis pour avis à la Table Ronde pour la Navi-
gation intérieure.

8. Les affrètements vers la France (à l'exception des des-
tinations sur le Rhin et des transbordements hors navire
de haute mer) sont conclus à des taux minima, appelés
~ frets-planchers M, convenus entre les parties et ratifiés par
le Ministre des Communications, ceci en exécution d'un
arrêté ministériel du 29 octobre 1975 (Moniteur belge du
30 octobre 1975) qui institue pour ces transports un tour
de rôle et impose l'affichage dans les bureaux à tour de rôle
de l'Office régulateur de la Navigation intérieure des trans-
ports vers les Pays-Pas.

9. Il a été accordé à la batellerie des prêts gratuits de
20 000 F pour un montant global d'environ 40 000 000 F.
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Volgens inlichtingen verkregen bij het Ministerie van
Tewerkstelling en Arbeid staat her probleem van de werk-
loosheiduitkeringen van het varend personeel tijdens de
periodes dar het schip stilligt op de agenda van her Pari-
rair Comité voor de Binnenvaart,

10. Bij de wet van 18 december ]976 en bij her koninklijk
besluit van 20 december 1976 (beiden gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 25 december 1976), is een srelsel van
brugpensioen voor zelfstandige binnenschippers ingevoerd.

11. In de loop van de zomermaanden ]976 werd een "
verkiezing gehouden om de represenrativireit van de beroeps-
organisaties van scheepsexploiranten na te gaan, Met de
uirslag zal rekening worden gehouden bij de samenstelling I
van de onderscheiden comités, werkgroepen en andere orga-
nen. ,

Il. Een werkgroep van het Insriruur voor her Transport
langs de Binnenwateren heeft een verslag voorgelegd over
de problemen van her onderwijs van de schipperskinderen.
Dit verslag is in handen van de beide Ministers van Natio-
nale Opvoeding, die her eerstdaags met de belanghebbenden
zullen bespreken,

1.1. Hel secrerariaar-gcncraal van hel departement werd
belast met he•• grondig onderzock van alle problemen i.v.m,
de concurrenne russen de verschillendc vervoertakken,

I.••. De richllijn vanlO j:lOu:'lri 1976 van de Raad van
de EUropellC Gcmeenschappen is een eersrc stap naar een
uniform Europees bewijs van deugdelijkhetd voor binnen-
schepen, dat vóór I januari 1978 moet worden ingevoerd.

15. Her in 1975 door Belgische schippers in Frankrijk
beraalde parentrechr werd ren laste van de Schatkist aan
die schippers terugberaald. Sederr I januari 1976 rnoet dar
recht niet meer beraald worden.

16. De Ronde- Tafelconferenrie van de Binnenvaarr werd
op 10 december 1975 geïnstalleerd.

Hieraan kan worden roegevoegd, dar mer Nederlandse
en Franse insranries geregeld overleg wordr gepleegd over
de problemen van her binnenvaartverkeer russcn die landen.

Vraag:

Ter uitvoering van her tussen de vertegenwoordigers van
de schippers en de Regering gesloren protocol voorzier een
wer in de roekenmng van een vervroegd pensioen zonder
vermindering aan de schippers,

In regenstelling mer her systeem van her .• brugpensioen ••
kunnen de schippers op geen enkele bijkomende premie
aanspraak maken.

Welke zijn anderzijds de voorwaarden voor her beko-
men van slooppremies?

Alltll'oorll :

Het koninklijk besluir van 18 mei 1976, gcpubliceerd in
her Belgisch Staatsblad van 16 juni 1976, bepaalr de voor-
waarden rot roekenning van slooppremies voor binnen-
vaarruigen :

I. De aanvrager moet op her ogenblik van de aanvraag
Belg zijn en sederr minstens zeven jaar zijn werrelijke woon-
plaars of zijn maatschappeliike zerel in België hebben. Wan-
neer het schip aan een gemeenschap roebehoort, waarvan
één der echtgenoren Belg is, kornr de aanvraag ook in aan-
mcrking,

[ 116 ]

Renseignements pris au Ministère de l'Emploi et du Tra-
vail, le problème des allocations de chômage au personnel
navigant pendant les périodes d'immobilisation du bateau
figure à l'ordre du jour de la Commission paritaire de la
Navigation intérieure.

10. La loi du 18 décembre 1976 et l'arrêté royal du
20 décembre 1976 (publiés tous deux au Moniteur belge du
25 décembre 1976) ont institué un régime de prépension
pour les bateliers indépendants.

11. Il a été procédé au cours de l'été 1976 à une élec-
tion en vue de vérifier la représentativité des organisations
professionnelles de bateliers. Il sera tenu compte des résul-
tats de cette élection pour la composition des différents
comités, groupes de travail et autres organes.

12. Un groupe de travail de 1'1.T. B. a présenté un rap-
pon concernant les problèmes de l'enseignement pour
les enfants de bateliers. Ce rapport a été transmis aux deux
Ministres de l'Education nationale qui l'examineront pro-
chainement avec les intéressés.

13. Le secrétariat général du département a été chargé de
l'étude approfondie des problèmes de concurrence entre les
différents secteurs de transport.

14. La directive du tO janvier 1976 du Conseil des Com-
munautés européennes constitue une première étape vers
l'attestation européenne de navigabilité qui sera instaurée
d'ici le ttt janvier 1978 pour les bateaux fluviaux.

15. la patente versée en France par les bateliers belges
en 1975 leur a été restituée à charge du Trésor public. Cene
patente n'est plus due depuis le tu janvier 1976.

16. la Conférence de la Table Ronde de la navigation
intérieure a été installée le 10 décembre 1975.

Il y a lieu d'ajouter que les problèmes du trafic fluvial
avec la France et les Pays-Bas font l'objet de concertarions
régulières avec les autorités de ces pays.

Questioll :

En application du protocole condu entre les représen-
tants des bateliers ct le Gouvernement, une loi a prévu l'oc-
troi d'une pension anticipée sans réduction aux bateliers.

Contrairement au système de " prépension ", les bate-
liers n'ont droit it aucune prime supplémentaire.

Par ailleurs, sous quelles conditions la prime de déchi-
rage est-elle accordée ?

Répmls(' :

l'arrêté royal du 18 mai 1976, publié au MOlliteur belge
du 16 juin 1976, fixe les conditions d'octroi de la prime
de déchirage :

1. Au moment de l'introduction de la demande. le de-
mandeur doit être Belge et avoir son domicile légal ou son
siège social en Belgique depuis sept ans au moins. Si le
bateau est propriété d'une communauté dont un des époux
est Belge, la demande est également recevable.



2. De aanvrager rnoet eigenaar zijn van het schip gedu-
rende de zeven jaar die de aanvraag voorafgaan. Deze
voorwaarde is niet vereist in geval van erfenis of afstand
aan bloed- of aanverwanten tot en met de rweede graad,
mits het schip gedurende dezelfde termijn aan leden van de
familie heeft toebehoord.

3. Het schip moet bestemd zijn voor het eigenlijke ver-
voer van goederen en de aanvrager moet bewijzen dat
bedoeld schip minstens één transport heeft uitgevoerd gedu-
rende elk van de vier jaren die voorafgaan aan het jaar
in de loop waarvan de aanvraag wordt ingediend.

4. De premie kan slechts uitbetaald worden nadat de aan-
vrager de akre tot vaststelling der sloping, uitgereikt door
her Ministerie van Openbare Werken, overeenkomstig artI-
kel 77bis van het Algemeen Reglement der Scheepvaart-
wegen van het Koninkrijk, heeft voorgelegd.

5. De droogvrachtsehepen moeten ten minste 35 jaar en
de tankschepen ten minste 25 jaar oud zijn, met dien ver-
stande dar de aanvragen gerangschikt worden in functie van
de ouderdom van de schepen, zodar de oudsre schepen eerst
in aanmerking komen. De aanvragen die betrekking hebben
op schepen van dezelfde ouderdom worden gerangschikt in
de volgorde waarin zij werden ingediend.

Vraag:

Aandacht wordt gevraagd voor de concurrentie die de
Oost-Europese sehepen ons zouden kunnen aandoen in-
gevolge de totstandkoming van de Rijn-Donauverbinding.

Antwoord:

Tijdens de Europese conferentie die in februari zal wor-
den gehouden zal de Minister dit aspect van de Rijn-Donau-
verbinding ten berde brengen.

Vraag:

Hoever sraan wij mer de Maaswarerverdragen ?

Antwoord:

Die verdragen worden nog besproken op ministerieel
vIaIe.

Vraag:

Na de afsluiting van het Verdrag met Nederland in ver-
band mer de bouw van de afsluiting van de Oosterschelde,
heeft Nederland bepaalde opties genomen die een wijziging
brengen in de zour- en zoerwaterscheiding.

Aangezien de afsluitingsdam door België werd betaald
kan men zich de vraag srelleu of Nederland in de gewij-
zigde omstandigheden bepaalde rcrugbetalingen zal doen,

Anuooord :

Deze vraag behoorr tot de bevoegdheid van het Ministerie
van Buirenlandse Zaken.

Her is evenwel zo, dar de leidam langs de vaargeul van
de nieuwe Schelde-Rijnverbinding door de Oostersehelde,
waarvan de bouw in het Schelde-Rijnverdrag van 1963 voor-
zien was, nier aangelegd werd wegens de onzekerheid die
in Nederland was ontstaan over de uiteindelijke vorm van
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2, Le demandeur doit être propriétaire du bateau pen-
dant les sept années qui précèdent la demande. Cette condi-
tion n'est pas requise en cas de succession ou de cession à
des parents ou alliés jusqu'au deuxième degré y compris,
sous réserve que le bateau ait appartenu durant la même
période à des membres de la famille.

3. Le bateau doit être destiné au transport proprement
dit de marchandises et le demandeur doit prouver que ce
bateau a effectué au moins un transport pendant chacune
des quatre années qui précèdent l'année au cours de laquelle
la demande est introduite.

4. La prime ne peut être payée qu'après production, par
le demandeur, de l'acte constatant le déchirage, cet acte est
délivré par le Ministère des Travaux publics conformément
à l'article 77bis du Règlement général des Voies navigables
du Royaume.

5. Les bateaux affeetés au transport de cargaisons sèches
doivent être âgés de 35 ans au moins et les bateaux-citernes
de 25 ans au moins, étant entendu que les demandes seront
classées en fonction de l'âge des bateaux, de sorte que les
bateaux les plus anciens soient les premiers à être pris en
considération. Les demandes ponant sur des bateaux de
même âge sont classés dans l'ordre de leur introduction.

Question:

L'attention est amree sur le problème de la concur-
rence que pourraient nous faire les navires de l'Europe de
l'Est à la suite de la réalisation de la liaison Rhin-Danube.

Réponse:

Au cours de la conférence européenne qui se tiendra au
mois de février, le Ministre abordera cet aspect de la liaison
Rhin-Danube.

Question:

Où en sont les traités relatifs à l'eau de la Meuse ?

Réponse:

Ces traités font encore l'objet de discussions au niveau
ministériel.

Questio1l :

Après la conclusion du traité concernant la construc-
tion de la digue de fermeture de l'Escaut oriental, les Pays-
Bas ont pris cenaines options qui modifient la ligne de
partage de l'eau douce et de l'eau de mer.

La digue de fermeture ayant été payée par la Belgique,
il est permis de se demander si, vu le changement de situa-

I tion, les Pays-Bas procèderonr à certaines restitutions.

Réponse :

C'est au Ministère des Affaires étrangères qu'il appar-
tient d'apporter une réponse précise à cetre question.

n convient toutefois de signaler que la digue de canali-
sation de l'estuaire de la nouvelle liaison •• Escaut-Rhin ,.
via l'Escaut oriental, dont le Traité •• Escaut-Rhin » de
1963 prévoyait la construction, n'a pas été aménagée en
raison de l'incertitude des Pays-Bas quant à la forme défini-
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de afsluiting van de Oosterschelde. In her raam van de
nieuwe opties die de Nederlandse Regering in dat verband
nu blijkt genomen te hebben, zal die dam niet meer moeten
worden aangelegd. Het probleem van de aanrekening van
de bouwkosten stelt zich dus nier meer.

Vraag:

De sluizen in Hansweert en Wemeldinge zouden worden
aangepast.

Zalook het ganse kanaal voor de moderne vaart worden
uitgerust ? Door wie zullen deze kesten worden gedragen?

Anuooord :

Deze vraag behoort rot de bevoegdheid van her Ministerie
van Buitenlandse Zaken.

Volgens de inlichtingen waarover de Minister beschikr,
zou de Nederlandse Regering nu definitief besloten hebben
de Oosrerschelde af te sluiten met een halfopen dam met
srormvloedkering in plaats van met een gesloten dam zoals
oorspronkelijk de bedoeling was.

Aangezien dit nieuwe plan nadelig uirvalr voor de bin-
nenscheepvaart (de getijwerking in een groot deel van de
Oosterschelde blijft besraan) en in her bijzonder voor de ver-
binding van Gent met Nederland en de Rijn, heeft de Neder-
landse regering aangeboden rwee nieuwe complexen van elk
rwee sluizen te bouwen, een nabij Hansweert en een in de
Philipsdam, die zal worden aangelegd door de Krammer.

I)e sluizen bij W~'meldillge zouden permanent open blijven
behoudens bij noodsimaties, In dit projeer is ook een ver-
ruiming van het kanaal door Zuid-Beveland voorzien waar-
door het geschikt zou worden gemaakt voor de Rijnduw-
vaart met vier bakken. Het zou aldus vaanmogelijkheden
bieden die te vergelijken zijn met die van de nieuwe Schelde-
Rijnverbinding.

III. De Zeeuaart,

Vraag:

In verband met de overeenkomsr van Londen berreffende
de zeebevuiling door olie wordr gevraagd in welke havens er
uitpompinsrallaties bestaan, of die gebruikt worden, door
welke soort van schepen, alsook wat er gebeurt met de afge-
werkte mororolie aan boord van de schepen ?

Worden de logboeken der schepen gecontroleerd, werden
er door de zeevaartpolitie overtredingen vasrgesteld en desge-
vallend bestrafr en bestaar er internationale samenwerking
tussen de warerschourdiensren ?

Antwoord:

Er bestaan olieopvanginstallaries in de havens van Ant-
werpen en Gent.

De tankschepen besremd voor Esso, S. I. B. P. - Texaco en
de Belgische Perroleum R. A. F. N. V., worden in deze instal-
lanes gereinigd,

Tankers welke voor hersrelling naar de Belgische havens
komen, worden, indien nodig, eveneens door deze bcdriiven
gereinigd. De gerecupereerde olieresranren worden verbrand,

De controle op de oliejournalen geschiedt door de warer-
schoursambren te Antwerpen, te Gent en in de kusrhavens.

Voor gevallen van nier regelmarig bijgehouden oliejourna-
len of onrbrekende oliejournalen wordt via Buirenlandse Za-
ken klacht neergelegd bij de landen waarvan de overtredende
schepen de vlag voeren. Deze landen moeren dan hun sche-
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rive de la fermeture de l'Escaut oriental. Les nouvelres
options que le Gouvernement néerlandais semble avoir prises
en ce domaine ne nécessiteront pas la construction de cette
digue. Le problème de l'imputation des frais de construction
ne se pose donc plus.

Question:

IJ serait question d'aménagements aux écluses de Hans-
weert et de Wemeldinge.

Le canal sera-t-il également aménagé pour la navigation
moderne? Qui supportera la dépense?

Réponse:

Cette question relève de la compétence du Ministre de
l'Intérieur.

Selon les renseignements dont le Ministre dispose, le Gou-
vernement néerlandais aurait décidé définitivement de fermer
l'Escaut oriental au moyen d'un barrage à vanne régulatrice
de marée exceptionnelle, au lieu d'une digue fermée ainsi
qu'il avait été prévu initialement.

Ce nouveau projet étant défavorable à la navigation flu-
viale (la marée est maintenue dans une partie importante de
l'Escaut oriental) et particulièrement à la liaison entre Gand
et les Pays-Bas (Rhin), le Gouvernement néerlandais a pro-
posé la construction de deux complexes de deux écluses
chacun, l'un à Hansweert et l'autre dans le « Philipsdam ",
sur le Krammer.

Les écluses de Wemeldinge resteront ouvertes en penna-
nence, sauf dans les situations critiques. le projet prévoit
aussi l'élargissement du canal de traversée du Zuid-Beveland,
qui deviendrait ainsi praticable pour le poussage de convois
de quatre barges rhénanes. Les conditions de navigation y
seraient dès lors similaires à celles de la nouvelle liaison
" Escaut-Rhin ".

III. LA navigation maritime.

Qllestion :

En ce qui concerne la Convention de Londres pour la pré-
vention de la pollution des eaux de mer par les hydrocarbu-
res, il est demandé quels sont les ports équipés d'installa-
tions de pompage et, d'autre pan, si ces installations sont
utilisées, par quel genre de navires et ce qu'il advient des
huiles de vidange à bord de ces navires.

Les journaux de bord des navires sont-ils contrôlés? La
police maritime a-t-elle constaté des infractions? Celles-ci
ont-elles été sanctionnées? Existe-t-il une collaboration
internationale entre les services des commissaires maritimes ?

Réponse:

Les ports d'Anvers et de Gand sont équipés d'installations
pour la récupération des hydrocarbures.

Les navires-citernes destinés à Esso, S. I. B. P. - Texaco
ainsi qu'à la Belgische Petroleum R. A. F, s.a, sont vidangés
dans ces installations.

Les navires-citernes qui arrivent dans des ports belges pour
y subir des réparations sont, le cas échéant, également net-
toyés par ces firmes. Les restes d'hydrocarbures récupérés
sont brûlés.

les registres des hydrocarbures sont contrôlés par les ser-
vices des commissaires maritimes d'Anvers, de Gand et des
ports côtiers.

A défaut de registres des hydrocarbures ou lorsque ceux-ci
ne sont pas tenus régulièrement à jour, plainte est déposée
par le Ministère des Affaires étrangères auprès des pays dont
les navires contrevenants battent le pavillon. Ces pays sont



pen bestraffen het departement van Buitenlandse Zaken
stelt het departement van Verkeerswezen in kennis van de
door voornoemde landen toegepaste straffen.

Vraag ..

Her verdrag van Oslo zal eerlang worden bekrachrigd. Zal
daardoor een einde worden gemaakt aan het dumpen door
de « Falcon » en zal aan boord van dit schip een beëdigd
agent toezicht kunnen uiroefenen op de naleving der voor-
schriften?

Anuooord :

Het wetsontwerp houdende goedkeuring en uitvoering van
her Verdrag ter voorkoming van de verontreiniging van de
zee ren gevolge van het storten vanaf schepen en luchrvaar-
ruigen, en zijn bijlagen, opgemaakt te Oslo op 15 februari
1972, is rhans aanhangig bij de Kamer (Sruk n" 899/1 van
1975-1976).

Daardoor zal geen einde komen aan her dumpen door de
••Falcon », De gesrorre sroffen behoren immers tot de cate-
gorie die door de Oslo-convenrie wordt roegelaten.

W.lt de aanwezigheid van een beëdigd agent berrefr ver-
wij5t de Minister naar het voorcntwerp van koninklijk be-
51uit ter uitvoering van het voornoemd wetsonrwerp : « De
u(fkierc:n en ins~cu"'lIrs van 8dgischc wachrschepen en
-vlicgttligcn, iedere persoon die belasr is met de leiding van
ecn Bc:lgiliChschip, vaanuig of luchtvaartuig, alsmede iedere
persoon die hem vervangr, of iedere persoon die deze leiding
in feite neemr is verplicht onmiddellijk en op de meesr effi-
ciënte wijze aan de bevoegde Belgische overheden elke sror-
tin$ te rapponeren, waarvan hij vermoedt dar ze in strijd met
de bepalingen van her Verdrag, de wet en/of hun uirvoerings-
besluaen is of 7.<11 worden uitgevoerd ••.

I. Dt' kmI/waardij.

Vraag:

Her inzake koopvaardij gevoerde beleid wekt de indruk
dar men naar een soon Amerikaans protectionisme gaat om
de concurrentie van de Sovjetrussische koopvaardij te weren.
Deze is nochtsns een door de haven van Anrwerpen gewaar-
deerde klanr, Zij bekleedr er de JO" plaats door de omvang
van de vervoerde vrachr en heeft ter plaarse geînvesteerd.

A"tlVoord :

Op nationaal vlak wordt onderzochr op welke wijze, sa-
men met de andere lidsraten van de E. E. G., maarregelen
kunnen getroffen worden om ons te beschermen tegen de na-
delige gevolgen van de protecrionisrische maritieme politiek
van sommige landen, inbegrepen de-Levan her Oosrblok.

Wij streven ernaar het maritiem vervoer van Belgische
goederen, dat nu slechrs voor 5 ia 6 % met Belgische schepen
gesehiede, 1.0 veel als mogelijk en redelijk is voor onze reke-
ning te nemen.

Vraag:

Desriids werd een scheepskredier roegekend voor de bouw
van een merhaanranker,

Welke is de huidige stand van zaken, mede in verband
met de kredierverlening voor deze bouw ?
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tenus de « sanctionner leurs navires » et le Ministère des Af-
faires étrangères communique au département des Commu-
nications les sanctions appliquées par ces pays.

QuestioJ1 :

La Convention d'Oslo sera ratifiée incessamment. Cette
procédure rnetrra-r-elle fin au « dumping» pratiqué actuel-
lement par le « Falcon» et un agent assermenté prendra-t-il
place à bord de ce navire pour contrôler l'application des
prescriptions?

Réponse:

La Chambre est actuellement saisie du projet de loi por-
tant approbation et exécution de la Convention pour la pré-
vention de la pollution marine pour les opérations d'immer-
sions effectuées par les navires et aéronefs, et ses annexes,
faites à Oslo le 15 février 1972 (Doc. n? 899/1 de 1975-
J976).

Cette procédure ne mettra nullement fin au « dumping»
pratiqué par le « Falcon ". En effet. les substances immergées
appartiennent à la catégorie des substances autorisées par la
Convention d'Oslo.

En ce qui concerne la présence d'un agent assermenté, le
Ministre se réfère à un article de l'avant-projet d'arrêté royal
qui sera pris en exécution du projet de loi précité. Cet article
est libellé comme suit: Ol Les officiers et les inspecteurs de
stationnaires et d'avions de garde belges, toute personne
chargée de la direction d'un bateau, d'un navire ou d'un
avion belge ainsi que toute personne qui le remplace et toute
personne qui assume Cette direction de fait sont tenus de
faire rapport immédiatement et de la manière la plus efficace
auprès des autorités belges compétentes au sujet de toute
immersion dont ils présument qu'elle est ou qu'elle sera
exécutée contrairement aux dispositions de la Convention,
de la loi et/ou de leurs mesures d'exécution. »

I. IA marine marchande,

Qllestioll :

L'impression prévaut que la politique en matière de ma-
rine marchande s'oriente vers un protectionnisme à l'améri-
caine par lequel on entend faire échec à la concurrence de la
marine marchande soviétique. Cette dernière est cependant
un client apprécié au port d'Anvers, où elle occupe la dixiè-
me place en imponance et où elle a investi sur place.

Réponse :

Sur le plan national, on examine de quelle manière il est
possible de prendre; en collaboration avec les autres mem-
bres de la C. E. E., des mesures de protection contre les effets
nocifs de la politique maritime protectionniste de cenains
pays, y compris ceux du bloc de l'Est.

Nous nous efforçons d'assurer nous-mêmes, autant qu'il
esc possible et raisonnable, le transport maritime des mar-
chandises belges. Actuellement ce transport n'est effectué que
pour ., ia 6 % par des navires belges.

Questiml :

Un crédit maritime avait jadis été accordé pour la cons-
truction d'un méthanier.

Où en est cette construction eu égard ia l'octroi de crédits
il cette fin?



De walradarL:eren zal al ged"ocltdijk operationeel kunnen
werken, van zodra de opleiding van de 18 thans in dienst
z.ijnde radarwaanlemers zal zijn volrooid. Zij 1.a1volledig
operationeel kunnen werken wanneer nog complemenrair I
14 radarwaarnemers zullen zijn aangeworven en opgeleid,

II 2. lA pêche maritime.

I Question:
I

I
i
i
II - la diminution des prises dans toutes les zones de
l pêches;

- de afsluiting van de traditionele visserijgebieden; I - l'interdiction de pêcher dans les zones de pêches tradi-
I tionnelles;

- de ongehoord stijgende kesten van bouw, brandstof, ~ - la hausse démesurée des coûts de la construction na-
reparatie, onderhoud en uitrusting. ; "ale, des carburants, des réparations, de l'entretien et de

~ l'équipement.
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Antwoord:

In juli 1973 werd, na goedkeuring door de Ministerraad
een hoofdkrediet van 3 200 000 000 F toegestaan voor de
bouw van een methaantanker bij « Boe1werf »,

Dit krediet wordt volledig door het " Fonds voor
Uitreden en Aanbouwen van Zeeschepen " gefinancierd.

In januari 1977 werden bijkredieten voor een totaal van
1 500 000 000 F toegestaan die besrernd waren voor de ge-
deeltelijke financiering van de meeruitgaven voor de bouw
van de tanker. Deze bijkredieten worden voor 55 000 000 F
gefinancierd door de N. M. K. N. en voor 1 445 000 000 F
door her « Fonds ".

Tot nog toe werden reeds 2 208 000 000 Fopgenomen
door de kredierverkriiger,

Het vaarruig zal geleverd worden in 1978.

Vffl~: !
1

Wanneer zal de nog steeds onbemande walradarketen op I
de Scheldeoevers in gebruik kunnen worden genomen ? I
Anuooord :

2. De uevisseri;.

Vraag:

De moeilijkheden waannee de vissers te kampen hebben
zijn wellicht niee van voorbijgaande aard. Zij hebben trou-
wens niets te maken met de economische conjuncruur doch
veeleer met :

- de afuemende vangsten in alle visserijgebieden;

De vraag kan dan ook worden gesreld of onze visserij in r

leven moet worden gehouden dan wel of zij moer worden "
opgedoekt. Indien ze in leven dienr te worden gehouden,
moet de wet van 23 augustus 1948 dan nier worden herzien? "
Niemand kan op dit ogenblik nog een nieuw schip bouwen.
Hoe kan dan in de huidige srructuur het insrandhouden van !
de vloor worden verzekerd?

Alltll/oord :

De Minister is de mening roegedaan dar de visseri] nier
mag worden opgedoekr, Een zekere beperking van de vloot
schijnt echrer noodzakelijk te zijn in her lichr van de huidige
internationale verplichringen inzake vangsrkwotaregeling.
Deze aangelegenheid wordr rhans aandachtig besrudeerd
door her Departement van Landbouw.

Inzake de roepassing van de wer van 23 augusrus 1948,
is de Minister van oordeel dar deze wer soepel genoeg is
om aan de visserij, waar nodig, bijzondere facilireiren te
verlenen,
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Réponse:

En juillet 1973, après approbation par le Conseil des
Ministres, un crédit principal de 3 200 000 000 F a été ac-
cordé pour la construction d'un méthanier par le chantier
Boel.

Ce crédit est financé intégralement par le « Fonds de
l'Armement et des Constructions maritimes ».

En janvier 1977, des crédits supplémentaires pour un
montant global de 1500 00 000 de F ont été accordés pour
financer partiellement le supplément de dépenses en vue de
la construction du méthanier. Ces crédits supplémentaires
sont financés à concurrence de 55 000 000 de F par la
s. N. C. I. et à concurrence de 1445 000 000 F par Ie Fonds
précité.

Jusqu'à présent, le bénéficiaire du crédit a prélevé
2208 000 000 de F.

Le méthanier sera livré en 1978.

QlIestioll :

Quand la chaîne de radars installée sur les rives
de l'Escaut, et toujours dépourvue de servants, pourra-t-elle
être mise en service?

Répouse :

La chaine de radars sera partiellement opérationnelle dès
que Ja formation des 18 observateurs de radar actuellement
en service sera terminée. Elle pourra fonctionner à plein
dès que le contingent complémentaire de 14 observateurs de
radars sera recruté et formé.

Les difficultés rencontrées par les pêcheurs n'ont sans
doute pas un caractère passager. Elles sont d'ailleurs
indépendantes de la conjoncture économique, étant plutôt
liées à:

Dès lors, il est permis de se demander s'il convient de pré-
server la pêche belge, ou s'il est préférable de l'abandon-
ner. Dans l'affirmative, la loi du 23 août 1948 ne doit-elle
pas être revue? A l'heure actuelle, nul n'est encore en me-
sure de faire construire un nouveau navire. Comment, dans
ces conditions, la flotte peut-elle être préservée ?

Réponse :

Le Ministre estime que la pêche ne peut être abandonnée.
Toutefois, une certaine limitation de la flotte semble indis-
pensable, en raison des obligations internationales qui nous
incombent actuellement en ce qui concerne le système des
quotas de pêche. Cette question retient actuellement toute
l'attention du département de l'Agriculture.

Quant à l'application de la loi du 23 août 1948, le Minis-
tre estime que cette loi est suffisamment souple pour assurer
à la pêche des facilités particulières en cas de nécessité.



Vraag:

Regelrnatig wordt gepleit voor de instandhouding, de
verjonging en de modernisering van onze visserijvloor.

Op welk peil meent de Minister dat deze vloot zou dienen
re worden behouden (aanral schepen, soorr van visserij) ?
Moer geen planning voor de toekomsr worden uitgewerkr ?

Anttooord :

In feite sluit deze vraag nauwaan bij de vorige i.v.m. de
insrandhouding van de zeevisserijvloot.

Voor heit peil, her aanral visserijschepen en de soort van
visscrij is her departement van Landbouw bevoegd.

De vraag op een planning voor de roekomst moet worden
opgemaakt zou kunnen onderzocht worden door de Natio-
nale Commissie voor Visserijbeleid.

\Iraag:

Er wordr regclmang gevraagd om in her buitenland aan-
gekochtc vissersschepen onder Belgische vlag te laten varen.

Ecn weigering lijkt onrcchtvaardig en zelfs onmogelijk.
E\'cllfu,,"C11.oU kunncn overwogen worden die schepen geen
vergullnillg wc te staall om bepaalde vissoorren te vangen
UI) bepaalde visgronden.

Welk is het srandpunt van de Minister revens omrrenr de
invoer van deze vreemde schepen,

AIIIlVOUrt/ :

De Minister meenr dar her noodzakelijk en rechrvaardig
is iedere aanvraag om roclaring tor aankoop in het buiren-
land a(1.Onderlijk re onderzoekcn.

Relœning houdend met de toekenning van de uitzonder-
lijke en roch belangrijke slooppremies is het nochtans ver-
anrwoord dat bij die beoordeling srrenge maastsraven wor-
den aangewend,

Rekening houdend met de moeilijkheden waarmede onze
nationale zeevisserij re kampen heefr, 7.31de Minister dan
ook elke beslissing :1fhankelijk maken van voorafgaandeliik
bij de berrokkcn diensren van her Minisrerie van Landbouw
ingewonnen adviezcn,
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Question:

Il est régulièrement plaidé en faveur du maintien, du ra-
jeunissement et de la modernisation de notre flotte de pêche.

A quel niveau, selon le Ministre, cette Hotte devrait-elle
être maintenue (nombre de bateaux, genre de pêcherie) ?

Ne conviendrait-il pas d'élaborer une planification pour
les années à venir?

Réponse:

En fait, cette question est étroitement liée à la question
précédente relative, celle-là, au maintien de notre flotte de
pèche maritime.

Le niveau et le nombre des bâtiments de pêche, ainsi que
le genre de pêcherie, sont du resson du département de
l'Agriculture.

Quant au point de savoir s'il convient ou non d'établir
une planification pour l'avenir, cette question pourrait être
examinée par la Commission nationale de la pêche maritime.

Qllesti01l .-

Il est régulièrement demandé que des bâtiments de pêche
achetés il l'étranger soient autorisés à battre pavillon belge.

Refuser à un bâtiment de battre pavillon belge nous paraît
injuste, voire même impossible. Il pourrait éventuellement
être envisagé de ne pas autoriser ces bateaux à pêcher cer-
taines espèces de poissons sur certains lieux de pêche.

Est-il possible de connaître l'avis du Ministre au sujet de
l'importation de ces bâtiments étrangers.

Réponse :

le Ministre estime nécessaire et équitable d'examiner sé-
parément toute demande d'autorisation d'acquisition à
l'étranger.

Etant donné que les primes de démolition sont exception-
nelles mais importantes, il est cependant légitime que des
nonnes sévères président à l'appréciation des demandes
d'octroi de ces primes.

Compte tenu des difficultés auxquelles notre pêche mari-
time nationale doit faire face, le Ministre subordonnera
toute décision aux avis préalablement receuillis auprès des
services concernés du Ministère de l'Agriculture.

l
i

Vraag.- I Questioll'-

Het aanral aanvragen voor het bekomen van slooppremies I Les demandes de primes à la démolition de bateaux de
voor vissersschepen ligt zeer hoog. Her beschikbaar kredier I pêche demeurent nombreuses. Les crédits disponibles seront
zal dan ook onvoldoende zijn, I donc insuffisants.

De vraag rijsr dan ook of de Minister akkoord zou kun-: Le Ministre serait-il disposé à solliciter des crédits supplé-
nen gaan om biikomendc krcdieren te vragen ren einde her ! mentaires afin de satisfaire le nombre croissant des deman-
grocicnd aanral aanvragen te kunnen inwilligen. I des?

Alltwoord :

De Nationale Comnussie voor Visserubelcid heefr op ver-
zoek V3n de Minisrer de aanvraag van de Rederscenrrale
onderzcchr die erroe strekte op de begroring 1977 een bij-
komend bedrag van minimum 25 miljoen frank uit te trek-
ken voor de uitberaling van de uitzonderlijke sloop-
premies. Bedoelde commissie brachr een gunstig advies uit.

Een definirieve beslissing in dit verband heeft de Minister
nog niet gerroffen. Hij hceft inderdaad vernomen dat over

Réponse :

A la demande du Ministre, la Commission nationale de
la politique de péche a examiné la requête par laquelle la
Centrale des armateurs sollicite l'inscription, au budget de
1977, d'un crédit supplémentaire de 25 millions en vue du
versement des primes exceptionnelles il la démolition. la
commission a rendu un avis favorable.

Le Ministre n'a pas encore pris de décision définitive.
En effet, il a appris que le Ministre de l'Agriculture formu-
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de eventuele aanwending van de gevraagde bijkredieren van
25 000 000 F bepaalde suggesties zouden gedaan worden
door de Minister van Landbouw.

3. Het zeeuaartondenoi]s.

Vraag;

Wordt op dit ogenblik nog gedacht aan de bouw van een
eigen opleidingsschip voor onze toekomstige officieren ter
koopvaardij ?

Welke is het thans roegepasre systeem voor de praktische
opleiding van de kadetten? Geeft het voldoening?

Anuooord i

Uit de studie die in 1974 werd gemaakt over de bouw
van een eigen opleidingsschip, bleek dar de jaarlijkse finan-
ciële weerslag (aflossing en bedrijfskosren) 120 à 130 mil-
joen frank voor de opleiding van ongeveer Ils leerling-dek-
officieren en 150 aspirantwerktuigkundigen zou bedragen
Een dergelijke financiële lasr staat nier in verhouding tot
het verhoopte resultaat, zodat van her project werd afgezien.

Gelet op de huidige imperatieven van een zuinig beleid
en de: sedertdien geweldig gesregcn kosren, komt bedoelde
bouw nog minder realistisch voor.

Voor het huidig schooljaar wordt de praktische opleiding
- zoallilijdens het afgelopen schooljaar - onder de leiding
van koopvaardij-instructeurs gegeven aan boord van het
oelenschip .• Cde Fourcaulr.. en van de • Godetia ".

Vraag:

De juryleden van de zeevaarrseholen te Oostende en te
Antwerpen onrvangen een zeer lage vergoeding voor het
afnemen van de examens.

Is zulks verantwoord? Kan deze vergoeding nier worden
aangepast?

Antwoo,d:

De Ministerraad heefr op 27 juni 1975 beslist elke ver-
hoging van presentiegelden en andere vergoedingen op te
schorten,

Daarop werd tot op heden nog niet reruggekomen,

Vraag:

Sedert jaren is er sprake van een nieuw gebouw voor de
Hogere Zeevaartschool te Antwerpen.

Welke is de huidige stand van dit dossier ?

Anuooord :

Een kredier van 143 miljoen frank is uirgetrokken voor
het fysisch programma 1977 van Openbare Werken.

Eerstdaags kan dan ook een algemene offeneaanvraag in
de vorm van een wedsrriid voor een I"· reeks van werken
ren behoeve van de Hogere Zeevaartschool gehouden wor-
den.

4. De regiê voor Maritiem Transport,

V,aag:

Welke zijn de resultaren van de R. M. T. over de jaren
1975 en 1976 ?
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lerait des suggestions concernant l'affectation éventuelle du
crédit supplémentaire de 25.000.000 de F.

3. L'enseignement maritime.

Question:

La construction d'un navire-école destiné à former nos
futurs officiers de la marine marchande est-elle toujours
envisagée?

Comment les cadets sont-ils actuellement formés? Le
système actuel donne-t-il satisfaction?

Réponse:

Il ressort de l'étude consacrée en 1974 à la construction
d'un navire-école, que le coût annuel de la formation de
125 élèves-officiers de pont et de 150 aspirants-mécaniciens
serait de 120 à 130 millions de francs (amortissement et
frais de fonctionnement). Une telle charge financière est
hors de proportion avec les résultats escomptés, de sorte
qu'il a été renoncé au projet.

L'actuelle politique de sobriété et l'augmentation consi-
dérable des prix rendent ce projet encore moins réaliste.

Pour l'année scolaire en cours, tout comme l'année der-
nière, la formation est dispensée sous la direction d'instruc-
teurs de la marine marchande à bord du navire-école
••Cdt Fourcault •. ct du •. Godctia »,

QuestiOll:

Une indemnité minime est accordée aux membres des ju-
rys d'examens des écoles de navigation d'Ostende et d'An-
vers.

Cela se iustifie-t-il ? Cette indemnité ne pourrait-elle pas
être adaptée ?

Réponse :

Le 27 juin 1975, le Conseil des Ministres a décidé de sus-
pendre taure augmentation des jetons de présence et des
autres indemnités.

U·UC décision n'a pas encore été rapportée à ce jour.

Questions:

Il est question de construire un nouveau bâtiment pour
l'Ecole supérieure de navigation d'Anvers.

Où en CSt ce dossier actuellement?

Réponse :

Un crédit de 143 millions de F est prévu au programme
physique de 197ï du département des Travaux publies.

D'ici peu il sera donc possible de lancer un appel général
d'offres, sous forme de concours, pour une première tran-
che des travaux à l'Ecole supérieure de navigation.

4. La Régie des Transports maritimes.

Qllestio1l :

Quels sont les résultats de la R. T. M. pour les années
1975 et 1976?



Antiooord ;

Volgens de commerciële boekhouding heeft de R. M. T.
volgend resultaat geboekt:

1974
1975
1976

verlies van 215 000000 F.
verlies van 44000000 F.
resultaat nog niet gekend.

Aan de hand van de begrotingscijfers kan een prognose
gemaakt worden voor de roekomst, Een eerste benadering
is het berekenen van het verschil tussen de eigen onrvangsten
en de werkingskosten (dit zijn de totale begroringsuirgaven
verminderd met de kapitaalsuitgaven).

Dit geeft als resulraat voor :

1974: een rekort van 76 000 000 F.
1975 : een overschot van 51000 000 F.
1976: (ramingen gemaakt op 1 april 1976) een overschot

van 120000000 F.
1977 : (ramingen gemaakt op 1 april 1976) een over-

schot van 143000000.

Naast de werkingskosren diem de R. M. T. de kapitaal-
verrichringen te boeken, war neerkomt op het aflossen van
de leningen.

Bovenstaande djfers wijzen op een gunstige evolurie
waaruit blijkt dar de: R. M. T. nier aileen in sraar zal zijn
haar werkingskosten IC dekken maar ook de aangegane
Icningen (kapitaalverrichtingen) rcrug te beralen.

De leningslast is momenteel relarief groot omdar een
exrrainspanning gedaan werd voor de vernieuwêng van de
vloor terwijl de R. M. T. gesrart is zonder aanvangskapitaal.

De leningslast is nominaal en neemt dus relatief ge-Lien,
met de tijd af.

Vraag:

Voor de aanschaffing van 2 multi-purpose schepen werd
destiids een eerder abnormale regeling getroffen. \Vat kosr
zulks aan de Sraar en waarom werd die beslissing destijds
genomen ?

Anuooord :

De R. M. T. had dringend behoefre aan 2 nieuwe multi-
purpose schepen, zowel om de verouderde schepen te ver-
vangen als om op de roll on - roll off-markt haar plaats te
kunnen veroveren,

Her was onmogelijk het investeringsprogramma 1974 nog
te wijzigen zodar een reehtsrreekse bestelling door de R.M.T.
met 100 % scheepskredier nier mogelijk was. Daarom heefr
de Ministerraad in zijn vergadering van 14 seprember 1973
de besrelling door russenkomsr van een privé-groep goed-
gekeurd, Daardoor konden de schepen geleverd worden in
mei 1975 en in februari 1976, dit is ongevcer 2 jaar vroeger
dan met de procedure tot wijziging van de invesreringspro-
gramma's en begroringen mogelijk was gewcesr.

De bijkomende uirgaven geacrualiseerd op de dag van de
levering bedraagr per schip: 27000000 F (de totale kosrprijs
van een schij bedraagt 730000000 F).

Alleen reeds voor het eerste schip berekende de onrvang-
sten voor de vrachrwagens die in 1975 supplementair kon-
den vervoerd worden een veelvoud van 27000000 F, terwijl
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Réponse:

La comptabilité commerciale de la R. T. M. fait apparaître
les résultats suivants :

1974
1975
1976

perte de 215000000 de F.
perte de 44 000 000 de F.
résultats non connus jusqu'à présent.

Les chiffres budgétaires permettent d'ébaucher des prévi-
sions pour l'avenir. Une première approximation consiste à
calculer la différence entre les recettes propres et les frais de
fonctionnement (c'est-à-dire le total des dépenses budgé-
taires, diminué des dépenses en capital).

Soit pour:

1974: un déficit de 76 000 000 de F.
1975 : un boni de 51 000000 de F.
1976: un boni de 120000 000 de F (estimations au

le< avri11976).
1977: un boni de 143000000 de F (estimations au

ICl'avril 1976).

Outre les frais de fonctionnement, la Régie doit égale-
ment comptabiliser les opérations de capital. c'est-à-dire
rembourser les prêts.

les chiffres précités démontrent que l'évolution est favo-
rable et que la R. T. M. sera en mesure, non seulement de
couvrir ses frais de fonctionnement, mais également de rem-
bourser les emprunts qu'elle a contractés (opérations de
capital).

Actuellement, la charge des emprunts est relativement
lourde parce qu'un effort exceptionnel a été consenti en vue
de renouveler la flotte. alors que la R. T. M. a débuté sans
capital initial.

La charge des emprunts est une charge nominale; son im-
ponance relative diminue donc avec le temps.

Q"est;oll :

A l'époque un arrangement plutôt anormal a été conclu
pour l'acquisition de deux navires ••multi-purpose ". Quel
est le coût de cet arrangement pour l'Etat et pour quelle
raison cene décision a-t-elle été prise ?

Répo"se :.

La R. T. M. avait un besoin urgent de 1navires « multi-
purpose .. tant pour remplacer des navires vétustes que pour
conquérir sa place sur le marché du ••roll-on - roll off ".

Il était impossible de modifier encore le programme d'in-
vestissement pour 1974, de sone que la R, T. M. ne pouvait
pas passer commande directement grâce à un crédit mari-
time à 100 0.:.. C'est la raison pour laquelle le Conseil des
ministres a approuvé le 14 septembre 1973 la commande à
l'intervention d'un groupe privé. Cette procédure a permis
la livraison des navires en mai 1975 et en février 1976.
c'est-à-dire 2 ans plus tôt qu'au cas où il aurait fallu atten-
dre le déroulement de la procédure en vue de modifier les
programmes d'investissement et les budgets.

Les dépenses supplémentaires actualisées au jour de la
livraison s'élèvent à 27000 000 de F par navire (le prix
total d'un navire s'élève à 730000000 de F).

Rien que pour le premier navire les recettes afférentes
aux camions, qui ont pu être transportés en plus grande
quantité en 1975, représentent un multiple de 27000000 de
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er vanzelfsprekend nog heel wat andere voordelen aan
verbonden waren, waaronder het verbeterd comfort voor de
reizigers zeker belangrijk is.

Vraag:

Met de 2 multi-purpose schepen kent de R. M. T. heel wat
technische tegenslagen. Zijn deze te wijten aan ernstige con-
structiefouten? Welke kosten waren daaraan verbonden?
Kwamen de scheepsbouwers daarin tussen? Worden maat-
regelen overwogen of getroffen om de herhaling daarvan te
vermijden?

AlItwoord:

Op de twee nieuwe multi-purpose schepen hebben zich
de volgende defecten voorgedaan die in verband kunnen ge-
bracht worden met de consrructie van de schepen:

1. «Prinses Maria-Esmeralda" :

- juni 1975: vastlopen van de krukas van de hoofd-
motor van sruurboord,

De door de Regie gemaakte kosren, die oplopen tot
••800 000 F. werden volledig terugberaald door de werf.

O"er de evenwel door andere firma's gemaakre kosten
werden aan de Regie geen inlichtingen verstrekr, daar ze
rcchtst~ks door de werf werden beraald.

- november 1975: falen van de bediening van de
5chrocfinstall:uie. gevolg door een botsing op de haven-
muur te Dover,

De hersrelkosren verooraaakr door de hapering in de be-
dienin~installatie werden gedragen door de werf.

De botsing was te wijten aan een fout van de bemanning;
de herstelkosten beliepen 4 lOO 000 F en werden gedekr
door de verzekering,

- maart 1976: roerkoning stuurboord achrerroer ge-
broken. '

De herseelkosten die op begon tot 2 000 000 F werden
betaald door de werf.

2. • P,inses Marie-Christine ••:

- januari 1976: hekdeur ontzet door zware zee bij het
buitenvaren te Oostende.

De herstelkosten ren belope van 840 000 F werden be-
taald door de werf.

- februari 1976: olielek in de schroefaskokers,
De herstelkosten ten belope van 340 000 F werden be-

taald door de werf.
- maart 1976: herstelling van de roerkoning in het

achrerroer,
De hersrelkosren (930 000 F) werden beraald door de

werf.
- april 1976: verlies van olie in de boegschroefinstal-

latie.
De hersrelkosren (700 000 F) werden betaald door de

werf.
Daarenboven werden gedurende de waarborgperiode aller-

lei kleine defecten hersreld voor rekening van de werf,

Dergelijke waarborgpunren zijn onvermijdelijk bij de
bouw van deze ingewikkelde en inrensief gebruikte schepen
en wiizen helemaal nier op ernstige tekonkomingen van de
werf die deze schenen volledig volgens de regels van de
kunst heeh gebouwd.

Op de « Prinses Marie-Christine » heeh er zich tenslotte
op 27 oktober 1976 een brand voorgedaan in de hulpma-
chinekamer.
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rrancs, mais cette opération présente évidemment encore
beaucoup d'autres avantages, dont notamment l'amélioration
importante du confort des passagers.

Questioll :

Les deux navires "multi-purpose" de la R. T. M. ont
eu pas mal d'incidents techniques. Sont-ils dus à de graves
défauts de construction? Combien cela a-t-il coûté? Y a-t-il
eu une intervention des constructeurs dans ces frais? Est-il
envisagé des mesures, ou celles-ci ont-elles déjà été prises
afin d'éviter une éventuelle répétition de tels incidents?

Réponse :

A bord des deux nouveaux navires « rnulti-purpose » se
sont produites les pannes suivantes pouvant avoir un rap-
port avec la construction de ceux-ci.

1. « Princesse Maria-Esmeralda» :

- juin 1975: blocage de l'arbre coudé du moteur prin-
cipal tribord.

Les frais exposés par la Régie, qui s'élevaient à 4 800 000 F,
ont été remboursés intégralement par le chantier naval.

La Régie ne peut fournir aucune information au sujet des
frais exposés éventuellement par d'autres firmes, étant donné
que ces frais ont été payés directement par le chantier naval.

- novembre 1975 : ratés dans l'installation de commande
de l'hélice, suivie d'une collision avec la jetée de Douvres.

Les frais de réparation causés par les ratés dans l'instal-
lation de commande ont été supportés par le chantier naval.

La collision était due à une faute de l'équipage; les frais
de réparation s'élevaient à 4100000 F et ont été couverts
par l'assurance.

- mars 1976: mèche du gouvernail arrière tribord cas-
sée.

Les frais de réparation de 2 000 000 de F ont été payés
par le chantier naval.

2. «Princesse M.arie-Christille » :

- janvier 1976: porte arrière défoncée par la tempête,
en quittant le pon d'Ostende.

les frais de réparation ont, à concurrence de 840 000 F,
été payés par le chantier naval.

- février 1976 : fuite d'huile aux lunettes d'étambot.
Les frais de réparation, qui s'élevaient à 340000 F, ont

été pavés par le chantier naval.
- mars 1976 : réparation des mèches du gouvernail

arrière.
Les frais de réparation (930000 F) ont été payés par le

chantier naval.
- avril 1976 : perte d'huile à l'installation de l'hélice

d'étrave.
Les frais de réparation (700 000 F) ont été parés par le

chantier naval.
En outre, diverses autres pannes techniques de moindre

importance ont été réparées pour le compte du chantier
naval au cours de la période de garantie.

Ces points de garantie som inévitables lors de la construc-
rion de ces navires compliqués et d'une utilisation intensive;
ils ne signifient en aucune façon qu'il y a eu de manque-
ments graves de la part du chantier naval qui a construit ces
navires entièrement selon les règles de l'arr,

Enfin un incendie s'est produit le 27 octobre 1976 en la
salle des machines auxiliaires du " Princesse Marie-Chris-
tine »,



Na onderzoek is gebleken dar deze schade niet aan een
technisch defect maar aan een verkeerde manipulatie van de
bemanning was te wijten, De herstelkosten bedroegen
3 300 000 F en werden door de verzekering gedekt.

Vraag:

Voor de officieren van de R. M. T. worden examens inge-
richt op vaste data. Kan zulks ook nier gebeuren voor de
pursers, ten einde de kandidaten roe te laren zich beter voor
te bereiden. Het groot aantal mislukkingen schijnt er inder-
daad op te wijzen dar zich desaangaande een probleem srelt,
Kan aan betrokkenen geen brevet worden toegekend?

Antwoord:

Noch in het kader van het zeevaanonderwijs, noch in dit
van het algemeen vormend of technisch onderwijs besraat
her brevet van purser.

Sinds 1972 werd regelmatig gedurende elk winterseizoen
- wanneer de kandidaten wegens de vermindering van de
activireit of de vacanrie voldoende tijd hebben om zich voor
te bereiden - een hcvorderingsexamen tot de graad van
purser ingericht.

De kandidaat-pursers hebben her zeker nier moeilijker dan
de kandidaten voor anderc disciplines am in de verschillende
proeven te: slagen.

Zo genieten zij o.m, de volgende faciliteiten:
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Après investigation il s'est avéré que les dégâts y afférents
ne sont pas dus à une panne technique mais bien à une
manipulation fautive de la part de l'équipage. Les frais de
réparation se sont élevés à 3 300 000 F et ont été supportés
par l'assurance,

Question :

Des examens sont organisés il dates fixes pour les officiers
de la R.T.M, Ne pourrait-il en être de même pour les com-
missaires de bord, afin de permettre aux candidats de mieux
se préparer? Le nombre important d'échecs semble, en effet,
indiquer que le problème se situe sur ce plan, Ne pourrait-il
être délivré un brevet aux intéressés ?

Réponse :

Le brevet de commissaire de bord n'existe ni dans l'en-
seignement maritime, ni dans l'enseignement généraI ou tech-
nique,

Depuis 1972, un examen de promotion au grade de com-
missaire de bord, est organisé régulièrement chaque année
au cours de la saison d'hiver, lorsque le ralentissement du
trafic maritime ou des congés permettent aux candidats de
consacrer un temps suffisant à leur préparation.

Les candidats commissaires de bord n'ont pas plus de dif-
ficultés à réussir les différentes épreuves que les candidats
d'autres disciplines.

Ils bénéficient notamment des facilités suivantes:

1. de maturiteitsproef, (admmisrrarief verslag) ligt sreeds l' 1. l'épreuve de maturité (rapport administratif) cortes-
in de lijn van hun eigen specialisatie; pond toujours à leur spécialisation;

2. voor het examengedeelte ••public relations en toege- 2. en ce qui concerne l'épreuve sur les relations publiques
paste psychologie ••hebben alle kandidaten tijdens hun werk-I et la psychologie appliquée. les candidats reçoivent une for-
uren en op kosren van de R. M. T. een opleiding gekregen; mation pendant les heures de service et a1LXfrais de la

I R.T.M.;
3. her examengedeehe •.dienstkennis ••handelr uitsluitend ] 3. l'épreuve ponant sur la connaissance du service con-

over de dienstreglementering welke zij dagelijks moeten roe- I cerne uniquement Ie règlement de service qu'ils appliquent
passen; I journellement;

4. de schriftelijke proef over de duirse taal werd afge- 4. l'épreuve écrite de langue allemande a été supprimée
schaf. omdat teveel kandidaten erin faalden. en raison du trop grand nombre d'échecs.

F. - DE 11JSSENPERSONEN
OP HET GEBIED VAN HET GOEDERENVERVOER.

Uiteenzetting van de Minister.

Krachtens de kaderwet van 26 juni 1967 berreffende het
statuut van de tussenpersonen inzake goederenvervoer kan
de uitoefening l'an de werkzaamheid l'an deze russenper-
sonen afhankelijk worden gesteld van her bezit van een
vergunning. Deze wet heeft tot doel de economie van her I
land in het algemeen en de belangen "an de rransportsector
in het bijzonder te dienen door een gelijktiidige bevorde- I
ring "an de gewenigde beroepsbelangen van de berrokken I
tussenpersonen en de belangen van de gebruikcrs. De evo- I
lurie inzake vervoer en meer in her bijzonder de roenemcnde ,
belangrijkheid en complexireit van de rol van de russenperso- il
nen in het vervoer, vergen een diepgaande beroepskennis
alsmede waarborgen inzake eerbaarheid en solvabilireir.

De berrokken beroepsrnilieus hebben trouwens zelf de
wens geuit dar een reglemenrering berreffende de uitoefening
van deze activireit zou uitgevaardigd worden.

Her koninklijk besluit van 18 juli 1975 genornen in uir-
voering van de wer van 26 juni 1967, heeft de eerste ver-

F. - LES AUXILIAIRES
DE TRANSPORT DE MAROIANDISES.

Exposé du Ministre.

En vertu de la loi-cadre du 26 juin 1967 relative au sta-
tut des auxili .•ires de transport de marchandises, l'exercice
de l'activité de ces auxiliaires peut être subordonné à la
possession d'une licence. L'objectif de cette loi est de ser-
vir l'économie générale du pays et celle des transports en
particulier par une promotion globale des intérêts profes-
sionnels légitimes des auxiliaires de transport et des usagers.
L'évolution intervenue dans le domaine des transports et
notamment l'accroissement de l'importance et de la com-
plexité du rôle des auxiliaires de transport exigent de leur
part des connaissances professionnelles plus approfondies,
ainsi que des garanties d'honorabilité et de solvabilité.

Les milieux professionnels concernés ont d'ailleurs eux-
mêmes souhaité une réglementation concernant l'exercice
de leur activité.

L'arrêté royal du 18 juillet 1975 pris en exécution de
ladite loi du 26 juin 1967 a créé une première licence, à
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gunning ingesteld, te weten die van vervoercomrnissionair.
Ongeveer 1 300 aanvragen die betrekking hebben op 1 900
exploitatiezetels werden ingediend. Het nazicht van de
aanvragen vergt een onderzoek ter plaatse in elk van deze
zetels.

In overleg met de betrokken beroepssectoren werden in-
tussen reeds teksren van besluiten voorbereid tot instelling
van de vergunning van vervoerrnakelaar en van commis-
sionair-expediteur bij het vervoer. Met hun inwerkingtre-
ding zal de eerste fase van de instelling van her wertelijk
statuut van de tussenpersonen op het gebied van het goe-
derenvervoer zijn afgesloten.

De rweede fase, waarbij de toegang tot her beroep zal
worden gereglementeerd, wordr rhans voorbereid. Hierover
zullen de beroepskringen eveneens geraadpleegd worden.

Aldus zullen de tussenpersonen op het gebied van her
goederenvervoer over een behoorlijk en passend staruut
beschikken.

IV. - OPMERKINGEN VAN HET REKEI'.'HOf.

De begroting van her Ministerie van Verkeerswezen gaf
aanleiding tot rwee opmerkingen van het Rekenhof, gefor-
muleerd op 5 januari Il. (ref. Rekenhof, n' AI T573.308 BI).

Eerste! opmtrkil,g:

Naar luid van her verantwoordingsprogramma voor arti-
kel 61()1 van het begrotingsontwerp van her Ministerie en
voor de anikelen 450,01 en .550 van de begroring van de
Regie der Luchrwegen, blijkt dar het bedrag van de Sraats-
roelagen ten bare van het bijzonder fonds ingesteld bij
anikeI 15 van her statuut van die instelling, wordt vast-
gesteld op grondslag van de volledige aanwending van de
vroegere roelagen (regoed op de Thesaurierekening).

Zoals reeds werd uireengeser in het 132~ Boek, blz, 153,
blijkt uit de verificaric van de rekening van de Regie dar
die iaarlijkse toelagen gedeelreliik van hun wetreliike be-
stemming worden afgewend, afwending die riidens de pe-
riode van I januari 1970 tot 31 december 1974 is opgelopen
tor om en bij 715 milioen frank.

Bijgevolg zou het bedrag van de Staarstoelage voor 1977
en volgende jaren moeren worden vastgesteld met inacht-
neming van her regoed op de Thesaurierekening en van het
bedrag van de vroeger voorafgenomen nier-gelnvesreerde
roelagen.

Ant'lIoorJ :

De aanwending door de Regie der Luchtwegen van de
beschikbare middelen van her bijzonder fonds tot dekking
van een zeker gedeelre van de lopende uitgaven gebeurt al
geruime tijd (volgens het Hof l'an 1970 af).

De reden is tweeërlei :

1) de Regie werd opgericht met roraal onvoldoende be-
drijfskapitaal;

2) een belangrijk gedeelte van de werrelijke opdrachren
van de Regie vergt zeer belangrijke wcrkingskosren, waar-
regenover totaal onvoldoende onrvangsten sraan.

Teneinde tot een gezondc budgettaire toestand te komen,
wcrden twee belangriike maatregelen genomen

1° een zo breed mogelijke tariefverhoging;
2° een financieel-budgertair onderzoek naar de mogelijk-

heid en de haalbaarheid van strucrurele wijzigingen welke
moeren leiden tot een beter gewaarborgd evenwichr van de
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savoir celle de commissionnaire de transport. Environ
1 300 demandes de licence ont été introduites par des firmes
disposant de 1 900 sièges d'exploitation. L'examen des
demandes exige une enquête sur place auprès de chacun
de ces sièges.

Des textes d'arrêtés portant création de la licence de
courtier de transport et de celle de commissionnaire-expé-
diteur ont été préparés de concert avec les professions inté-
ressées. Leur entrée en vigueur prochaine clôturera la pre-
mière phase de la mise en place du statut légal des auxi-
liaires de transport de marchandises.

La seconde étape, qui concerne la réglementation d'accès
à la profession, est en préparation. Les milieux intéressés
seront également consultés à ce sujet.

Les auxiliaires de transport de marchandises disposeront
ainsi d'un statut valable et adéquat auquel ils ont par ail-
leurs pleinement droit.

IV. - OBSERVATIONS DE. LA COUR DES COMPTES.

Le budget du Ministère des Communications a donné
lieu à deux observations de la Cour des comptes, formulées
le 5 janvier dernier (réf. Cour des comptes, n° Al T573.308
BI).

Première observation:

Aux termes du programme justificatif de l'article 61.01
du projet budgétaire du Ministère et des articles 450.01 et
550 du budget de la Régie des voies aériennes, il parait
que le montant des subventions de l'Etat en faveur du Fonds
spécial institué par l'article 15 du statut de cet organisme,
est fixé sur base de l'utilisation totale des subventions anté-
rieures (solde créditeur du compte de trésorerie).

Ainsi que cela a déjà été expliqué dans le 132~ cahier, à
la page 153, la vérification des comptes de la Régie fait
apparaître que ces subventions annuelles sont partiellement
déviées de leur affectation légale, déviation qui, pendant la
période du 1er janvier 1970 au 31 décembre 1974, a atteint
environ 715 millions de francs.

Par conséquent, le montant de la subvention de l'Etat
pour les années 1977 et suivantes devrait être fixé, compte
tenu du solde créditeur du compte de trésorerie et du mon-
tant des subventions prélevées précédemment et non inves-
ties.

Réponse :

Depuis un certain temps déjà (selon la Cour depuis 1970),
la Régie des voies aériennes utilise les disponibilités du
fonds spécial pour couvrir une partie des dépenses cou-
rantes.

La raison en est double :

I) la Régie a été créée avec des fonds totalement insuf-
fisants;

2) une partie importante des missions légales de la Régie
nécessite des frais de fonctionnement très considérables,
nullement compensés par des recettes suffisantes.

Afin de parvenir à une situation budgétaire saine deux
mesures importantes ont été prises :

1° une majoration tarifaire aussi étendue que possible;
2° une enquête financière et budgétaire au sujet de la

possibilité et de la concrétisation de modifications structu-
relles devant aboutir à un équilibre" mieux garanti du



exploitatierekening van de Regie der Luchtwegen en, zo
mogelijk tot het dekken van de gecumuleerde vorige exploi-
rarieverliezen.

Her eerste punt werd, voor zover het redelijkerwijze
mogelijk was, doorgevoerd en in de begrotingsvoorstellen
1977 verwerkt.

Her rweede punr zalo.m. in overleg met de diensten
van begroting beslecht worden vóór het neerleggen van de
begroting 1978.

Teneinde evenwel, in afwachting van die structurele maat-
regelen, de formeel gerechrvaardigde opmerking van het
Rekenhof tegemoet te komen, wordt een Regeringsamende-
ment ingediend op artikel Il van het begrotingsontwerp
(Stuk nf 4-XIVI2).

Ttoeede opmerking :

Op artikel 72.01 (ritel Il, sectie 31, hoofdstuk VU) wor-
den een vastleggingskrediet van 190 000 000 F en een or-
donnancenngskredier van 60000 000 F uirgerrokken voor
de bouw van stations voor rechnische controle van auto-
voerruigen, wat in strijd is met artikel 2 van de wet van
1 april1971 houdende oprichting van een Regie der Gebou-
wen.

Krachtens artikel 2 van de wet van 1 april 1971 houdende
opric.hting van de Regie der Gebouwen srelt de Regie ter
beschikking van de Staat de •. rerreinen, gebouwen en aan-
horlgheden ervan die noodzakelijk zijn voor de diensten van
de: Staat en voor de door de Staat beheerde openbare dien-
!iten w.

In de memorie van toelichting bij deze wet wordt volgende
commeeraar gegeven bij dit artikel2.

- Onder voor de diensten van de Staar Lonvoor de er door
beheerde openbare diensten nodige onroerende goederen die-
nen te worden versraan : de bureaus van de administratieve
diensten zoals de ministeriële departemenren en de buken-
diensren ervan, of zij uitsluitend ter beschikking gesteld zijn
van de uirvoerende macht en van de provinciegouverneurs
dan wel eveneens rechtsrreeks te maken hebben met her
publiek zoals de post- en douanekantoren, de kantoren van
de postchecks en girodiensten, van de rijkswacht, enz. ~

Deze commenraae legt alleszins de nadruk op •. bureaus
voor administratieve diensten ". Moeten nu de stations voor
rechnische controle als zodanig worden beschouwd? Zulks
komt op zijn minst twijfelachtig voor.

De op te richten gebouwen moeren beanrwoorden aan
een gans bijzondere bestemming en hun inrichting moet spe-
ciaal afgestemd zijn op de controleverrichringen die er uit-
gevoerd worden. Op grond van die beschouwing liiken de
stations dan ook eerder her karakrer aan te nemen van indus-
triëJe gebouwen die niee vallen onder de toepassing van de
wer van 1 apri11971.

Sreunend op een gelijkaardige beschouwing werd rrouwens
door her departement ren lasre van de kredieren van arti-
kel 81.28 (Bevordering van her stedelijk vervoer) het Delta-
complex te Oudergem opgericht hetwelk werkhuizen, gara-
ges en stelplaatsen voor merrostellen omvar.

De inschrijving waarvan sprake onder rirel Il, anikcl72.01
van de begroting Verkeerswezen moer dan ook nier worden
gewijzigd.

V. - STEMMINGEN.

I. Stemming over de begroting voor 1977.

Het Regeringsamendement op arrikel Il (Sruk nf

4-XIV/2), de artikelen alsmede de gehele begroting zoals zij
werd gewijzigd, werden aangenomen met 9 tegen 5 stem-
men.
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compte d'exploitation de la Régie des voies aériennes et, si
possible, à la couverture des déficits d'exploitation anté-
rieurs cumulés.

Le premier point a été réalisé dans la mesure du possible
et concrétisé dans les propositions budgétaires de 1977.

Quant au second point, il sera tranché d'un commun
accord avec les services du budget avant la présentation
du budget pour 1978_

Toutefois, afin de rencontrer l'observation formellement
justifiée de la Cour des comptes et dans l'attente des
modifications structurales précitées, le Gouvernement pré-
sente un amendement à l'article Il du projet budgétaire
(Doc. nO 4-XIV/2).

Deuxième obseruation :

L'article 72.01 (titre Il, section 31, chapitre VII) pré-
voit un crédit d'engagement de 190000000 F et un crédit
d'ordonnancement de 60000000 F pour la construction
de stations de contrôle technique des véhicules automobiles,
ce qui est contraire à l'article 2 de la loi du lef avril 1971
portant création de la Régie des bâtiments.

En venu de l'article 2 de la loi du 1er avril 1971 portant
création d'une Régie des bâtiments, «la Régie est chargée
de mettre à la disposition de l'Etat les terrains, bâtiments et
leurs dépendances nécessaires aux services de l'Etat (er) aux
services publics gérés par lui ... lO.

Dans l'exposé des motifs de cette loi, l'article 2 fait l'objet
du commentaire suivant:

* Par immeubles nécessaires aux services de l'Etat et
aux services publics gérés par lui, il faut entendre: les
bureaux des services administratifs comme les dépar-
tements ministériels et leurs services ex..térieurs, qu'ils
soient mis à la disposition exclusive du pouvoir exécutif er
des gouverneurs de provinces ou qu'ils soient également en
relation avec le publie, tels que les bureaux de poste et de
douane, de l'office des chèques et virements postaux, les gen-
darmeries, etc. ,.

Ce commentaire souligne en tout cas la notion de « bu-
reaux de services administratifs lO. Convient-il de considérer
ainsi les stations de contrôle technique? C'est à tout le moins
douteux.

Les bâtiments à ériger doivent répondre à une destination
tout à fait particulière et leur aménagement doit être spécia-
lement axé sur les opérations de contrôle qui y sont effec-
tuées. Il ressort de cette considération que les stations préci-
tées semblent phnot revêtir Je caractère de bâtiments indus-
triels Qui ne tombent pas sous l'application de la loi du
1er avril 1971.

Se basant sur une considération analogue, le département
a d'ailleurs mis à charge des crédits de l'article 81.28 (pro-
motion des transports urbains) la construction du complexe
DELTA à Auderghem, qui comprend des ateliers, des gara-
ges et un dépôt de rames de métro.

L'inscription dont il est question au titre Il, article 72.01,
du budget du Ministère des Communications ne doit dès lors
pas être modifiée.

V. - VOTES.

1. Vote sur Ie budget de 1977.

L'amendement du Gouvernement à l'article Il (Doc.
n" 4-XIVI2), les articles ainsi que l'ensemble du budget, tel
qu'il a été amendé, sont adoptés par 9 voix contre 5.
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2. Stemmingen over de aanpassingsbegroting voor 1976. 2. Vote sur Ie projet de loi ajustant Ie budget de 1976.

Twee vragen werden hieromtrent gesteld. Deux questions sant posées à ce sujet:

a) Op artikel 12.20 (p. 48 van de begroting) - wer-
kingskosten van het Centrum voor informatieverwerking
enz. - wordt een bijkrediet van 1,2 miljoen F uitgetrokken.

Normaliter had men kunnen verwachten dar de post « in-
formarieverwerking » zou dalen zoals dat in de andere lan-
den het geval is.

De Minister verwijst rerzake naar het Verantwoordings-
programma - blz. 48, Doc. S-XIV (1976-1977).

b) Op artikel12.03 (p. 49 van de begroting) wordt een bij-
krediet van 0,5 miljoen uitgetrokken met her oog op de ver-
huizing van het commissariaat-generaal voor toerisme. Kun-
nen inlichtingen terzake bekomen worden ?

Het Commissariaat Generaal voor Toerisme zal begin
1977 zijn inrrek nemen in een gebouw gelegen aan de War-
moesberg te Brussel. Bepaalde uitgaven voor inrichting moe-
ten reeds in 1976 gebudgerteerd worden. Die uirgaven zul-
len 0,5 miljoen meer kesten dan oorspronkelijk geraamd.

De arnkelen, alsmede de gehele begroring, worden aange-
nomen met 9 tegen 5 stemmen,

De R4pportl!ur,

D. CLAEYS.

De vooniuer,

J. VAN ELEWYCK.

a) A l'article 12.20 (p. 48 du budget) « Frais de fonction-
nement du Centre de traitement de l'information, etc. » il est
prévu un crédit supplémentaire de 1,2 million de francs.

Normalement on aurait pu s'attendre à ce que le poste
« traitement de l'information» soit diminué, comme c'est le
cas dans les autres pays.

Le Ministre se réfère à cet égard au programme justifica-
tif - p. 48, Doc. n" 5-XIV (1976-1977).

b) A l'article 12.03 (p. 49 du budget) il est prévu un
crédit supplémentaire de 0,5 million de francs en vue du dé-
ménagement du Commissariat général au Tourisme. Des pré-
cisions peuvent-elles être fournies sur ce point?

Le Commissariat général au Tourisme s'installera au dé-
but de l'année 1977 dans un immeuble sis Montagne-aux-
Herbes-Potagères à Bruxelles. Certaines dépenses d'aména-
gement doivent déjà être inscrites au budget de 1976. Ces
dépenses seront supérieures de 0,5 million aux prévisions
initiales.

les articles ainsi que l'ensemble du projet sont adoptés
par 9 voix contre 5.

Le Rapporteur, Le Président,

D. CLAEYS. J. VAN ELEWYCK.



TEKSTWIJZIGINGEN.

I. - Begroting van het Ministerie van Verkeerswezen
voor het begrotingsjaar 1977.

Artikel gewijzigd door de Commissie.

Art. 11.

Wordt goedgekeurd de bij deze wet gevoegde begroting
van de Regie der Luchrwegen voor het jaar 1977.

Deze begroting beloopt voor de onrvangsten 4 156550000
frank en voor de uitgaven 4 138 681 000 frank.

De Regie der Luchtwegen is ertoe gemachtigd:

1° de beschikbare gelden van het Vemieuwings- en Af-
schrijvingsfonds te benutten voor het financieren van haar
werken van eerste aanleg;

2° de beschikbare gelden van haar Bijzonder Fonds als
bedrijfskapitaal voor haar lopende uirgaven te gebruiken ten
belope van een maximum bedrag van 715 miljoen frank.

De onevangsren voor orde worden geschar op 186 000 000
frank en de uitgaven voor orde op 301 000 000 frank.
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MODIFICATIONS DE TEXTES.

I. - Budget du Ministère des Communications
pour l'année budgétaire 1977.

Article amendé par la Commission.

Art. 11.

Est approuvé le budget de la Régie des Voies aériennes
pour l'année 1977 annexé à la présente loi.

Ce budget s'élève pour les recettes à 4 156550000 francs
et pour les dépenses à 4 138 681 000 francs.

la Régie des Voies aériennes est autorisée à utiliser:

10 les disponibilités du Fonds de renouvellement et
d'amortissement pour financer ses travaux de premier éta-
blissement;

20 les disponibilités de son Fonds spécial à titre de fonds
de roulement pour ses dépenses courantes à concurrence
d'un montant maximum de 715 millions de francs.

Les recettes pour ordre sont évaluées à 186000000 de
francs et les dépenses pour ordre à 301 000 000 de francs,
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II. - Wetsontwerp houdende aanpassing van de begroting
van het Ministerie van Verkeerswezen

voor het begrotingsjaar 1976.

II. - Projet de loi ajustant le budget
du Ministère des Communications

de l'année budgétaire 1976.

Errata. Errata.

Wetstabel. Tableau de la loi.

Tirel I. - Lopende uitgaven. Titre I. - Dépenses courantes.

Bladzijden 8 en 9.

In de Sectie II, Vervoer en Luchvaan, hoofdsstuk I, con-
sumptieve bestedingen, S 2, dienen de bedragen van de hier-
navolgende artikels gelezen te worden als volgr :

Pages 8 et 9.

Dans la Section II, Transports et Aéronautique, chapi-
tre I, dépenses de consommation, § 2, les montants des arti-
cles suivants doivent être lus comme suit:

Nier gesplirsre kredieren, - Crédits non dissociés

Bijkre&eten Kredieren Bijkredieten
Teksten Kredieten lopend voorgesteld noegete

An. verleend [aar Verminde- voor 1976 jaren- voor 1976Textes - ringen -- Crédits - CrédilS
Crédits supplémen- - Crédits supplémen-
alloués raires Réductions proposés

raires
pour 1976 année pour 1976 années

courante antérieures

(I) (2) (J) (4) (5) (6) (7)

12.10 Allerhande "cfBOCdin~n aan her Rijkspersoneel, enz. -
Indemnil&!s généralement quelconques au personnel de
l'Etat, etc. o•.. 0 •••• '0' 0'0 ••• 00 •• 0. 0.0 00. 00 •• 00 •• 0 •••

10,9 0,4 10,5 2,5
In plaats vano - Au heu de .. 0 .... -.- ...... .0' •• 0 ... •• 0 (S,O) (-) (3,0) (5,0) (-)

1!.2.l Dim" ,-an het "'ep-erkeer: autoplaren en inschrijvings-
boekjes, enz. - Office de la Circulation rouriëre: pb-
qucs er earnets d'immatriculation, etc. o., "0 •• 0 .0 •• 00 40,0 4,0 36,0 2.2

ln plans van. - Au lieu de "0 "0 •••••• o... 0. O" ••••• 0 (10,9) (-) (0,4) (10,5) (2,5)

IU4 Dimst van Wegverkeer: drukken en verspreiden van aller-
hande bescheiden, enz. - Office de la Circulation rou-
tiè:~: édition et diffusion de documents divers, ere o" .. 0 13,4 1,7 11,7

In pla3lS van. - Au lieu de '0. "0 ••• o.. 0 •• ......... ..•.. .... (40,0) (-) (4,0) (36,0) (2.2)

u.zs Baluur van het Vervoer: werkingskosten van de dienst
belast mer de tocpasaing "an de wer hetmfende ber rij-
bewijs, enz. - Administration des Transports: frais de
fonctionnement du service charF de l'application de la
loi ~Iariyc au penniJ de conduire. etc' ..•.••.••..•••• 28,5 2,5 26,0

In plaalS van. - Au lieu de 0'0 •••••••••• 0. "0 .00 •••• 0. (13,4) (-) (1,7) (11,7) (-)

12.26 KOIICII voortVloeiend uir ""dies die ondernomen worden
inzake luchrhaveninfrastructuur, enz. - Frais risulranl
d'étu~ à en~rendre dans le domaine de l'infrastruc-

S,O 3,0 5,0rure acroponua1re. etc. '00 0.0 00 •••• ... •... ••• ••• 'O •••••••

In plaats van. - Au lit'll de ..•. 0 ••• 0 ... '0' '0. 0'0 ....... (28,5) (-) (2,5) (26,0) (-)


